צםתא אפ1ןץ} 8פ1ןפמפוצ }א זוט1ם 6ת/?מ9?188 אקצמדפ 


9 .0א 


21 146ג,,/2ג) הפ 2181 


תג(קגא 765200 


צאפשם.ןאת אג ;זא מ14 
אס611 6611 מ}אטזא ממז1ו הפוססוצ 


טדאטש 3008 בפוםס1צ. זא אסדדא ,א 
5058ט8011 455 א , 11085זאא, 


תמפדאטס 8008 מפזססזצ זא אסזדם א 
5סלזזסם 59 זא , 2197 2111 
191108181128.086ספנצ | 256-4900 413 


סטמס. מעדא8ס86צ+84800פ1נפסזצ ציטצטע 


82 20 סאונפאשט? מס|(אזא 
צחצא 1182 מפּ1סתס1צ זא,זדוסו1ם 918188806 אמצט1פ 
:צע סמסמזצסמע 49 טעטש 


וז 1 0196ט) .ם 1100 
0101ו1/16 זוטססזם) 140 67 4/16/ 
ש1זוזם1 גחנזדטעזב) זווסוקוס סחיך 
1ו10111166110 גזסו/ספזוב1 .3 חזחטזחט סח 0וסחלן 
/161605 2102 
176 1זשש140 
1011114011071 068018 14191160118 
0561 .כת 16 
//01:115ז10 6 0114 5071 
1וס1011110011 9'זסט1ו1ס0 60116146| חוום זזחהז 
1118 עס פמאעזת? מאא פמממזאמזא סאו 
ז6016ס) 8000 10018/1צ 7181ס011א1 


1סטותץ5 1:801110021 4 15 עסססהסקן 20106 צס ,סטע 0װ166ס? סתך 
1ת0ז1 0069 גסתקס01ס זטס ?10 ת12600ק105 106 . ץז1ט16241ס 100150צ 04 
.151261 ,װז16195416 01 1ת11202 60161/' 214156 /60סת 16 צט 0ק0691 8 


1125 עזתסקסנקן 104611601321 תג +120גץקסס סח} 165/60/5 6606 אססט 1460 1גתסגאו סח 
רת21הסס 0110גוקן סח ת1 6167 15 11016 115 ,16026ששסחא צטס 04 0654 סון) 10 .פאססם זווס תוּ 
-146001160 26 תהס ז106ס0ת +18צעקסס זתסזצטס סת חס1תטט זס} א1סטו תגתקעס תה 15 }1 זט 
- 0068 סחשש שוסתא טסץ 14 01 - א1סטט פ01} ס} 1804צץקסס 6ט200 תג 10סח טסץ 16 

.01 12056060018061מס 21 6211 צט זס ,101א 413-250-4900 2 סתסתק עט פ5ט 1201ת0ס 16296קן 


צ 
4 


טָ : 
2 וָּ 
8 
שי : 
מ 
ש 5 
: 
: ר 
5 = ,6 
4 בק טוט 
א : 5 
יּ יע 
: : 7 
: א 0 
4 = ר 
: ג 1 + 
צֶ א : 
: יע יע 
ו {יייייש 
: אב 
ו חע 
גֶ == = 
ױ 


בוט עה טעה אמט 


װ 
: 


1 


יי 


60/- 4 


= 
אס 
זי 
0 
6 
= 
וַ 
= 
(6ט 
די 
2 
2 
88 
כִש 
+--ז 


זאפטסקסאאוו ים אהגטן 


.ביבלישוע 
געואננען" 
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0 
אַרױסגעגעבן מיט דער הילף פון , בּיאַליסטאַָסער קאַמיטעט אַרױסי 
צוגעבן די ווערק פון פּסח קאַפּלאַףי, 4 
אין דער ערשטער רײי בּיבּלישע געזאַנגטױי. 1 
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א ינ ה א ל מ *=) 


די ערשטע מענטשן 
(ז. 3 10) 
דִּי שאַפֿונג (בּראשית ב') 
דער הטא (בהאשית ג) 
קין און הבל (בראשית ד' און פסוקים 
פון ה'.) 
דער מבול (בֹּר' ו, ז, ח און פסוקים פון 
ט). 
נאַכן מבול (בּר' ט, =). 
- דער דור הפלגה (בּר' י'זא). 
רנ אבות 
(זו. 11---44.) 
אברהם (בֹּר' י"א, י"ב). 
קה (בר' ו"ג, יי"ך). 
דער ברית בין הבתרים (בּה' ט'"ו), 
שרה און הגר (בַּר' ט"ז). 
דער געבאָט פון מילה (בּר' ו"ז). 
חי ברוי בטלאכיס (בר' י"ה), 
. פדום (בּר' יי"ח, י"ט), 
יצחק (בּר' כ'"א). 


*) ס'ווערן דאָ אָנגעוויזן די קאַפיטלען, 
פֿונװאַטען די בּאַזונדערע טיילן זיינען גע- 
נומען; אין די פסוקים ועט שוין רער 
לייענער זיך אַליין אָריענטירן. 


די עקדח (בּר' כ""ב). 1 
די מערת המכפּלה (בּר' כ"ג). 
רבקה (בֹּר' כ"ד). 
אברהמס טוט (בּר' כ"ה). 
יעקב און עָשׁו (בּר' כ"ה)- 
יצחקם װאַנדערונגען (בּר' כ"ו). 
יצחקס ברכות (בּר' כ"ז, כ"ח). 
יעקבס חלום (בּר' כ'"ח). 
יעקב, רחל און לאה (בּר' כ'"ט), 
די צוועלף שבטים (בֹּר 5'). 
יעקב און לבן (בּר' ל'). 
יעקב פּאַרלאָזט לבנען (בּר' ל"א, יע 
די ברידער באַגעגענען זיך (כּר ל"צ 
לי"ס). 
'חינה (בּר' לי'ר). 
יעקב אין כנען (בּר' ל"ה, לי"ו). 
יוסף 

(זז. 48--69) 
יוספם חלומות (בּר' לייז). : 
מכירת יוסף (פר' ל"ז, ל"ש). 
אין תּפיסה (בּר' ל''ט, מ'). 
פּרעה'ס חלום (בֹּר' מ'א). 
יוסף אַ משנה למלך (בּר' מ'אָ). 
די ברידער ביי יוםפן (בר' מ"ב 
בנימין (בּר' מ'יב, מי"ג). 


די ברידער האָבן חרמה (בּר' מ"נ,ן חי לוחות (שמות כ"ד, י"ב; שמות ל"א, 
מייד). י"ח). 

יהודה פאַר יוספן (בּר' מ"ד). | דער עגל (שמות 7"ב). 

יוספ לאָזט זיך דערקענען (בּר' מ"ה).ן צובראָכן די לוחות (שמות פ"בּ, ?"ג). 

יעקב קיין מצרים (בּר' מ"ה, מ"ו). די צו פא לוחות (שמות ל''ר). 


אין גושן (בּר' מ"ז). דער משכּן (שמות ל'יה). 

יעקבס צוואה (בֹּר' מ"ז, מ'"ח). בצלאל (שמות לי"ה, לייו פן , : 
יעקב'ס ברכות (בר! מ'ט) ‏ 6 7 8 

יעקב'ס טויט (בֹר' מ"ט, נ'), - װאָלקן און פייער (שמות מי לייג). 
*וספס מויט (בְּר' נ', טיי). 2 קרבנות (ויקחא א--ט בּקיצור). 


נדב ואביהא (ויקחא י'). | 
"דער שעיר לעזאזל (ויקרא ט"ז). 


טמ ש ה געץשמייניגט (ויקרא ב"ד, י.) 
(זו: 70---140.) | ' שׂשים רבוא (במדבר א' י', יי"א); 
אין מצרים (שמות א'). פלייש (בּמדבּר י''א). 
טשה'ס געבורט (שמות בּ', א--טיו), | לשון הרע (בּמדבּר (י"ב)-  .‏ 
אין מדין (שמות בּ' ט"ז---ב"ב). די מרגלים (בּמדבר וי'ג, יייר; במ" טיו, 
דער סנה (שמות ג' מיט השמטות). פסוס ל''ב). 
פגאונדער (שמות ד' א'--י'"ג). קורח ובּמרבּר טי"ז). 
אהרן (שמות ד' י"ד). די מנפה (בּמרבּר יי'ז). 
- פּרעה (שמות ה, ו, ז, בּיז פסוק י"ד). אַ שטעקן בליט (דאָרט). 
די מכּות (שמות ז'--י'"א). :1 מי - מריבה (בּמ' כ). 
יציאת מצרים (שמות י"בּ,  .)'5‏ אדום לאָזט ניט (דאָרט). 
אין דער מדבר (שמות יג, י"ז; יי"ר),|ן אהרונס טוים (דאָרט). 
, קריעת ים פוף (שמות יי'ד, ט'ו). דער קופּערנער שלאנג (בּמ' כ"א). - 
אָז ישׂיר (שמות ט''). סיחון און עוג (דאָרט). 
דער מן (שמות ט'ז). בלעם (במ' כַ"ב; בצ 3 ד), 
געשפּאָלטן דעם שטיין (שמות י"ז). מואָבס טעכטער (בּמ' כי"ה). 
עמלק (דאָרטן). - ׂ משה און יהושע (בּמ' כ"ז, י"ב).. 
מתּן תורה (שמות ייט). : עבר הירדן (בּמ' ל""ב). : 
עשרת הדברות (שמות 3). - | משה זעגנט זיך (דבר' כייש).  .‏ - 
געשה ונשמע ((שמות כ'"ײ). האַזינו (רבר' לי'ג). 1 


פאַר משה'ם טויט (דאָרט),. 
זזאת הברכה (דבר' 5'ג). 
משה'ס מויט (דבר' ל"ד). 


יהו טע 
(זז. 141--162.) 
בי םש יע 
כי"ב, בייר, 


*הושע א, 


וכבמיה 


(זוּ. 1603---186.) 
זייט 168, ירמיה א' . 
זייט 169, ירמיה ז'. 
זייט 167, שורה 7 רעכטס: ירמיה ב'. 


שורה 23 לינקס: ירמיה כ'א, 
אונטן, לינקס: 


זייט 167, 
זייט 168. שורה 7 פון 
ובכיה ב"ב י. 
זייט 169, שורה 6 לינקס: ירמיה ב''ג, ט'. 
זייט 171. שורה 10 רעכטס: ירמיה כ"ד. 
זייט 171 שורה 19 לינקס: ירמיה כ"ה. 
יע כה}. שורה 16 רעכטס: ירמיה 

3 2 2 
יט 172 שורה 1 רעכטס: ירמיה כ"ן. 
זייט 174. שורה 4 רעכטס: ירמיה כ''ח. 
זייט 174, שורה 17 לינקס: ירמיה ב'"ט. 
זײַט 179, שורה 15 לינקס. ירמיה ל'בּ. 
זייט 176, שורה 1 לינסס. ירמיה ?''ד, ח'. 
זייט 177. שורה 2 פון אונטן רעכטס: 
ירמוה *יה. 
זייט 178, שורה 5 רעכטס: ירמיה ?"ו. 


זייט 179, שורה 10 פון אונטן רעכטם: 
ירמיהי?"). | 

זייט 180, שורה 8 פון אונטן רעכטס: 
יובמיה ל"יח. 

זייט 181, שורה 6 פון 
יהמוה ?/ט וב 

זייַט 182, שורה 3 לינקס; ירמיה מ'. 

זייט 182, שורה 19 לינקס: ירמיה מ'א. 

זייט 184, שורה 6 לינקס: ירמיה מ'בּ. 

זייט 185, שורה 6 רעכטס ירמיה מ""ג. 

זייט 188, שורה 2 לינסס: ירמיה מ"ד. 


ע מ ום 


אונטן לינקס: 


ז. 187 (עמוס ה'.) 
איוב 
איוב א, בּ, מ'"ב. 
איכ ה 
1 איכהיא--- ה" 
הוה לת 
קוהלת א' =+- י"ב. 
: נאטסיבן 


(זז. 15ל ---229)- 


נ אכ ואר טס 
(זוּ. 280---232) 


בּאַמערקטע טעותן 
(אויפן דעסקל.) 


רד 


0 


רי ערשטע מטגמשו 


ווען נאָט האָט הימל - ערד בּאַשאַפּן, 

איז נאָך קיין פעלד - וואוקס ניט געווען,| 

קיין גראָזן האָבּן ניט געשפּראָצט, | 
ו 
ו 


די שאפונג. | 
וָ 


קיין רעגן האָט נאך ניט געגאָסן, 


און ס'פלעגט פון ערד א נעפּל אויפגיין 

און אנטרינקען דעם נאַנצן בּאָדן. 

האָט דאַמאָלס גאָט דעם מענטש בּאַשאַפֿן, 

פון שטויבּ, גענומען פון דער ערד, 1 

אַרײינגעבּלאָון אין זיין נאָז | 

אַ לעבּעדיגן אָטעם, ' 

און ס'איז געװאָרן אט דער מענטש 

אַ לעבּעדיגער וועזן. 

אין מזרח - לאַנד, אין עדן - נגעגנט 

האָט גָאט נעפלאַנצט אַ נאָרטן, * 

ארייננגעזעצט דעם מענטשן דאָרטן, | 
{ 
: 


ער זאָל די ערד בּאַאַרבּעטן. | 
וּ 


געלאָזן װאַקסן בּוימער אַלע, 
צום אָנזען שיין, צום עסן נוט, 
דעם לֶעבּן - בּוים אינמיטן גאָרטן, 


און ס'פלוסט א טייך ארויס פון עדן, 
דעם נאָרטן אָנצוטרינקען, 
פון דאָרשן גייט ער זיך פאַנאַנדער 


ס'ווערן פיר טייכן פון אים: 
טייך הייסט פּישון, דער װאָס פלוסט 
הולו,"לאַנד, וואו ס'אין די גאָס, 
און אויך קרישטאָל און שוהם-שטיין. 
דער נאָמען פונם צווייטן טייך 
איז גיחון, פליסט אין לאַנד פון בּוש, 
דער הריטער טייך, חידקל, פליסט 
אין מזרח-זייט פון אשור-לאַנד, 
דער -נאָמען פּונם פערטן -- פּחת, 
האָט נאָט דעם מענטש ארייננעפירט 
אין עדױנאָרטן, ער זאָל אים 
כּאַאַרבּעטן און אָפּהיטן. 
און גאָט האָט אָנגעזאָנט ודעם מענטשן: 
פון אַלע בּוימער מעגסטו עסן, 
נאָר ניט פון בּוים פון וויסן גוטס 

און שלעכטס, 
ווייל אינם טאָג, ווען דו וועסט עסן 
פון זיינע פרוכטן, װועסטו שמאַרבּן. 
און ס'האָט געזאַנט גאָט: ס'איז ניט נים 
דער מענטש זאָל זיין אַליין פאר זיך, 
איך װעל אַ העלפערין איט שאַפן, 
און גאָט האָט פון דער ערד בּאַשאַפן 
די חיות און די עופות אַלע 
און האָט געבּראכט זיי צו דעם מענטשף 
צו זען, װי ער וװועט רוםן זיי, 
און פ'האָט דער מענטש נענעבּן נעטען 


און 
איין 
אין 


די גהמות, היות און די עומוֹת. 
און פאַָרן מענטשן האָט ער נאָך 
פיין העלפערין אַלץ ניט געפונען. 
האָט נאָט אויף אים א שלאָף געװאָרפן 
און האָט אין שלאָף ארויסגענומען 
בּיי אים אַ ריפּ, מיט ‏ פלייש פארשלאָסן, 
און האָט פון אָט דעם ריפּ געבּויט 
אַ פרוי און האָט איר אים געבּראכּט. 
און פ'האָט רער מענטש געזאגט: 
דעם מאָ?ָ 
איז עס אַ ביין פוֹן מיינע בּיינער, 
און פלייש איז עס פון מיינע פלייש; 
זי דארף גשרופן ווערן ,, אשה", 
(ווייל פון אַן , איש" איז זי גענומען). 
דערפאר פארלאָזט מען טאַטע-מאַמע, | 
און מאַן און פרוי בּאַהעפטן זיך 
און ווערן בּיידע װי איין פייבּ. 
און ס'איו דער מענטש און אויך 

זיין ווייבּ 
געגאננען נאַקעט, ניט נעשעמט זיך. 


דער המא | 
וּ 
ןֶ 


און ס'איז דער שלאַנג געווען אַ קלונער 
מער װי די אלע פעלד-חיות 

און ער האָט צו דער פרוי געזאָנט: 
כאָטש נאָט האָט אָנגעזאָגט, איר זאָלט 
פון אַלֶע בּוימער דאָ ניט עסן -- 

און ס'האָט די פרוי געזאָגט דעם שלאַנג: 
מיר מעגן אַלע פרוכטן עסן, 

נאָר פונם בּוים אינמיטן גאָרטן 

האָט נאָט אונז אָנגעזאָגט ניט עסן 
און זיך אָן אים ניט אָנטרירן, 

אויבּ ניט -- וועלן מיר שטאַרבן. 


און ס'האָט דער שלאַנג דער פּרי 
געואָגט: 

פונדעסטוועגן װעט איר ניט שטאַרבּןך 

ווייל נאָט ווייס, אַז װי נאָר איר עסט ‏ 

די פרוכט פון אָט דעם בּוים אינמיטן, 

בּאקומט איר אוינן אפענע, 

און איר װעט ווערן װי די געטער 

װאָס ווייסן אַלץ װאָס נוט און שלעכט, 

און דאמאָלס האָט די פּרוי דערזען, 

אַז ס'אין דער בּוים צום עסן גוט, 

און פאַרן אויג אַ לוסטינסייט, 

און ס'קען דער בּוים אויך מאַכן קלונ, 

האָט זי גענומען פון זיין פרוכט, 

נענעסן און דעם מאַן גענעבּן 

און ער האָט אויך מיט איר גענעסן, 

און ס'האָבּן בּאלד די אויגן זיך 

בַּיי זיי געעפנט און זיי האָבּן 

דערוואוסט זיך, אַז זיי זיינען נאַקעט, 

זיך אויפגענייט אַ פייגנבּלאַט, 

געמאַכט דערפון פאַר בּיידן נאַרטלען. 

און זיי האָבּן דערהערט נאָטס שטים, 

אין פָאָרטן גייענדיג בּייטאָג, 

ווען ס'האָט אַ ווינטעלע געבּלאָזן 

און בּיידע האָבּן זיך בּאַהאלטן 

פאר נאָט, דאָרט צווישן נאָרטן-בּוימער, 

האָט גאָט דעם מענטשן צונערופן 

און האָט געזאָגט צו אים: וואו ביסטי? 

האָט ער געזאגט: איך האָבּ דיין ששים 

נעהערט אין נאָרטן, זיך דערשראָסן 

און זיך בּאַהאַלטן, ווייל כ'בּין נאַקעט. 

זאָגט נאָט: ווער האָט עס דיר דערציילט, 

אַז דו בּיסט נאַקעט? צי האָסטו 


נשנעסן פונם בּוים, װאָס איך 

האָבּ דיר געזאָגט, דו זאָלסט ניט עסן? 
און ס'זאָגט דער מענטש: די פרוי װאָס דו 
האָסט מיר גענעבּן, האָט דערלאַנגט מיר, 
האָבּ איך נגעגעסן. און סזאָנט גאָט | 
דער פרוי: װאָס האָסטו עס נעטאָן? 
האָט זי נעענטפערט: ס'האָט דער שלאַיג 
ימיך אָננערעדט, האָבּ איך געגעסן. 
זאגט גאָט צום שלאַנג: דערפאר, װאָס דוּ 
! האָסט דאָס נעטאָן, טאָ זיי פאַרשאָלטן 
פון אַלֶע כּהמות און די חיות; 

זאָלסט תּמיד קריכן אויפן בּויך 

-און עסן ערד דיין נאַנצן לעבּן 

און איך על פיינטשאַפט אייטפלאַנצן 
צווישן דיר און אָט דער פרוי, 

און צװוישן דיין זאָמען און אירן, 

יעד װועט דיר טרעטן אויפן קאָפּ 

און דו װועסט אים דעם פוסטריט בּייסן.| 
און צו ודער פרוי האָט ער געזאנט: 
איך ניבּ דיר װײיטאָגן בּיים טראָגן, 
אין װייטאָגן וועסטו נגעבּוירן, 

צום מאַן איז דיין נעלוסטעניש, 

און ער געוועלטינט איבּער דיר. 

צום ימענטשן זאָגט ער: ווייל דו האָסט 
געפאלגט דיין ווייבּ און פונם בּוים 
געגעסן, װאָס כ'האָבּ דיר בּאַפױילן, 

אַז דו זאָלקט זיינע פרוכט ניט עסן, -- 
פּאַרשאָלטן זאָל פאר דיר די ערד זיין, 
מיט מאַטערנישן זאָלסטו עסן - 

פון אירע שפּייז דיין נאַנצן לעבּן 

זי װעט דיר דערנער 7צון שפּראָצן 
און װעט דיר נראָזן נעבּן עסן, 


מיט שווייס פון פּנים עסטו בּרויט, 

בּיז דו פומסט ווידער צו דער עױ"ד, 

ווייל בּיפט פון איר נעמאַכט געװאָרן,. 

בּיסט שטויב און נייסט צוריק צום שטויב 

און פ'האָט דער מענטש זיין וייבּ 

גערופן: אוה -- 

די מוטער פון אַ יעדערן בּעלזחי. 

און נאָט האָט פעל-העמדער נעמאַכט, 

בּאַקליידט דעם מענטשן מיט זיין ווייב, 

און נאָט זאָנט: ס'איז דער מענטש 
געװאָרן 

וי אונזער-איינער, צו פאַרשטיין 

װאָס גוט איז און װאָס שלעבט. 

איצט טאָמער שטרעקט ער אס - 
זיין האַנט 

און נעמט אויך פונם לעבּן-בּוים 

און עסט און בּלייבּט אויף אייבּי; לעבּן? 

און נאָט האָט אים פון עדןנאָרטן 

ארויפגעשיקט צום אַרבּעטן 

די ערד, פונװואַנען ער שטאַמט אָפּ. 

האָט גאָט דעם מענטש ארויסגעטריפּו 

און האָט בּיים עדן-נארטן פאָרנט, 

געלאָזן שװועבּן די כּרובים, 

װאָס האָבּן מיטן שװוערד געפאָכט, 

נעהיט דעם וװוענ צום לעבּבּוים. 


קין און הבל. 
און ס'האָט דער מענטש דערקענט זיין 
ווייה 
און זי איז טראָגעדיג געװאָרן 
און האָט נעבּוירן קיינען, 
נאכדעם זיין בּרודער הבלן. 


הב? איז געווען אַ פּאַסטוך 
קיין האָט די ערך כַּאאַרבּעט 
אין אַ צייט אַרום האָט קיין 
געבּראַכט נאָט ערד - פרוכט אַ געשאַנק 
און פ'האָט אויך הב? אַ נעשאַנק 
געבּראַכט די כּעסטע פעטסטע שאָף. 
האָט גאָט צו הבלן און זיין 
/נעשאַנק נעקערט זיך, אָבּער ניט 
צו קיינען און זיין געשאַנק. 

האָט עס פאַרדראָסן קיינען, 

און ער איז אומעטיג געװאָרן. 
האָט נאָט געזאָגט צו קיינען: 
פּאַרװאָס האָט עס פאַרדראָסן דיר 
אוּן דו בּיסט אומעטינ געװאָרן? 


אוז 
און 
און 


אויכּ דו ווערפט בעסער -- שיינקט מען 


דיר; 

אַז ניט, כבּלייבּט הויערן די זינד 

בּיים טיר מיט יש צה רוף! *הה 
דו קענסט איר אָבּער אויך בּאַהערשן. 
און קיין האָט מיט הבלן, 

זיין בּרודער, אָפּנערעדט, און אַז 

זיי. זיינען אויפן פעלד געווען 

איז קיין הבלן בּאַפאַלן 

און האָט זיין כּרודער טויט געשלאָגן. 
האָט גאָט געזאַנט צו קיינען: 

זואו איז דיין בּרודער הבל? 

זאָנט ער: איך ווייס ניט; צי בּין איך 
אַ שומר פון מיין כּרודער? 

און נאָט זאָגט;: װאָס האָסטו נעטאָן? 
עס שרייט דאָך פון דער ערד אַרויס 
דיין בּרודערס בַּלוט צו מיר? 


טאָ זיי פאַרשאָלטן פון דער ערד, 


יי 


װאָס האָט זיך אויפגעעפנט 
און איינגעזאַפּט דיין בּרודער 
ווען דו וועסט איר בּאַאַרבּעטן, 
זאָל זי איר כּוח דיר ניט געבּן 
זאָלסט בּלאָנדזשען, װאָנלען אוי 


ב2קו8ט 


און קוין האָט געזאָגט צו נאָט; 
איז מיין זינד גרוים, ניט צו פארטראנן? 
האָסט איצט פאַרטריבּן מיר פון 


פון דיר װועל איך פאַרבּאָרגן ווערן 
און נע ונד זיין אויף דער וועלט, 
און ווער ס'וועט מיר נאָר אָנטרעפן, ‏ 


וועט קענען מיר דערהרגענען! -- 


זאָגט נגאָט: ווער ס'הרנעט קײַנען, 

זאָל זיכנפאַכיג זיין בּאַשטראָפט 

און האָט אַ { ציכן אים געמאַכבט, 

אַז ווער ס'געפינט, זאָל אִים ניט טויטן. 
און קיין איזן אוועק פון נאָט 

און זיך בּאַזעצט אין װאַנדער - לאנר, 


צן מורה - זיים ה 
און קיין האָט זיין ווייבּ רערקענט, 
און זי האָט אים אַ זון געבּוירן, 

דער זון געבּוירט אַן אייניק?, 

אַן אור - אייניקל קומט נאכדעם - - 
דער זעקסטער דור געווען איז למך. 
און קמך נעמט װייבּער צוויי, 


די איינע עדה און די צווייטע צילה, 


*יד- 


זי 


האָט עדה יבלן גאשון 

דעם פאָטער פון געצעלטן זיצערם 
פי קאן יס 

זיין בּרודער יוכל איז דער ערשטער 


אוּן צילה האָט אַ זון געבּוירן, 


האָט ער געהייסן תּובל - קיין, 
געווען אַ שלייפער און אַ שמידער 
פון קופּערװואַרג און אייזנװאַרנ: 
און למך האָט אַמאָל געזאַנט 
צו זיינע ביידע ווייבער: 
עדה, צילה, הערט מיין קוּל 
פּאַרנעמט מיין װאָרט, איר למכ'ס 
װייכּער! 

איך האָבּ אַ מענטש דערהרנעט, 
איז עם מיר אַ וואונרן - 

בּ אַ קינד דערשלאָגן, 
איז עס מיר אַ בייל; : 


! זִיבּן מֵאֶל ווערט מען בּאַשטראַפט 
- פַּאר קיינען; 


זבשצות און ויבּן מאָל-- 

=צף הטכן. א" 

און ווידער האָט דער מענטש דערקענט 
זיין ווייבּ, און זי האָט אים געבּוירן 

אַ זון, װאָס זי האָט שת גערופן. 
געזאָגט: עס האָט מיר נאָט גענעבּן 

אַן אַנדער זון אָנשטאָט דעם הבל, 
װאָס קיין האָט אים טוױיטגעשלאָנן. 
און שת האָט אויך אַ זון נעבּוירן 
האָט מען אים אָנגערופן: אנוש. 


- און אנוש האָט אַ זון געבּוירן, 
- דער זון געבּוירט אַן אייניקל 


ואַן אוראייניקל קומט נאָכדעם 
דער זעקסטער דור געווען איז חנוך, 
און פ'איז חנוך מיט נאָט געגאַנגען 


- אוֹן -- ניט געװאָרן, 
. - ווייל ס'האָט גאָט אים צונענומען. 


זיין זון מתושלח האָט געלעבּט 
ניינהונדערט ניין און זעכציג יאָר. 

און זיין זון האָט אַ זון געבּוירן 

און האָט אים אָנגערופן נה: 

ער זאָל אונז אַ נחמה בּרייננען 

פון אונזער װייטאָנדיגער פּראַצע 

בּיי דער פון נאָט פאַהשאָלטענער ערר, 


דער מבּול. 


און נח האָט דריי זין געבּוירן, 

שם און חם און יפת. 

און ס'איז די ערד געווען פאַרדאָרבּן 
און פול מיט רויבּעריי 

האָט גאָט נעזאָגט צו נחן: 

עס קומט דער סוף פון אַלע לייבּער, . 
ווייל אַלע זיינען פול מיט רויבּ 

און איך פאַרדאַרבּ זיי פון דער ערד. 
מאַך זיך פון נופר - האָלץ אַ קאַסטן, 
אין קעמערלעך זאָלסטו איר מאַבן . 
און זאָלסט איר אױסקלעפּן מיט פעך 
פון אינעוויינינ, אויסעוויינינ, 

די לייננג אירע דרייהונדערט איילן 
און פופציג בּרייט און דרייסיג הויך 
און זאָלסט אין איר אַ פענצטער מאַכן 


און אויבּן בּלויז אַן אייל די בּרייט 


די טיר פון קאַסטן אין דער זייט 
און אַיינגעטײילט אין שטאָקן דריו. 

און איך בּריינג אויף דער ערד אַ מבּו? 
װאָס װועט פאַרדאַרבּן אַלע לייבּער 

מיט לעבּן - אָטעם אונטערן הימל 

אַלז, װאָס אויף ערד איז, װועט פארגיין, 


פיט דיר בּלויז האַלט איך פעסט מיין 
בּונד 

זאָלפטו אַרײנניין אין דער קאַסטן 

מיט ווייב און זין און זינס װוייבּער, 

און אויך פון אַליץ, ואס לייבּט און לעבּט 

זאָלסטו צו צוויי אין קאַסטן בּרעננען 

צו לאָזן לעבּן נגלייר מיט דיר, 

איין זכר, איין נקבה. 

פון איטלעכס פויג? צו זיין מין, 

פּון איטלעכס בּהמה צו איר מין, 

פון ערד - קריכערס צו זייער מין, 

מון איטלעכע צו פֹּאֶר זאָל סומען 

צו בּלייבּן לעבּן דאָ מיט דיר 

און דו נעם מיט פון אַלֶע שפּייזן 

און בּרענג אַריין מיט זיך אין קאַסטן, 

זאָל זיין פאַר אַלעמען צום עסן. 

און נח האָט אַזױ געטאָן, 

וי גאָט האָט אים בּאַפולן. 

און נאָט האָט נחן בּאַפולן 

אַריינניין מיט זיין הויזיגעזינד 

אין קאַסטן, און אויך מיטנעמען 

פון ריינע פי צו זיבּן פּאָר 

יאוֹן ניטיריינע צו איין פּאֶר בּלויז 

און אויך פון פוינלען זיבּן פּאָר 

צו לאָזן זאמען אויף דער וועלט 

און נה האָט אַזױ נעטאָן 

אזן ס'איז אין זיבּן טעג אַרום 

דער מבּו? אויף דער ערד געקומען 

נעשבּאָלטן האָבּן זיך די קװאַלן 

פון גרויסן אָפּנרונט, און אין הימל 

האָבּן פענצטערס זיך נעעפנט 

און פערצינ טעג און פערציג נעכט 


האָט אַלץ געפלייצט דער שטארקעד רענ} 
און אַז ס'האָט זיך נעשטאַרקט דער 

: ואַסער 
האָט עס דעם קאַסטן אויפנגעהויבּן 
און אים געטראָנן אויפן װאַסער 
און ס'האָט דער װאַסער זיך געשטאַרקט 
פאַרגאָסן אַלֶע הויכע בּערנ 
מיט פופצן איילן איבּער זיי 
האָט זיך דער ואַסער אויפגעהויבּן 
און ס'איז פאַרנאַננען איטלעכבס לייבּ 
װאָס ווימלט אונטן אויף דער ערר, 
די קריכעדינע און די פוינלען, 
בּהמות, חיום און די שרצים 
און אויך דער מענטש, ווער נאָר עס האָט 
אין זיך אַ לעבּעדינן אָטעם, 
אַלְץ װאָס נאָר אויף דער פריקעניש, 
איז פונם מבּו? אױיסגעשטאָרבָּן, 
און אָפּנעמעקט אַל דער בּאַשאַף 
פון מענטש בּיז פי כִּיז קריכעדינס 
געבּליבּן נח בּלויז אַליין 
מיט זיין געזינד מיט אים אין קאַסטן. 
און ס'האָט דער וואַסער זיך געשטאַרקט 
אויף דרעד בּיז הונדערט פופציג טענ. 

אל 1 


: 


און גאָט האָט נחן דערמאָנט 
און אַלֶע חיות און בּהמות, 

װאָס זיינען דאָרט מיט אים אין קאַסטן, 
און האָט אַ ווינט אַדורכגעלאָזט, 

און ס'איז דער װאַסער שטיל געװאָרן: 
פאַרשטאָפּט די קװאַלן פונם אָפּגרונט 
און אויך די פענצטערס פונם הימֿל, 

און ס'האָט דער רענן אויפגעהערט. 


און ק'קערט דער וװאַקער זיך צוריק, 
ווערט ווינצינער אַלץ אויף דער ערד, 
-און פ'האָט דער קאַסטן זיך געשטעלט 
אויף איינעם פון די בּערג הררט 
און װינציגער אַלץ וװוערט דער 
בּיז ס'האָבּן זיך אַרױסגעזען 

די שפּיצן פון די הויכע בערנ 
האָט נה דאַמאָלס אויפנעעפנט 
דעם פענצטער פונם קאַסטן און 
ארויפנעשיקט די קראָ אינדרויסן 
איז זי אַרױיס, צוריקגעקומען 
און אַלעמאָל געפלויגן װידער, 
בּיז אויסנעטריקנט איז דער ואַסער, 
און ער האָט אויך געשיקט די טויבּ 

צו זען אויכּ ס'איז דער וואַסער נגרינגער 
און פ'האָט די טײיבּעלע קיין רו 

פּאַר אירע פיסלעך ניט געפונען, 

זיך אומנעקערט צוריק אין קאַסטן, 

וויי? ס'איז נאָד װאַסער אויף דער ערד, 
האָט נה אויסגעשטרעקט זיין האַנט, 
אריינגענומען איר אין קאַסטן 

און ווידער זיבּן. טעג געװאַרט, 
ארויפנעשיקט די טויב פון קאַסטן, 

און ס'איז די טויבּ צוריק פאַרנאכט-צייט 
געקומען מיט אַן אָפּגעריסן 

אײילבּערט - בּלעט? אק איר מויל 

האָט, נה דאַמאָלס זיך דערוואוסט, 

אַז סּ'איז דער ואַסער נריננער שוין 
און ווידער זיבּן טענ געװאַרט, 

די טויבּ צוריק אַרױסגעשיקט, 

אִיז זי צו אים שוין ניט געקומען. 

און נח האָט אַראָפּנענומען 


ואַסער 
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דעם צודעק פון דער קאַסטן 
און אָט --- די ערד איז אָפּגעטריקנט. 
האָט נאָט נעזאָנט צו נחן: 

ניי אַרױס פון סקאַסטן, דו, 

דיין ווייבּ און זין און זינס װייכּער 

און אַלע לעבּעדינע וועזנס, 

פון פוינלען, כּהמות, קריכערינם, 

זיי זאלן ווימלען זיך אויף ד'רערד 

און פרוכפּערן און מערן זיך. 

און נח איז אַרױס פון קאַסטן 

מיט אַלע לעבּעדינע וועזנס 

און אַ מזכּח אויפנעבּויט 

און אויפנעבּראַכט אויף אים קרכּנות 
פון אַלֶע ריינע לעבּערינע. 

האָט נאָט דערשמעקט דעם ליבּן ריה 
און האָט געטראַכט בּיי זיך אין האַרצן: 
איך על ניט שילטן מער די ערר 

פון מענטשנס ווענן, ווייל עס איז 

דעם מענטשנס הארץ פון יוננט שלעכט 
און כ'וועל שוין מער ניט אומבּרייננען 
די אַלע לעבּעדינע וועזנס 

װוי איך האָבּ עס אַצינד געטאָן 

אַזױ לאַנג װי די ערד װועט לעבּן 

וװועט זייאוננ, שניט און קעלט און היץ 
און זומער, ווינטער, טאָנ און נאַכט 
שוין קיינמאָל ניט געשטערט וערן, 
און נאָט האָט נחן נעבּענטשט - 
און זיינע זין און זיי געזאָנט: 

איר זאָלט זיך פרוכפּערן און מערן 


און אָנפּילן די וועלט 
און פאָרכט און שרעקעניש פאַר אייך 


זאָל זיין אויף אַלֶע חיות, עופות, 


אויף ווימלענישן פון דער ערד | און ס'וועט קיין מבּו? מער ניט זיין, 
אויף אַלע מינים פיש פון ים -- | די אַלֶע א צו פאַרדאַרבן. 

אַלץ איז אין אייער האַנט געגעבּן. | 
אַלץ װאָס עם קריכט און װאָס עס לעבּט| 


קען זיין פאַר אייך אַן עסנװאַרג, 


װי קרויט און נרינס, צן. איה געגעבן 


ו אַז נח איז אַרױיס פון קאַסטן, 
נאָר פלייש, װאָס לעבּט טאָרט איר נ'ס | אין ער אַן אַקערמאַן געװאָרן 
עפון 0 האָט אַ װײינגאָרטן געפּלאַנצט, 
און אויך זין כּלום סאָרס איר ניס /15ן ער האָט מיט װײַן זיך אננעשיכור 
און בּ 


װעל איך ניט שענקען קיינעם ניט, האָט חם, זיין זון, דער פאָטער כּנענס, 

א 0 יעה יא יט 0 דערזען זיין פּאָטערם נאסעמקייט, 

כ'ווע? פּאָדערן בּיי איטלעכס מענטשן איז ער אין דרויסן בּאַלד אַרױסּ 

וער ס'וועט פארניסן מענטשיש בלוט און האָט די בּרידער עס דערציילט 

זאָל זיין בּלוט אויך פאַרנאָסן ווערן { און שם און יפת האָבּן דאש 

ווייל אין גאָטס פורים איז דער מענטט אַ קלייך גענומען איף די אַקסלען, 
געמאכט } 

און איד זאָלט פרוכפּערן זיך און מערן 

און ווימלען אויף דער ערד אין מאַסן! די פּנימער פאַרדרייט אויף הינטן, 

און איך שטעל אויף מיט אייך מיין בּונד }! דעם טאַטנס ערווה ניט נעזען. 

אַז ס'וועט קיין לייבּ ניט אומקומען אַז נה האָט זיך אויסגעניכטערט, ‏ 

און ס'וועט קיין מבּול מער ניט זיין דערוואוסט זיך, װאָס עס האָט נעטאָן 

צו אומבּרעננען די גאנצע וועלט. | זיין יונגער זון, האָט ער געזאנט: 

אָט איז דער צייכן פונם בּונד, פאַרשאָלטן כּנען! זיין זאָל ער 

װאָס איך מאַך צווישן מיר און אייך: | אַ קנעכט פון קנעכט בּיי זיינע ברידער! 

איך גיב מיין בּויגן אינם װאָלקן, ר געבּענטשט זאָל זײַן דעך גאָט פון שם, 


: 
00 
יוה פון איער מאיסי; יך ( | א ףע וןץ 0 נעצעלט. | 
{ 
וְ 
| 


געגאַנגען בּיידע הינטערוויילעכס, 
דעם פּאָטערס נאַקעטקײט פאַרדעקט,. 


טאיאר איסוז יה 


עס ער א צייכן זיין פון בּונד אין שמס נגעצעלטן זאָל ער וואוינען, 
און ווען איך בּרענג אוה ערד א װאָלקן | און יפת זאָל מיט נוטס זיין זאַט, 
און כּנען זאָל בּיי זיי א קנעכט זיין! 


, 


און מ'וועט דעם רעגנבּויגן זען, 

װועל איך דערמאָנען זיך מיין בּונד, 
ואָס צווישן מיר און צװוישן אייך 

און צווישן אַלץ, װאָס לֶעבּט און לייהט, 


און נח האָט געלעבּט ניינהונדערט 
און פופציג יאָר און איז געשטאָרבּן. 
און ס'האָבּן נחס זין די דריי ' 


געבּוירן קינדער נאָכן מבּול 

און פ'האָבּן זיך פון זיי פאַרשפּדרייט 

די פעלקער איבּער אַלֶע לענדער. 

און חמס אַן אייניק? איז נמרור, 

דעד ערשטער יאכט-העלד אין דער וועלט 
דעריבּער פלעגן מענטשן זאָגן. 

;ער איז אַ יאַכט-העלד פונקט וי 

| נמרוך!'" 


זיַין הערשאַפט איז געווען אין בּבל 
און נאָך געבּיטן אין לאַנד שנער 
פון דאָרטן איז נעקומען אַשור 
און די שטאָט נינוה אויפגעבּויט, 
און נאָך אן אייניקל, מצרים, 


האָט אויך אַרױסגעבּראַכט די פּלִישתּים. 
פון כּנען זיינען אויך געקומען 

דער חתּי, יבוסי און אמורי 

אוּן אַלע אַנדערע כּנענס פעלקער 

אויך שם און יפת האָבּן קינדער 
געבּראַכט, די פאָטערס פון די פעלקער 
אַזױ זיינען פאַדמערט געװאָרן 

די אַלע יה נאָכן מבּול, 


דער -דור. הפלנה. 


און ס'איז די גאַנצע וועלט געווען 
איין לשון און געציילטע װערטער; 
גּעװאַנדערט פון דער מזרח - פאַנד, 
טאָל געפונען אין לאַנד שנער, 
זיך בּאַזעצט. 


44 


האָבּן זיי דאָרטן 
און איינער זאָגט צום אַנדערן: 

, קּום, ‏ לאָמִיר אויסבּרענען דאָ. צינל!? 
און צינ? איז נעווען פאַר שטיינער, 


: 


און װאַפּנע איז געווען ( 
און מענטשן האָבּן זיך געזאָגט. 
מיר וועלן בּויען זיך 8 שטאט, 
אַ טורים, מיטן שפּיץ צום הי 
מיר וועלן זיך א נאַמען מאַבן, 
ווייל טאָמער ווערן מיר פֿאַרשפּרײיט 
פֿונדאַנען איבּער גאַר דעך וועלט. 

און ס'האָט אַראָפּגענידערט גאָט 

צו זען די שטאָט און-אויך דעם-טנרים, 
װאָס מענטשן אויקגעבויט. 
און האָט געזאָגט: אָט איז איין 
אַ שפּראַך 
און טע אָן אַזוינם צו טאַן שי 
וועט אַצִינְד זיי שוין ניט שווער זיין 
טאָן אלץ, װאָס זיי 

70 אַראָפּנידערן 


8ל, 


פּאָלק, 


פא א א 
דאָרטן 


און זיי צומישן זייער שפּראַך, 

ס'זאָל איינער ניט פאַרשטיין דעם אַנדערן 
און גאָט האָט זיי פון דאָרט פאַרשפּרייט 
אויף נאָר דער װועלט, און זיי האָבּן 

שוין אויפגעהערט די שטאָט צו בויען. 
האָט מען דעם אל גערופן בּבל, 


אָט צומישט דעם לשון, 
אויף דער 
וועלט. 


ווייל דאָרט האָט ג 
פון דאָרט פאַרשפּרייט זיי 


און דאָס איז די נעשיכטע שמם: 

ער האָט א זון געהאַט-אַהּפּכשד, - 
און דורות ווייטערדינע זיינען: 
שלה, עבר, פּלנ, רעו, 

שרונ און נחור זיין וון תּרה, 

-אנן.-מרה. האָט.. געהאט. דדיי. זין; 


אברם און נחור און אויך הרן, 


איז הרן יוננעדהייד נעשטאָרבּן און האָט פּאַרלאָזט מיט זיי אור-כּישדים 
אין זיין נעבּורט-לאַנד, אין אור-כּשדים געלאָזט זיך :;יין אין לאנר כּנען 

און תַּרח האָט זיין זון אַברם נעקומטי בּלויז בּיז חרן און 

און לוט זיין אייניקל נענומען | כבּצַזעצט זיך דאָרט און דאָרט געשטאַרבּן, 


ווו 


די 


== = 


אכברהם 


און תּרה האָט דריי זִין געבּוירן, 

דער עלצטער האָט אברם געהייסן, 

און תּרה איז מיט זיינע קינדער 

פוֹן זיין געבּוירן - שטאָט אור כּשדים 

אוועק און זיך בּאַזעצט אין חרן. 

און פ'איז געווען אַברם'ס וייבּ שרי, 

אַן אומפרוכטבּאַרע --- אָן אַ קינד. 

און ס'האָט אַברם נאָטס װואָרט פאַרנומען 

ער זאָל אַװעק פון פאָטערס הויז, 

פון זיין נעבּוירן - אָרט און לאַנד, 

און ער װועט ווערן אַ יגרויס פאָלק, 

וועט זיין נעבּענטשט און גרויס 

: זיין נאָמען 

און װער עס בּענטשט אים ווערט 
געבּענטשט 

אוֹן װער עס שילט אים איז פאַרשאָלטן 

און פ'וועלן כּענטשן זיך מיט אים 

די שטאַמען אַלע פון דער ערר. 

האָט ער גענומען זיין װייכּ שרי 

און לוט, זיין בּרודער חרנס זון, 

און אַל דאָס גוטס און דינערשאַפּט, 

אַלץ װאָס אין חרן אייננעשאַפט, 

און זיך נעלאָזט אין לאַנד כּנען, 

וואו ס'איז דער כּנעני נאָד נעזעסן, 

און גאָט האָט אים אַזױ געזאָגט: 


א ב ו'ת 


,,איך ניבּ דאָס לאַנד צו דיינע קינדער". 
האָט ער געבּויט דאָרט אַ מזבּח 
צו גאָט, װאָס האָט זיך אים באַװיזן, 
און זיך גערוקט צום בּאַרג אַליץ נענטער, 
געלאָזן זיך צו דרום זייט.- 

=+ 
און ס'איז אין לאַנד געווען אַ הונגער, 
האָט ער נעלאָזט זיך קיין מצרים, 
און פּרעה האָט אים גוטס געטאָן, 
געשיקט רי קנעכט כּאַלייטן אים 
מיט ווייבּ און אַלע זיינע לייט, 
און ס'האָט אַברם געהאַט אַ סך 
אי שאָף אי רינדער און אויך אייזלען 
און קנעכט און דינסטן און אויך קעמלען 
און זילבּער אויך און נאָלר אַ סך =- 
געגאַנגען ווייטער אַלץ צו דרום. 


לוט 

אויך לוט האָט שאָף געהאַט אַ סך 
אויך רינדער און אַ סך געצעלטן 

און ס'האָט די ערד זיי ניט פאַרטראָגן 
מיט אַל די גרויסע רייכטימער; 
ס'פלענט צוװוישן בּיידנס פּאַסטוכער 
אַ קריג זיין שטענדינ ווענן פּאַשע. 
און פ'האָט אַברם געזאָנט צו לוטן: 
מיר זיינען בּיידע כּרידער דאָך, 

טאָ זאָל בּיי אונז קיין קרינ ניט זיין? 
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פאנטע עהט אין האך באה חר, 


לַאָמיה - זשע זיך פאנאַנדערשיירן, 


;זיב דו גייסט לינקס, ניי איך אויף 


אויב הו טיסט רעפטס, מע אוה אוָף 


רערזען דעם נאַנצן פּליין פון יררן, 
וואָק איז פון אים געווען באַװואַסערט 
אק פעם געװוען פּונקט וי נאָטס נאָרטן, 


אברהם איז אין לאַנד כּנען 2 


און לוט האָט אױיסגעשפּרײיט נעצעלטן 
דארט אין די שטעט פון פּליין, בּיז סדום, ! 


דאָרט געזאָגט אַברמען, 
זוען לוט האָט זיך מיט אים צושיידט 
הויבּ אויף דיין כּליק און זע דעם 00 
! הרום, מזרה! מעהר 

צע לאַנד, װואָס דו זעסט דא, 
ך אַװעקנעבּן צו דִיר 

און צו דיין נאָכקום בִּיז אויף אייבּיג. 
דעם שטויב; 
פּונקט װי מ'קען דעם שטויב ניט ציילן, 
וערט אויך דיין נאָכקום ניט געציילט. 
צּיי דורך דאָס לאנד אין פיינג און ברייט, 


איך גיב איננאַנצן דיר אַוועק. 


2 
= 
= 


אוו כזמאַך דיין נאכקום וי ר 


גארעינקאיע2 אידג 


זון 


ראש פון פיר שטייט כּדרלעומר 
אוֹן צווישן פינף איז מלך סדום; 
צונויפגעקומען זיך אין קאַלך - טאָל, 
װאָס רופט זיך אויך דער ים - המלח. 
ווייל צוועלף יאָר האָבּן זיי, די פינף, 
געדינט דעם מלך כּדרלעומר 

און אויפן דרייצנטן געזינדינט. 

און ס'איז דער קאַלך - טאָל פול? נעווען 
מיט נריבער, נריבּער ליימינע. 

און פ'זיינען אינם טאָל אַנטלאָפן 

די מלכים סדומ'ס און אויך עמורה'ס 
און זיינען דאָרט אַריינגעפאלן 

און כּדרלעומר האָט פאַרנומען 

די גאַנצע נוטס און עסנווארג 

פון יענע מחנות און אַװעק, 
פארנומען אויך די נוטס פון לוטן, 
װאָס איז אין סדום געזעפן דאַמאָלס, 
און איינער אַן אַנטרונענער 

האָט אָנגעזאָנט אַברם דעם עברי, 

אַז לוט זיין בּרורער איז געפֿאַננען, 
האָט ער כּאַװאָפנט זיינע הויז - לייט, 
דרייהונדערט אַכטצן מאַן צוזאַמען, 
געיאָגט בּיינאַכט פון ביידע זייטן 
געכאַפּט בּיי חובה, בּיי רמשק, 
אַוועקגענומען אַל דאָס גוטס, 

אויך לוטן מיט זיין נוטס געבּראַבט, 
און אויך די ווייבּער און דאָס פאָלק. 
און ווען ער איז צוריק גענאַננען 
האָט אים דער מלך סדום בּאַנעננט 
און מלכּי - צדק, מלך שלּם, 

האָט בּרויט מיט וויין אים צוגעטראָגן; 
געווען אַ פּריסט צום העבסטן גאָט 


און האָט נגענעבּן אים אַ בּרכה: 
געבּענטשט זאָל זיין אַברם צו גאָט, 
װאָס האָט נעשאפן הימל, ערד; 
זעבּענטשט איז אויך דער העכסטער נאָט, 
זואָס האָט דיין פיינט דיר 

אונטערטענינט -- 
אברם האָט מעשר אים גענעבן. 

אל 

און מלך - פדום זאַנט צו אברמען: 
ניבּ מיר אַװעק בּלויז די נפשות 
און די פאַרמעננס נעם זיך צו. 
און ס'זאָנט אַברם צום מלך פדום: 
כ'הויבּ אויף מיין האַנט צום העכסטן / 
ואס האָט נעשאַפּן הימל, ערד, 
יאויבּ איך נעם פון דאָס דיינינע 
אַ פּאָדים, צי אַ שוך - בּענרל; 
דו זאָלסט ניט קענען זאַנן שפּעטער: 
איך האָבּ אַברמען רייך געמאַבכט, 
ניט איך, נאָר בּלויז די יוננען מיינע 
און די פאַרבּינדעטע, זיי האָבֹּן 
א טייל פּאַרנומען און גענעסן. 


יי אָט 


רער ברות בין הבתרים, 
נאָכדעם האָט נאָט געזאָנט אַברמען: 
האָבּ ניט קיין מורא, כ'בּין דיין שוץ, 
- און זייער נדויס װעט זיין דער פוין; 
און ס'פרענט אַברם: װאָס גיסטו מיר? 
איך גיי דאָך אַן אומפרוכטבּארער, 
און אליעזר, פון רמשק, 
איז דאך דער פירער אין מיין הויז: 
האָסט מיר קיין קינדער ניט גענעבּן, 
װועס דאָך מיין חויז-קינד זיין מיין יורש! 


| 
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און ס'איז צו אים געווען נאָטס װאָרט: 
ניין, דער וועט דיך ניט ירשנען, 

נאָר װוער ס'קומט פון דיין לייבּ אַרױם, 
אָט יענער װושט דיין יורש זיין! 
אַרױיסנעפירט אים פון נעצעלט 

און אים געזאַנט: קוק נאָר צום הימל, 

צו קענסטו דארט די שטערנם טייקן? 
אַזױ װעט אויך דיין נאָכקום זיין! 

און ס'האָט אַברם געגלויבּט אין נאָט, 
גענלױבּט, אַז ער טוט ננאָר מיט אים, 
און נאָט האָט ווייטער אים געזאַנט: 
איך בּין דער נאָט, װאָס האָט געבּראַכט 
דיך פון אור - כּשדים, אָפּצונעבּן 

דיר האָט די לאַנד צום אייננטום. 

ער געזאַנט: מיין נאָט, מיט װאָס- 
איך, אַז כ'וועל איר ירשנײַן? 

גאָט געזאַנט;: בריינג מִיר א קאַלפֿ, 
4 צינ, א באראן, טויכן צװויי, 

אִן אַלטע און אַ יוננינקע. 

האָט ער נעבּראַכט אים אָט דאָם אַלץ, 
צושניטן איטלעכס שטיק אינמיטן, 
געליינט די שטיקער איינס בּיי איינם 
און נאָר די פוינל ניט צושניטן 

און אַז די פוינל איז געפלוינן 

און אויף די שטיקער זיך געלאָזט, 
האָט איר אַברם אַראָפּנעיאַנט. 

און װוי די זון האָט זיך נעזעצט, 

איז אים אַ שווערער שלאָף בּאַפאלן, 

אַ מוראדינע פינצטערניש 

האָט אים אַרומנעכאַפּט אינואַנצן, 

און פ'האָט אַ קוֹל צו אים נערעדט: 

זיי וויסן, אז דיין נאָכקום וועט 
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אַ פרעמדלינג זיין אין פרעמדער לאַנר, 
אין קנעכטשאַפט און אין פּייניגונג 
װועט ער דאָרט זיין פיר הונדערט יאָר, 
און אויך דעם פאָלק, זיין פּייניגער, 
װועל איך בּאַשטראָפן, און נאָכדעם 
וועט ער, נאָכקום, ווערן פריי 

און װועט אַרױס מיט גרויס פאַרמעגן. 
און דו װועסט אין נוט ‏ עלטער שטאַרבּן, 
צו קבר קומען, אין גרויס שלום. 

און װוי די זון איז נאָר פאַרגאַנגען, 

איז בּאַלֶד שטאָק - פינצטערניש געװאָרן, 
און ס'שטייט אַן אויוון רויכערדיג 

און ס'נייט פון אים אַ פלאַקער פייער 
און לאָזט זיך צװוישן אָט די שטיקער. 
אין יענעם טאָג האָט נאָט נעשלאָסן 
מיט אים אַ בּונד אַן אייבּינן: 

איך ניבּ דיין נאָכקום אֶפּ די לאַנד 

פון טויך מצרים בּיזן פּרת. 


= * 
דיין 


שרה און הנר. 
און שרי די פרוֹי פון אַברמען 
האָט אים אַליץ קיין קינד ניט געבּוירן, 
און זי האָט אַ מצרישע דינסט, 
איר נאָמען איז הנר; זאָנט שרי: 
טאָ נעם זשע מיין דינסט פאַר אַ וייבּ,--- 
פון איר ווער איך אפשר געבּוֹיט. 
אַברם האָט געפאָלנט שרי'ס װאָרט, 
און אַז ס'איז אַריכבּער צען יאָר, 
זינט ער האָט אין כּנען זיך בּאַזעצט, 
האָט ער די דינסט הגר גענומען 
און זי איז געװאָרן זיין ווייבּ. 
איז הגר פאַרגאַנגען אין טראָגן; 
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נעזען אַז זי טראַנט, איז איר הארין 
בַּיי איר שוין געװאָרן גאָר קליין. 

האָט שרי געזאָגט צו אַברמען: 

מיין אומרעכט האָסטו מיר געבּראַכט; 
איך האָבּ דיר געגעבּן מיין רינסט, 

און איצט, אַז זי טראָגט, בּין איך שוין 
בּיי איר אין די אוינן, גאָר קליין; 

זאָל גאָט צווישן אונז זיין א שופט! 

און ס'ענטפערט אַברם און זאָגט שרי'ץן; 
,, דיין דינסט איז בּיי דיר אין דער האַנט, 
נעם, טו מיט איר, װאָס דיר נעפעלט!" 
האָט שרי געפּיינינט איר דינסט, 

בּיז זי איז אַנטלאָפַן פון איר. 

און ס'האָט איר אַ מלאך געטראָפן 
בּיים קװואַל, אויפן װועג אין דער מדבּר, 
און זאָגם צו איר: הגר, דו שפהה 

פון . שרי,. פונוואנען --- וואוהין? 

און זי זאָגט: כ'אַנטלױף פון מיין האַרין! 
זאנט װידער דער מלאר צו איך; 

גיי בּאַלד צו דיין האַרין צוריק 

און פּיינינ זיך אונטער איר האַנט; 

און איך על פאַרמערן דיין נאַכקום 
ניט איבּערצוציילן די צאָל; 

בּיסט טראָגעדיג, וועסטו געבּוירן 

אַ זון -- זאלסטו אים רופן , ישמעאלי'! 
וויי? צוגעהערט האָט נאָט דיין פּיין, 
און ער װעט אַ מענטש זיין א ווילדער, 
מיט איטלעכן רק אין נעשלעג, 

שפּרייט אומעטום אויס זיין געצעלט. 
איז הנר געגאַנגען צוריק, 

געבּוירן אַברמען א זון 


און פ'האָט אים דער פאָטעה נערופן , 


ישמעא?. געווען איז אַברם 

זעקס און אַכציג יאָר אַלּט בּיים נעבּוירן. 
דער נעבּאַט פון מילה. 

און אַז אַברם איז אַלְט געװאָרן 

ניין און ניינציג יאָר 

האָט גאָט בּאַװויזן זיך צו אים; 

איז בּאַלֶד אַברם צו ד'רערד געפאַלן, 

און גאָט האָט אים געזאָנט: 

איך בּין דער אַלמעכטינער גאָט 

זיי גאַנץ מיט מיר, שליס איך מיין בּונר 

מיט דיר און מאך דיר זייער צאָלרייך 

און ווערסט אַ פאָטער פון פיל פעלקער 

און ניט אכרם װעט מען דיך רופן, 

נאָר אכרהם, אַ פעלקער - פאָטער, 

און װועסט זיך פרוכפּערן נאָר שטאַרק 

און מלכים קומען פון דיין לייבּ, 

און איך על זיין בּיי דיר אַ נאָט 

און בּיי דיין נאָכקום אויף דור - דורות, 

און כ'ווע? דיר און דיין נאָכקום נעבּן 

אָט די לאַנד כּנען, וואו דיין וואוינשאַפט, 

פאַר אַן אייננטום אויף אייביג, 

און דו זאָלסט אָפּהיטן מיין בּונד 

דו און דיין נאָכקום אויף דור - דורות; 

איר זאָלְט בּאַשניידן איטלעכס זכר, 

אַראָפּשניידן די ערלה ‏ פלייש, 

װעט דאָס דער בּונד זיין צװוישן אונז, 

אַז איטלעכס זכר, אַכט טעג אַלט, 

צי ער איז אין דיין שטובּ געבּוירן, 

צי פאַר דיין נעלט געקויפט בּיי פרעמדע, 

אַלציינס מוז ער בּאַשנימן ווערן, 

מיין צייכן מוז זיין אין זיין לייבּ 


און בּלייבּן דאָרט אַ בּונד אויף אייבּיג 

און אוב אַ זכר בּלייבּט אַן ערל, 

זיין ערלה - פלייש ניט אפּנעשניטן, 

װעט ער אַליין פאַרשניטן וערן 

פון מיין פאלק --- האָט מיין בּונד 
פאַרשטערט! 

און אויך דיין ווייבּ הייסט מער ניט שרי, 

נאָר שרה רוף איר, און איך בּענטש איר, 

און דו בּאַקומסט פון איר אַ זוֹן 

און ס'וועלן פעלקער פוֹן איר קומען 

און מלכים פון איר איננעווייר. 

איזן אברהם צו דר'ערד נעפאַלן 

און האָט נעלאַכט און האָט געטראַכט 

צי ווען א מאַן איז הונדערטיערינ 

און אויך זיין פרוי איז ניינציניעריג, --- 

צי ווערט בּיי זיי אַ קינד געבּוירן? 

און אברהם האָט נאָט געבּעטן: 

,זאָל כאָטש ישמעאל בּלייבּן לעבּן!" 

נאָר נאָט האָט אים געזאָנט: פאַרװאָר! 

דיין שרה וועט אַ זון געבּוירן, 


װועסט אים אַ נאָמען נעבּן יצחק 
און איך שטעל? אויף מיין בּונד מיט אים, 
אַ בּונד אַן אייבּינן אויף דורות. 

און אויך ישמעאלן דיין זון 

האָבּ איך געבּענטשט און פרוכפּער אים 
און איך פאַרמער אים זייער שטאַרק 
ער װועט געבּוירן פירשטן צוועלף 

און כ'מאַך פון אים אַ נרויסן פאָלק, 
מיין בּונד אָבּער האָבּ איך געשלאָסן 
מיט יצחקן, דיין זון פון שרה'ן 

װאָס װעט בּיי דיר געבּוירן ווערן 

אין אָט דער צייט אין צווייטן יאָר. 
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. צו פאַר זיין געלם דערונאָרבענע, 
און זיך אַליין 

יש אַראָפּגעשניטן 
אין זעלבן טאָנ, ווען ער 


ניינצינ יאָר 


= 2 ר? ‏ גא יל רעי, י 
האָט אַלּעמען 


די ערלה ה פלּו 
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אַר זיין זון. ישמעאל. 


שש , = 69 6 ליי ײִ זיא = 
אין ממרא ס פליינען, װען רער טאַנ 
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איה היים געטען; און אברהם 
= ד = טס 6 דירי 
זצט פארן טפיר פון זיין נעצעלט. 


און עד הױיבּט אויף זיין 
עס שטייען לעבן איב ד 
איז ער געלאפן זיי אַנטקעגן, 

עזאָגט: מיין 
אויבּ איך האָבּ חן בי 


גייט נים או 


מ'וועט א כּים? װאַסער בּרייננען, 

און איר װועט אָפּװאַשן די פיס 

און צושפּאַרן זיך דאָ ביים בּוים 

און איך ווישל בי בּרויט אַ פּענעץ, 
וװעט איר די הערצער אונטע 

און נאָבדעם. וועט איר ווייטער 


אוֹן זיי האָבן א אים: 
גוט, מו וי 
אוֹן אברהם איז 0 27 
ון 8 2 ח תע 25 | 
צו שרה'ן אין נעצעלט אַריין 


אוויי 
: 


בּליק און זעט, 
יריי מענעה, 


האַר, 
דיר . געפונען 
עק פון אייער קנעכט; 


ערלענען, 


יוי* 
0 {* 


=. 
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נעזאָגט; ,, בּריינג גיך דריי מעסטלעך מעפ 
און קנעט עס אויס און בּאַק אויס קוכנם'". 
ער איןז נעלאָפן צו די רינדער, 

אַ רינד אַ יונגינקן גענומען, 

אַ ווייכינקן, אַ גוטינקן, 

נעגעבן אים דּעם יוננ צו מאכן, 
גענומען שמאַנט און מילך צום רינד 
און אַלץ אַװעקגעשטעלט פאַד זיי 

און ער איז איבּער זיי געשטאנען, 
געקוקט וי זיי האָבּן נעגעסן, 


און זיי האָבּן געפרעגט אויף שרהן; 
און ער זאָנט: זי איז אין נעצעלט. 
און איינער זאָנט: איך קום אַהער 
אין צווייטן יאר אין אָט דער צייט, 
און דיין וייבּ שרה האָט א זון. 

און שרה שטייט און הערט זיך איין 


דאָרט לעבּן,אײיננאַנניפון נעצעלט, 

האָט זי געלאַכט אין זיך, נעמיינט; . 
זאָל איך איצט, אויף דער עלטער, ווערן 
צודיק יונג? אויך מיין מאַן איז אַלט! 
האָט גאָט געזאָנט צו אברהמען: 

למאי האָט שרה איצט געלאכט; 

, זאָל איך געבּוירן? כ'בּין דאָך אַכְּט!" 
צי איז עס עפּעס פאַר גאָט אוממענלעך? 
אין צווייטן יאר קום איך אהער -- 
און שרה וועט אַ זון שוין האָבּן! 

און שרה. האָט פון פאָרכט געלייקנט, 
געזאָגט: ניין איך האָבּ ניט נעלאַכט! 


און ער זאנט: ניין, האָסט יע געלאכט!. 


סדוהם 
די לייט זיינען פון דאָרט אוועס, 
און אברהם האָט זיי בֹּאַלֵּייט, 


און זיי האָבּן אויף סדום געבּליקט. 
זאָנט דאַמאָלס נאָט צו אברהמען: 
די קלאָנ אויף סדום און אויף עמורה 
איז זייער גרויס און שווער פּאַר מיר; 
אָט װעל איך נידערן און זען, 

צי האָבּן זיי אַזױ געזינדיגט, 

װוי עס דערנייט צו מיר די קלאָג, 

טי זאק איך זיי פארטמילינן =- 

איך על שוין וויסן װאָס צו טאָן! -- ! 
און ס'האָבּ זיך די דריי געווענדט, 
אַװעק קיין פדום; און אברהם 

שטייט דאָרט נאָך אין נעבּעט פאַר נאָט, 
און ער דערנענטערט זיך און זאָנט: 

צי וועסטו אויך פאַרטילינן 

דעם צדיק מיטן רשע גלייך? 

און אויב פאַראַן צדיקים פופצינ 
וועסטו דעם אָרט ניט מוח? זיין 

צוליבּ אָט די צדיקים פופציג? 

חלילה, זאָלסט אַזױנס ניט טאָן, 

דעם צדיק טויטן מיטן רשע, 

= 2 ויין דער צדיק וי דער רשע, -= 
צי זאָל דער שופט פון דער וועלט 

ניט אויספירן גערעכטינקייט?! 

האָט נאָט געזאָגט: אױיבּ איך געפין 
צדיקים פופצינ נאָר אין סדום, 

װעל איך דעם גאנצן אָרט פאַרנעבּן. 
האָט אברהם געפרענט אים ווייטער; 
איך האָבּ שוין אָנגעהויבּן ריידן, | 
און איך בּין בּלױיז דאָך שטויבּ און אַש; 
און אפשר פעלן פון די פופצינ 
צדיקים פינף --- װועפטו פאַרדאַרבּן 
צוליבּ די פינף די גאַנצע שטאָט? 


יי 


זאָגט גאָט אים; איך װעל ניט פאַרדאַרבּן, 
אויכּ איך נעפין דאָרט פינף און פערציג. 
און אברהם פרעגט וייטער גאָט; 

און אויבּ עס ועלן זיין בּלויז פערצי;? 
זאָגט גאָט; כ'פאַרדאַרבּ ניט צוליבּ פערצינ, 
און ער זאָגט: זאָל דיר ניט פאַרדריסן; 
און אפשר וועלן זיין בּלויז דרייסינ? 
זאָגט גאָט: איך טו עס ניט בּיי דרייסיג. 
-- און אפשר וועלן זיין בּלויז צוואנצינ? 
--- פאַרדאַרבּ איך ניט צוליבּ די צוואנצינ. 
-- אוֹן אויבּ ס'נעפינען זיך בּלויז צען? 
--- פאַרדאַרבּ איך ניט צוליבּ די צען. 
נאכדעם האָט נאָט זיך אָפּגעטאָן 

און אברהם איז אויך אַװעק. 


0 


און ס'זיינען די מלאכים צוויי 


קּיין סדום פאַרנאַכט אַריינגעקומען, 
און לוט זיצט אינם טויער סדומס, 
האָט ער געזען, זיך אויפנעשטעלט, 
נעבּוקט זיך צוויי מאָל צו דער ערד 
און האָט געזאָגט: אָט, מיינע האַרן, 
טרעט אָפּ אין הויז פון אייער קנעכט 
און נעכטינט און ואַשט אָפּ די פיס 
און אינדערפרי װועט איר אַװעקגיין. 
נאָר זיי האָבּן געענטפערט: ניין, 
מיר וועלן נעכטינן אין גאַס! 

האָט ער זיי זייער שטאַרק געבּעטן, 
בּיז זיי זיינען מיט אים אַװעק, 
אַריינגענאַנגען אין זיין הויו, 

האָט ער פאַר זיי געמאַכט אַ מאָלצײיט, 
נעבּאַקן מצות און דערלאַננט. 
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און איידער נאָך זיי לייגן זיך, 

און ס'קלייבּן זיך צונויף די סדום-לייט, 

פון יונג בּיז אַלט, דאָס גאַנצע פאָלק, 

און האָבּן לוטן אָנגעפרעגט: 

וואו זיינען יענע מענטשן, װאָס 

געקומען היינט בּיינאַכט צו דיר? 

פיר זיי אַרױס צו אונז אַהער, 

מיר ווילן זיך מיט זיי בּאַקענען! 

איז קוםי אהויס צו זיו{צום טיה דיה 

די טיר פאַרשלאָסן הינטער זיך =- 

ון האָט צו זיי אַזױ געזאָגט: 

ניין, בּרידער מיינע, טוט קיין שלעבטם 
ניט! 

אָט האָבּ איך מיינע טעכטער צוויי, 

װאָס האָבּן נאָך קיין מאַן געקענט, 

ווע? איך זיי אייך אַרויספירן 

און טוט זיי אַלץ. װאָס אייך געפעלט, 

נאָר אָט די מענטשן טוט קיין זאַך ניט, 

נאָכדעם וויי זיי זיינען נעקומען 

צו מיר אין שאָטן פון מיין בּאַלקן. 

און ס'שרייט דאָס פאָלק: דו רוק זיך אָפּ! 

געקומען וואוינען דאָ אַהער, 

און װעט נאָר משפּטן אַצינד? 

מיר װועלן דיר נאָכמער בּייז טאָן! 

און זיי האָבּן געסטראַשעט לוטן, 

דערנענטערט זיך, די טיר צובּרעכן. 

בּאַלד האָבּן די צוויי לייט די הענט 

געשטרעקט, אַריינגענומען לוטן, 

די טיר פון שטובּ פאַרשלאָסן פעסט, 

און יענע לייט װאָס פאַרן טיר 

נעשלאָגן מיט פאַרבלענדעניש, 

פון קליין בּיז גרויס דעם נאַנצן פאָלק, 
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און זיי האָבּן צוטומלט זיך 0 
און ניט געקענט די טיר געפינען. 
און די האָבּן געזאָגט צו לוטן: 
צי האָסטו וועמען נאָך אין שטאָט. 
צי זין, צי טעכטער, אָדער איירימס, 
פיר אַלֶעמען אַרױס פון שטאָט, =- 
וויי? מיר פאַרדאַרבּן אָט דעם אֶרט, 
ווייל גרויס איז איר נעשריי פאַר נאָט, 
האָט ער געשיקט אונז, איר פאַרדאַרבן. 
איז לוט אַרויס און האָט גערעדט 
מיט זיינע איידימס, טעכטערם מאַנען, 
געזאָגט: קומט, לויפט מיט מיר פון 
שטאָט, 
ווייל גאָט פאַרדאַרבּט דעם גאַנצן אָרט. 
נאָר זיי האָבּן געמיינט ער שפּאַסט. 
און ווען דער טאָג האָט שוין געגרויט, 
און ס'האָבּן די מלאכים אים 
נעאיילט: ניי, נעם דיין ווייבּ און טעכטער, 
דוֹ זאָלסט, צוליבּ די זינד פון שמאָט, 
ניט אומקומען מיט זיי צוזאַמען. 
האָט ער פאַרזאַמט זיך, האָבּן זי 
גענומען לוטן פאַרן האַנט 
און אויך זיין ווייבּ און זיינע טעכטער, 
אַרױסנעפירט זיי הינטער שטאָט 
געזאָגט: לויף ראַטעװוע דיין לעבּן! 
זאָלסט זיך ניט אומקוקן אויף הינטן, 
ניט אָפּשטעלן זיך אינם פּלֵיין, 
אַנטלױף צום בּאַרג, װועסטו ניט שטאַרבּן. 
האָט לוט געזאָגט: ניין, ניין, מיין האַר! 
איך האָבּ דאָך חן בּיי דיר געפּונען 
און דו האָסט מיר געלאָזן לעבּן --- 
װי קען איך בּיזן בּאַרנ אנטרינען? 


יא קה 


דעדיאַנט דאָס שלעכטס מיר, מוז איך 

שטאַרבּן! 
אָט איז דאָ נאָנט אַ קליינע שטעטל, 
לאָמיר זיך דאָרטן ראַטעװען! 
וט ער; איך טו עס דיר צוֹליבּ 
און װעל די שטאָט ניט איבּערקערן; 
אַנטלױף - זשע גיך אַהין אין שטאָט, 
וזייל איך קען גאָרניט אָנהױיבּן, 
בּיז דו קומסט ניט אין שטאָט אַריין! 
דעריבּער הייסט די שטאָט;: צוער 
דאָס הייסט: קליינשטעטל --- עיר מצער 
און װוי די זון האָט זיך בּאַװיזן, 
איז לוט אין צוער אָנגעקומען. 
און גאָט האָט רעגענען געלאָזט 
אזיף סדום און אויף עמורה שוועבּל 
אוֹּן פּייער געטלעכן פון הימל 
- און האָט צושטערט דעם גאַנצן פּליין, 
די שטעט מיט אַלֶע איינוואוינערס 
און מיט די שפּראָצוננען פון דר'ערד. 
און לוט'ס ווייבּ האָט געקוקט אויף הינטן 
איז זי געװאָרן אַ זייל זאַלץ. 
און אברהם האָט אינדערפרי 
אַ כבּליק נעטאָן אויף יענעם אָרט, 
וואו ער איז דאָרט פאַר גאָט געשטאַנען, 
אוּן האָט נעזען, װוי איבּער סדום, 
עמורה און דעם נאַנצן פּליין 
האָט אויפגעהויבּן זיך אַ רויך, 
נעדיכט װוי פון א קאַלך - אויוון -- 
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איז אברקם אַװעק פון דאָרט; 
געצויגן אין דער לאַנד פון דרום 
און האָט בּאַזעצט זיך אין שטאָט גרר. 


און אבימלך, קינינ נרר'ס, 
האָט שאָף און רינדער אים גענעבּן 

און קנעכט און דינסטמוירן, און האָפ - 
געזאָגט צו אים; אָט איז מיין לאַנד 

פֿאַר דיר, קּענסט זיצן וואו דו ווילפט! 


יצהק 
און אברהמס וייבּ שרה איז 
געװאָרן טראָגעדיג פון אים 
און האָט אַ זון געבּוירן פּונקט 
צו יענער צייט, װוי צונעזאָנט. 
און אברהם, דער פאָטער, האָט 
אַ נאָמען אים געגעבּן יצחק 
און אים בּאַשניטן צו אַכט טעג. 
און אברהם איז הונדערט יאר 
שוין אַלט געווען בּיי דער געבּורט. 
און שרה האָט געזאָגט: ס'האָט נאָט 
נאָר אַ געלעכטער מיר נעמאַכט, 
ווער ס'הערט װועט לאַכן נאָך פון מיר; 
ווער וואָלט פאָרויסנעזאָגט אברהמען, 
אַז שרה וועט נאָך זוינן קינדער? 
איך האָבּ דאָך אויף דער עלטער זיינער 
אַ זון געבּוירן נאָך פון אים! 
און אַז דער יונג אין אױיסגעװאָקסן 
און איז פון כּרוסט אַנטוואױנט געװאָרן, 
האָט אברהם אַ גרויסן מאָלצייט 
נעמאַכט אין טאָג פון דער אַנטוואוינונג. 
און שרה האָט געזען דעם זון 
פון איר דינפט הגר, װוי ער שפּילט זיך, 
האָט זי נעזאָנט צו אברהמען: 


! פּאַרטרײיבּ: די דינסט און אויך איר זון, 


און זאָל איר זון ניט ירשנען 
מיט מיין זון יצחקן צוזאמען. 


האָט עס פאַרדראָסן אברהמען, 

נאָר נאָט האָט אים געזאָנט: זאָל ניט 

פּאַרדריסן דיר פאַר יענעם זון 

און פאַר דער דינסט; אַלץ, װאָס עס זאָנט 

דיר שרה, זאָלסטו פאָלנן איר, 

וויי? יצחק וװועט דיין נאָכקום הייסן, 

נאר אױך דער דינפטס זן איו דיין 
נאָכקום, 

און כ'מאַך פון אים אַ גרויסן פאָלק. 

איז אברהם פרי אויפּגעשטאַנען, 

גענומען בּרויט, אַ לאָנגל װאַסער, 

גענעבּן הנרן; דעם קינד 

אַרויפנעלײנט איר אויפן פּלייצע 

און איר אַרױסגעשיקט פון זיך. 

איז זי גענאַנגען און נעװואַנדערט 

אינמיטן מדבּר פון בּאר שבע. 

אוֹן אַז עס האָט זיך אױיסנעלאָזט 

די װואַסער אינם לאָנל, האָט זי 

דעם קינד נעװואָרפן אין די קוסטעס, 

אַליין אַוועקנעזעצט זיך ווייטער, 

פאררוקט בּיז צו אַ בּוינן - שאָס, 

נעזאָנט: לאָמיך ניט זען דעם טויט 

פּון קינד! נעזעסן און נעוויינט. 

און ס'האט א מלאך איר גערופן:. 

װאָס איז דיר, הנר? האָבּ ניט מורא 

וויי? נאָט האָט איצט דעם ייננלס שטים 

דערהערט דאָרט וואו ער איז אַצינד. 

יי, נעם דעם ייננל פאַרן האַנט, 

ווייל כ'מאַך אים פאַר אַ פאָלק א גרויסן. 

האָט נאָט נעעפנט אירע אוינן, 

האָט זי דערזען א כּרונים װאַסער, 


איז זי אַהינצו בּאַלד אַוועק 
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און אָנגעשעפּט אַ לאָנל װאַסער 

און האָט דעם ייננ? אָנגעטרונקען 
און אױיסגעװאָקסן איז דער יונג 

און האָט בּאַזעצט זיך אין דער מדבּר 
אוז איז געווען אַ בּוינן ‏ שיסער. 
און ס'האָט די מאַמע אים גענומען 


אַ ווייבּ פון לאַנד מצרים, 
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אין יענער צייט האָט אבימלך 

מיט פיכול'ן, זיין קאָמאַנדיר, 

נעזאָגט אַזױ צו אברהמען: 

מיט דיר איז גאָט אין װאָס דו טוסט? 

טאָ שווער - זשע מיר אצינד בַּיי נאט 

אויבּ וועסט מיר פַאַלֶש זיין און מיין 
נאָכקום; 

װי איך האָבּ גנאָד געטאָן מיט דיר, 

אַזױ זאָלסטו אויך טאָן מיט מיר, 

און מיט דער לאַנד, וואו האָסט 
געוואוינט 

זאָנט אברהם: איך שווער ביי נאָט. 

נאָר אברהם האָט אים נעשטראָפט 

פונווענן יענעם וואַסער - בּרונים, 

װאָס ס'האָבּן זיינע קנעכט גערויבּמ. 

האָט אבימלך אים נעזאָנט: 

איך ווייס ניט, װער ס'האָט דאָס געטאָן, 

אויך דו האָסט עס מיר ניט געזאָנט, 

האָבּ איך עם ניט נעהערט בּיז היינט. 

האָט אברהם גענומען שאָף' 

און רינדער און נענעבּן אים 

און זיי האָבן אַ בּונד נעשלאָסן 

און אברהם האָט ויבּן שעפּסן 

גענומען און נעשטעלט באַזונדער 


האָט אבימלך אים נעפרענט, 

װואָס שטעלסטו אָט די שאָף בּאַזונדער? 
זאָנט ער: דו זאָלסט בּיי מיר זיי נעמען, 
און זאָלן זיי אַן עדות זיין, 

אַז כ'האָבּ גענראָבּן אָט דעם בּרונים. 
דערפאר רופט מען דעם אָרט בּאר שבע, 
וויי? ער האָט זיבּן שאָף גענעבּן 

און בּיידע האָבּן זיי נעשוואוירן, 

און אבימלך איז אַװעק' 

און אברהם איז אין לאַנד פּלִישתִּים 

אַ קאַנגע צייט געבּליבּן וואוינען. 


די עקהה 
און נאָט האָט געפּרובט אברהמען, 
נגערופן צו אים: אברהם!. 
און ער האָט געענטפערט: אָט בּין איך! 
האָט נאָט געזאָנט: נעם נאָר דיין זון, 
דעם איינציג - געליבּטן, דיין יצחק, 
און פִיר אים אין לאַנד פון מוריה 


און בּריינג אים דאָרט אויף פאַר אַן עולה, 


זואו איך וועל דיר ווייזן אַ בּאַרג. 

איז אברהם פרי אויפגעשטאַנען 

און האָט אָננעזאָטלט זיין אייזל, 
נענומען צוויי יוננען מיט זיך, 

אויך יצחקן מיט זיך נענומען, 

און אָנגעהאַקט העלצלעך צום בּרענען, 
צום אָרט דעם בּאַשטימטן געלאָזט זיך, 
דעם דריטן טאָנ האָט ער פונווייטנס 
דעם אָרט שוין דערזען און געזאָנט: 
איר, יונגען, זיצט דאָ מיטן אייזל 

און איך וועל מיר ניין מיטן ייננל 

ביז מיר וועלן דאָרטן זיך בּוקן 


און נאָכדעם צוריק אַהער קומען. 

און ער האָט גענומען רי העלצלעך, 
גענעבּן זיי יצחקן טראָגן, 

און ער האָט גענומען דעם פייער, 

דעם מעסער --- און ווייטער גענאַננען. 
האָט יצחק נעזאָגט אברהמען: 

מיין טאַטע! און ער זאָגט: אָט בּין איך! 
פרענט ער: אָט איז פייער און העלצלעך 
און וואו איז די שעפּס פאַר אַן עולה? 
און ס'האָט אברהם אים נגעענטפערט: 
נאָט װועט שוין אַ שעפּסעלע זען, 

מיין זון, פאַר אַן עולה! --- און ווייטער 
גענאַנגען, געקומען צום אָרט, 

װאָס גאָט האָט געהאַט אים בּאַשטימט, 
און ס'האָט אברהם אַ מזכּח 

געבּויט און נעלייגט אויף אים האָלץ 
און האָט זיין זון יצחק געבּונדן, 
אַװעקגעלײינט אים אױף רי האָלץ, ‏ . 
און אויסגעשטרעקט האָט ער זיין האַנםֿ, 
גענומען דעם מעסער דעם שאַרפן 
נעװאָלט שוין בּאַלר שעכטן זיין זון. 
האָט פּלוצים אַ מלאך גערופן 

פון הימ? צו אים: אברהם! 

און ער האָט נענטפערט: אֶָט בּין איך! 
האָט ער געזאָגט: שטרעק ניט דיין האַנט 
צום יינגל און טו אים קיין זאַך ניט! 
איצט ווייס איך אַז דו בּיסט נאָטפּאָרכטיבֿ 
און האָסט ניט פאַרמיטן פון מיר 

אפילו דיין איינצינן זון. 

און ס'האָט אברהם בֹּאַלְד דערזען 

אַ כּאַראַן, װאָס האָט זיך פאַרטשעפּעם 
אין צוויינן - נעפלעכט מיט די הערנער, 
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און ער איז גענאַנגען, גענומען 

דעם בּאַראַן און אים פאַר אַן עולה 

אָנשטאָט זיין זון יצחק נעבראַכט. 

און װוידער האָט צו אברהמען 

אַ מלאך גערזפן פון הימל: 

ווייל דו האָסט געטאָן אָט אַזױנס, 

דעם איינצינן זון ניט פּאַרמיטן, 

וועל איך דיינע קינדער פאַרמערן 

וי שטערנס פון הימל, וי זאַמד 

אויפן כּרענ! פונם-ים, און דיין נאָכקום 

וועט ירשענען שטעט פונם שונא 

און ס'כּענטשן. מיט זיי זיך די פעלקער; 

:ווייל דו האָסט מיין שטימע געהאָרכט. 

און ס'האָט אברהם צוּ די יונגען 

זיך אומגעקערט און אין געגאַנגען 

מיט זיי קיין בּאר ‏ שבע צוריק 

און האָט זיך בּאַזעצט אין בּאר - שבע. 
די מערת המכפלה. 

און ווען ס'איז שרה אַלט געװאָר 

הונדערט זיבּנאונצוואנציג יאָר, 

איז זי נעשטאָרבּן אין שטאָט חברון, 

און אברהם איז אין נעצעלט 

ינעקומען שרה'ן צו בּאַקלאָגן. 

נאָכדעם איז ער אַװעק פון טויטן 

יאון האָט גערעדט מיט די בּני - חת: 

איך בּין אַן איינוואוינער בַּיי אייך 

גיט מיר אַ קבר. - אייננטום, 

װעל איך סיין טויטן דאָרט באַנראָבּן. 

און ס'האָבּן די בּני - חת נעענטפערט: 

יהער, אונזער האַר, דו בּיסט בּיי אונז 

8 פירשט פון נאָט, בּאַנראָבּ דיין מת 
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אין בּעסטן קבר אונזערן; 

ס'וועט קיינער ניט פאַרמיידן דיף . 
זיין קבר, זאָלסט דיין מת בּאַנדאַבּן! 
האָט אברהם צום פאלק געבּוקט זיך 
און נאָכאַמאָל צו זיי געזאָגט; 

אויבּ ס'איז פאַראן בּיי אייך אַ ווילן, 
מיין מת בּאַגראָבּן, הערט ‏ זשע מיך 
און בּעט בּיי עפַּרונען, זון צוהר'ס, 
זאָל ער זײַן טאָפּל - הייל מיר נעבּן, 
װאָס לינט בּיים ראַנד פון זיינע פעלדעד 
פאַר גוט געלט זאָל ער מיר עס געבּן, 
אַ קבר - אייננטום אויף אייביג, 

און צװישן די בּני - חת זיצט עפַרון, 
האָט ער געזאָנט צו אברהמען: 

ניין, הער, מיין האַר! כ'שיינק דיד אַװעס 
די פעלד צוזאמען מיט דער היל / 
אָט, פאַר די אוינן פון מיין פאלק 
שיינק, איך עס דיר, בּאַנראָבּ דיין מת! 
און אברהם האָט זיך געבּוקט 

און האָט צו עפרונען געזאָגט: 

ווען דו זאלסט מיר נאָר וועלן האָרכן, 
האָכּ איך בּאַצאָלט דאָ פאוּ דער פעלד, 
נעם צו דאָס געלט, על איך בּאַנראָבן 
דעם טויטן דאָרט, אין טאָפּל - הייל. - 
און עפרון האָט אַזױ גענטפערט: 

הער צו, מיין האַר! אַ שטיק? בּאָדן, 
װאָס קאָסט פירהונדערט זילבּער שקלים, 
האָט אַ בּאַטייט בּיי מיר און דיר? 

דו קענסט דיין טויטן שוין בּאַגראָבּן!. 
און אברהם האָט אָפּנעוואױיגן 

צו עפרונען פון חת די זילבּער, 

װי אָפּנערעדט, פאַר די בַּני ‏ הת, 


פירהונדערט שקל זילבּערנע, 

װאָס נייען אָן בּיי יעדן סוחר 

און פ'איז די פעלד פון עפרונען 
צוזאַמען מיט דער טאָפּל - היל 

מיט אַלּע בּוימער אינם נרענעץ, 
געװאָר} אברהמס פאַרמענן, 

פאַר אַלֶע זיצערס אינם טמויער. 
נאָכדעם האָט אברהם בּאַנראָבּן 

זֵיין ווייב אין טאָפּל - היי? אין חברון 
און ס'איז די פעלד און אויך די היי? 
געבּליבּן שוין בּייאברהמען 

אַ קבד. - אייננטום אויף אייבּינ. 


ר כ- קה 
און אברהם איז אַלט נעװאָרן, 
און גאָט האָט אים געבּענטשט מיט אַלץ. 
אַמאָל האָט אברהם געזאַגט 
צום עלצטן איכבּער זיינע קנעכט, 
דעם הערשער איבּער זיין פּאַרמעגן: 
ליינ נאָר דיין האַנט אונטער מיין דיך 
און איך על דיך בּיי נאָט בּאַשװערן, 
דו זאָלסט ניט נעמען פאַר מיין זון 
א ווייב --- קיין טאכטער פונם כּנעני, 
װאָס איך נעפין זיך צווישן אים, 
נאָר ניי אין מיין געבּוירן - לאַנד 
און נעם א וייב פאַר יצהקן. 
און פּ'האָט דער קנעכט צו אים געזאַנט: 
אויבּ ס'וועט די פרוי פון יענער לאַנד 
ניט װעלן גיין צו דיר אַהער? 
צי מעג איך אומקערן דיין זון 
אין לאַנד, פונװאַנען בּיסט אַרױס? 
זאָנט אברהם: דו זיי נעהיט, 


ניט אומקערן מיין זון אַהינצו; 

ס'האָט נאָט מיך דאָך אַרױסגענומען 

פון פאָטער - הויז, געבּוירן - לאַנר 

און מיר נעזאָנט און מיר נעשוואוירן, 

אַז ער ועט אָפּנעבּן מיין נאָכקום 

אָט די לאַנד, וואו איך וואוין אַצינר; 

ער וװועט פַאַר דיר זיין מלאך שיקן, 

זאָלסט פאַר מיין זון אַ פרוי נעפינען. 

און טאָמער װעט די פרוי ניט װעלן 

נאָך דיר ניין אין דער לאַנד אַהערצו, 

וועסטו בּאַפּרייט זיין פון מיין שבועה, 

נאָר מיין זון זאָל אַהין ניט גיין! 

און ס'האָט דער קנעכט געלייגט זיין האַנט 

אונטערן דיך פון אברהמען 

און האָט דערויף אים צונעשוואוירן, 

גענומען מיט זיך קעמלען צען, 

פון אַל דאָס גוטס נעליינט אויף זיי, 

אַװעק פון דאָרט אין שטאָט ארם, 

װאָס אויף די טייכן, נחורס שטאָט, 

און האָט געלאָזט די קעמלען קניען 

דאָרט הינטערן שטאָט בּיים װאַסער - 
בּרונים 

אַנטקעגן אַװונט, װוען עס גייען 

אַהינצו ואַספער - שעפּערינס. 

און האָט געזאָגט;: איך בּעט דיר נאָט 

פּון אברהם, בּאַווייז דיין גנאָך 

און שיק מיר צו װאָסק איך פאַרלאַננ! 

אָט שטיי איך דאָ בּיים װאַסער - קװואַל 

און מוידן קומען שעפּן װאַסער 

און אַז איך וועל צו איינער זאָנן: 

בּוינ איין דיין קרונ און ניבּ מיר טרינקען 

און זי װעט ענטפערן מֿיר: ,, טרינק; 
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אויך דיינע קעמלען טרינק איך אֶן'! 
װעל איך שוין וויסן, אַז אָט די 
האפטו פאַר יצחקן בּאַשטימט 

און צו מיין האַר דיין גנאָר בּאַוויזן. 
און איידער ער האָט אויסגעלאָזט, 
און אָט גייט רבקה, טאָכטער בּתואלס, 
װאָס איז געווען אַ זון פון נחור, 


דעם בּרודער אברהמפ, און טראָגט 
דעם קרוג פון װאַסער אויפן אַקסל. 
און רבקה איז א שיינע יוננפרוי 

האָט זי צום קװאַל אַראָפּגענידערט, 


האָט אָנגעשעפּט אַ קרוג מיט ואַסער 
און איז צוריק אַרױפגעגאַנגען. 

האָט איר דער קנעבט געאיילט אַנטקע:ןן 
און האָט געזאָגט: ,, לאָז מיר אַ זופּ טאָן 
אַ בּיס? װאַסער פון דיין קרונ"! 

האָט זי געענטפערט: טרינק, מיין 
אַראָפּנעלאָזט דעם קרונג פון אַקסל 

און אָנגעטרונקען אים. נאַכדעם 

האָט זי געזאָנט; ,,אויך פאַר די קעמלען 
װע? איך נאָך ואַסער אָנשעפּן", 

און אויסגעלערט דעם קרוג אין מולטער, 
נעלאָפן נאָכאַמאָל צום בּרונים 

און אָנגעשעפּט פאַר אַלֶע קעמלען. 

און ס'שטייט דער מאַן און וואונדערט זי- 
און קוקט און שוויינט און וויל אַלץ וויסן, 
צי האָט אים נאָט זיין וועג בּאַנליקט? 
און נאָכן אָנטרינקען די קעמלען 

האָט ער איר אָנגעטאָן אַ רונג 

פון נאָלד און צוויי בּראַסלעטן גאָלד 
נעפרענט איר: וי 

צי אין אין 


האַר! 


מ'רופט איר פאָטער, 
פאָטערס הויז פאַראַן 
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אַן אָרט פאַר זיי צום נעכטינן? 

האָט זי געזאָנט אים ווער זי איז 

און אַז בּיי זיי איז שטרוי און היי 

פֿאַראַן גענוג און אויך אַן אָרט 

צום נעכטינן. האָט ער נעקניט 

און גאָט נעלויבּט, װאָס האָט אין ננאָד 

געפירט אים צו זיין האַרס אַ בּרודער. 

און רבקה איז אַהיים געלאָפן 

און האָט דערציילט װאָס איז נעשען. 

און רבקה'ק ברוהער, לבן. איו 

צום מאַן אין נאָס אַרױסגעלאָפן 

און אים בּאַנעגנט אויפן קװואַל. 

זאָגט ער צו אים: קום, גאָט-געבּענטשטער! 

צו װאָס זאָלסטו אין דרויסן שטיין? 

און איך האָבּ אויסנעראמט די שטוב 

און האָב אַן אָרט אויך פאַר די קעמלען. 

ער האָט דעם מאַן אין שטוב געבּראַבט, 

און האָט די קעמלען אָפּגעבּונדן, 

און זיי נגענעבּן שטרוי און היי 

און װאַסער זיינע פיס צו וואַשן 

און אויך די פיס פון זיינע לייט ו 

און נאָכדעם האָט מען בּרויט דערלאַנגט, . 

און ס'זאָנט דער מאַן: איך וויל ניט עסן, 

בּיז איך דערצייל אייך מיין געשיבטע. 

זאָגט ער אים: רייד! און ער דערציילט: 

איך בִּין אַ קנעכט פון אברהם 

און גאָט האָט שטאַרק געבּענטשט מיין 
האַר 

מיט שאָף און רינדער, נאָלּד און זילבַּער, 

מיט קנעכט און דינסטן, קעמלען, אייזלען 

און זיין װייכּ שרה האָט געבּוירן 

אַ זון אים צו דער עלטער, און 


ער האָט אים אַלץ אַװעקנענעבּן. 

און ער האָט ווייטער אַלִין דערציילט, 
װאָס איז געשען מיט אים בּיז איצט 

און אויסגעפירט: אויבּ איר ווילט טאָן 
א גנאָד אַן אמתן מיט מיר, 

טאָ זאָגט מיר! און אויבּ איר ווילט ניט, 
װעל איך זיך קערן רעכטס צי לינקס! 
און לבן און אויך בּתואל האָבּן 

אַזױ נענטפערט און געזאַנט: 

עס איז אַ נאָט - זאַך, װי זשע קענען 
מיר רעדן דיר פון נוט בּיו שלעכט? 

פּאַר דיר איז רבקה, נעם און גיי! 

זאָל זי פאַר דיין האַרס זון אַ ווייבּ זיין. 
וי נאָר דער קנעכט האָט דאָס דערהערט 
האָט ער נעבּוקט זיך צו דער ערד, 
גענעבּן רבקה'ן זילבּערנע 

און נאלדענע געשיר און קליידער 

און זיסע שפּייזן כּלֶערליי 

דערלאַנגט איר בּרודער און איר מוטער 
נאָכדעם האָט ער מיט זיינע לייט 

נעגעסן און געטרונקען דאָרט 

און זיי האָבּן די נאַכט גענעבטינט 


און אויפגעשטאַנען אינדערפרי, 
זאָנט 0 בּאַפרײיט סיך, װע? איך ניין. 
אוֹן פּ'זאָגט איר בּרודער מיט דער 


מוטער: 
זאָל נאָך די יוננפרוי בּלייבּן דאָ 
מיט אונז צען טענ און נאָכדעם ניין. 
האָט ער געזאָנט: פאַרהאַלט מיך ניט! 


אויבּ גאָט האָט שוין מיין וװועג בּאַנליקט, 


טאָ. לאָזט מיר צו מיין האַר צוריקגיין! 
;און זיי האָבּן געענטפערט: לאָמיר 


דער סייד? רופן און איר פרעגן! 

און זיי האָבּן גערופן רבלה'ן, 

האָט זי נעענטפערט: יע, איך װויל! 

און זיי האָבּן אַרויסגעשיקט 

די יוננפרוי רבקה מיט איר אִם, 

און האָבּן איר אַזױ געבּענטשט: 

זאָלסט, אונזער שוועסטער, זיך פּאַרמערן 
אין טויזנטער, צענטויזנטער, 

און דיינע קינדער זאָלן אַרבּן 

די טויערן פון זייער פיינט 

און רבקה האָט מיט אירע מוידן 
געזעצט זיך רייטן אויף די קעטלען 
און מיטנעפאָרן מיטן קנעבט 

פון אברהם און זיינע לייט. 

און יצחק איז אין אַָוונטצייט 

גענאַנגען אויף שפּאַציר אין פעלד 

האָט ער דערזען, עס קומען קעמלען. 
און װי ס'האָט רבקה אים דערזען, 

האָט זי איד קאָפּ אַראָפּנעבּױגן 

פון קעמל און דעם קנעכט געפרענט: 
ווער איז דער מאַן, װאָס נייט אַנטקענן? 
האָט ער געזאָגט: דאָס איז מיין האַר! 
האָט זי כּאַדעקט זיך מיט אַ שלייער. 
דער קנעכט האָט יצחקן דערציילט 

אַלץ, װאָס ער האָט דאָרט אויפנעטאָן. 
און יצחק האָט אַריינגעבּראַכט 

איר אין זיין מאַמעס געצעלט אַרײַן 

און האָט איר פֿאַר אַ ווייבּ נענומען 

און האָט איר זייער לֵיכּ נעקרינן 

און האָט נעטרייסט זיך נאָך זיין מאַמען. 


ארן רהסמס טו אט 


און אברהם האָט אָפּגעלעבּט 
הונדערט- פינפאונזיבּעצִיג יאָר 

און איז פאַרגאַנגען און געשטאָרבּן 
אִין נוטער עלטער, זאָט אין יאָרן 
און פ'האָבּן יצחק און ישמעאל 
בּאָנראָבּן אים אין טאָפּל - הייל 
אִין פעלד פון עפּרון, צוהרס זון, 
וואס אכרהם האָט אָפּנעקויפט. 


יעקב און עשן 


װען יצהק האָט גענומען רבקה'ן, 
די טאָכטעַר בּתואלס, פאַר אַ ווייבּ, 
איז ער געווען אַלט פערציג יאָר. 

און זי איז אומפרוכטבּאַר געווען, 
האָט ער נעבּעטן פאַר זיין ווייבּ, 

און זי איז טראָגעדיג געװאָרן. 

אוֹן ס'האָבּן אין איר בּויך די קינדער 
געשטויסן זיך; האָט זי געזאָגט: 
אויבּ ס'איז אַזױ, װאָס טוינ עס מיר? 
און איז גענאַנגען פרענן גאָט. 

און גאָט האָט איר אַזױ געענטפערט: 
,,צוויי פעלקער לינן אין דיין בּויך, 
צוויי אומות קומען פון דיין לייבּ 
און װעלן זיך פאַנאַנדערשפּרײַטן, 


איין אומה שטאַרקער פון דער צווייטער, 


און עס װעט עלטער דינען ייננער". 
אַז די געבּורט - צייט איז געקומען, 
איז אין-איר בּויך נעוועז אַ צווילינג, 
דער ערשטער איז אַרױיס אַ רויטער, 
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אינגאַנצן װוי אַ האָריג מאַנטל 

און מ'האָט אים גערופן: עשו; 

נאָכדעם איז אויך אַרױס זיין בּרודער, 

און ס'האַלט זיין האַנט אָן עשו'ס טריט, 

און מ'האָט אים גערופן; יעקב. 

און זעכציג יאָר איז יצחס אַלט 

נעווען, ווען זי האָט זיי געבוירן. 

די ייננלעך זיינען נרויס געװאָרן, 

און עשו איז געווען א מאַן, 

װאָס האָט ליבּ יאַכט, אַ מאַן פון פעלד, 

און יעקב איז אַ מענטש אַ תּם, 

אַ שטענדינער געצעלטן - זיצער. 

האָט יצחק עשון נעליבּט, 

ווייל ער פלעגט שפּייזן אים מיט פאַנג, 

און רבקה האָט ליב יעקבן. 

האָט יעקב אָפּנעקאַכט געקעכץ, 

און עשו איז פון פעלד נעקומען, 

און ער איז אַ פאַרמאַטערטער. 

און עשו זאָגט צו-יעקבן: 

, גיבּ מיר אַ זופּ טאָן פון די רויטע, 

פון אָט די רויטע. ול כ בון פוך | 

-- האָט מען אים אננערופן: אדום =-- 

זאָגט יעקב אים; --- פאַרקויף מיר איצט' 

דיין בּכורה! --- ענטפערט עשו אים: 

איך נגיי דאָך שטענדיג קענן טויט, 

צו װאָס - זשע דאַרף איך אָט די כּכורה? 

זאָנט יעקב: שווער! --- האָט ער 
געשוואוירן- 

און האָט די בּכורה אים פאַרקויפט, 

און יעקב האָט גענעבּן אים 

אי בּרויט, אי א נעקעכץ פון לינרון, 

האָט ער נענעסן און געטרונקען, 


איז אויפנעשטאנען און אַװעק 
און האָט די בּכורה מיאוס געמאַכט. 


יצהקפ װאַנדערונגען. 
און ס'איז אין לאַנד געווען אַ הוננער, 
א חוזץ דעם ערשטן הוננער, װאָס 
געווען אַמאָל פאַר אברהמען, 
און יצחק איז אַװעק קיין נרר 
צן אבימלך, פּלישתּימס קיניג. 
האָט נאָט בּאַװויזן זיך צו אים, 
געזאָנט; זאָלסט ניט ניין קיין מצרים, 
זאלּכט בּלייבּן וואוינען דאָ אין לאַנד, 
על איך מיט דיר זיין און דיר בּענטשן 
און אָפּגעבּן דיר און דיין נאָכקום 
די אַלע לענדער דאָ אַרום, 
און מיט דיין נאָכקום וועלן בּענטשן 
זיך אַלֶע פעלקער פון דער וועלט, 
ווייל אברהם האָט מיר געפאָלנט 
נעהיט מיין תּורה און נעבּאָט. 
האָט יצחק זיך אין נרר בּאַזעצט, 
האֶבֹּן די מענטשן פונם אָרט 
יביי אים נעפרענט זיך אויף זיין װייבּ, 
האָט ער געזאָגט: , זי איז מיין 

שוועסטער!, 

הצט בוט נעזאנט: זי אט מיין װײבֿ, 
ווייל רבקה איז נעווען אַ שייַנע, 
האָט ער נעפאָרכט, אַז ס'וועלן אים 
די לייט פון אָרט דערהרגענען. 
און אַז ער איז דאָרט לאַנג געזעסן, 
האָט אבימלך דורכן פענצטער 
אמאָל דערזען, װי יצחק שפּילט זיך 
- מיט זיין ווייבּ רבקה, האָט ער אים 


צו זיך נערופן און געזאָ 

זי איז דיין ווייבּ דאָך, װאָס דע האָסטן 
געזאָגט אונז, אַז זי איז דיין שוועסטער? 
און יצחק ענטפערט: כ'האָבּ געטראכבט, 
צי װעט מען מיך פאַר איר ניט טוימן? 
און אבימלך האָט געזאָגט: 

וי האָסטו עס אונז אָפּנעטאָן! 

און אויבּ ס'װואָלט עמיץ פונם פאלק 
דיין װוייבּ צו זיך אַהיים גענומען, 
װאָלסטו אויף אונז אַ זינד געבּראַכט! 
און אבימלך האָט באַ אַפופן 

זֵיין נאַנצן פאָלק;: ווער ס'רירט נאָר אָן 
אָט דעם מאַן און זיין פרוי, װועט שטאַ ארכן..- 
און יצחק האָט אין יענעם יאָר 

פאַרזייט און הונדערטפאַך געשניטן, 
און איז נגעװאָרן נרויס און גרעסער, 
געהאט שאָף, רינדער און אויך קנעכםֿ, 


האָט עס די פּליִשתּים שטאַרק פּאַרדראָסן, 


און זיי האָבּן די בּרינימער --- 
גענראָבּן דורך זיין פאטערם קנעכט . 
אין צייטן אברהמס --- פאַרשטאָפּיג 
אוז אָננעשאָטן זֵיי מיט ערר. 

און אבימלך האָט געזאָגט 

צו יצחקּן: ניי אָפּ פון אונז, 

וויי? דו בּיסט מעכטינער פון אונז? 
און יצחק איז אַװעק פון דאָרט 

און זיך בּאַזעצט אין טאָל פון נרר.. 
און ווידער האָט ער אױיסגעגראָבּן 
זיין פאָטערס װאַסער - בּרינעמער, 
װאָס פּלישתּים האָבּן זיי פאַרשאָטן, 
און האָט גערופן זיי מיט נעמען, 

וי ק'האָט זיין פאָטער זיי גערופן. 
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אַמאָל האָט ער אין טאָל גענראָבּן, 

און דאָרט נעפונען פרישע װאַסער 

און יאר פּאַסטוכער פון גרר 
הקס פּאַפטוכער נגעקרינט זיך, 
ו זײי: ,,ס'איז אונזער וואסער'! 
דעריבּער הייהט דער ברונים ;עםק / 
ווייל דאָר = האָט מען זיך געעסקט. 
א צווייטן בּרונים אױיסגענראָבּן, 

האט מען נעקרינט זיך אויך בַּיי אים, 
דעריבּער הייפט דער ברונים ,,שטנה". 
נאָכדעם זיך אָפּגערוקט פון דאָרטן 
כַּרונים אױיסגע:ראָבּן, 
האָט מען שוין דאָרט זיך ניט נעקרינט, 
היט ער נערופן אים ‏ רהוכות , 
וזייל: נאָט האָט רחבות אונז געשיינקט, 
ועלן דאָ זיך טע 

פון דאָרט איז ער אַוועק נאָך ווייטער 
און האָט בּאַזעצט זיך אין בּאר שבע, 
האָט אױיסגעשפּרײיט דאָרט זיין געצעלט 
אוּן אויפנעבויט זיך אַ מזבה 
און אױסנענדאָבּן זיך אַ בַּרונים. 
און אבימלך קינינ נררם, 

צוזאַמען מיט זיין פריינט אחוזת 
מיט זיין מיליטער - האַר פיכול 
זיינען צו יצחקן נעקומען. 
האָט ער נגעפרעגט זיי: װאָס זיינט איר 
אַצינד צו מיר אַהּעד געקומען? 

און איר האָט דאָך מיך פיינט געהאט 
און מיך אַרוױסגעשיקט פון אייך! 


כזים י+ 


און נאָך 


בה 


און 


און זיי האָבּן געענטפערט אים: 
מיר זעען, אַז ס'איז נאָט מיט דיר, 


טאַ לאָמיר אָפּשליסן א בּונד 
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און לאָמיר זיך אַ שבועה געבּן, 
דו זאָלסט סקיין שלעכטם ניט טאַָן אונז, וי 


פיר האָבּן דיך נים אַננערירט 
און האָבּן דיר געטאָן נאָר גוטס 


און דיך אִין פרידן אָפּנעשיקט -- 
אַצינד בּיסטו געבּענטשט פון נאָט! ‏ --- 
האָט ער געמאַכט פאַר זיי א מאָלצייט, 
גענעבּן עסן זיי און טרינקען, 

אויף מאָרנן אויפגעשטאַנען פרי,. 

אַ בּונד געשלאָסן און נעשװאָרן. 

און יצחק האָט זיי אָפּנעשיקט 

און זיי זיינען אַװעק אין שלום. 


יצחקס כר-ות 
און אַז ס'איז יצחק אַלְט געװאָרן, 
די אוינן טונק?. ניט בעועןן 
האָט ער נגערופן זיין זון עשוֹ 
און אים נעזאָנט;: איך בּין שוין אַלט 
און קען ניט וויסן ווען איך שטאַרב; 
טאָ נעם נאָר דיין געווער מיט זיך, 
דיין בּוינן און דיין פאַננ - בייטל, 
און ניי אין פעלד און בּריינג מיר פאַננ, 
און מאַך מיר שפּייזן, װי כ'האָבּ ליב, 
און זאָלסט דערלאַנגען מיר צום עסן, 
װעל איך דיר בּענטשן פּאַרן שטאַרבּן. 
און רבקה האָט אַלץ צוגעהערט, 
װאָס יצחק האָט זיין זון נעזאַנט. 
און עשו איז אַװעק אין פעלר 
צו כאַפּן דאָרטן פאַנג און בּרענגען. 
האָט רכקה דאַמאָלס יעקבן 
דערציילט אַלץ, װאָס זי האָט נעהערט 
און אים נעזאַנט: הער צו, מיין זון! 


נֵיי צו די שאָף און נעם פון דאָרטן ‏ | 
צוויי יונגע פעטע ציקעלעך, 

וועל איך דיין טאַטן מאַכן שפּייזן, 

דו וועסט אים בּריינגען, װועט ער עסן, 
און װעט דיר בּענטשן פאַרן שטאַרבּן. 

און יעקב האָט געזאָגט צו רבקהן: 

מיין בּרודער עשו איז דאָך האָרינ 

| און איך האָבּ דאָך אַ גלאַטע הויט, 

וועט אפשר מיר דער טאַטע טאַפּן 

און װועט מיך האַלטן פאר אַ שווינדלער, 
און כ'וועל אַרויפבּריינגען אויף זיך 

א קללה נאָר און ניט קיין כּרכה. 

און ס'האָט די מוטער אים נענטפערט; 
אויף מיר דיין קללה, זון מיינער; 

דוֹ פאלנ נאָר מיר אוֹן ניי און בּרענג! 

איז ער גענאַנגען און געבּראַכט 

און פ'האָט זיין מוטער בּאַלד געמאַכט ! 
די שפּייזן, װאָס זיין פאָטער ליבּט 

און האָטָ נענומען עשו'ס קליידער 

די בּעסערע, װאָס אין איר שטוֹבּ, 

און אָנגעקליידט דעם קליינעם יעקב, 
און אויף די הענט און אויפן האַלך 
אַרויפנעצוינן צינן - פעל 

און אים דערלאַננט די בּרויט און שפּייזן, 
איז ער נעקומען צו זיין טאַטן, 

נעזאָנט;: מיין טאַטע! ענטפערט ער: 

אָט בּין איך; ווער בּיסטו, מיין זון? 
און ער זאָנט; איך בּין דיין בּכור עשו; 
געטאָן, װי דו האָסט מיר בּאַפױילן! 

שטיי אויף, איך בּעט דיך, זעץ זיך נאָר 
און דו וועסט עסן פון מיין פאַננ ָּ 
און מיר דערפּאַר אַ בּרכה געבּן. ֶׂ 


זיין ‏ זון: פאַרוואם 

נֶעפונען? 

גאָט האָט מיר צונעשיפט, 

יצחק זאָנט: קום נאָר אַהער 

איך װוע? דיר אַרומטאַפּן 
* 
ו 


ייר = + 20 : -=י *-אר יי ' יי יאגי 
ר (3 אַק מיי ן זו ו 


אַרומגעטאַפּט אים און געזאַנט: 

,ס'איז יעקבס קול און עשו'ס הענט", 

און האָט אים ניט דערקענט, וויילּ 
ס'זיינען 

די הענט געווען, װוי עשו'ם, האָריג, 

און ער האָט נאָכאַמאָל נעפרענט: 

צִי דו בּיסט טאַקי מיין זון עשו? 

אוּן ער זאַנט; איך! -= זאַנם ער: 

: דערלאַנג מיר; 


| האוי 
, 


ברכה. 
נעגעסן און פאַרטרונקען ויין. 

זאָנט אים דער פאָטער; קום אַהער 

און ניב אַ קוש מיר, זון מיינער! 

האָט ער נענענט און אים פּעקושט: 
דערשפּירט דעם ריח פון די קליידער, 
זאָנט ער: דער ריח פון מיין זון - 

איז װי פון פעלד, געבּענטשט פון נאָט; 


זאָל נאָט דיר נעבּן טוי פון הימפ, 
פעטס פון דר'ערד, פיל קאָרן, וויין, 


און פעלקער זאָלן דינען דיר 

און אומות --- בּוקן זיך פאַר דיר, 

וועסט זיין אַ האַר צו דיינע בּרידער 
55 


אמעס זין -- אויף קני פֿאַר דיה- 


דויץ 
וֹ 


זוער ס'שילט דיר, איז אַלֵיין געשאָלטן. 
וער ס'בּענטשט דיר, אי אַלֵיין 
געבּענטטש. 
און וי נאָר יצחק האָט פאַרענדיגט 
צוֹ נעבּן יעקבן די כּרכה, 
און װי נאָר יעקב איו אַרױם, -- 
איז עשו פון זיין פאַנג געקומען 
און ער האָט אויך געמאַכט די שפּייזן 
געבּראַכט דעם פאָטער און געזאָנט: 
שמיי, פאָטער, אויף און עס מיין פאַנג 
און זאָלסט דערפאַר מיר נאָכדעם 
בּענטשןז 
פרענט יצחק: ,,ווער בּיסטו?'' זאָגט ער: 
;איך בין דיין זון דײַן עלצטעךר עשט; 
אוֹן יצחק האָט זיך שטאַרק דערשראָקן 
און האָט געפרעגט: טאָ ווער האָט עס 
מיר פאַננ געבּראַכט, און כ'האָבּ נענעסן 
נאָך פאַר דיין קומען און געבּענטשט אים? 
וִוי עשו האָט דערהערט די ווערטער, 
האָט ער געשריען שטאַרק און בּיטער 
און האָט נעזאָנט: בּענטש מיך אויך, 
: פאָטער! 
האָט ער נעזאָגט: עס איז דיין בּרודער 
נעקומען שוין צו מיר מיט שווינדל 
און האָט דיין בּרכה צוגענומען. 
זאָנט עשו: ,,ווייל מ'רופט אים יעקב, 
האָט ער בּאַשװוינדלט מיך שוין צוויי 
מאָל? 
איינמאָל מיין בּכורה צוגענומען 
און איצט גענומען אויך מיין בּרכה! 
און ער האָט נאָך געזאָגט צום פאָטער: 
, האָסט דאָך פאַר מיר נאָך אויך 
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נסערייקבר אסיט ישר לט ייר ייג רענייצ 


אַ ברכה?!'" 

און יצחק ענטפערט עשו'ן: 

כ'האָבּ אים אַ האַר נעמאכט אויף דיר, 
די כּרידער אים נעמאַכט פאַר קנעכט, 
מיט וויין און קאָרן אים געבּענטשט, --- . 
װאָס קען איך דיר נאָך טאָן, מיין זון? 
און עשו רופט זיך אָן צום פאָטער: 
צי האָסטו א יי | בּרכה געהאַט? 
בּענטש, טאַטע, מיר נאָך אויך אצינד! 
און האָט צווויינט זיך אויפן קול. 

אוֹן יצחק ענטפערט אים און זאָנט: ‏ 
זאָל פעטס פון ערד זיין אין דיין זיץ 
און פונם טוי פון הימל? אויבן, 

און לעבּן זאָלסטו אויף דיין שווערד, 
דעם בּרודער אָבּער מוזטו דינען 

און אַז עס ווערט דיר שווער, זאָלסטו 
דיין יאָך אַראָפּרײיסן פון האַלדז. 

האָט עשו פיינט געהאַט זיין בּרורער, 
וויי? ס'האָט דער פּאָטער אים נעבּענטשט, 
און עשו האָט נעטראַכט אין האַרצן: 


זאָל זיך דערנענטערן די צייט 


פון טאַטנס טרויער, על איך דאַמאָלס. 
דערהרנענען מיין בּרורער יעקב. 
האָט רבקה זיך דערוואוסט, װאָס עשו 
וויל טאָן זיין בּרודער יעקבן, 

און זי האָט יעקבן גערופן 

און אים געזאָנט;: הער צו, מיין קינר, 
דיין כבּרודער עשו װויל דיך טויטן, 
אַנטלױף - זשע איצט צו לבנען, 

מיין בּרודער, און פאַרבּלייבּ ביי אים 
אין חרן אַ געוויסע צייט, 

בּיז ס'וועט פאַרגיין דיין בּרודערס צאָרן, 


און ער פאַרנעסט, װאָס האָסט געטאָן 
און דאַמאָלס שיק איך און איך נעם 
דיך אֶפּ פון דאָרט; צו װאָס זאָל איך 
פאַרלירן בּיידע אין איין טאָנ? 

און רבקה זאָגט צו יצחקן: 

עס איז מיין לעבּן מיר שוין מיאוס 
פאַר די בּנות ‏ חת; אויבּ יעקב נעמט 

אַ ווייבּ זיך פון די הינע טעכטער -- 
צו װאָס - זשע טויג מיר גאָר דער לעבּן? 
האָט יצחק יעקבן גערופן 

און אים געבּענטשט און אים פאַרזאָגט; 
נעם ניט קיין ווייבּ פון כּנענס טעכטער! 
שטיי אויף און ניי אין פּדן ארם, 

צו בּתואלן, דיין מוטערס פאָטער, 

און זאָלסט זיך נעמען דאָרט אַ ווייבּ 

אַ טאָכטער פון דיין פעטער לבן 

און נאָט דער אַלמעכטיגער זאָל 

דיך בּענטשן און דיך פרוכפּערן, 
פּאַרמערן צו אַ גרופּע פעלקער, 

די בּרכה אברהמס דיר געבּן 

און דיינע קינדער װאָס נאָך דיר, 

זאָלן ירשנען דיין וואוינונג - לאַנר, 
וי צוגעזאָגט צו אברהמען. 

אַזױ האָט יצחק אים נעשיקט 

צום פעטער לבן דעם ארמי. 


יעקב'ס חלום 
איז יעקב אַרויס פון בּאר - שבע 
געגאַנגען קיין חרן, בּאַגעגנט 
אַן אָרט, און נאָך זון - אונטערנאַנג 
זיך אָפּגעשטעלט נעכטינן דאָרטן, 
געליינט זיך א שטיין פוֹנם אָרט 


נענומען דעם שטיין פון צוקאָפּנס, 


צוקאָפּנס, אַנטשלאָפן געװאָרן, 

און ס'האָט אים נעחלומט: אַ לייטער 

שטייט דאָרט אויף דער ערד, און זיין 
שפּיץ 

דערגרייכט בּיזן הימל, און ס'נייען 

מלאכים אַרױף און אַראָפּ 

און אױבּן שטייט נאָט און ער זאָנט; 

איך בּין דער נאָט פוֹן אברהּם, 

דיין פּאָטער, און דער גאָט פון יצחק; 

די ערד, װאָס דו לינסט איצט אויף איר, 

גיבּ איך דיר אִפּ און דיינע קינדער 

און ס'וועט דיין נאָכקום זיין וי שטויב 

און דו װועסט ווערן אױיסגעשפּרײיט 

אויה מערב, מזרח, צפון, דרום 

און בּענטשן וועלן זיך סיט דיר 

די פעלקער אַלֶע פון דער ערד, 

און איך בּין אומעטום מיט דיר ' 

און װעל דיר היטן וואו דו נייסט 

און בּריינג צוריק דיך אין דער לאַנל ' . 

ווייל איך פאַרלאָז דיך ניט, בּיז װאַנען - 

כ'וועל טאָן, װאָס כ'האָבּ דיר צונעזאָנט, 

האָט יעקב דערװאַכט פון זיין שלאָף, 

געזאָנט; ,עס איז נאָט דאָ פאַראַן, 

און איך האָבּ עס נאָרניט געוואוסט". 

און ער האָט נעפאָרכט און געזאָנט; 

וי פאָרכטיג דער דאָזינער אָרט, . 

ניט אַנדערש, נאָר דאָס איז גאָטס הויז, 

און דאָ איז דער טויער פון הימל! 

און יעקב איז פרי אויפנעשטאנען, 


אַװועקגעשטעלט אים אַ מצבה, 
מיט בּוימ? בּאַנאָסן זיין שפּיץ, -. ! 


און , בֵּית - אט נערופן דעם אָרט, 
װאָס האָט זיך נערופן נאָר לוז. 
און ער האָט אַ נדר א 


אויבּ גאָט װעט מיך היטן אין וועג 

און געבּן מיר בּרויט און אַ בֹּנד 

און איך קום אין שלום צוריק 

אהערצו אין הוין פון מיין פאטער, == 
וועט דאַמאָלס דער שטיין, די מצבה, 
בּיי מיר זיין אַ טעמפּל פאַר גאָט, 

און איך על אים אָפּשײידן מעשר 

פון אַלץ, װאָס ער האָט מיר געשיינקט. 


וט פי אֲמון 


. רהל און לאה 

איז גענאַנגען ווייטער 

דער לאַנד פון די בּני - קדם 

האָט דערזען אין פעלד אַ בּרונים 
דאָרט דריי סטאַדעס שאָף, 
טרינקען פונם בּרונים, 

און ק'לינט אויף אים אַ נרויסער שטיין, 
און אַז עס פלענן אַלֶע סטאַדעס 
צונויפקלייבּן זיך דאָרט בּיים בּרונים, 
פּלענגט מען דעם שטיין אַרונטערקייקלען 
און אָנטרינקען די גאַנצע שאָף, 

דעם שטיין אַרויפקײקלען צוריק. 

און יעקב פרענט די פּאַסטוכער: 
פונװאַנען זייט איר, בּרידער מיינע? 
זיי זאָנן: מיר זיינען פון חרן. 

יצי קענט איר לבן נהוהס זן 2 

,, מיר קענען אים''. ,איז ער נעזונט"? 
,געזונט; און אָט זיין טאָכטער רחל 
קומט אָן אַהערצו מיט די שאָף". 

זאָגט ער: דער טאָנ איז דאָך נאָך נרוֹיס, 


און 
אין 
און 
און ס'ליגן 
װאָס פלעגן 
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ניט צייט נאך אױפקלײבּן די פִי; 
טרינקט אָן די שאָף און נייט נאָך פּאַשען'". 
זיי ענטפערן: ,, מיר קענען ניט, 

כּיז ס'קומען זיך צונויף די סטאַדעס, 
צוזאַמען קייקלט מען אַראָפּ 

דעם שטיין און מען טרינקט אָן די שאָף'', 
און װי ער רעדט אװי סמיט זין 

און אָט קומט רחל לבנס טאָכטער, 
װאָס האָט געפירט דעם פאָטערס שאֶף. 
און װי נאָר יעקב האָט דערזען 


זיין פעטערס טאָכטער פיט איר שאָף, 
האָט ער גענענט און האָט דעם שטיין 


אַראָפּנעקײיקלט פונם בּרונים 

און אָננעטרונקען רחלס שאָף 

און האָט געקושט איר און געוויינט 

און האָט דערציילט איר, אַזן ער איז 
איר פאָטערס פריינט און רבקה'ס זון. 
איז זי נעלאָפן און דערציילט 

איר פאָטער; און װי לבן האָט 
דערהערט, אַז ס'קומט זיין שוועסטערס זון 
איז ער געלאָפן אים אַנטקעגן, 
געהאַלדזט אים און געקושט, געבּראַכט 
אַהיים צו זיך, און יעקב האָט 

דערציילט אים אַלץ, װאָס ס'איז נעשען. 
און לבן זאָנט צו יעקבן: 

,דו בּיסט מיין בּיין דאָך און מיין לֵייב!"* 
און יעקב איז בּיי אים געזעפן 

אַ חודש צייט; נאָכדעם זאָנט לבן: 

צי ווייל דו בּיסט אַ בּרודער מיינער, 
דאַרפֿסטו אומזיסט בּאַדינען מיר? 

זאג מיר נאָר, װאָס זאָל זיין דיין לוין? 
און לבן האָט געהאַט צוויי טעכטער 


די גרויקע האָט נעהייסן לאה, 

די קליינע האָט נעהייסן רחפ, 

און לאה'ם אוינן זיינען שש 
און רח? איז געווען א שיינע, 

יי אין נעשטאַלט, סיי אויפן פּני 
האָט יעקב רחלען ליבּ א 

און האָט געזאָגט צו לבנען: 

איך װע? דיד דינען זיבּן יאָר 

פּאַר דיין קליינער טאָכטער רחלען. 
זאנט קּבן; ,,כּ'ניב איר בּעסער דיר, 
אָנשטאָט אַ פרעמדן מאַן צו געבּן; 
זיץ דאָ בּיי-מיר!'. און יעקב האָט 
געדינט פאַר רהלען זיבּן יאָר; 

נעווען איז עס בּיי אים וי זיבּן טעג, 
וויי? ער האָט איר שטאַרק ליב געהאַט.. 
און יעקב זאַנט צו קבנען: 

ניבּ מיר מיין ווייב, שוין פו? מיין צייט, 
וועל איך אַריינקוומען צו איר. 

און לבן האָט צונויפנעקליבּן 

אַלע מענטשן פונם אָרט, 

נעמאכט א מאָלצייט און אינאָוונט 
האָט ער געבּראַכט זיין טאכטער לאה 

אַריינגעפירט צו יעקבן, 

און יעקב איז צו איר געקומען. 

און לבן האָט איר מיטנענעבּן 

- זיין שפחה זלפּה צו בּאַדינען. 

אויף מאָרנן זעט ער, דאָס איז לאה. 
און ער פרענט לבנען: פֿאַרװאָס 
האָסטו אַזױ מיר אָפּגעטאָן? 

איך האָבּ דאָך דיר גערינט פאַר רהלע 
װאָס האָסּטו מיך גענאַרט? זאָגט לבן: 
מ'טוט אַזױי ניט דאָ, צו נעבּן 


די יּ צא די יוא 
רן נִנָע בא דער עי 


לטערער, 
האלט אויס א וואָך מיט דער, וועסטו 
באַקומען אויך די ט אויבּ 


חו הינפם כבפר איר נהך יכן זאך: 


און יעקב האָט אַזױ געטאָן, 
מיט לאהן אָפּנעלעבּט אַ ואָך, 


האָט ער געגעבּן אים אויך רחלען 

און ער האָט רחלען מיטגענעבּן 

זיין שפהה כּלהה צום כבּאדינען 

און יעקב האָט גענומען רחלען 

און האָט נגעליבּט איר מער פון לאה'ן. 

און האָט ! נאָך זיבּן יאָר. 

און גאָט האָט לאה'ס טראַכט בּאַפּרוכפּעדט 

ווייל יעקב האָט איר פיינט נעהאַט, 

און רח? איז ניט פרוכפּערדינ 

און לאה האָט א זון נעבּוירן, 

אַ נאָמען אים גענעבּן: ראובן, 

געזאָנט: גאָט האָט געזען מיין פּיין; 
איצט װועט מיין מאַן שוין ליבּן מיך. 


דוי 
מָצר 2 


און נאָכאַמאָל אַ זון נעבּוירן, 
געזאַנט: נאָט הערט, איך די פּאַרהאסט, 


האָט ער גענעבּן מיר אויך ד 

און האָט אים אָנגערופן ש 

אַ דריטן מאָל אַ זון נעבּוירן, 

און אים נערופן לוי, ווייל; : 
מיין מאַן װעט איצט צו מיר זיך קלעפן, 
אַ פערטן מאָל אַ זון געבּוירן, 

געזאַנט;: איצט װעל? איך לויבּן גאָט 
און האָט אים אָנגערופן: יהודה; 

און נאָכדעם אויפגעהערט געבוירן. 
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די צוועלה שבטים. 
און רה? זעם, וי האָט קיין קינה גיט, 
האָט זי מקנא נעווען לאה 
און האָט געזאָנט צו יעקבן: 
גיב קינדער מיר, אַניט שטאַרבּ איך! 
האָט יעקב'ס צאָרן זיך צובּרענט 
אויף רחלען און ער האָט געזאָגט: 
צי בּין איך אָנשטאָט נאָט, װאָס האָט 
אַ קינד פארמיטן פון דיין לייבּ? 
האָט זי נענטפערט: אָט איז בּלהה, 
מיין דינסט; קום דו צו איר, און זי 
וװועט אויף מיין שויס א קינד נעבּוירן, 
על איך נעבּויט ווערן פון איר. 
און זי האָט בּלהה'ן אים נענעבן, 
און יעקב איז צו איר נעקומען 
און זי איז טראָגעדיג געװאָרן 
און האָט געבּוירן אים א זון. 
און רח? זאָגט: ס'איז גאָט געווען 
בּיי מיר אַ דיין און געהערט 
מיין שטים און מיר א זון נענעבּן == 
זי האָט אים אָנגערופן: דן 
און בּלִהה האָט אַ צווייטן זון 
געבּוירן יעקבן, האָט רחל 
אַזױ געזאָנט: כ'האָכּ שווערע קאַמפן 


געהאַט צו קעמפן מיט מיין שוועסטער | 


בּיז איך האָבּ בּיינעקומען איר. 
האָט זי גערופן אים: נפתּלי. 
נאָכדעם װוי לאה האָט דערזען, 

אַז זי האָט אויפנעהערט נעבּוירן, 
האָט זי גענומען איר דינסט זלפּה, 
געגעבּן איר צו יעקבן, 

און יעקב איז צו איר געקומען 
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און זי האָט אים אַ זון געבּוירן, 

און לאה זאָגט: נעקומען גליק! 

און האָט אים אָננערופן: נד. 

און זלפּה האָט א צווייטן זון 

געבּוירן יעקבן. זאָנט לאה: 

מיין גליק! די טעכטער רימען מיך! 
און האָט אים אָננערופן: אשר. 

און ראובן האָט אַמאָל אין ווייץ - שניט 
געפונע| פיילכעלעך אין פעלד 

און זיי נעבּראכט זיין מוטער לאה'ן 
און רחל האָט געזאָנט צו לאהן; 

ניבּ מיר פון דיין זונס פיילכעלעך! 
זאנט זי צו איר; צי אין נאָך קנאַפ, 
ואס דו נעמסט צו בּיי מיר מיין מאַן, 
ווילסטו אויך מיין זונס פיילכעלעך? 
און רחל? האָט נעזאָנט;: דערפאַר 

װעט יעקב זיין בּיי דיר די נאַכט, 
אָנשטאָט די פיילכלעך פון דיין זון. 
און יעקב איז פון פעלד נעקומען 
אינאָוונט, איז אַנטקענן אים 

נעקומען לאה און געזאָגט: 

צו מיר קום, וויי? כ'האָבּ דיך געקויפט 
פאַר מיין זונס פיילכעלעד. און ער איז 
צו איר געקומען יענע נאַכט 

און זי האָט אים אַ זון געבּוירן 
געזאָנט;: ס'האָט נאָט מיין שכר גענעבן 
און אָנגערופן אים: יששכר. 

און נאָך אַ זעקסטן זון געבּוירן, 
געזאָנט: אַצינד בּין איך בּאַנליקט, 
מיין מאַן װעט זיך צו מיר בּאַהעפטן, 
און האָט אים אָנגערופן: זבולון. 

זי האָט אַ טאָכטער אויך נעבּוירן 


און האָט איר אָנגערופן דינה. 

און גאָט האָט צונעהערט צו רחלען, 
דערמאַָנט איר און איר טראַכט נעעפנט 
און זי איז טראָגעדיג געװאָרן 

און יעקבן אַ זון געבּוירן, 

געזאָנט: ס'האָט נאָט מיין שאַנד פאַרנומען 
און האָט אים אָנגערופן; יוסף, --- 
;זאָל נאָטּ מיר נעבּן נאָך איין זון"! -- | 


יעקב און לבן, 
נאָכדעם זאָנט יעקב לבנען: 
לאָז מיך אַװעקגיין אין מיין לאַנד! 
ניבּ מיר די װייבּער און די קינדער, 
װאָס איך האָבּ דיר פאַר זיי געדינט 
צון איך װושל ניןן == זאַנט לבן אים: 
אויבּ איך האָבּ הן בּיי דיר געפונען, 
פארלאָז מיך ניט, ווייל איך פאַרשטיי, 
אַז דו האָקט מיר געבּראַכט אַ בּרכה; 
בּאשטים דיין לוין, װעל איך דיר געבּן! 
זאָנט יעקב אים: דו ווייסט דאָך, וי 
איך האָבּ דיין פי געהיט בּיי מיר 
וי ווענינ ס'איז געווען פאַר מיר, 
און שפּעטער האָט עס זיך פאַרמערט, 
וי איך האָבּ דיר געבּראַכט די בּרכה; 
און ווען װוע? איך פאַר זיך שוין טאָן? 
זאָנט לבן; װאָס זאָל איך דיר נעבּן? 
זאָנט יעקב: זאָלסט מיר נאָרניט נעבּן, 
נאָר אויבּ דו טופט מיר אָט די זאַך, 
װע?ל איך גיין היטן דיר די שאֵף: 
איך ניי אַדורך היינט דיינע שאָף 
און כ'נעם פאַר מיר צו איטלעכס שעפּם 
און איטלעכם ציג, געפּינטלטע, 


געלאַטעטע, שװואַרצרויטלעכע 

און אָט די וועלן זיין מיין לוין. 

און דו װועסט מיין נערעכטינקייט 

אַליין זען מאָרגן, ווען דו קומסט 
אַדורכלאָזן פאַר זיך מיין לוין =- 
װאָס ניט נעפּינטלט, ניט געלאַטעט 

און ניט שװאַרצרויטלעך אין מיין פי, 
אָט דאָס האָבּ איך בּיי דיר געגנבעט. 
זאָגט לבן: ,גוט, זאָל זיין אַזוי"! 

און ער אַליין האָט אָפּנענומען 

אין יענעם טאָג פון זיינע שאָף 

װאָס איז געפּינטלט אוֹן געלאַטעט 
שװואַרצרויטלעך אוז אויך פוסנעפלעקט, 
און אָפּגענעבּן זיינע זין, 

און יעקבן געגעבּן פּאַשען 

די איבּערינע לבנס פי 

און אָפּנערוקט אויף דריי טענ גאַנג 

די פטאַדעס איינע פון דער צווייטער. 
האָט יעקב זיך גענומען שטעקלעך 

פון פּאַפּל, נוסבּוים און קאַשטאַנעם 
געשיילט די הויט אויף זיי אין שטרייפן, 
אַנטפּלעקט די ווייקע לייב אויף זיי, 

און האָט די אָפּנעשײלטע שטעקלעך 
אַוועקגעשטעלט אַנטקעגנאיבּער 

די רינעס און די קאָריטעס, 

וואו ס'קומט די שאָף צו טרינקען װאַסער ' 
און ס'פלענט די שאָף צוהיצן זיך 
אַנטקענן די נעפלעקטע שטעקלעך 
און פלענן שפּעטער נאָר געבּוירן 
געפּינטלטע, געלאַטעטע 
שװואַרצרויטלעכע און פוסגעפלעקטע 
און ער האָט אָפּנעשײדט די שאֶף, 


נעמאַכט פאַר זיך פּאַזונדער פטאַדעם, 
און ניט מיט לבנס שאָף צוזאמען 

און פלענן שטאַרקע שאָף זיך היצן, 
פלענט יעקב אָנשטעלן די שטעקלעך 
און האָבּן שװואַכע זיך געהיצט 

האָט ער די שטעקלעך ניט געשטעלט, 
אַזױ איז איטלעכס שװאַכע שאָף 
געבּלובּן נאָר אין לבנס סטאַדע, 

די שטאַרקע --- נאָר בַּיי יעקּבן, 

און ס'איז דער מאַן נאָר רייך געוואָ 
- געהאַט שאָף, רינדער, קעמלען, אייזלען 
אויך קנעכט און דינסטן נאָר אַ סך. 


יעקב פּארלאָוט לבנען, 


און 6 לבנס זין נערעדט, 
אַז יעקב האָט פאַרנומען זייערס 
און האָט פון זייער פאָטערס גוטס 
נעמאַכט די נאַנצע רייכקייט זיינע. 
און לבן האָט געקוקט אויף אים 
אי ניט װי נעכטן - אייערנעכטן. 

ן יעקב האָט דערהערט גאָטס שטים; 
,,ניי אין דיין פּאָטערלאַנד צוריק"! 
און ער האָט רהלען און אויך לאהן 
צו זיך אין פעלד אַרויסגערופן 
און האָט אַזױ געזאָגט צו זייי 
איך זע, דער פאָטער קוקט אויף מיר 
שוין װי נעכטן - אייערנעכטן; 
איר ווייסט דאָך וואויל, אַז איך האָבּ אים 
גערינט מיט אַלע מיינע כּוחות 
און ער האָט אָפּנעשפּאָט פון מיר, 
מיין לוין געבּיטן וויפ?ל מאָל, 


ניט 


יט 
יט 
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נאָר גאָט האָט ניט נעלאָזט מיר שלעכט 
טאַ 
און אַז ס'פלענט אייער פאָטער זאָגן; 
,, נעפּינטלטע וועט זיין דיין כְּוין'! 
געבּוירט די שאָף געפּינטלטע; 

און פלענט ער זאָנן; , פום נעפלעקטע", 
געבּוירט די שאָף נאָר פופנעפלעקטע. 
אַזױ האָט צונענומען נאָט 

דעם פאָטערס פי און. מיר גענעבן. 

אַמאָל, ווען ס'האָט די שאָף געהיצט זיך, 
האָבּ איך נגעשלאָפן און געחלומט --- 

עס שטייען סטאַדעס בּעק און לעמער 
פילפאַרבּינע, געפּינטלטע 

און פוסנעפלעקטע. און עס זאָנט 

צו מיר אין הלום נאָטס אַ מלאך: 

איך בִּין יע נאָט פון בֵּית - אל, 
װאָס האָפט אַ דענקמאָל מיר נעזאַלכט 
און האָסט אַ נדר מיר געטאָן; 

איצט ניי אַרױס פון אָט דער לאַנד 
צוריק. אין לאַנד פון דיין נעבורט": 
און ס'זאַנן רהל און אויך לאה: 

;;צי האָכֿן מיר נאך וועלכן חֲלק 

און אַרבּ אין אונזער פאָטערס הויז? 
מיר זיינען פרעמדע דאָך בּיי אים, : 
ער האָט פאַרקויפט אונז וי די דינסטן, 
און אויפנעגעסן אונזער נוטס, 

און וועמעס רייכבקייט האָט עס גאָט . 

בּיי אונזער פאַטער צונענומען? 

עס איז ערס, אונזערע קינדערם! 
איצט טו װאָס גאָט האָט דיר בּאַפוילן! 
און יעקב האָט זיך.אויפנעהויבן, 

די. װײיכּער זיינע קינדער 
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געלאָזט אַרויפזעצן אויף קעמלען, 
אַוועקגעפירט די נאַנצע פו 
און אַלע איינגעשאַפטע נגיטער, 
געלאָזט זיך ניין צוריק אַהיים, 
אין כּנען, צוֹ זיין פאָטער יצחק. 

און לבן איז אין יענעם טאָנ 
גענאַנגען שערן זיינע שאָף 
און יעקב האָט אים ניט דערציילט, 
/אַז ער קּלייכּט זיך פון אים אַװעק. 
און רחל האָט אַרויסגעגנבעט 
די נעצנבילדער ביי איר פאָטער. 
איז ער אנטלאָפן מיט זיין נוטס, 
אַדורכּגעגאַגען שוין דעם טייך 
און זיך נעלאָזט צום נלעד - בּאַרֹנ. 
האָט לבן אויפן דריטן טאָנ 
דערוואוקט זיך, אַז ער איז אַנטלאָפן. 
האָט ער גענומען זייע בּרידער 
און נאָכנגעיאָגט אים זיבּן טענ, 
איה אָננעיאָנט בּיים נלעד - בּאַרֹנ, 
נעזאָנט אים: װאָס האָסטו געטאָן? 
אַנטלאָפן בּיסטו אין דערשטיפ, 
בּאַננבעט מיך, און מיינע טעכטער - 
נעפירט װוי שװוערד - געפאַנגענע, 
פּאַרװאָס האָסטו מיר ניט געוזאָגט, , 
װאָכט איך מיט פרייד דאָך דיך כבּאַנלייט 
און מיט געזאַנג, מיט פּױיק און האַרף, 
פּאַרװאָס האָסטו מיר ניט. געלאָזט 
אַ קוש טאָן מיינע זין און טעכטער? 
דו האָסט אַ נאַרישקייט געטאָן! 
איך קען אצינדער טאָן אייך בּייו, 
נאָר אייער פאָטערס נאָט האָט מיר 
בּיינאַכט געוװוארנט: ,, זאָלסט ניט ריידן 


מיט יעקבן פון נוטס בּיז שלעכטה! 
אַצינד אויבּ דו בּיסט שוין נעגאַננען, 
וויי? האָסט געבּיינקט אַהיים צום טאַטן, 
פאָרװאָס האָסטו מיין גאָט געגנבעט? 
האָט יעקב לבנען געענטפערט: / 

ווייל כ'האָבּ געפאָרכט, אַז וועקט בַּיי מיר 
די טעכטער דיינע צורויבּן, 

בּיי וועמען װעסט דיין נאָט געפינען 
זאָל יענער בּאַלֵד נעטויט וערן. 
אַנטקענן דיינע פריינט דערקען 

אַלץ, װאָס איז דיינס און נעם זיך צוֹ. 
און ער האָט ניט געוואוסט, אַז רחל 
האָט לבנס געצן אָפּנעננבעט. 

און לבן נייט אין די געצעלטן 

פון יעקב, לאה און די דינסטן, 

ער זוכט די נעצן און געפינט ניט. 

ער קומט צו רחלען אין נעצעלט =ה- 
און רחל האָט די נעצנבּילדער 

פאַררוקט אין זאָטל פונם קעמל 

און זיך אַליין נגעזעצט אויף זיי 

און האָט נגעזאָגט צום פאָטער אירן; 
זאָל ניט פאַרדריסן דיר, מיין האַר, 
װאָס איך קען זיך פאַר דיר ניט שטעלן, 
וויי? איך בּין קראַנק! --- האָט ער געזוכט 
און פאָרט די געצן ניט נעפונען. 

איז יעקב צאָרנדיג געװאָרן 

און האָט מיט לבנען נעסריגט זיך 
נעזאָנט: מיט װאָס האָבּ איך נגעזינדינט, 
װאָס דו האָסט זיך געיאָגט נאָך מיר? 
האָסט דורכנעטאַפּט די כֹּלִים מיינע, 

צי האָסטו עפּעס דיינס נעפונען? 
לייג דאָ אַועק פאַר דיינע פריינט 
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און מיינע פריינט, און זאָלן זיי 
שְּ 
1 


אַנטשיידן צװישן מיר און דיר. 

שוין צוואנציג יאר בין איך בּיי דיר, 
און ס'זיינען ריינע שעפּסן ציגן 

בּיי מיר ניט אױיסנעשטאָרבן יוננע, 
איך האָכּ דײַן שאָף ניט אויפגעגעסן 
און ניט געבּראַכט דיר קיין פאַרצוקטע 
אַ גנבה פון בּייטאָג בּיינאַכט 


האָכּ איך נעליטן און בּאַצאָלט, 
בּייטאָנ האָט מיך די היץ נעפרעסן, 
בּיינאַכט די קעלט,---כ'בּין ניט געשלאָפן. 

איך. האָבּ געדינט דיר צוואנציג יאָר, 
אַר דיינע טעכטער פערצן יאָר 

און נאכדעם זעקס יאָר פאר די שאֵף, 
דו האָסט צענמאָל מיין לוין נעבּיטן. 
ווען ס'װואָלט מיר איצט ניט בּײינעשטאַנען 
דער נאָט פון אברהם און יצחק, 
װאָלסטו מיך ליידיג אָפּנעשיקט, 

נאָר גאָט האָט צונעזען מיין פּיין, 

די מאַטערניש פון מיינע הענט, 

און האָט אַנטשײדט אין יענער נאַכט 

און לבן ענטפערט יעקבן: 

די טעכטער זיינען מיינע טעכטער, 

די קינדער זיינען מיינע קינדער, 

די שעפּכן זיינען מיינע שעפּסן 

און װאָס דו זעסט דאָ איז אלץ מיינס 
װאָס קען איך מיינע טעכטער טאָן 

און װאָס -- די קינדער זייערע? 

קום, לאָמיר שליסן איצט אַ בּונד 

און זאָל ער בּלייבּן צווישן אונז 

און יעקב האָט אַ שטיין גענומען 
אַוועקנעשטעלט אים א מצבה 
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וו 


'געקושם די 


און האָט נעהייסן זיינע קינדער, 

זיי האָבּן אָנגעקליבּן שטיינער, 

און אויפן הויפן דאָרט געגעסן 

האט ער רשם אהט נערופן וקעה == 
דער הויפן זאָל אַן עדוה זיין 

פון אונזער בּיידנס בּונד אצינד. 

און מצפּה האָט מען עס גערופן, 
ווייל: נאָט זאָל קוקן צווישן אונן 

אַז איינער זאָל דעם אַנדערן 

נאַרן בּאַהעלטעניש: 

ניט פּיינינן די טעכטער מיינע 

ניט נעמען נאָך װייבּער צו זיי 

אן אָט דעם הויפן, די מצבה 

ניט איבּערשפּרײיזן, שלעכטס צו טאָן. 
און יעקב האָט געמאַכט א מאַלצייט 
פאַר זיינע בּרידער אויפן בּאַרנ 

האָט מען נענעסן און גענעכטינט. 
אויף מאָרנן אינדערפרי האָט לבן 
טעכטער און די זין, 
נעזעננט זיי און איז אַװעק, 

און יעקב איז זיין וועג געגאנגען 
און האָט בּאַנעגנט דאָרט מלאכים, 
נעזאנט: דאָס איז א מחנה נאָטס -- 
דעם אָרט ,,מהנים'' אָנגערופן. 


אין 


די כרידער. באנענענען יה 
און יעקב האָט אַרױסנעשיקט 
צו עשו'ן זיין בּרודער שלוחים 
און זיי בּאַפױלן אים צו זאָגן; 
אַזױ זאָגט דיין קנעכט יעקב: 
בּיי לבנען נגעוואוינט בּיז איצט 
און האָבּ דערװאָרבּן אָקסן, אייזלען, 


,, כ'האָבּ 


שאָף, קנעכט און דינסטן, און איך שיק 

דיר אָנצוזאָנגן עס, מיין האַר, 

איך זאָל נעפינען חן בּיי דיר"". 

די שלוחים זיינען אָפּנענאַננען, 

צוריקנעקומען און דערציילט; 

, נעווען בּיי עשון דיין בּרודער; 

אַצינד נייט ער אַנטקענן דיר 

און האָט מיט זיך פירהונדערט מאַן". 

האָט יעקב זייער זיך דערשראָקו 

און האָט צוטיילט אין מהנות צוויי 

זיין פאָלק און שאָף און רינד און קעמל, 

און האָט דערביי אַזוי געטראַכט: 

,,אויבּ עשו קומט און שלאָנט איין מחנה, 

וועס נאָך די צווייטע מהנה בּלייבּן". 

און יעקב האָט צו גאָט געבּעטן: 

נאָט פון מיין פאָטער אברהם 

און יצחק, װאָס האָט מיר געזא 

, זאָלסט ניין צוריק אין דיין געבורט יו 

אוּן איך װועל נומס טאָן דאָרט מיט 

הור ר 

צו קליין פון אלע ונאָדן 

וֹאִם האָסט געטאָן 

קנעכט; ווייל מיט מיין 
שטעקל 

בֹּין איך דעם ירדן דורכגענאננען 

און איצט פאַרמאָג איך מחנות צוויי. 

דו ראטעווע סיך פון מיין בּרודער, 

פון עשון, וויי? איך האָבּ מורא, 

ער זאָל ניט קומען איבּער מיר 

און שלאָגן מוטערס מיט די קינדער. 

און דו האָסט מיר דאָך צוגעזאָנט, 

מיר גוטס טאָן, און די קינדער מיינע 


איך בִּין 
און אמתן, 
מיט מיה, ריין 


: 
וָ 


: 
1: 


1 


וויצצסטת :275 :יט זיר יזר יי אי = דנור 


פאַרמערן, װי דער זאַמד פון ים, 

װאָס קיינער קען ניט איבּערציילן. 

ער האָט גענעכטיגט דאָרט די נאַכט, 

גענומען פון זיין האָבּ און גוטס 

מתנות פאר זיין בּרודער עשו: 

צוויי הונדערט ציגן, צוואנציג בּעק, 

צוויי הונדערט שאָף, בּאַראַנעס צוואנציג, 

און דרייסיג קעמלען, יונגע מאַמעס, 

צוזאַמע| מיט די קעלבּעלעך, 

און פערציג קי און אָקסן צען 

און צוואנציג אייזלען, מוילטיהן 

געגעבּן אַלץ צו זיינע קנעכט, 

אין סטאַדעס, פטאַדעם איינגעטיילט, 

און אָנגעואָנט: איר נייט פאַר מיר, 

מאַכט בּלויזן צװוישן אַלע סטאַדעס. 

און האָט דעם ערשטן אָנגעזאָגט: 

אויבּ ס'טרעפט דיך אַן מיין בּרודער עשו 

און פרענט דיך: ,,וועמעם"? און 
וואויהין""? 

און אויך , פאַר וועמען אין עס אַלץ?? 

זאָלסטו אים זאָגן: , אַלץ איז יעקבס 

דיין קנעכטס, ער שיקט עס אַ מתּנה 

פאַר מיין האַר עשו'ן; אוז אָט 

גייט ער אַליין אויך הינטער אונז". 

און האָט בּאַפוילן אויך דעם צווייטן 

און אויך דעם דריטן און אויך אַלע, 

װאָס גייען הינטער אָט די סטאַדעס, 

אַזױ צו זאָנן עשון, 

אויבּ זיי וװועלן אים אָנטרעפן. 

ער האָט געװאָלט אים איבּערבּעטן 

מיט דער מתּנה, װאָס נייט פריער, 

און נאָכדעם פאַר אים ווייזן זיך, 


צען--- 
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עשו אפשר שיינקען איה 
די מחנה איז אַריבּער, 


אַליין אין דאָ פאַרבּליבּן, 


װועט 
און 
און ער 
אין מחנה נעכטינן 
בּיינאַכט האָט ער זיך אױיפגעכאַפּט, 
גענומען זיינע 
נענומען אויך די די 
און אויך. די קינדער 
אַדורכגעפּירט דעם בַּריק פון 
אַדור זיין נאנץ 
און יעקב 

האָט זיך אַ 


צוויי, 
זיינע עלף 

יבּוק, 
פאַרמעגן, 
געבּליבּן. 

מאַן מיט אים געראננלט 
אינדערפרי;: 

אים ניט בּיי; 
בּיים דיך, 

אַ דיר נגעטאָן, און, ראַננלענדיג זיך, 
האָט יעקב'ס דיך זיך אויסגעלונקען. 
וו יענער זאָנט: לאָן מיך אַװעק, 
ווייל דער פרימאָרנן גייט שוין אויף. 
און יעקב זאָנט: כ'לאָז. דיך ניט אֶפּ, 
בּיז װאַנען דו גניסט מיר אַ ברכה. 
פרענגט ער:. וי הייסטו? זאַנט ער: 
און יענער זאָגט: ניט יעקב װועט מען 
דיך ווייטער רופן, נאָר ישראל, 

ווייל האָסט נעקעמפט מיט נאָט און 
מענטשן 


געפירל 
1 


0 הייז 
אט אלוון 


אט האָסט זיי אלע ביינעקומען, 

און יעקב פרענט אים; וי הייסטו?- 
זאָנט ער; צו װאָס מיין נאַָמען פרענן? 
און האָט אַ בּרכה אים גענגעבן. 

האָט יעקב יענעם אֶרט שי פּנואל 
ווייל כ'האָבּ גאָטס פּנים דאָ געזען 
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יעקב. 


אה מיי-רדערראריו וז יי וע ור :554 


א אי ייד רג יי חיש יל ריז יור יז שידיי טי וי יינש רונש אייהא וימי 


האָט ער 


און ווען ער איז אַריבּער פּנואל, 
האָט דאַמאָלס אויפגעשיינט די זון, 
און ער האָט אויפן דיך נעהונקען. 
און יעקב זעט, אָטּ קומט שוין עשו, 
און פירהונדערט פּאַרשױן מיט אים; 


צוטיילט די קינדער זיינע 
אויף לאה'ן רהלען און די דינסטן, 
צוערשט. די דינסטן, נאַכדעם קאה, 
און אין דער לעצטער היי נייט הה? 
מיט יוספן; און יעקב אין 
אַרױיס-אין. פראָנט און זיבּן מאָלּ 
נעבּופּט זיַך, ער האָט גענענט 
צום כבּרודער. עשו איז נעלאָפֿן, 
אַנטקעגן אים, אַרומגעאָרימט, 
געפאַלן אויפן האַלדו, געקושט, 


יז 


און כּיידע האָבּן זיך צווויינט. 
געזען די וייבּער און די קינדער, 
פרעגט עשו אים: ווער זיינען זיי? 
זאָגט יעקב: דאָס זיינען די קינדער, 
װאָס גאָט האָט מיר, דיין קנעכט, 
געשיינקט. 


און אויך די דינסטן מיט די קינדער 
האָבּן נענענט און זיך געבוקט, 
נאָכדעם גייט לאה מיט די קינדער 

און שפּעטער רהל? און אויך יוסף. 

און עשו פר װאָס איז עס דאָרט 
די מהנה, װאָס איך האב באנעננט? 
געפינען 
גענעדיגקייט בּיי דיר, מיין האַר. 

זאָגט עשו: סך, טיין בּרודער; 


כ'האָב אַ 
זאָל זיין בּיי דיר װאָס דו פאַרמאָגסט. 


און יעקב זאָגט: ניין, אויב איך האָבּ 
נענעדינקייט בּיי דיר געפונען, 

נעם מיין מתּנה צו בּיי מיר, 

ווייל גאָט האָט מיר געגעבּן אַלץ. 
און יעקב האָט אים שטשארק געבּעטן 
האָט ער גענומען און געזאָגט; 
איצט קאמיר רירן, ווייטער גיין, 
און איך וועל ניין מיט דיר צוזאמען.- 
זאָנט יעקב אים: דו זעסט, מיין האַר, 
װי מיינע קינדער זיינען שװאַך 

די שאָף און רינדער זיינען יונג, 

און זאָל מע! איין טאָג זיי נאָר טרייבּן, 
װועט אױיסשטאַרבּן די נאַנצע שאָף. 

זאל ניין מיין האר דאָ פֿאַר זיין קּנעכט, 
און איך װועל װאַנדרעװען פּאַמעלעך 
מום מיינש קינדער און ד | 
בּין איך קום צו מיין האר 
זאָנט עשו: לאָמיר אָפּשטעלן 
בּיי דיר אַ ביס? פון מיין פאָלק 
זאָנט ער; צו װאָס, אויבּ איך נעפין 


, 


= 


י פי 
פן 


קיין שעיר. 


גענעדינקייט בּיי דיר, מיין האַר? 

און עשו האָט אין יענעם טאָג 

זיך אומנעקערט צו זיך קיין שעיר, ָּ 
און יעקּב אין אַװועק קיין סוכּות, 
און האָט געבּויט פאר זיך א הויז 

צון בייהלעך פַאר די פי געמאכט -- 
האָט מען דעם אָרְט גערופן , סוכּות. 


און יעקב איז געקומען נאַנץ 

קיין שכּם, װאָס אין דער קאַנד כּנען, 
און האָט פּאַזעצט זיך פאַר דער שטאָט, 
נעקויפט דעם פּלאַץ פאַר זיין געצעלט 
פּאַר הונדערט קשיטה בּיי די זין 


חמור'ס שכמסם הַרידער, און 
דאָרט אַ מזבּח צו זיין נאָט, 
אים אָנגערופן: נאָט ישראלס. 


אע יי ר 
און דינה, לּאה'פ טאַכטער אין 
אַרױס בּאַקענען זיך מיט מיידלעך 
האָט איר דערזען שכם, זון חמורם, 
דעם פירשטם פון אי גענומען איר 
און איר בּאַשל געפּיינינט. 
ער האָט די 6 
טאַטן זיינעם; 
ווייבּ! 
און יעקב איז געוואויר געװאָרן 
אַז יענֶער האָט געשענדט 


און א 
און 
האָט זייער צאָר 


וויי? יענער איז א 


ש 


י 
זיך צופלאַקּערט, 
שאנד בּאַגאַננען. 
און ס'איז המור, דער פאָט/ 
צו זיי געסומען אוֹן געזאַנט: 

יין זון געלוסטינט אייער טאָכטער 
ניט אים אַועק איר פאַר אַ וייב, 

און איר װועט זיך סיט אונז פאַרבּינדן, 


תּ שבמם, 


די טעכטער. אויערע. אונז. געבּן 
און טעכטער אונזערע אייך נעמען 
און זיצן װעט איר צווישן אונז, 


און ס'וועט די גאַנצע לאַנד פאַר אייך 


איר װועט דאָ זיצן און דאָ האַנדלען 


און דאָ דערװערכּן אייגנטום. 
און פס'האט אויך שכם צו זיי 
לּאָמיך בּיי אייך געפינען הן, 
און װאָס איר זאָנט מיר, װעל איך טאָן; 
פאַרלאַננט אייך פּרייזן און מתּנות, 


געזאָגט; 


אַלץ, װאָס איר ווילט, װעל איך יש 
געבּן, 

גיט נאָר די מייד? פאַר א וייבּ מיר! --- 

און ס'האָבּן יעקבס זין נעענטפערט 

מיט כיטרעקייט: --- פיר קענען ניט 

אַװעקגעבּן דיר אונזער שוועסטער, 

וי לאַנג דו בּיסט נאָך ניט בּאַשניטן; 

מיר וועלן איינשטימען, נאָר אויבּ 

איר װועט בּאַשנײידן איטלעכס זכר, 


אוו איר וועט זיין אזוי װי פיר, 
ערשט דאמאָלט װעלן מיר אייך נעבּן 
די טעכטער אונזערע פאַר ווייבער 

און וועלן אייערע זיך נעמען 

און בּלייכן דאָ --- איין פאלק מיט אייך, 
און אויבּ איר ווילט זיך ניט בּאַשנײדן, 
פארנעמען מיר מיט אונז די שוועסטע 
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יי טא יע יי יע 


און לאָזן זיך אַװעק פון דאַנען. 
איז עס חמורן וואוילנעפעלן 
און זיין זון שכם, װאָס איז געווען 


געאַכפּערט מער פון אַלעמען 

אין דער משפּחה פון זיין פאָטער 

און זיי זיינען צום שטאָט - טויער 
נעקומען און אַזױ נעזאַנט: 

די מענטשן זיינען נוט מיט אונו, 

זיי ווילן זיצן, האַנדלען דאָ --- 

די לאַנד איז בּרייט נענונ פאַר זיי --? 
די טעכטער אונזערע זיך נעמען 
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און נעבּן זייערע צו אונז 

נאָר איינס פאַרלאַנגען זיי פון אונז 
בּאַשניידן זאָל זיך איטלעכּס זבה, 

וי זיי בּאַשנײידן זיך, און דאמאָלס 
בּאַזעצן זיי זיך דאָ מיט אונן 

און זייער פי און די פארמעגנסם 

אַלץ, אַלץ װאָס זייערס, איז אויך אונזערס, 
און ס'האָבּן אַלע שטאָט - מענטשן 
געפאָלנט חמורן און זיין זון, 

געלאָזט בּאַשניידן איטלעכס זכר. 
און ס'איז געווען דעם דריטן טאָנ, 
ווען זיי הטבּן געליטן װײיטאָג, 

האָט שמעון מיט זיין בּרודער לוי, 
צוויי יעקב'ס זן, וענומען שועהדן 
און בּיידע זיינען אין דער שטאָט 
געקומען שטיל און אויסגעהרנעט 

די זכרים אַלע, אויך המור 

און שכם זיין זון נעשלאַנן טויט, 
גענומען דינה'ן פון שכטס הויף; 
נאָכדעם געלאָזט זיך אין דער שטאָט, 
וואו דינה איז געשענדט געװאָרן, 

און האָבּן צונענומען אלץ, 

פון שאָף בּיז רינד, פון ווייב בּין קינד, 
אַלץ װאָס אין שטוב און װאָס אין פעלר, 
און יעקב זאָנט צו בּיידע זִין; 

איר האָט פארדאָרכן און פארמואוקט 
מיין נאַמען בּיי די הינע לייט, 

דעם כּנעני און דעם כריזי' הז אט 
איך בּין דאָך אזא קליינע צאָל, 

זיי וועלן זיך צונויפזאמלען 

און שלאַנן מיך, פאַרטיליגן, 

מיך מיט מיין נאַנצער הויז - געזינד! 


און זיי האָבּ! געענטפערט אים: 

צי האָבּן מיר געזאָלט אים לאָזן 

די שוועסטער מאַכן װי א זונה?! -- 
האטקה ב אין כנען 

האָט יעקב זיין געוינד באפוילן 

און אַלֶע זיינינע;: שאַפט אֶפּ 

די פרעמדע געטער, װאָס בּיי אייך 

און ריינינט אייך און בּייט די קליידער 

און לאָמר אַלע: ניין קיין בּית - אל, 

װועל איך דאָרט אַ מזבּח שטעלן 

פאר נאָט, װאָס האָט דעם נאַנצן ווענ 

פון אַלע צרות מיר געהאלפן. 

און זיי האָבּן אים אָפּנעגעבּן 

די פרעמדע געטער, װאָס בַּיי זיי, 

און פון די אויערן די ריננען 

און יעקב האָט עס אַלץ בּאַהאַלטן 

בּיים לינדנבּוים, װאָס לעבּן שכם 

און זיי האָבּן אין וועג געצויגן. 

און ס'איז אַ שרעק פון גאָט געפאַלן 

אויף אַלע שטעט װאָס דאָרט אַרום, 

זים נאכצויאנן די בני - יעקב. 

און יעקב אין קיין לון געקומען, 

װאָק אין לאַנד כּנען, 0 אי בּית - 

צוזאמען מיט זיין נאַנצן פאָלק, 

האָט אַ מזבּח דאָרט געבּייט 

און האָט דעם אָרט גערופן בּית - אל, 

ווייל דאָרט האָט גאָט צו אים 

אַנטפּלעקט זיף 

בּיי זיין אַנטלויפן פאַר זיין בּרודער. 

און נאָט האָט דאַמאָלס אים געזאָנט: 

ניט יעקב וועט דיין נאָמען זיין, 


שי 


: 
: 
וָּ 


נאָר רופן װעט מען| דיך ישראל, 

דו וועסט זיך פרוכפּערן און מערן, 
און פעלקער וועלן זיין פון דיר, 

פון דייע לענד} קומען מלכים 

און אָט די לאַנד, װאָס כ'האָבּ גענעבּן 
צו אברהם און אויך צו יצהק, 

ניבּ איך אָפּ דיר און דיינע קינדער. 
און יעקב האָט אין יענעם אָרט 
געשטעלט אַ שטיינערנע מצבה, 
גענאָסן וויין, געשמירט מיט בּוימל 

און יענעם אָרט נגערופן בּית - אל. 

און אַז ער איז אַװעק פון דאָרט, 

נאָך אַ שטיק וועג נעווען בּיו אפרת, . 
האָט } רח? אַ געבּורט געהאט 

און אין נאַנץ שווער צו קינד נעג 
עס האָט די הייב - אַם איד געזאָנט: 
ניט פאָרכט, ס'איז אויך בּיי דיר א זון! 
איז איר דער אָטעם אוױיסגענאַננען, 

און זי איז אין נעבּורט געשטאָרבּן. 
רוס האט ױ אום. בן - אוני הזה 

זון פון מיין טרויער, און דער פּאָטער' 
האָט אָנגערופן אים: בּנימין, ' 

און ער האָט רחלען דאָרט בּאַנראָבּן 
אין וועג קיין אפרת, סם'איי בּית - לחם, 
געשטעלט אַ דיינקמאל אייף איר קבר, 
און בּיז היינט שטייט דאָרט די מצבה. 
און יעקב איז נאָכדעם נעקומען 

קיין ממרא צו זיין פאָטער יצחק 

נאָכדעם אין יצחק אויסגעגאַננען, 
געשטאָרבּן אַלט און זאַט מיט יאָרן 

-- האָט הונדערט אַכציג יאָר געלעבּט. 
און ס'האָכּן אים די זין בּאַנראָבּן. 


אַנגען. 
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די װוייבּער, זין און טעכטער זיינע, 

אוו אַלע שטוב - לייט שאָף, בהמות 
און אַלץ, װאָס ער האָט זיך דערװאָרֹבּן 
אין לאַנד בּנען זיצנדיג, 

;און איז אוועק פון יעקבן, 


יי אט ר א 


ווייל ניט געקענט האָט שוין די לאַנד 
פֿאַרטראָגן זייערע פאַרמעננם, 

װאָס איז געװאָרן זייער גרוים. 
וואוינט עשו - אדם אויף בּאַרג שעיר, 
: יעקב איז געבּליבּן זיצן 


| פאָטערס וואוין-אָרט, אין לאנד כּנען. 
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יוספם חלומות. 
אָט אין די געשיכטע יוספס: 
זיבעצן יאָר אַלט, פלענט ער פּאַשען 
שאָף, צוזאַמען מיט די בּרידער, 
פלענט זיך חברן מיט די זין 
פון די קעבּסװײיבּער דעם פאָטערס, 


זין פון בּלהה און פון זילפּה, 


און אויף זיי רכילות טרייבּן 

פאַרן פאָטער. און ס'האָט יעקב 
ליבּ נעהאט אים מער פוֹן אַלע, 
וויי? ער איז זיין בֹּן זקונים 

און דער טאטע פלענט אים מאַכּן 
אַ קאַלידטע זיידנהעמדל. 

און דערפאַר, װאָס אים האָט יעקב 
מער געליבּט פון אַלע בּרידער, 
האֶבּן זיי אים פיינט געהאט, 

קיין נוט ‏ װאָרט אים ניט געזאָנט. 


שש 
0 


און אַמאָל דערציילט זיי יוכף, 


װאָס ס'האָט אים די נאכט נגעחלומט; 
בינדן גאַרבּן מיר אין פעלד, 

און פ'האָט זיך מיין נאַרבּ נעשטעלט 
און אַזױ נעבּליבּן שטיין 

און די נאַרבּן אייערע 

האָבּן איר אַרומנערינגלט 

און נעבּוקט זיך פאר מיין נארבּ. 


| 
: 
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ענטפערן די בּרירדער אים: 

ווילסטו קינינן אויף אונז? 

וילפטו הערשן איבּער אונז? 

און זיי האָבּן אים פון דאַמאָלס 
שטארקער נאָך געקרינן פיינט 

אָט פאר די הלומות זיינע 

און דערפאר, װאָס עד דערציילט עם: 


און א 0 ער א צווייט מאָל 


א 0 ס'האָט זיך סיר נעהקומט: 
או די זון און די לכנה 

און עלף שטעדנס אַדום זֵיי --- 

אַלע בּוקן זיך פאר מיר, 

וי ער האָט דערציילט דעם חלּום 
פאַדן פאָטער און די בּרידער, . 
האָט דער פאָטער זיך נגעבייזערט 
און צו אים אַזױ געזאַנט: 

װאָס בּאטייט דער חלום דיינע 

צי. מיר אַלע וועלן קומען, 

איך, דיי מאַמע, דיינע כּריד 

בּוקן זיך פאַר דיר צו 'דר'ער 

און די בּרידער האָט'ס פאַרדראָפן, 
און דער פאָטער א 'ס נעדיינקט. 


מכורת וכ 

! איינמאָל זיינען זיינע בּרידער 

מיטן טאַטנס שֹאָף פאַרגאַננען 

אויף דער פּאַשע אַזש קיין שכם. 
זאָגט צו יוספן דער פאָטער: 

כ'וועל דיר שיקן צו די בּרידער, 
וועלכע פּאַשען איצט אין שכם 
ענטפערט יוסף; איך בּין גרייט. 
זאגט ער אים: ניי, ווער נעװאָר, 
װאָס 9 מאכן דיינע בּרירער, 
װאָס עס מאַכט אויך אונזער שאָף, 
קום צוריק און בּרייננ אַן ענטפער. 
האָט ער אים נעשיקט פון חברון 
און ער איז בּיז שכם נעקומען. 

און 8 מאַן האָט אים באגעננט, 
װוי ער בּלאָנדזשעט דאָרט אין פעלד, 
פרענט דער מאַן אים: װאָס זוכסטו? 
ענטפערט יוסף: מיינע בּרידער; 


זאָג מיר, כ'בּעט דיך, וואו זיי פּאַשען? 


ענטפערט יענער: דיינע בּרידער; 
זיינען שוין אַװעק פונדאַנען; . 
ווייל איך האָבּ געהערט זיי זאָגן: 
לאָמיר אָפּציען קיין דותן. 
יוסף נייט נאָך זיינע בּרידער 
און נעפינט זיי דאָרט אין דותן. 

2 
האָבּן זיי דערזען דעם כּרודער 
פונדערווייטנס גייענדינ, 
איידער ער האָט זיך דערנענטערט, 
האָבּן זי זיך אָפּנערעדט, 
אים צו טוױיטן; און נעזאָגט 
האָט אַ כּרודער צו אַ בּרודער; 
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אָט נייט דאָרט דער בעל - הלומות; 
קומט, לאָמיר אים שלאָנן טויט 

און אין נרובּ אַרײינװאַרפֿן 

און דעם טאַטן נאָכדעם זאָגן: 
,ס'האָט אַ חיה אים פאַרצוקט!" 
און מיר וועלן טאַקי זען, 

װאָס וועט זיין פון די חלומות. 
האָט ראובן עס געהערט 

און געזאָגט זיי: ניין, ניט טויטן! 
נאָר קיין בּלוט דאָ ניט פאַרגיפן! 
װאַרפט אים אין דער נרוֹבּ אַרײין, 
װאָס אין מדבּר דאָ דערנעבּן, 

נאָר קיין האַנט ליינט ניט אויף אים! 
(האָט געװאָלט אים ראַטעװען 

און אים אָפּבּריינגען דעם טאַטן). 


שש 
אל 


און װוי יוסף איז נעקומען 

נענטער צו די בּרידער זיינע 

האָבּן זי אַראָפּנעצױגן 

בּאַלד פון אים די זיידנהעמדפ, 
אים געכאַפּט, אַװעקנגעטראָגן 

(און די גרובּ איז לער נעשטאנען, 
ניט געווען אין איר קיין װאַסער.) 
און געזעצט זיך עסן בּרויט. 
שפּעטער האָבּן זיי דערזען, 

וי אַ קאַראַװאַן ישמעאלים 

גייען קומענדינ פון נלעד, 

און די קעמלען אָנגעלאָדן 

גענעלעך און לוט און בּאַלזאם, 
פירן אַלץ עס קיין מצרים. 

זאָגט יהודה צו די בּדידער; 

װאָס זשע וועלן מיר נעווינען, 


ווען מיד טויטן אונזער כּרודער 
און מיר דעקן צו זיין כּלוט? 
לאָמיר בּעסער אים פאַרקויפן 

אָט צו יענע ישמעאלים! 

האָבּן צונעהערט די בּרידער 

און אַז ס'האָבּן זיך דערנענטערט 
יענע סוחרים, די מדינים, 

האָבּן זיי אַרױסגעצױגן 

זייער כּרודער פון דער גרובּ 

אן פאַר צװאַנציג זילבּער - טאָלער 
אים פארקויפט צו די ישמעאלים. 
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און ווען ראובן איז נעקומען 

צו דער גרובּ און האָט דערזען, 
אַז ס'איז יוסף דאָרט ניטא, 
האָט ער בּאַלד אויף זיך צוריפן 
זיינע קליידער און גענאנגען 

צו די בּרידער און געזאָגט: 

וויי, דאָס קינד איז דאָרט ניטאָ, 
וואו װועל איך אַהינקומען? 

האָבּן זיי נענומען יוספס 
זיידנהעמדל די קאַלירטע, 

און א צינעלע געשאָכטן, 
אייננעטונקט אין בּלוט די העמדל 
און איר אָפּנעשיקט דעם טאַטן 
און נעלאָזט דעם טאַטן זאָנן; 
אָט דאָס האָבּן מיר געפונען --- 
דו דערקען, צי איז די העמדל 
דיין זון יוספס, אָדער ניט? 

יעקב האָט די העמד דערקענט 


און געזאָנט: ס'איז מיין קינדס העמדל! 


פ'האָט אַ היה אים פאַרצוקט; 


: 
: 


יוסף איז צופליקט געװאָרן! 

און צוריסן זיינע קליידער, 
אָנגענורט זיך מיט אַ זאַק 

אוז בּאַװויינט זיין זון נאנײ לאננ. 
זיינען זיינע זין און טעכטער 
אָנגעקומען אים צו טרייסטן, 

ער האָט אָבּער ניט געטרייסט זיך 


און געזאָגט רק: כ'וועל אין טרויער 


נאָך מיין זון אין נרובּ שוין נידערן. 


און בּאַװויינט האָט אים דער פאָטער. 


יי 
אק 


און די הענדלערסם, די מדינים, 
האָבּן יוספן פאַרקויפט 
קיין מצרים, צו פּוטיפר, 


! פּרעהס דינער, שר פון שעכטערס. 


און ס'האָט יוספן גענליקט, 

װאָס ער טוט, ווערט אַלִץ געראָטן, 
און ווען ס'האָט דער האַר געזען, 

אַז דער קנעכט איז א בּעל מוצלח, 


! האָט ער אים געלאָזט פאַרואַלטן 
אויף זיין הויז און זיין פארמענ -- 


אַלץ האָט ער אים אָנגעטרויט. 
און געשען איז: זינט דעם טאָנג, 


װאָס דער האַר האָט אים בּאַשטימט 


אויף זיין הויז און זיין פאַרמעג, 
איז גאָטס בּרכה דאָרט געפאַלן 
פיי אין הויז און סיי אין פעלד. 
דאַמאָלס האָט דער האַר נעלאָזן 
נאָר זיין האָבּ אין יוספס האַנט, 
קיין זאַך ניט געוואוסט בּיי אים, 


נאָר דאָס בּרויט, װאָס ער פלעגט עסן. 


און געווען איז יוסף שיין 
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חֹ 


אין נעשטאַלט און אויפן אָנזען. 
אין תפיטר. 

נאָך דערדאָזינער געשיכטע 

האָט די ווייבּ פון יוספס האַר 

אויפן יונג אַן אויג געװאָרפן 

און נעזאָנט אים: ליג מיט מִיר! 

און ס'האָט יוסף ניט געװאָלט 

און אזוי געזאָנט דער פרוי: 

פ'האט מיין האר דאָך נאָר זיין 

און פארמענ מיר אָננעטרױיט; 

קיינער איז פון מיר ניט נרעסער, 

קיין זאַך איז מיר ניט פאַרזאָגט, 

נאָר בּקויז דו אַלֵיין, זיין ווייב, 

וי - זשע קען איך טאָן דאָס בייז 

זינדינ} אַצינד פאר נאָט? 

און אַזױ װוי זי פלעגט ריידן 

טאָג נאָך טאָג צו יוסבן, 

און ער האָט איר ניט געבּאָלגט, 

זיך צו ליינן קעבן איר 

און-צו זיכהיטן מיט אוך, האר 

איז געשען אַמאָל, אַז יוסף 

איז נעקומען צו זיין אַרבּעט, 

אוז ס'איז קיינער ניט געווען, 

כאַפּט זי אָן אים פארן קלייד 

- אק 


הויו 


זי זאָנט אים: לינג מיט מיר! 
און ער האָט זיין קלייד געלאָזן 
אין איר האַנט און איז אַנטלאָפן 


און אַװעק אין נאס אַרױס. 

און װי ס'האָט די פרוי דערזען, 
אַז ער האָט זיין קלייד נעלאָזן 
און אַליין אין נאָס אַנטלאָפן, 
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האָט זי אויפנערופן אלע 
דינסטלייט פון דער נאנצער שטוב 
און צו זיי אַזױ געזאנט: 
זעט, ער האָט געבּראַכט אַן 
אָפּצושפּאָטן פון אונז אַלע; 
איז אַהער אַרייננעקומען 
און געוואָלט מיט סיר זיך לייגן, 
האָבּ איך אָנגעהוױיבּן שרייען; 

און דערהערט, אַז איך צושריי זיך, 
האָט ער דאָ זיין קּלייד געלאָזן 
און אַלֵיין אין נאס אַנטלאָפן! 

און זי האָט די קלייד געלייגט 
לעבּן זיך, בּיז ס'קומט דער האַר, 
און זי זאָגט צו אים אַזױ: 
קומט צו מיר דער קנעכט דער 
אָפּצושפּאָטן דאָ פון מיר, 

און וי איך האָבּ הילף גערופן, 
לאָזט ער דאַ בּיי מיר זיין קלייר 
און אַנטלויפט אַליין אין נאס! 
און וי ס'האָט דער האַר דערהערט 


עברי 


עברי 


זיין װייבּס רייד, האָט ער נעצערנט 
און האָט יוספן גענומען 
און נעװאָרפן אים אין תפיסה, 


וואו עס זיצן דאָרט געפאַנגען 

די פאַרבּרעכערס קענן קינינ. 
58 

און ס'האט יוקף בּיי דעם עלצטן 

פון דער תפיסה הן נגעפונען, 

האָט ער אַלע תּפיסהניקעס 

אין זיין האַנט אַװעקגעגעבן, 

ער זאָל האָבּן די השנחה 

איבּער אַלִצדיננ װאָס זיי טוען. 


ס'האָט דער עלצטער פון דער תּפיסה 
ניט נעזען קיין זאָך בּיי אים --- 
אַלץ טוט יוסף און ס'נעראָט אים. 
איינמאָל האָבּן זיך פאַרזינדיגט 

פאַרן מלך פון מצרים 
הויכגעשטעלטע שרים צוויי, 


ידער, װאָס אויף די אָנטרינקערס, 


און װאָס איבּער אַלֶע בּעקערס, 

האָט דער מלך זיי געװואָרפן 

אין דערזעלבּער תּפיסה - שטובּ, 

וואו ס'איז יוסף אויך געזעסן, 
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און דער עלצטער פון דער תּפיסה 
האָט זיי יוספן גענעבּן, 
ער זאָל זיין בַּיי זיי א דינער. 
זיינען זיי אַ צייט געזעסן. 
אײינמאָל אינדערפרי זעט יוסף, 
ס'איז פאַרכמורעט זייער אויסזען! 
פרעגט ער: װאָס זעט איר אויס שלעכט? 
און זיי ענטפערן און זאָנן; 
ס'האָט אונזן היינט בּיינאַכט געחלומט 
יערן זיין באַזונדער חלום, 
און ניטאָ ער ס'זאָל בּאַשיידן. 
ענטפערט יוסף זיי און זאָנט; 
ס'איז בּיי נאָט דאָך דער בּאַשײד, 
טאָ דערציילט מיר אייער חלום! 
6 
האָט דער עלצטער אָנטרינקער 
יוספן דערציילט זיין חלום: 
כ'האָבּ געזען פאַר זִיך אַ װיינשטאָק, 


אויפן װיינשטאָק צוויינלעך דריי 


און ער בּליט און טרײיבּט אויף שפּראָצן, 


און ס'צוװואַקסן זיך די שטעננלעך, 

און עס צייטינן שוין טרױבּן; 

איך האַלט פּרעהס כּוס אין האַנט, 

נעם איך טרויבּן, קוועטש זיי אויס 

נלייך אין פּרעהס כּוס אַרײ 

און דערלאַנג דעם כּוס צו פּרעהן. 

ענטפערט יוסף: דער בּאַשײד אין --- 

צוויינלעך דריי בּאַטייט דריי טענ; 

אין דריי טעג אַרום וועט פּרעה, 

אויפהויבּן צוריק דיין קאָפּ 

אויף דיין אַמט צוריק דיך בּרענגען, 

וועסטו אים דעם כּוס דערלאַננען, 

וי דער שטיינער פון אַמאָל, . 

ווען דו פלענסט אים אָנטרינקען. 

און אַז דיר װועט ווערן גוט, 

זאָלסטו מיך צו נוטס געדיינקען, 

זאָלסט מיט מיר בּאַניין אַ חסד 

און דערמאָנען מיך פאַר פּרעהן, 

צו בּאַפּרײיען מיך פונדאַנען. 

וויי? געגנבעט האָט מען מיך 

פון דער לֵאַנד פון די העבּרייער, 

כ'האָבּ אוֹיך דאָ קיין שלעכטס געטאָן, 

װאָס מ'האָטּ מיך אין נדובּ געװאָרפן, 
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אַז דער עלצטער פון די בּעקערס 
האָט נעזען, װוי גוט ס'האָט יוסף 
יענעם חלום אויסגעליינכ, 

זאָנט ער אים: כ'האָבּ אויך אַ חלום; 
אויפן קאָפּ טראָג איך דריי קערבּלעך, 
און אין קאָרבּ דעם אויבּערשטן 

ליגן פּרעהס עסנװאַרנן, 

כּלערליי געבּעקסן פיינע, 


און די פויגלען עסן זיי 

פונם קערבּל אויף מיין קאָפּ. 
ענטפערט יוסף אים און זאָגט: - 
אָט איז דער בּאַשײד פון חלום --- 
קערבּלעך דריי בּאַטיײיט דריי טעג, 
אין דריי טעג אַרום װעט פּרעה 
אויפהויבּן דיין קאָפּ פון דיר, 
אויף אַ בּוים דיך אויפהייננען, 
און די פוינלען װעלן קומען 

און דיין לייבּ פון דיר צופרעסן. 
און נענוי אין טאָנ דעם דריטן, 
דעם געבּוירן - טאָג פון פּרעה, 
האָט דער מלך פון מצרם 


פאַר די קנעכט געמאַכט אַ מאָלצייט, 


און דערמאָנט האָט ער די בּיידע, 
דעם, װאָס אויף די אָנטרינקערס 
און װאָס איבּער אַלע בּעקערם, 
צווישן אַלע זיינע קנעכט, 

און ער האָט דעם שר המשקים 
ווידער אויף זיין אמט געזעצט, 
און דעם עלצטן פון די בּעקערס 
האָט דער קינינ אויפנעהאַנגען. 
וי ס'האָט יוסף אויסגעלייגט, 
פּונקט אַזױ איז עס געשען. 

און עס האָט דער שר המשקים 
גאָר אָן יוספן פאַרנעסן, 

ניט דערמאַנט אים פאַרן קיניג, 


פּרעה'ס חלום. 
איז געשען אין צוויי יאָר שפּעטער, 
און פ'האָט פּרעהן זיך געחלומט 
אַז ער שטייט בּיים בּרעג פון טייך 
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און עס שטייגן אויף פּון טייך 

זיבּן קי פון שיינעם אויסזען 

און פעטלייבּינע - געזונטע 

און זיי פּאַשען זיך אין לאָנקע 

און אָט שטייגן אויף פון טייך, 
נאָך זיי, ווידער זיבּן קי 

מאָגערע, פון שלעכטן אויסזען, 
און זיי שטעלן זיך בּיים זייט 

פון די זיבּן פעטע קי 

און די זיבּן קי די דאַרע 

פרעסן אויף די פעטע קי. 

פּרעה כאַפּט זיך אויף, שלאָפט איין 
און עס חלומט אים זיך װוידער: 
זיבּן זאַנגען שיינע, פעטע, 

װאַקסן אויס פון איין שפּיץ שטרוי 
און נאָך זיבּן זאַנגען דאַרע, 
אויסגעקלאַפּטע פון די ווינטן, 
שפּראָצן, װאַקסן נלייך נאָך יענע, 


/און די זיבּן דינע זאַנגען 


האָבּן איינגעשלוננען יענע 
זיבּן זאַנגען פּעטע, פולע, 
כאַפּט זיך פּרעה אויף -- אַ חלום! 


5 


אין דער פרי קלאַפּט אים אין הארצן, 


שיסט ער רופן פון מצרים 
די חרטומים און חכמים 
און דערציילט פאַר זיי דעם חלום 


נאָר ס'ווייס קיינער ניט קיין פַּתרון. 


רופט זיך אָן דער שר המשקים 
כ'מוז אַצינד מיין זינד דערמאָנען; 
פּרעה האָט אויף אונז געצערנט 
און אונז איינגעזעצט אין תּפיסה 


מיר און אויך דעם שר האופים. 
האָט אונז בּיידן זיך געחלומט 
צוויי חלומות אין איין נאַכט 
און געווען איז דאָרט בּיי אונז 
פון העבּרייער - לאַנד אַ יונג 
בַּיי דעם תּפיסה - האַר אַ קנעכט. 
האָבּן מיר דעם יוננ דערציילט 
און ער האָט אונז אויסגעליינט 
די חלומות. און געשען איז 
פּונקט וי ער האָט אויסנעליינט 
מיך האָסטו צוריק דערהויבּן, 
יענעם אָבּער אויפגעהאַנגען 

און ס'האָט פּרעה בּאַלֵד געשיקט 
רופן יוספן צו זיך 

האָט מען אים אַרױסגעאײלט 
פוֹן דער תּפיסה, אָפּנעשוירן, 
אומנעבּיטן זיינע קליידער 


און פאַר פּרעהן פאַָרגעשטעלט. 
4 


רופט זיך פּרעה אָן צו אים: 
ס'האָט אַ חלום מיר געחלומט, 
קיינער קען אים ניט בּאַשײדן, 
און איך האָבּ געהערט דערציילן, 
דו קענסט אויסלייגן אַ חלום 
ענטפערט יוסף אָפּ צו פּרעהן: 
ניט אָן מיר איז דאָס געװענדט; 
גאָט בּאַזאָרגט דעם וואויל פון 


זאָגט אים פּרעה: כ'האָבּ נגעחלומט, 
אַז איך שטיי בּיים בּרעג פון טייך 


און פון װאַסער שטייגן אויף 
זיבּן שיינע פעטע קי 
-און זיי פּאַשען זיך אין לאָנקע 


און אָט שטיינן בּאַלד נאָך זיי 
זיבּן דאַרע, דינע קי 

כ'האָבּ נאָך קיינמאָל אין מצרים 
ניט געזען אַזעלכע קי 

שלעכטע און דאַר-לײבּינע; 

און די דינע, דאַרע קי 

האָבּן אויפגעפרעסן יענע 

זיבּן קי פעטלייבּינע. 

און ס'איז קענטיג ניט געוען, 

אַז זיי פילן אָן די לייבּער, 

יענע בּלייבּן ווייטער מאָגער, ‏ 
וי צוערשט --- און כ'כאַפּ זיך אויף.. 
און אַ חלום קומט מיר װידער: 


- זיבּן זאַנגען שטייגן אויף 


פולע, שיינע, פון איין שטרוי 

און נאָך זיבּן זאַנגען קומען, 
אויסגעטריקנטע און דינע, 
אױיסגעקלאַפּטע פון די ווינטן 

און די דינע זאַנגען האָבּן 
איינגעשלונגען יענע פעטע, 

כ'האָבּ דערציילט עס די חרטומים --- 
קיינער ליינט עס מיר ניט אויס.. . 


2 
אי 


ענטפערט יוסף: ס'האָט דיר, פּרעה, 
בּלויז איין חלום זיך געחלומט; 
װאָס גאָט טוט, בּאַװוייזט ער פּרעהן: 
זיבּן קי און זיבּן זאַנגען --- 

אַלץ בּאַטייט עס זיבּן יאָר, 

וויי? דער חלום איז בּלויז איינער;: 
שיינע קי און פעטע זאַנגען 

זיינען זיבּן גוטע יאָרן 

דינע קי און דאַרע זאַנגען 
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זיינען זיבּן הונגער - יאָרן. 

דאָס איז, װאָס כ'האָבּ דיר נעזאָגט; 
װאָס גאָט טוט, בּאַװייזט ער פַּרעהן. 
פ'קומען זיבּן נוטע יאָרן, 

גרויסע זעט אין גאַנץ מצרים, 

נאָך זיי --- זיבּן הונגער - יאָרן, 
ווערט די גאַנצע זעט פאַרגעפן 
און אַ שווערער הוננער קומט, 
װאָס פאַרטילינט גאָר די לאַנד. 
און פאַרטאָפּלט קומט דער חלום, 
ווייל בּאַשטימט איז עס פון גאָט 
און גאָר ניך װעט ער עס בּריינגען. 
זאָליזשע פּרעה זען ט מענטשן 

א פאַרשטענדינן און קלוגן 

זאָל אים אויפן לאַנד בּטשטימען, 
ער זאָל אָנשטעלן בּאאַמטע 

און זאָל אויך די לאַנד צופינפטלען 
אין די זיבּן זאַטע יאָרן, 

זאָלן זאַמלען אַלע תּבואות 

אין די זיבּן גוטע יאָרן 

און עס היטן אין די שטעם, 

האַלטן אונטער פַּרעהס האַנט 

און זאָל שפּייז זיין פאַר דער לאַנד 
אין די זיבּן הונגער - יאָרן, 

זאָל די לאַנד ניט אימקומען. 


יוסף אַ משנה למלך. 


איז עס וואוילגעפעלן פּרעהן 
און אויך אַלע זיינע קנעכט 

און ס'זאָגט פּרעה צו די קנעכט: 
וועלן מיר אַ מאַן געפינען 

מיט אַזויפיל גייסט פון גאָט? 
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און צו יוספן זאָנט פּרעה: 

האָט נאָט דיר אַלץ אָנגעזאָגט, 

איז שוין קיינער ניט פאַרשטענדיב 
און ניט קלוג, אַזױ װוי דו; 

דיך בּאַשטים איך אויף מיין הויז, 
דו װועסט שפּייזן גאָר מיין פאָלס, 
נאָר מיין טראָן אין פון דיר העכער, 
האָט אַראָפּגענומען פּרעה 

פון זיין רעכטער האַנט רעם רינג, 
יוספן אים אָנגעטאָן, 

אָנגעקליידט אים ליינען - קליירער, 
אויפן האַלדז אַ גאָלדענע קייט, 
אים אין רייטװאָגן געזעצט, 

וואו דער שני למלך זיצט 

און מ'האָט פאַר אים געשריען: 
,,אברך'', און אים אָנגעשטעלט 
איבּער נאָר דער לאַנד מצדים. 

און ס'זאָגט פּרעה יוספן: 

איך בּין פּרעה, נאָר אָן דיר זאָל 
קיינער ניט אין לאַנד מצרים 
אויפהויבּן קיין האַנט און פוס. 
און ס'האָט פּרעה אָנגערופן 

יוספן ,,צפנת פּענח', 

פאַר אַ פרוי געגעבּן אים 

אסנת, טאָכטער פּוטיפרע'ס, 


; כּוהןדאון, און ער נגעוועלטיגט 


איבּער גאָר דער לאַנד מצרים, 
אַלט זייענדיג דרייסיג יאָר. 

02 
יוסף איז ארויס פון פַּרעהן, 
דורכגעפּאָרן גאַניץ מצרים, 


{ און די לאַנד האָט איינגעזאַמלט 


אין די זיבּן זאַטע יאָרן 

אַלֶע תּבואות בּיסלעכווייז, 
יוסף האָט די שפּייז געקליבּן 
אַלע זיבּן זאַטע יאָרן, 

און ער האָט עס אויפנעזאַמלט 
אין די שטעט פון לאַנד מצרים, 
פון די פעלדער פון אַרום 

האָט ער אין די שטעט געקליבּן, 
אָנגעזאַמלט שפּייז לרוב, 

װוי די זאַמד בּיים בּרעג פון ים, 
בּיז מ'האָט אויפגעהערט צו ציילן, 
וויי? געווען שוין אָן אַ צאָל. 
(און געבּוירן האָט אים אֶסנת 
צוויי זין פאַר די הונגער - יאָרן 
איינער האָט געהייסן , מנשה", 


יווייל: כ'האָבּ שוין מיין היים פאַרגעסן 


און דער אַנדערער ,,אפרים", 
ווייל: אין נלות פרוכפּער איך זיך.) 
און פאַרבּיי די זיבּן זאַטע 


! יאָרן אײַן דער לאַנד מצרים 


און די הונגער - יאָרן קומען, 
וי ס'האָט יוסף אויסגעליינט. 


איז דער הונגער אָנגעקומען 


-אין די איבּעריגע לענדער 


און אין לאַנד מצרים בּלויז 

איז דער בּרויט געווען נעזאַמלט. 
זיינען מצרים אויסנעהונגערט 
מאָנט דער פאָלק בּיי פּרעהן בּרויט 
זאָגט זיי פּרעה: גייט צו יוספן, 
וואָס ער זאָגט אייך, זאָלט איר טאָן. 
עפנט יוסף זיינע שפּייכלערס 

און פאַרקויפט די מצרים בּרויט 


און דער הונגער ווערט אַלץ שטאַרקער, 
נאָר פאַראַן בּרויט אין מצרים, 

קומט מען פון דער נאַנצער וועלט 

קיין מצרים קויפן בּרויט. 


די בּרידער בּיי יוספן. 
און אַז יעקב האָט נעזען, 
אַז ס'איז שפּייז דאָ אין מצרים, 
זאָגט ער איינמאָל צו די זין; 
װאָס װועט איר זיך אָנקוקן? 
אָט איז שפּייז דאָ אין מצרים, 
גייט און קויפט און בּרייננט אַהערצו 
וועט מען לעבּן און ניט שטאַרבּן. 
זיינען יוספס בּרידער צען 
אין מצרים - לאַנד געגאַנגען 
דאָרט צו קויפן שפּייז צום עסן. 
און בּנימין, יוספס בּרודער, 
איז מיט זיי ניט מיטגענאַנגען, 
ווייל דער פאָטער האָט געזאָגט: 
טאָמער טרעפט אַן אומנליק אים? 

4 

זיינען יעקבס זין געקומען 
צווישן אַלע קויפן תּבואה 
צום געבּיטער, צום פאַרקויפער, 
זייער בּרודער יוסף. האָבּן 
זיי צו אים זיך טיף געבּוקט. 
או! װי יוסף האָט די בּרידער 
נאָר דערזען, דערקענט ער בּאַלד זיי, 
מאַכט זיך אָבּער פרעמד צו זיי. 
רעדט מיט זיי גאָר האַרבּע ווערטער, 
פרעגט בּיי זיי: פונאַנען קומט איר? 
ענטפערן זיי: פון לאַנד כּנען 
קומען מיר צו קויפן עסן. 
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יוסף האָט דערקענט די בּרידער, 
אָבּער זיי אים --- ניט דערקענט, 
האָט ער זיך דערמאָנט די חלומות, 
װאָס ער האָט אַמאָל געחלומט 

און ער זאָנגט צו זיינע בּרידער: 
ניין, מרנלים זיינט איר אַלע, 
אױיסשפּירן די לאַנד געקומען! 

זאָגן זיי: ניין, אונזער האר, 
ס'זיינען דיינע קנעכט געקומען 
בּלויז צו קויפן בּרויט צום עסן. 
אַלֶע בּרידער זיינען מיר, 

אַלֶע -- צען זין פון איין טאַטן, 
קיינמאָל זיינען דיינע קנעכט 

קיין מרנלים ניט געווען 

זאָגט ער: ניין, איר זיינט געקומען 
אוױיסשפּירן די שאַנד פון לאַנר. 
זאָגן זיי: צוועלף בּרידער זיינען 
דיינע קנעכט, איין טאַטנם זין 

איז דער יינגסטער היינט בּיים טאַטן, 
און איין בּרודער איז ניטאָ. 
ענטפערט יוסף: אָט דאָס זאָג איך, 
אַז איר אַלֶע זיינט מרגלים. 

כ'וועל דערמיט אייך אױפפּרובּירן; 
כ'לאָז אייך אַנדערש ניט אַרױס, -- 
כ'שווער בּיי פּרעהס לעבּן, --- סיירן 
אייער קליינער בּרודער קומט; 
איינעם שיקט פון אייך אַ היים, 
זאָל ער אייער כּרודער נעמען 

און איר אַלֶע בּלייבּט געפאַננען, 
בּיז איך װע? אייך אױיספּרובּירן 
צי דער אמת איז בּיי אייך, 

און אויבּ ניט, --- בּיי פּרעהס לעבּן 
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שווער איך, אַז איר זיינט שפּיאָנען! 
און ער האָט זיי איינגעזעצט 

אויף דריי טעג אין תּפיפה. נאָכדעם 
זאָנט זיי יוסף: אָט דאָס טוט, 

וועט איר אַלֶע לעבּן בּלייבּן --- 

איך בּין אַ נאָטפאָרכטינער! --- 
אויבּ איר זיינט בּאמת ערלעך, 

לאָזט איין בּרודער דאָ אין תּפיסה, 
איר פירט אִפּ אַ היים די קבואה, 

און בּריינגט מיר דעם קליינעם בּרודער 
על איך זען, אַז איר זאָגט אמת. 
און אַזױ האָט מען געטאָן. 

רופט זיך איינער אָן צום צווייטן. 
אָבּער שולדיג זיינען מיר, 

וויי? מיר האָבּן דאָרט געזען 
אונזער בּרודער יוספס ליידן, ׂ 
װי ער האָט געבּעטן רחמים, 

און מיר האָבּן ניט געהערט, 

קומט דעריבּער איצט אויף אונן 

אָט די גרויסע שווערע צרה. 

רופט זיך ראובן אָן צו זי 

אָבּער כ'האָבּ דאָך אייך געזאָנט: 

, זינרינט נאָר ניט מיטן קינך!"" 

און איר האָט מיר ניט געפאָלנט, 
ווערט אַצינד זיין בּלוט נעפאָדערט! 
און זיי האָבּן ניט געוואוסט, 


: אַז דער האַר פאַרשטײיט די רייר, 


וויי? ער רעדט אַלץ דורך א דאָלמעטש. 


יוסף האָט זיך אָפּנעקערט, 


אויסגעוויינט זיך און געקומען 
און גערעדט מיט זיי װי פריער. 
ער האָט שמעונען גענומען, 


אויפן שטעל אים בּאַלד געבּונדן 

און דער דינערשאַפט געהייסן 
אָנפּילן די זעק מיט תּבואה 

און אין יעדנס זאַק צוריק 

יענעמס געלט אַרײנלייגן 

חוצדעם אַלעמען נאָך געבּן 

שפּייז בּאַזונדער אויפן וועג. 

האָט מען זיי אַזױ געטאָן. 

האָבּן זיי די שפּייז גענומען 

אויף די אייזלען און אַװעק. 

וי זיי קומען אין אַכסניה 

עפנט איינער אויף זיין זאַס, 

כדי צו פיטערן זיין אייזל, 

זעט ער אין דער עפענונג 
פון זיין װעג - טאַש לינט זיין געלט. 
זאָגט ער צו זיין בּרודער: זע, 

ס'איז מיין נגעלט צוריק פאַראַן 

אָט דאָ ליגט עס אין מיין װענ ‏ טאַש 
איז די האַריץ זיי אױיסנענאַננען: 
װאָס האָט גאָט אונז דאָ געמאַכט? 


בנ מין 
און נגעקומען זיינען זי 
אין כּנען צום פאָטער יעקב 
און דערציילט אים װאָס געשען, 
װי דער האַר האָט האַרבּ גערעדט, 
און געמאַכט זיי פאַר מרנלים, 
וי זיי האָבּן זיך פאַרענטפערט, 
אַז זיי זיינען בּרידער צוועלף 
איינער איז שוין לאַנג ניטאָ 
און דער קלענסטער איז בּיים פאָטער, 
האָט דער האַר דערויף געזאָנט: 


אוב מיר זיינען ערלעכע, 

זאָל איין בּרודער דאָרט פאַרבּלייבּן 
און מיר זאָלן גיין אַ היים 

און שפּייז מיטנעמען פאַר אַלֶע 
נאַכדעם קומען קיין מצרים, 
מיטבּרענגען דעם קליינעם בּרודער 
דאַמאָלס ערשט וװועט ער אונז גלויבּן, 
אַז מיר זיינען ניט קיין שפּיאָנען. 
וי זיי רעדן פאַרן פאָטער, 

האָבּן זיי די זעק געעפנט 

און מיט שרעק דערזען בּיי יעדן 
אין זיין זאַק זיין בּינטל נעלט, 
האָבּן אַלע מיטן פאָטער 

דאָס דערזען און זיך דערשראָקן. 
און דער פאָטער האָט געזאָגט: 
איר פאַרדאַרבּט דאָך מיך איננאַנצן! 
יוסף שוין פון לאַננ פאַרשוואונדן, 
שמעון איצט שוין אויך ניטאָ, 
נעמט איר נאָך בּנימינען --- 

וי װעל איך עס אַלִץ פאַרטראָגן? 
ענטפערט ראובן אִפּ דעם פאָטער: 
מיינע צוויי זין וועסטו טויטן, 
אויבּ איך בּרענג אים ניט צו דיר; 
ניבּ אים מיר נאָר אויפן האַנט 
בּרענג איך דִיר אים אֶפּ צוריק. 
ענטפערט יעקב זיינע זין: 

ניין, מיין זון נייט ניט מיט אייך! 
ווייל זיין בּרודער איז געשטאָרבּן, 
ער אַלֵיין איז בּלױז נעבּליבּן, 
טרעפט נאָך אים אין וועג אַן אומנליק 
לאָזט איר נידער! מיין עלטער 

אַ פאַרטרויערטע אין נרובּ! 


פפ 
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און דער הוננער ווערט אַלִין שווערער, 
און ווען ס'האָבּן יעקבס זין 
אויפנעגעסן אַלע שפּיז, 

די נעבּראַכטע פון מצרים, =- 
זאָנט אַמאָל צו זיי דער פאָטער: 
נייט און בּרענגט אונז עפּעס עסן. 
זאָגט יהודה אים אַזױ: 

פ'האָט דער מאַן געװאָרנט אונן 
ניט צו ווייזן זיך פאַר אים, 

אויבּ ניטאָ מיט אונז דער בּרודער. 
ווילסטו מיטשיקן דעם כּרודער, 
גייען מיר און בּרענגען עסן; 
שיקסטו ניט, װעלן מיר ניט גיין! 
זאָגט דער פאָטער זיי: לכאי 

האָט איר מיר געטאָן דאס שלעכטס, 
צו דערציילן יענעם מאַן, 

אַז איר האָט נאָך דאָ א בּרודער? 
זאָנן זיי: ער האָט נעפרעגט אונז 
ווענן אונז און דער פאַטיליע: 

צי עס לעכּט נאָך אייעד פאָטער? 
צי איר האָט נאָך דאָרט א בּרודער?'" 
האָבּן מיר אים אַלִיץ דערציילט, 

וי ער האָט אונז אַלְץ געפּרעגט; 

צי האָט ווער געקענט פאָרויסזען, 


אַז ער זאָגט אונז: כּרענגט דעם כבּרודער! 


זאָגט יהודה צו זיין פאָטער. 
ב בעט דיר, שיק דעם װונג מיט מיר, 
לאסיר נו און ביייבן קעב / 

דו און מיר און ווייבּ און קינד, 

איך װעל ערוב זיין פאַר אים 

וועסט אים פאָדערן ביי מיר, 
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אויבּ איך בּרענג אים ניט צוריק, 
װעל איך פאַר דיר זינדינ בּלייבּן 
מיין גאַנץ לעבּן. װאָלטן מיר זיך 
ניט פאַרזוימט דאָ, װאָלטן מיר שוין 
צוויי מאֵל הין - צוריק גענאננען. 
ענטפערט זיי דער פאָטער יעקב: 
אויבּ אַזױ - זשע, טוט אָט דאָס: 
נעמט מיט זיך פון שענסט און בּעסט, 
װאָס עס װאַקסט בּיי אונז אין לאַנד 
און בּרענגט אַ געשאַנק דעם מאן 
בּאַלזאַם, האַניג, גווירץ און לאָטום, 
סטאַשקעס, מאנדלען --- אַלץ צו בּיסלעך 
נעמט אויד טאָפּל געלט מיט זיף . / 
אויך די אומגעקערטע געלט 
אין די וועג - טאַשן בּיי אייך, 
נעמט מיט זיך און בּרענגט אים אִפּ --- 
אפשר איז'ס געווען אַ טעות 
און דעם בּרודער נעמט מיט זיך 
גייט און קומט צו יענעם מאַן. 
און נאָט דער אַלמעכטינער 
זאָל. דערבּאַרימדינקײיט געבּן 
אין דער האַריץ פון מאַן צו אייך 
און ער זאָל אייך אָפּגעבּן 
יענעם כּרודער און בּנימין 
איך בּין אַ פאַרפאַלענער שוין -- 
אַ פאַרפאַלענער שוין בּלייבּ איך! 
2 
האָבּן יעקבס זין גענומען 
דעם געשאַנק װוי אויסגערעכנט, 
טאָפּל געלט מיט זיך גענומען 
און בּנימינען דעם בּרודער 
און געלאָזט זיך קיין מצרים א 


און פאַר יוספן געשטעלט זיך. 
און װי יוסף האָט געזען 

אויך בּנימינען מיט זיי, 

האָט ער אָנגעזאָגט זיין דינער 
זיי אַריינפירן אין הויז 

און אַ שעכטונג צוגרייטן 

ווייל מיט מיר---זאָגט ער אים---וועלן 
אָט די לייט צו מיטאָג עסן 

און דער דינער האָט געטאָן 

װוי ס'האָט יוסף אים בּאַפוילן 
און נעבּראכט די לייט אין הויז. 
און װי זיי האָבּן דערזען, 

אַז מ'פירט זיי אין דער הויז 
האָבּן זיי צו זיך געזאָגט: 

דאָס איז שוין צוליבּ דאָס געלט, 
װאָס האָט זיך אונז אין די טאַשן 
ווידער אומנעקערט אָט דאַמאָלס 
וויל מען װאַרפן זיך אויף אונז, 
אונז בּאַפאַלן מיטן בּלִבּול 
צוצונעמען אונז פאַר קנעכט 
אונז צוזאַמען מיט די אייזלען. 
האָבּן זיי בּיים טיר פון הויז 
יוכפס הויז-דינער געזאָגט: 
הער-אויס, האַר! מיר זיינען שוין 
דאָ געווען אַמאָל נאָך שפּייז; 
אָנגעקויפט, צוריק געגאַנגען 
און געקומען אין אַכסניה, 
אַלע וועג-טאַשן געעפנט, 

האָבּן מיר אין איטלעכס טאַש 
יעדנס נעלט צוריק נעפונען, 
אונזער נעלט אין פולער װאָנ, 
האָבּן מיר אַצינד געבּראַבט 


אונזער נאַנצע געלט צוריק, 

און נאָך אַנדער נעלט נעבראכט 
פאַר די פרישע שפּייז בּאַצאָלן 
און מיר ווייסן ניט, ווער ס'האָט 
דאַמאָלס אין די ווענ-טאַשן 

אונז דאָס געלט אַריינגעליינט. -- 
ענטפערט זיי דער הויז-דינער: + 
האָט ניט מורא, וואויל צו אייך! 
אייער גאָט האָט אייך געגעבּן 

אין די ווענ-טאשן אַן אוצר -- 
אייער געלט האָבּ איך געקריגן!; -- 
אָפּגעזאָגט האָט זיי דער דינער 
שמעונען אַרויסגעפירט 

און האָט אַלעמען געבּראַכט 
בּאַלר נאָכדעם אין יוספס הויז. 
האָט זיי װאַסער צוגעטראָגן, 
האָבּן זיי די פיס. נעוואשן 

און ער האָט דערלאַנגט אויך פּאַשע 
פאַר די אייזלען זייערע. 

און זיי האָבּן דעם געשאַנק 
צוגעגרייט בּיז יוסף קומט 

עסן דאָ מיט זיי צו מיטאָג. 


די בּרידער האַבּן חרטה. 
און װי יוסף איז אַרײן, 
האָבּן זיי צו אים געבּוקט זיך, 
און דערלאַנגט אים דעם. געשאַנק 
האָט ער האַרציג זיי בּאַגריסט 
און נגעפרעגט: צי איז נעזונט 
אייער פאָטער. אָט דער אלטער, 
װאָס איר האָט פון אים דערציילט? 
צי ער ?עבט נאָך? - = זאָנן זיי אים: 
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אונזער פאָטער, האַר, דיין קנעכט. 
לעבּט אין פרידן און געזונט. 

און זיי בּוקן זיך פאַר אים 

און ער האָט אַ בּליק געװאָרפן 
און געזען, עס שטייט בּנימין. 
פרעגט ער; איז עס אייער בּרודער 
יענער קליינער, װאָס איר האָט מיר 
דאַמאָלס וועגן אים דערציילט? 
און צו אים זיך אָנגערופן: 

גאָט בּאַגנעריג דיך, מיין קינר! 
און ס'האָט יוסף בּאַלד דערשפּירט. 
וי ס'צוהיצט זיך זיין רחמנות 
אויף בּנימינען זיין בּרודער 

און עס שטיקט אים בּיז צום וויינען. 
האָט ער זיך פון זיי דערווייטערט, 
איז אַריין אין צווייטן צימער 

און זיך דאָרטן אויסגעוויינט 

און זיין פּנים אָפּנעװאַש! 

און אַרױס און זיך נעשטאַרקט 
און געזאָנט: דערלאַנגט אונז עסן! 
האָט מען עסן בּאַלד דערלאַנגט, 
אים כּאַזונדער, זיי בּאַזונדער 

און די מצרים אויך כּאַזונדער, 
וויי? עס טאָרן ניט די מצרים 

מיט די עברים עסן בּרויט; 

ס'איז ניט ווירדיג פאַר די מצרים. 
אויסנעזעצט האָט מען די בּרידער 
שיוט דער עלטער אין דער היי = 
האָבּן זיי זיך שטאַרק געחירושט, 
און מ'האָט אין יוספס יאָמען 

זיי חלקים. צונעטראָגן, 

איז געווען בּנימינס חלק 


58 


יע ר :106 5:2::.ת:. אבו :726 ער :5204 :ר 5 454 


פינף מאָל מער פון אַנדערע. 
האָבּן זיי מיט אים געטרונקען, 


אָנגעשיכּורט זיך צוזאמען. 
4 


און נאָכדעם האָט ער בּאַפוילן 

צו זיין הויז-דינער: פיל אָן 

יערנס טאַש מיט עסנװאַרג 

וויפ? נאָר ער קען פאַרטראָגן 

און ליינ אויך אַריין צוריק 

יעדנס נעלט אין וועג - נֿאַש זיינעם 
און אין וועג-טאַש פונם קליינעם 
ליינ אַריין צוריק זיין געלט 

און נאָך אויך מיין זילבּער - בּעכער, 
האָט דער מאַן אַזױ געטאָן. 

און װוי ס'איז נאָר טאָג נעװאָרן 
האָט מען אָפּנעשיקט רי לייט, 

זיי צוזאַמען מיט די אייזלען 

און װי זיי זיינען אַרױיס 

פון דער שטאָט, זיך ניט דערווייטערט 
רופט זיך יוסף אָן צום דינער: 

לויף, יאָנ נאָך די לייט און פרעג זיי 
הלמאי האָט איר געטאָן עס, 
אָפּנעצאָלט מיט שלעכטס פאַר נוטס? 
דאָס איז דאָך דערזעלבּער בּעכער 
װאָס עס טרינקט פון אים מיין האַר 
און ער מאַכט מיט אים אויך כּישוף! 
זייער שלעכט האָט איר נעטאָן! 

האָט ער זיי געיאָגט, געכאַפּט 

און געזאָגט זיי אָט דאָס אַלֵץ, 

האָבּ/ זיי אים אָפּנעענטפּערט: 

רעד ניט, האַר, אַזױנס צו אונז! 
האָבּן מיר דאָך דיר דאָס נעלט, 


װאָס געפונען אין די טאַשן, 
אָפּנעבּדאַכט צוריק פון כּנען; 
וויזשע זאָלן מיר בּיי אייך 
זילבּער גנבענען, צי גאָלך? 
אויבּ דו וועסט בּיי עמיצן 
צווישן אונז געפינען עס, 

זאָל ער שטאַרבּן, און מיר אַלע, 
וועלן ווערן קנעכט בּיים האַר! 
ושעט ער: גוט, אװי זאָל זין --- 
אויבּ כ'נעפין בּיי עמיצן, 

וועט ער זיין בּיי מיר אַ קנעכט, 
און איר אַלֶע וועט זיין פריי. 
האָבּן זיי אַראָפּגענומען 

און געעפנט בּאַלד די טאַשן 
און דער דינער האָט געזוכט 
אָנגעהויבּן בּיי דעם עלצטן 

און בּיים קלענסטן אויסגעלאָזט 
און געפונען יענעם בּעכער 
אינם וועג-טאַש פון בּנימין. 
האָבּן זיי אויף זיך די קליידער 
בּאַלד צוריסן, אָנגעלאָדן 
איטלעכער צוריק זַיין אייזל 

און אין שטאָט אַריין גענאַנגען. 


יהודה פאַר יוספֿן. 
און יהודה מיט די כּרידער 
זיינען װוידער אָנגעקומען 
אין דער הויז פון יוכפן, 
ווען ער איז נאָך דאָרט געווען, 
און פּאַר אים צו דרערד געפאַלן, 
יוסף האָט צו זיי געזאָגט: 
װאָס האָט איר מיר אָפּגעטאָן? 


צי האָט איר גאָרניט געוואוסט, 
אַז אַ מענטש, וי איך, מאַכט כּישוף? 
האָט יהודה אים נגעענטפערט: 
װאָסיזשע קענען מיר דיר זאָגן, 
װאָס דיר רעדן, זיך פארענטפערן? 
נאָט האָט אונזער זינד געפונען! 
אַלֶע בּלייבּן מיר דיר קנעכּט 

מיר צוזאַמען מיטן ייננסטן, 

װאָס בּיי אים איז דאָ דער בּעכער. 
ענטפערט יוסף זיי: חלילה! 

יענער בּלויז, װאָס האָט דעם בּעכער, 
וועט בּיי מיר אַ קנעכט פאַרבּלייבּן 
אָבּער איר זיינט אַלע פריי, 

גייט נעזונט צו אייער פאָטער! 
האָט יהודה זיך דערנענטערט 

און נעזאָגט: הער אויס, מיין האַר, 
לאמיר זאָנן דיר א ואהה, יד 
און ניט צערן אויף דיין קנעכט, 
ווייל דו בּיסט אַזױ וי פּרעה. --- 
צי האָט ווען מיין האַר געפרעגט . 
אויבּ עס האָבּן זיינע קנעכט 
דאָרט אַ פאָטער, צי אַ בּרודער? 
האָבּן דיינע קנעכט אַליין דאָך 
דאַמאָלס אונזער האַר דערציילט 
און נעזאָגט אים, אַז מיר האָבּן 
אין דער היים אַן אַלטן פאָטער 
און אַ בּרודער? אַ קליינעם, 

װאָס זיין בּרודער איז געשטאָרבּן, 
ער איז איינער בּיי זיין מוטער, 
און זיין פאָטער האָט אים לִיבּ. 
האָסטו דאַמאָלס אונז געזאָגט; 
בּרענגט אָט דעם אַראָפּ צו אונז, 


9פ 


-זועל איך טאָן אַ בּליק אויף אים. 
האָבּן מיר מיין האַר געענטפערט: 
ס'קען דער יונג ניט גיין מיט אונז, 
ווייל אויבּ ער זאָל נאָר פאַרלאָזן 
אונזער פאָטער. קען ער שטאַרבן. 
האָט מיין האַר צו אונז געזאָגט, 

קוים קומט ניט מיט אייך דער בּרודער, 
זאָלט איר אויך ניט זען פיין פּנים. 
זיינען מיר אַװעק צום פאָטער 

און געזאָגט אים דיינע ווערטער 

און דער פאָטער האָט געזאָגט אונז: 
נייט און קויפט א בּים? עסן. 

האָבּן מיר געזאָגט דעם פאָטער: 

ניין, מיר קענען ניט גיין אַנדערש, 
פיידן דו ניסט אונז דעם בּרודער, 
ווֹיי? מיר קענען זיך ניט ווייזן 

פּאַרן מאַן אָן אונזער בּרודער. 

זאָנט צו אונז דיין קנעכט, מיין פאָטער; 
-צי איר ווייסט ניט, מיינע קינדער, 
אַז מיין ווייכּ האָט צוויי געבּוירן, 
איינער איז פון מיר אַװעק, 

ס'האָט אַ חיה אים צוריסן, 

האָכּ איך מער אים ניט געזען; 

ווילט איר נעמען אויך דעם קליינעם? 
טאָמער טרעפט מיט אים אֵן אומנליק, 
זועט איר נידערן מיין אַלטקייט 
טרויערינ אין גרובּ אַרײין! 

און אַצינד, אַז איך על קומען 

צו דיין קנעכט, מיין אַלטן פאָטער, 
און ניטאָ מיט אונז דער יונג, 

װאָס איז די נשמה זיינע, --- 

וי דער פאָטער זעט עס, שטאַרבּט ער! 
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איך דיין קנעכט האָבּ פארן יונג, 


אונזער פאָטער זיך געעדובט. 


,,אויבּ איך כַּרענג אים ניט צו ריר, 
בּלייבּ איך זינדיג מיין נאַנץ לעבּן" 
זאָל אָקאָרשט דיין קנעכט דאָ בּלייבן 
פאַרן יונג אַ קנעכט צו דיר, 

און דער יונג זאָל גיין צום פאָטער. 


יופף לאַזט זיך דערקענען. 
האָט שוין יוסף ניט געקענט 
מער זיך איינהאַלטן פאַר אַלע, 
וועלכע זיינען דאָ געשטאַנען, 
און גערופן: פירט אַרױיס 
אַלֶע מענטשן דאָ פון מיר. 
און ס'איז קיינער ניט געשטאַנען 
ווען ס'האָט יוסף צו די בּרידער 
דאַמאָלס זיך געלאָזט דערקענען. 
ער האָט אויפן קו? צווויינט זיך, 
אַז עס איז דערהערט געװאָרן 
בּיי די מצרים און אין פּאַלאַץ. 
און ס'זאָנט יוסף צו די בּרידער; 
איך בּין יוסף; לעבּט מיין פאָטער? 
און אַ שרעק כאַפּט אָן די בּרידער ---, 
זיי געפינען ניט קיין ענטפער. 
זאָגט זיי יוסף: קומט אַהערצו. 
אוֹן זיי האָבּן זיך דערנענטערט. 
זאָגט ער; איך בּין אייער בּרודער, 
יוסף, װאָס איר האָט פאַרקויפט 
פון לאַנד כּנען קיין מצרים, 
זייט-זשע איצט ניט אומעטינ 
און זאָל אייך עס ניט פאַרדריסן, 
װאָס איר האָט אַהער פאַרקויפט מיך, 


ווייל צום לעבּן האָט מיך נאָט 

אייך פאָרויס געשיקט אַהערצו 

- ווייל שוין צוויי יאָר איז דער הוננער 
אין דער לאַנד און נאָך פינף יאָר 
וועט קיין אַקער זיין און שניט 

האָט מיך גאָט געשיקט אַהערצו, 
אייך צו ראַטעװען דעם לעבּן 

און ער האָט מיר דאָ געמאַכט 

פאַר אַ פירער לעבּן פּרעהן, 

פאַר אַ האַר אויף זיין נאַנץ הויז, 

פּאַר אַ הערשער אויף מצרים 

נייט - זשע ניך און קומט צום פאָטער 
און דערציילט אים, אַז זיין יוסף 

איז אַ האַר אויף גאַננץ מצרים 

און ער זאָגט אים: קום, ניט זוים זיך, 
וועסטו וואוינען אין לאַנד גושן, 
נאָנט צו מיר מיט דיינע קינדער 

און קינדס-קינדער, שאָף און רינדער 
און מיט אַלץ, װאָס דו פאַרמאָנגסט. 
על איך אויסהאַלטן דיך דאָרטן, 
ווייל נאָך פינף יאָר וועט זיין הוננער, 
און דו קענסט פאַראָרימט ווערן 

מיט דיין הויזיגעזינד צוזאַמען. 

און איר זעט דאָך איצט אַליין, 
זעסט דאָך אויך, בּנימין - כּרודער, 
אַז מיין מויל רעדט איצט צו אייך. 
זאָלט איר זשע דעם פאָטער זאָנן 
אַלץ, װאָס איר האָט דאָ געזען, 

מיין נאַנץ כּבוד אין מצרים, 

און דעם פאָטער בּרעננט אַהערצו. 
אָפּנערעדט, איז ער געפאַלן 

אויפן האַלדז בּנימינען 


און בּנימין אויף זיין האַלדז 
און זיי האָבּן זיך צווויינט. 
נאָכדעם האָט ער אויך נעקושט 
אַלע בּרידער און געוויינט 

און די בּרידער האָבּן שפּעטער 
זיך מיט אים צונויפגערעדט. 


יעקב קיין מצרים, 
און צו פּרעהן איז דערגאַנגען, 
אַז נעקומען יוספס בּרידער, - 
איז עס פּרעהן וואוילנעפעלן 
און אויף זיין בּאַפּעל האָט יוסף 
זיינע בּרירער מיטנענעבּן 
ווענענער פאַר ווייבּ און קינדער 
און אויך פאַרן אַלטן טאַטן 
און אויך שפּייז גענוג אין וועג 
איטלעכן צו איין פּאֶר קליידעף 
און בּנימינען דרייהונדערט 
זילבּער און אויך פינף פֹּאֶר קליידעף 
און פאַר יעקבן נעשיקט: 
אייזלען צען, װאָק טראָגן אויף זיך 
אַלדאָס גוטס פון לאַנד מצרים 
און אויך אייזעליכעס צען 
טראָנן תּבואה, בּדויט און שפּיין . 
פאַרן פאָטער אויפן וועג. 
און ער האָט בּאַלייט די בּרידער 
אויפן װועג און אָננעזאָנט זי 
זייט ניט אומרואיג אין וועג. 

4 


און זיי זיינען פון מצרים 
אין לאַנד כּנען אָנגעקומען 
און נעזאָגט דעם פאָטער יעקב: 
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יוסף לעבּט נאָךְ און ער הערשט 
אין דער נאַנצער לאַנד מצרים! 
איז זיין האַרץ געבּליבּן קאַלט, 
ווייל ער האָט זיי ניט גענלויבּט. 
נאָר אַז זיי האָבּן דערציילט אים 
אַלץ, װאָס יוסף האָט געזאָגט 
און אַז ער האָט נאָך געזען 
אויך די וועגענער, װאָס יוסף 
האָט נעשיקט צו בּרענגען אים 
דאַמאָלס ערשט איז יעקבס גייסט 
ווידער אויפּנעלעבּט געװאָרן 
און ער האָט נעזאָנט: גענונ! 

- יוסף לעבט נאָך, == לַאֲמיר נײַן 
אָנקוקן אים פאַר מיין טויט! 
און ישראל האָט געצויגן 

מיט זיין גאַנצע נוטס צוזאמען 
און נעקומען קיין בּאר ‏ שבע 
און געשאָכטן שעכטוננען 

צו זיין פאָטער יצחקס גאָט 

האָט אים גאָט געזאָגט בּיינאַכט: 
יעקב, יעקב! האָבּ ניט מורא 
איצט צו נידערן קיין מצרים, 


כ'מאַך דיך דאָרט פאַר אַ גרויס פאָלק! 


5 


האָבן יעקבס זין געטראָגן 

זייער פאָטער מיט די װייבּער 
מיט די קינדער אין די ווענענער 
און גענומען זייער פי 

און פאַרמענן פון לאַנד כּנען 
און געקומען קיין מצרים --- 


צאלנפשות -- זעקס און זעכצינ; == + 


און מיט יוספס קינדער צוויי 
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און אויך יוסף מיט זיין װוייבּ --- 
אַלע -- זיבּעציג נפשות! 

און יהודה איז גענאַנגען 

אין פאָרויס צו יוספן, 

ער זאָל פירן זיי קיין נושן, 

און זיי זיינען אָנגעקומען 

אין דער גושן - לאַנד, און יוסף 
האָט זיין רײיטװאָגן געשפּאַנט 

און אין גושן - לאַנד געפאָרן, 

צו בּאַנעגענען זיין פּאָטער 

און זיי האָבּן זיך דערזען, 

זיך נגעפאַלן אויף די העלדזער 
און געוויינט לאַנג אויף די העלדזער 
און געזאָנגט האָט דאַמאָלס יעקב: 
יאָ, אַצינד קען איך שוין שטארבּן, 
נאָכדעם װוי איך זע דיין פּנים, 

וי דו שטייסט א לעבּעדינער. 


אין בושף 
יוסף איז אַװעק צו פּרעהן 
און געזאָגט אים; אָט מיין פאָטער, 
מיינע בּרידער, און מיט זיי אויך 
ווייבּ און קינד און שאָף און רינד, 
זיינען פון לאַנד כּנען געלומען 
און געפינען זיך אין גושן. 
און פון זיינע בּרידער פינף 
האָט ער פאָרנעשטעלט פאַר פּרעהן 
און ס'פרעגט פּרעה בּיי די בּרידער; 
זאָנט מיר, װאָס איז אייער טאָן? 
זאָגן זיי: מיר פּאַשען פי, 
וי די פאָטערס אונזערע; 
איז אַצינד ניטאָ קיין פּאַשע, 


זוייל אין כּנען הערשט דער הונגער; 
זיינען מיר אַהער געקומען, 
ווילן זיצן אין לאַנד גושן. 
האָט ער יוספן געזאָגט: 
גאַנץ מצרים איז פאַר דיר, 
אין דאָס בּעסטע פון דער לאַנד, 
בּריינג דעם פאָטער, דיינע בּרידער, 
זאָלן זיי אין גושן זיצן; 
אויב דו ווייסט, אַז צווישן זיי 
זיינען פייאינע פאַראַן 
זאָלסטו יענע אָנשטעלן 
| אויף מיין פי פאַר אויפזטערס. 
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און געבּראַכט האָט נאָכדעם יוסף 
אויך זיין פאטער יעקבן 
און אים פאָרנעשטעלט פאַר פּרעהן. 
און געבּענטשט האָט יעקב פּרעהן. 
פרענט ער אים: וי אַלְט בּיסטו? 
ענטפערט יעקב: הונדערט דרייסינ 
מיינע יארו -- קנאַפּ און שלעכט =- 
האָבּן ניט דערגרייכט די יאָרן 
פון מיין פאָטער און מיין זיידן. / 
און געבּענטשט האָט ווידער יעקב 
פּרעהן און אַרױס פון אים. 
און ישראל איז נעזעסן 
אין דער לאַנד מצרים --- נושן, 
און זיך אויפנגעהאַלטן דאָרט, 
און נעפרוכפּערט און נעמערט זיך. 


יעקבס צוואה. 
און ווען יעקב האָט געלעבּט 


{ 


אין מצרים זיכּעצן יאָר 

און איז אַלְט געװאָרן שוין 

הונדערט זיבּנאונפערציג יאָר 

האָט זיין טויט זיך שוין דערנענטערט 

און ער האָט צו זיך גערופן, 

יוספן, און אים געזאָגט: 

אויבּ כ'האָבּ חן בּיי דיר נעפונען, 

שווער - זשע מיר בּיי אַלץ, װאָס היילינ, 

אַז דו װועסט מיט מיר טאָן גנאָד; 

ניט בּאַנראָבּ מיך אין מצרים! 

ווען איך שטאַרב מיט מיינע. פאָטערס, 

טראָג אַרױס מיך פון מצרים 

און בּאַנראָבּ מיך לֶעבּן זיי! 

און ער האָט געענטפערט: גוט, 

איך װועל טאָן, װוי דו בּאַפױלסט מיר! 

זאָגט ער: , שווער מיר!'' און ער 
שווערט אים, 

און געבּוקט האָט זיך ישראל 

בּיים צוקאָפּנס פון זיין בּעט. 


: 
0 


שפּעטער האָט מען יוסם; 
אָנגעזאָגט: ס'איז קראַנק זיין פאָטער! 
נעמט ער מיט זיך זיינע צוויי 
זין, מנשה און אפרים, 

און שיקט זאָנן יעקבן: 

דיין זון יוסף קומט צו דיר. 
האָט ישראל זיך געשטאַרקט 
און זיך אויפגעזעצט אין בּעט. 
און ער זאָגט צו יוספן: 

ס'האָט זיך גאָט צו מיר בּאַװויזן 
אין שטאָט לוז אין לאַנר כּנען 
און נעבּענטשט מיך און געזאָגט 
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כ'וועל דיך פרוכפּערן און מערן 
צו אַ זאַמלעניש פון פעלקער 

און כ'וועל אָפּגעבּן די לאַנד 

צו די קינדער דיינע נאָך דיר 

א ירושה - לאַנד אויף אייבּינ 
און אַצינד --- די צוויי זין דיינע, 
אין מצרים - לאַנד נעבּוירן, 

סיי אפרים, סיי מנשה, 

ווערן צוגערעכנט מיר, 

װוי ראובן און װי שמעון, 

אָבּער יענע קינדער דיינע, 

װאָס דו האָסט נאָך זיי געבּוירן, 
וועלן צונערעכנט ווערן, 

בּיים פאַרטיילן די ירושה, 

אויפ! נאָמען פון די בּרידער. 
בע טיה הק יד : 
קומענדיג אַמאָל פון פּדן 

איז בּיי מיר נגעשטאָרבּן רחל, 

אין לאַנד כּנען, אויפן וועג, 

נאָך אַ שטיקל װועג צו אפרת; 
האָבּ איך איר בּאַגראָבּן דאָרט 
לעבּן אפרת --- ס'איז בּית - לחם. 
און דערזען צוויי יוספ'ס זין, 
פרענט ישראל, ווער זיי זיינען. 
ענטפערט יוסף: מיינע זין, 

װאָס נאָט האָט מיר דאָ גענעבּן. 
זאָגט אים יעקב: נעם אַהערצו 
זיי צו מיר, על איך זיי בּענטשן! 
און ישראלס אוינן זיינען 

אויף דער עלטער שווער געװאָרן 
און זיי קענען שוין ניט זען, 
האַלזט ער, קושט ער יוספס קינדער 
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און ער זאָגט צו יוספן; 

כ'האָבּ שוין ד י ך זען ניט געריכט זיך. 
ווייזט מיר גאָט איצט דיינע קינדער. 
און האָט יוספן געבּענטשט: 

גאָט, פּאַר וועמען מיינע פּאָטערס, 
אברהם און יצחק, זיינען 

פרום געגאַנגען; וועלכער פיטערט 
מיך פון יוגנט בּיז אויף היינט, 

װאָס האָט װוי אַ נוטער מלאך 
אויסגעלייזט פון אַלדאָס בּייז מיך --- 
ער זאָל בּענטשן אויך די יונגען, 
זאָלן זיי גערופן ווערן 

אויפן נאָמען פון די פּאָטערס 

און זיך מערן װי די פיש 

אין דער לאַנד. אין יענעם טאָג 

האָט ער נאָך געבּענטשט די יונגען: 
זאָל ישרא? אייבּיג בּענטשן 

אָט אַזױ; ,, זאָל נאָט דיך מאַכן 

ווי אפרים און מנשה". 


2 
2 


און אַזױ האָט יעקב דאַמאָלס 
אַלֶע זיינע זין געבּענטשט 
און בּאַפױלן זיי אַזױ: 
ווען איך שטאַרבּ זאָלט איר בּאַנראָבּן 
מיך בּיי מיינע עלטערן 
דאָרט, אין טאָפּל - הייל, בּיי ממרא, 
אין לאַנד כּנען, װאָס אברהם 
האָט בּיי עפרונען דעם חתּי 
אָפּגעקויפט זיך אויף אַ קבר. 
האָט מען דאָרט אַמאָל בּאַנראָבּן 
אברהמען און אויך שרהן; 
האָט מען שפּעטער דאָרט בּאַגראָבּן 

ף 


יצחקז און זיין װייבּ רבקהן; מיין ווייכ לאחן; דאָרטן זאָלט איר, 
הֹאָבּ איך נאָכדעם דאָרט בּאַגראָבּן ווען איך שטאַרב, אויך מיך בּאַגראָבּן.--- 


יעקבס בּרכות. 


און פ'האָט יעקב זיינע וין . 

אויפגערופן און געזאָנגט זיי: 

שטייט צוזאַמען און הערט צוֹ, 

איר, זין יעקבם, און פאַרנעמט 

צו ישראל אייער פאָטער: 

ר א ו ב } מיין עלצטער, די קראַפּט פון מיין יוגנט, 

װאָלסט העכער און מעכטינער זיין פון די בּרירער; 

נאָר אייליג, װוי שטראָמינע װאַסער, 

פאַרשװועכט מיין נגעלעגער, מיין לעבּן געשענדט --- 

דיין מאַכט און דיין הויך האָסטו, קינד מיינס, פּאַרלאָרן! 

ש מ ע ון און ל? וי, איר קעמפט מיט געווער, 

פון אייער געזעמ? זאָל ווייט זיין מיין כּבור; 
פאַרשאָלטן זאָל זיין אייער צאָרן, 

דער מעכטיגער, האַרטער; 

צושפּרייט זאָלט איר ווערן אין יעקב, 

פאַרטיילט אין ישראל. 

יה וד ה, דיך לױיבּן און רימען די כּרידער, 

דו שלאָגסט דעם אַנטלאָפּענעם שונא אין רוֹקן; 

דו בּיסט וי אַ לייבּ, װאָס גייט שטאָלץ פון זיין רויבּ, 

דו בּיסט וי אַ לייבּ, װאָס לינט שטיל נאָך זיין רויב, 

דער צעפּטער, די הערשאַפט ניט מיידן זאָל יהורה; 

עס קומען די פעלקער זיך בּוקן קיין שילה, 

ער בּינדט זיינע אייזלען צום װיינשטאָק אין כּרם, 


ער ואַשט זיינע אייזלען אין זאַפּט פון די טרויבּן, 

פוז וויין זיינען רויט זיינע אויגן, 

פון מילך בּלייבּן ווייס זיינע ציין. 

דו, ז ב ו ? ו ן, וועסט וואוינען בּיים בּרענ פון די ימען, + 

וועסט טרייבּן די שיפן ווייט-ווייט בּיז אין צידון. 
6 

יש כ ר לינט פעסט וי אַ בּיינינער אייזל, 

די רו איז אים ליב און די ערד איז אים זיס, 

דעם רוקן געבּויג} טיף אונטער דער משא, 

איז ער װוי אַ צאָל - קנעכט, אַ דינער בּיי יעדן. 

ד ן משפּט זיין פאלק גלייך מיט אַנדערע שבטים, 

אַ שלאַנג אויפן ועג, אַ סקאָרפּיאָן אויפן שליאַך; 

אָט בּייסט ער דעם פערד און אָט װואַרפט ער דעם רייטער, 

איך האָף אויף דיין הילף, ייו גאָט. 


ג ד ווערט פון קאָמפּאַניעס געטריבּן --- 


ער טרייבט זיי צוריק. 


א ש ר שאַפט זאַפטינע בּרויט און ניט מלכותשע שפּייזן. 
ב. 

נפתלי---אַ הינדין אַ פלינקע, בּרעננט ליבּלעכע בּשורות. 
: 


יוסף --אַ פרוכטבּאַרע צווייג אויפן קװאַל 
צוװואָקסן אַריבּערן מויער; 

מ'האָט אים מיט שנאה גערודפט, מיט פיילן בּאַשאָסן; 
נאָר פעסט איז זיין בּויגן און פלינק זיינע ארימס, 
בּלייבּט ער דער מעכטיגער יעקבס, 

דער פּאַסטוך און פעלזן ישראלס; 

עס העלפט דיר דער נאָט פון דיי| פּאָטער, 
אלמעכטינער בּענטשט דיר; 

בּרכות פון אויבּערשטע הימלען, 


בּרכוֹת פון אונטערשטן אָפּגרונט, 

בּרכות פון בּריסט און געבּורט; 

עס שיקּט דיר דיין פאָטער מער בּרכות, 

וי ער איז געבּענטשט פון זיין טאַטן: 

בּיז הינטערן גרענעץ פון אייבּיגע בּערג! 

אָט דאָס אַלְצדינג זאָל איבּער יוספס קאָפּ קומען, 

איבּערן שייטל, געקרוינט פון די בּרידער! 
+ 

בּנימין--אַ רייפינער װאָלף, 

פּרימאָרגן --- פאַרצוקט און געפרעסן, 

אינאָוונט --- גערױיבּט און פאַרטײילט, 


יעקבס טויט. 
אוֹן פאַרענדינט צו בּאַפוילן 
זיינע זין, האָט יעקב נאָכדעם 
זיך אין בּעט אַריינגעלײגט, 
אױסגענאַנגען און געשטאָרבּן. 
יוסף איז דעם טאַטן יעקב 
אויפן פּנים בּאַלד געפאַלן 

און געוויינט און אים געקושט, 
און בּאַפױלן זיינע קנעכט, 

די דאָקטוירים, און זיי האָבּן 
בּאַלזאַמירט ישראלן. 

זיינען פערציג טעג אַריבּער, 

זוי בּיי אַלֶע בּאַלזאַמירטע, 

און עס האָבּן אים די מצרים 
נאָך טענ זיבּעציג בּאַװויינט, 
און אַז ס'איז פאַרבּיי דער טרויער, 
האָט זיך יוסף אָנגערופן 

צו די הויז - בּאַדינטע פּרעה'ס; 
אויבּ איך האָבּ ננאָד בּיי אייך 
דעדט צוּ פּרעהן אָט אַזױ; 


ס'האָט מיין פאָטער מיך בּאַשוואוירן, 
אַז איך זאָל אים, נאָך זיין שטאַרבּן, 
אין לאַנד כּנען אָפּפירן, 

אין זיין קבר דאָרט בּאַנראָבּן; 

וויל איך גיין איצט, אים בּאַגראָבּן 
און צוריק אַהערצו קומען. 
ענטפערט פּרעה: ניי, בּאַנראָבּ אים, 
וי דו האָסט אים צונעשװאָרן. 

איז געגאַנגען דאַמאָלס יוסף 

צו מקבּר זיין דעם פאָטער; 

זיינען מיט אים מיטגענאַננען 
פּרעהס קנעכט, די פּאַלאַץ ‏ עלצטע 
און די עלצטע פון מצרים, 

יוסף'ס הויז און זיינע בּרידער, 
און דאָס גאַנצע פאָטערס הויז, 

נאָר די קינדער, שאָף און רינדער 
בּלייבּן זיצן אין לאַנד נושן. 
ס'זיינען אויך מיט אים געואַננען 
רייטווענענער מיט די רייטערס -- 
ס'איז געווען א גרויסע מחנה -- 
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און נעקומען בּיון דאָרן - שייער, 
װאָס אין יענער זייט פון ירדן, 
האָבּן אַלֶע אים בּאַקלאָגט --- 
גרויס און שווער געווען רי קלאָג, 
זייער טרױער -- זיבן טעג 
נאָכדעם האָבּן יעקבס זין 

אים געבּראַכט אין לאַנד כּנען, 
און בּאַנראָבּן אין אַ קבר 

פון אברהמס טאָפּל - הייל 

װאָס ער האָט געקויפט בּיי עפרון, 
פון די חתּים, דאָרט, פאַר ממרא. 
און ס'האָט יוסף מיט די בּרידער 
און מיט אַלע, װאָס געגאַנגען 

צו מקבּר זיין דעם פּאָטער 
אומנעקערט זיך קיין מצרים. 


יוספם טוים. 
און געזען האָבּן די בּרידער, 
אַז דער פאָטער איז געשטאָרבּן, 
האָבּן זיי צו זיך געזאָנט; 
איצט װועט יוסף קרינן פיינט אונז 
און ער װועט אונז נאָך פאַרנעלטן 
פּאַר דאָס שלעכטם פון יענער צייט, 
װאָס מיר האָבּן אים פאַרנאָלטן. 
האָבּן זיי געהייסן זאָגן 
זייער בּרודער יוספן: 
פ'האָט דער פאָטער אונז בּאַפױלן 
פאַרן טויט אַזױ צו זאָגן; 
בּעט בּיי יוספן, ער זאָל אייך 
אייער שווערע זינד פאַרנעבּן. 
זאלסטו - זשע אַצינד פאַרנעבּן 
דיינע בּרידער זייער זינד. 
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און ס'האָט יוסף זיך צווויינט, 
ווען ער האָט געהערט די ווערטער. 


! נאָכדעם זיינען אויך די בּרידער 
אָנגעקומען און נעפאַלן 


אויף די פּנימער פאַר אים ‏ / 

און געזאָגט: , מיר וװועלן אַלע 

ווערן קנעכט בּיי דיר!'' --- זאָנט יוסף? 

שרעקט זיך ניט! צי בּין איך גאָט? 

איר האָט שלעכטס נעטראַכט אויף מיר, 

אָבּער גאָט האָט גוטס געטראַכט 

און געמאַכט עס, וי אַצינד, 

נאַנצע פעלקער צו דערהאַלטן. 

האָט זשע, כּרידער, ניט קיין מורא, 

כ'וועל אייך שפּייזן מיט רי קינדער, 

און ער האָט זיי אייננענומען 

און געטרייסט מיט נוטע ווערטער. 
+ 


און ס'האָט יוסף אין מצרים 

מיט זיין פאָטערס הויז געוואוינט 
און נעלעבּט האָט יוסף הונדערט 
מיט צען יאָר און האָט נעזען 
קינדער פונם דריטן דור 

בּיי אפרים און מנשה. 

און נעזאָגט צו זיינע בּרידער; 
איך װוע? שטאַרבּן; און ס'וועט גאָט 
אייך דערמאָנען, אויפצובּרייננען 
אייך פון ?אַנד דערדאָזינער 

צו דער לאַנד, װאָס צונעשװאָרן 
צו אברהם, יצחק, יעקב. 

און ס'האָט יוקף זיי פאַרשװאָרן; 
ווען דערמאַנען װעט אייך נאָט, 
זאָלט איר אויפברייננען פיט זיף 


אין דער לאַנד אויך מיינע בּיינער. * 


אוּן נאָכדעם איז ער נעשטאָרבּן 


שפּעטער, ווען די בּני ישראפּ 


חונדערט צען יאֶר אַלט; האָט מען אים | זיינען אויסגעלייזט געװאָרן 


בּאַלזאַמירט, געליינט אין ארון . 


און באהטקטן אין מצרים. --: --- -= 


ששים רבּוא פון מצרים, 
האָבּן זיי אויך יוספס בּיינער 
מיטגענומען דאָרט מיט זיך, 


יו וא מ אי וי אט וה == צו באוהאבן די אין כנען 


ור 


1 
יי 


ריש 


ם ש ה 


אין מצרים. 
עס זיינען זיבּעצינ געקומען 
פון יעקבס אָפּשטאַם קיין מצרים 
--- און יוסף איז שוין דאָרט געווען. 
געשטאָרבּן יוסף און די כּרידער, 
געשטאָרבּן יענער נאַנצער דור, 
און פ'האָבּן זיך די בּני - ישרא? 
געמערט, געפרוכפּערט און געשטאַרקט 
און האָבּן אָנגעפילט די לאַנד. 
און עס איז דאַמאָלס אויפגעשטאַנען 
אַ נייער מלך אין מצרים, 
װאָס האָט יוספן ניט געקענט. 
האָט ער צו זיין פאלק געזאַנט: 
ס'איז דער פאָלק, די בּני - ישראל 
שטאַרקער, מעכטינער פאַר אונז 
לאמיר קעגן אים זיך קליגן, 
טאָמער װועט ער זיך פאַרמערן, 
און אַז ס'וועט מלחמה קומען, 
װעט ער אויך צום שונא צושטיין, 
קעגן אונז צוזאַמען קעמפן 
און ער װעט פון לאַנד אַװעק. 
און זיי האָבּן איבּער אים 
צינז - בּאַאַמטע אויפנעשטעלט 
אים צו פּייניגן מיט אַרבּעט 
און ער האָט געבּויט פאַר פּרעה 


פּיתום, רעמסס --- שפּייכלער - שטעט. 
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אָבּער װי מ'האָט אים געפּיינינט, 
אַלְץ מער האָט ער זיך געשטאַרקט --- 
ס'האָט געגרוילט זיי פאַר ישראל. 

און עס האָבּן די מצרים 

שווער פאַרשקלאַפט די בּני - ישראפֿ 
און פאַרבּיטערט זייער לעבּן 

מיט די אַרבּעט| די האַרבּע, 

מיטן ליים און מיט די צינפ 

און מיט אַרבּעטן אין פעלר -- 
געפּייניגט זיי מיט -שװוערקייטן. 

און דער מלך פון מצרים 

האָס די הייבצמען די עכרישע =+ 
איינע שפרה, איינע פּועה --- 
איינמאָל אָנגעזאָגט אַזױ: 

גייען עברישע צו קינד 

זאָלט איר קוקן בּיים געבּורט - שטול: 
אויבּ אַ זון -- זאָלט איר אים טויטן, 
אוב אַ טאַכטער -- זאָל זי לעבן. 
נאָר די הייבּאַמען די עברישע 

זיינען גאָטפאָרכטיג געווען 

און זיי האָבּן ניט געפאָלגט, 

וי ס'האָט פּרעה זיי בּאַפױלן 

און געלאָזט די יינגלעך לעבּן. 

און דער מלך פון מצרים 

האָט די הייבּאַמען גערופן 

און געזאָגט צו זיי אַזױ: 


װאָרום האָט איר דאָס געטאָן 

און נעלאָזט די ייננלעך לעבּן? 

האָבּן זיי געענטפערט פּרעהן: 

ווייל די עבריות זיינען אַנדערש, 

וי די װײבּער די מצריות: 

שטאַרקער זיינען זיי פון יענע; 

איידער נאָך די הייבּאַם קומט 

האָבּן זיי דעם קינד געבּוירן! 

און דער פאלק האָט אַלץ געמערט זיך 
/און געװואָרן זייער שטאַרק 

און ס'האָט פאַר דער א 
נאָט די הייבּאַמען פאַרגיטינט 
און זיי הייזער אויסנעבּויט. 

האָט דער מלך פון מצרימ 

אָנגעזאָנגט זיין נאַנצן פאָלק; 

איטלעכס זון, װאָס ווערט געבּוירן, 
זאָלט איר װאַרפן אים אין טייך - | 
איטלעכס טאַכטער לאָזן לעבּן. 7 


מטהם נעבורט, 4 
און אַ מאַן פון לוי'ס שטאַם 
איז גענאַנגען און גענומען 
פאַר אַ ווייבּ אַ טאָכטער לוי'ס. 
און פאַרטראָגן האָט די ווייבּ 
און זי האָט אַ זון געבּוירן 
און, נעזען וי ער איז שיין, 
אים בּאַהאַלטן דריי חדשים, 
מער אים ניט געקענט בּאַהאַלטן. 
און זי האָט פאַר אים גענומען 
אַ קליין קעסטעלע פון גומא, 
אויסגעשמירט מיט ליים און פּעך, 
-און דעם קינד אַריינגעליינט 


און אַװעקגעשטעלט די קעסטל 
אין אַאיר בּיים בּרעג פון טייך. 
און אַ שוועסטער פונם קינד 

איז געשטאַנען פון דער ווייטנם 
נאָכצוקוקן און צו וויסן, 

װאָס ס'וועט מיטן קינד נעשען. 
איז גענאַננען פּרעהס טאָכטער 
זיך צו בּאָדן דאָרט אין טייך 

און עס זיינען אירע מיידלעך 

בּיים בּרענ טייך אַרומגענאַנגען. 
און זי האָט דערזען: אַ קעסטל 
שטייט אין װאַסער, אין אַאיר 
און זי האָט איר דינסט בּאַפוילן, 
האָט זי איר דערלאַנגט די קעסטל. 
און זי עפנט איר און זעט, 
ס'ליגט אַ יינגעלע און וויינט. 
האָט זי זיך אויף אים דערבּאַרימט 
און געזאָנט: ער איז אוודאי 

פון די קינדער פון די עברים 
האָט זיין שוועסטער זיך דערנענטערט 
און געזאָגט צו פּרעה'ס טאָכטער; 
זאָל איך אפשר זגיין און רופן 
דירא זע ; כרוי פו די עכהים, 
זי זאָל אָנזוינן דעם קינד? 

זאָנט איר פּרעה'ס טאָכטער; ייז 
און די מיידל איז גענאַנגען 

און געבּראַכט דעם יינגלס מוטער. 
זאנט איר פּרעה'ס טאָכטער: נעם 
אָט דעם יינגל, זוינ אים אָן, 

און איך על דעם לוין דיר נעבּן. 
האָט די פרוי דעם קינד גענומען, 
אים געהאַלטן און געזויגן. 
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איז דער ייננגל אױסגעװאָקסן 
און די מוטער האָט אים ווידער 
אָפּנעבּראַכט צו פּרעה'ס טאָכטער 
און ער איז בּיי איר געווען 

וי אַ זון אן אייגענער, 

האָט זי אים גערופן ‏ משה 

ווייל: פון טייך יע 6 
און ס'איז משה אויסגעװואַקסן 
און אַרױס צו זיינע בּרידער 

און געזען זיי בּיי דער אַרבּעט. 
זעט ער איינמאָל, װי אַ מצדי 
שלאָנט אַן עברי, פון זיין פאָלק, 
ווענדט ער זיך אַהער - אַהין, 
זעט, אַז ס'איז קיין מענטש ניטא, 
און ער שלאָגט דעם מצרי טויט 
און בּאַהאַלט אים דאָרט אין זאַמד. 
אויפן צווייטן טאָג דערזעט ער, 
ס'קרינן זיך צוויי מענטש! - עברים, 
ווענדט ער זיך צום שולדיגן: 
הלמאי שלאָגסטו דיין הבר? 

זאָנט ער: ווער האָט דיך נעמאַכט 
פֿאַר אַ דיכטער איבּער אונז? 
אפשר ווילסטו טויטן מיך 

וי דו האָסט געטויט דעם מצרי? 
און ס'האָט משה זיך דערשראָקן 


און געטראַכט: מ'ווייס די זאַך שוין! 


און דערוואוסט האָט זיך עס פּרעה 
און געזוכט צו טויטן משהן 
ראַמאָלס איז אַנטלאָפן משה 

און געקומען אין לאַנד מדין 

און נגעזעצט זיך בַּיי אַ כּרונים. 
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אין מדין. 


און נעהאָט האָט מדינס כּוהן 

זיבּן טעכטער, און זיי פלענן 
פונם כּרונים שעפּן װאַסער, 
אָנטרינקען דעם פאָטערס שאָף. 
זיינעז פּאַסטוכער געקומען 

און פאַרטריבּן זיי פונדאַנען 

האָט זיי משה אויסגעהאָלפן, 
אָנגעטרונקען זייער שאָף. 

און אַז זיי. זיינען געקומען 

צו רעואל זייער פאָטער, 

האָט דער פּאָטער זיי געפרענט: 
וואָס היינט אַזױ פרי נעקומען? 
זאָנִן זײי: אַ מאַן אַ מצרי 

האָט אונז פון די פּאַסטוכער 
אויסגעהאָלפן און פון בּרונים 
אונז אויך װאַסער אָנגעשעפּט 

און די שעפּסן אָנגעטרונקען. 

זאָנט דעך פאָטער צו די טעכטער; 
װאָס - זשע האָט איר אים פאַרלאָזן? 
רופט אים, זאָל ער עסן בּרויט! 
און ס'האָט משה איינגעוויליגט, 
צו פאַרבּלײיבּן בּיי דעם מאַן 

און ס'האָט יענער אים נעגעבּן 
פאַר אַ ווייב אַ טאָכטער זיינע 
און עס האָט זיין ווייבּ, צפּורה, 
אים אַ זון געבּוירן; משה 

האָט אַ נאָמען אים געגעכּן 
;נרשום',, וי ;אלה בין א נר 
אין אַ פרעמדער לאַנד נעװאָרן". 


דער פפהת 


משה איז געווען אַ פּאַסטוך 
בּיי די שאָה פון זיין שווער יתרו, 
האָט די שאָף געפירט אין מדבּר 

אוזן געקומען צום בּאַרו חורב: 
האָט זיך נאָט צו אים בּאַוויזן 

אין אַ פייערפלאַם פון דאָרן 

און ער זעט: עס בּרענט דער דאָרן 
און ער ווערט ניט אויסנעבּרענט. 
טראכט זיך משה: כ'וועל נאָר צוניין 
אָנקוקן דעם גרויסן בּילר, 

זוי דער דאָרן בּרענט ניט אויס. 

און נאָט זעט, אַז ער גייט קוֹקן, 
און ער רופט צו אים פון דאָרן; 
משה, משה! און ער ענטפערט: 

איך בּין דאָ! זאָנט גאָם צו אים; 
ניט דערנענטער זיך אַהער!. 

צי די שיך אֶפּ פון די פיס, 

ווייל דער בּאָדן דאָ איז הייליג! 
כּ'בּין דער נאָט פון דיינע פאָטערס, 
פּוֹן אברהם, יצחק, יעקב! 

משה האָט פאַרשטעלט זיין פּנים, 
פול מיט שרעק, אויף נאָט צו קוקן. 
און נאָט זאָנט: איך האָבּ נעזען 

זוי מיין פאלק ווערט שווער געפּייניגט 
אין מצרים, און נעהערט 

זיין געשריי פון זיינע דריקערס, 
זוייס איך זיינע װײיטאָגן 

און איך האָבּ אַראָפּנענידערט, 
ראַטעװען אים פון מצרים, 
אויפבּריינגען פון יענער לאַנד 

אין אַ נוטער, פרייער לאַנד, 


וועלכע טריפט מיט מילך און האַניג; 
גיי, איך שיק דיך איצט צו פּרעהן, 
און זאָלסט אויפבּריינגען מיין פאָלק, 
זין ישראלס, פון מצרים. 
גיי קלייבּ אויף ישראלס עלצטע, 
זאָג זיי: ס'האָט זיך דיר בּאַװויזן 
נאָט אברהמס, יצחקס, יעקבס 
און געזאָגט, ער וויל בּאַפרייען . 
אייך פון פּיי| און לייד מצרימס 
און אייך בּריינגען אין אַ לאַנד, 
וועלכע פליסט מיט מילך און האָניג. 
וועלן זיי דיר צוהערן 
און די עלצטע פון ישרא? 
וועלן ניין מיט דיר צוזאמען 
צו מצרימס קיניג. פּרעה, 
און איר וועט אַזױ אים זאָגן: 
ס'האָט דער נאָט פון עברים 
זיך צו אונז בּאַװיזן; 
לאָן - זשע אונז אַרױסגײן 
אויף דריי טענ אין מדבַּר 
שעכטן דאָרט צו נאָט 
און איך ווייס, עס װועט דער קיניג 
פון מצרים אייך ניט לאָזן, 
װועל? איך אויסשטרעקן מיין האנט 
און װע? אויפשלאָנן מצרים 
מיט די אַלֶע וואונדער מיינע, 
װאָס איך וועל בּאַװייזן דאָרטן, --- 
נאכדעם שיקט ער אייך אַרויס. 
און איך ניבּ דעם פאלק אַ חן 
בּיי די מענטשן פון מצרים, 
וועט איר ליידיג ניט אַרױס, 
בּאָרגן פרויען בּיי די שכנות 


זאלד - כּלים און זילבּער - כּלים 
און אויך קליירער אָנצוטאָן 

זין און טעכטער אייערע, 

און איר לאָזט מצרים פיירינ. 


וואננד עה 
ענטפערט משה און ער זאָגט: 
זיי וועלן דאָך מיר ניט גלויבּן 
און ניט פאָלנן מיין בּאַפעל; 
וועלן זאָגן: ס'האָט זיך גאָט 
דיר איננאַנצן ניט בּאַוויזן! 
און נאָט פרעגט אים: זאָג, װאָס האָסטו 
אין דיי! האַנט? ער זאָנט: אַ שטעקן! 
זאָגט ער; װאַרף אים אויף דער ערר, 
און ער װאַרפט אים אוי: דער ערד, 
און עס ווערט פון אים אַ שלאַנג -- 
משה לויפט פון אים אַוועק. 
זאָנט אים גאָט: שטרעק אייס דיין האַנט, 
נעם דעם שלאנג אַן פאַרן וויידל 
שטרעקט ער אויס זיין האַנט און 

נעמט אים. 

ווערט אין האַנט פון שלאַנג אַ שטעקן. 
און גאָט זאָנט אים נאָכאַמאָל: 
שטעק אַריין דיין האנט אין שויס! 
משה שטעקט זיין האַנט אין שויס 
און נעמט איר אַרױיס צוריק -- 
זי איז קרעציג, פונקט װוי שניי 
זאָגט נאָט: שטעק אַרײן צוריק!--- 
שטעקט אַריין און נעמט אַרױס -- 
זי איז ווידער ריין, װי לייבּ. 
און נאָט זאָגט אַזױ צו משהן:. 
אויבּ זיי װעלן דיר ניט גְלויבּן 
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נאָכן ערשטן וואונרער - צייכן 
װעלן זי דיר סוזן נקויבן 

נאָכן צווייטן וואונדער - צייכן; 

אויכּ זיי ועלן אַלץ ניט גלויבּן 

נאָך די בּיידע וואונדער - צייכנם, 

נעם פון טייך אַ בּיסל װאַקער 

און ניס אווס אויף דער יבשה = = 
וװועט דאָס װאַפער ווערן בּלוט. 

משה זאָגט: איך בּעט דיך, גאָט, 

איך בין ניט קיין מאן פון רייר, 

כ'בּין פון נעכטן, אייערנעכטן 

דאָך אַ שטאַמלער אויפן צונג. 
ענטפערט גאָט צו משהן: זאָנ נאָר, 
ווער - זשע מאַכט אַ מוי? דעם מענטשן? 
ווער מאַכט שטום און ווער מאַכט טויב? 
זעעוודיג און בּלינד? איך, נאָט! 

גי - זשע, איך בּין מיט דיין מול, 
כוושל הריד לערלע! ואס צו השחהה 

משה זאָנט: איך בּעט דיך נאָט, 

שיק דורך וועמען דו ווילסט שיקן! 


האָט נעצערנט נאָט אויף משהן 
און געזאָנט; דיין כבּרודער אהרן, 

אָט דער לוי, װעט שוין ריירן, 

ער ניים דיר אהױס פנטטעט, / 
װעט ריך זען או! זיך דערפריען, 
רעד מיט אים און פייג אַרין 

אים אין מוי? די אַלע ווערטער, 

איך וועל אויך זיין מיט אייך בּיידן 
און אייך ווייזן װאָס צו טאָן, . 

און ער רעדט פאַר דיר צום פאָלק, 


ער װועט זיין בּיי דיר די מויפ, 

דו וועסט זיין. בּיי אים דער גאָט, 
און דעם שטעקן נעם אין האַנט, 
וועסט מיט אים טאָן וואונדער צייכנס. 
משה איז אַװעק צום שווער 

און געזאָנט;: איך וויל צוריק גיין 
קיין מצרים און אַ קוק טאָן, 

לעבּ! נאָך די בּרידער מיינע? 

זאגט אים 'יתרו: גיי געזונט! 

און ער נעמט זיין װייבּ און קינדער, 
זעצט זיי אַף אַן אייז? אויף, : 
נעמט נאָטס שטעקן אויך מיט זיך 
און ער נייט אין לאַנד מצרים. 

און אין וועג, אין אַ| אכסניה, 

האָט אים נאָט שיר טויט געשלאָגן. 
נעמט צפּורה בּאַלד אַ שטיין 

און בּאַשניידט איר זון זיין ערלה 
או? רירט אָן צו זיינע פים, 

האָט גאָט אָפּנעלאָזן אים. 

און די פרוי האָט אויסנגערופן: 

בּיסט מיין מאַן, מיין בּלוטינער, 
בּיסֵט מיין בּלוט ‏ מאַן פון בּאַשנײדוננ, 


כֹ 
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און נאָט זאָנט צו אהרנען: 

גיי אַרױס אַנטקענן משהו 

אין דער מדבּר. אהרן גייט, 

טרעפט אים אויפן בּאַרג פון גאָט, 
קושט מען זיך, און ער דערציילט אים 
אַלץ, װאָס גאָט האָט אים געזאָגט 
און די וואונדער, ואָס געוויזן. 
גייען בּיידע און פאַרזאמלען 

אַלע עלצטע פון ישראל 


און ס'דערציילט זיי אהרן אַלץ, 

װאָס געזאָגט האָט נאָט צו משהן 
און ער מאַכט די וואונדער - צייכנפ 
פאַר די אוינן פונם פאָלק. 

האָט דער פאָלק געגלויבּט זיי בּיירן, 
אַז ס'האָט נאָט דערמאַנט ישראל, 
זייער לייד און פּיין דערזען. 

און זיי האָבּן זיך געבּוסט. 


פר ע הי 
נאָכדעם זיינען זיי געקומען 
און אַזױ געזאָגט צו פּרעהן: 
גאָט ישראלס האָט בּאַפױלן, 
זאָלסט מיין פאָלק אַרוסשיקן, 
פייערן צו מיר אין מדבּר. 
ענטפערט פּרעה: ווער איז גאָט, 
איך זאָל פאָלנן װאָס ער הייסט, 
צו בּאַפּרײיען די ישראל? 
כ'קען ניט גאָט און על ישראל 
ניט בּאַפרײיען! זאָגן זיי 
דער עברים - גאָט האָט אונו בּאַנעננט; 
לִאְמיר גיין דריי טעג אין מרבּר, - 
שעכטן שאכט צו אונזער נאָט, 
ווייל אַז ניט, װועט ער אונז טרעפן 
מיט אַ פּעסט, צי מיט אַ שווערד! 
זאָגט דער קיניג פון מצרים: 
משה - אהרן, שטערט דעם פאָלֶק ניט! 
און א י ר--- גייט צו אייער אַרבּעט! 
גרויס איז איצט דער פאָלק פון לאַנד --- 
װאָס שטערט איר זיי פון דער אַרבּעט?! 
און בּאַפױלן יענעם טאָג 
צו די טרייבּערס און די היטערס: 
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זניט נּיט מער דעם פאָלק קיין שטרוי, 
װי כין אוצט, צו מאכן צינט דה 
זאָלן זיי ניין קלייבּן שטרוױי 

יאון די צאָל פון ציגל זאָלט איר 
ניט פארמינערן פון פריער, 

ווייל זיי זיינען אָפּנעלאָזן, 

אָט דעריבּער שרייען זיי: 

מירן ניין קרבּנות שעכטן! 

זאָל די אַרבּעט שווערער ווערן, 
זאָלן זֵיי בּאשעפטינט זיין, 

ניט פאַרנעמען זיך מיט ליגנס! 
;און די טרייבערס און די היטער 
זייַנען בּאַלְד צום פאָלק אַרױיס 
און דערציילט, װאָס פּרעה זאָגט: 
אז ער גיט קיין שטרוי ניט מער 
זאָלן זיי זיך זוכן שטרוי, 

װוייל די אַרבּעט ווערט ניט מינער 
און דער פאָלק האָט זיד צושפּרייט 
אין מצרים זוכן שטרוי 

און די טרייכבערס טרייבּן יאָגן; 
מאַכט די אַרבּעט טאָג בּיי - טאָג, 
זוי ווע ס'איז נעווען די שטרוי! 
און די טרייבּערם פלענן שלאָגן 
אויך די היטערס פון ישראפ, 

ווייל? זֵיי האָבּן ניט געגעבּן 

די צאָל צינל, וי אַמאָל. 

און די היטערס פון ישראל 

האָבּן זיך נעקלאָנט פאַר פּרעהן: 
װאָס מאַכסטו מיט אונז אַזױי? 
גיפט קיין שטרוי ניט דיינע קנעכט, 
און די ציגל הייסט מען מאַבן,. 
און זיי שלאַנן דיינע קנעבט -- 
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ס'איז אַ זינד דאָך קעגן כַּאָלְק! 

זאָגט ער: איר זיינט אָפּגעלאָזן, 

אָפּגעלאָזן --- אָט דערפּאַר ‏ . 

זאָגט איר אַלץ, אַז איר װוילט שעכטץ! 

גייט - זשע ווייטער אַרבּעטן, 

און קיין שטרוי וועט איר ניט קרינן, 

און די צינל מוזט איר מאַכן! 

און די היטערס פון ישראל 

האָבּן, גייענדיג פון פּרעהן, 

אָנגעטראָפּן משה - אהרן 

און געזאָגט; גאָט זאָל אייך שטראָפן, 

וויי? איר האָט פאַרמיאופט אונז 

פאַרן קיניג און די קנעכט, 

זיי אין האַנט אַ שװערד נענעבּן, 

אונז צו טויטן! און ס'האָט משה 

זיך געווענדט צו נאָט, געזאָנט: 

הלמאי האָסטו דעם פאָלק : 

שלעכטס געטאָן און מיך געשיקט? 

װאָרום זינט איך האָבּ פאַר פּרעהן 

אין דיין נאָמען דאָ גערעדט, 

האָט ער שלעכטס געטאָן דעם פאָלְק 

און געהאָלפן האָכטו ניט! 

זאָגט אים גאָט: וװועסט בּאַלר שוין זען, 

אַז ער װועט מיט שטאַרקער האַנט 

זיי אַרויסשיקן פון לאַנד, 

און ווען ס'ווערט די האַנט נאָך 
שטאַרקער 

וועט ער זיי פון לאַנד פארטרייבּן! 

איך האָבּ זיך אַמאָל בּאַװויזן 

צו אברהם, יצחק, יעקב, 

אויפגעשטעלט מיט זיי אַ בּונד, 

זיי צוֹ שיינקען די לאַנד כּנען, 


יענע לאַנד פון זייער וואוינשאפט, 


און אַצינד האָבּ איך דערהערט 


די געשרייען פון ישראל 

פון דער אַרבּעט אין מצרים, 

האָבּ איך זיך דערמאַנט מיין , בּונד"". 
ניי זשע זאָג די בּני - ישראל: 

כ'פיר אַרױס זיי פון מצרים 

און בֹּאַפריי זיי פון דער אַרבּעט 

און װעל אויסלייזן אייך אַלֶע 

מיט אַן אויסגעשטרעקט! אָרעם 

און מיט נרויסע שטראָף - געריכטן, 
כ'וועל? אייך נעמען פאַר אַ פאָלק 
און װעל זיין פאַר אייך אַ נאָט, 

און װעל בּריינגען אייך אין לאַנד, 
װי נעשװאָרן צו די פאָטערס, 

צו אברהם, יצחק, יעקב, 

װעט זי בּלייבּן אייער ארב! 

משה האָט אַזױ גערעדט 

צו די קינדער פון ישראל, 

האָבּן זיי אים ניט נעהאָרבט, 

ווייל ס'איז קורץ בּיי זיי דער אָטעם 
און די אַרבּעט זייער שווער. 

זאָנט אים נאָט; ניי רעד צו פּרעהן, 
און ער װעט דעם פאָלק בּאַפרײיען. 
רופט זיך משה אָן צו גאָט: 


פ'ווי? דאָך מיר דער פּאָלק ניט האָרכן; 


וי װעט פּרעה האָרכ! מיך, 


און איך --- איך בּין דאָך אַ שטאַמלער! 


זאָגט אים נאָט: זע, איך -מאַך דיך 
וי אַ גאָט אַנטקעגן פּרעה, 

און דיין בּרודער אהרן װעט 

װי א נביא זיין בּיי דיר. 


האָבּן זיי אַזױ געטאָן, 
װי פ'האָט נאָט זיי אָנגעזאָגט? 
איז משה אכצינ יאָר געוועו 

און אהרן דריי און אַכצינ יאָר 


און זיי שטעלן זיך פאַר פּרעהן, 


און ווען פּרעה האָט געזאָגט זיי: 
כ'וויל, איר זאָלט א צייכן נעבּן, 

אַז ס'האָט נאָט אייך מיר געשיקט! 
דאַמאָלס האָט געװאָרפן אהרן 

אויף דער ערד זיין שטאָק פאַר פּרעה1 
און פאַר זיינע קנעכט אַרום; 


! איז פון שטאָק א שלטנג געװאָרן. 


פּרעה האָט נעלאָזן רופן 
די חכמים און חרטומים 


און זיי האָבּן פּונקט דאָסזעלבּינס, 


מיט אַ כּישוף נאָכנעמאַכט: 
שטעקענער אויף ערד נגעװאָרפן 
זיינען בּאַלד נעװאָרן שלאננען, 
אָבּער אהרנס שטעקן האָט 

אַלֶע שטעקענער פאַרשלוננען. 

און ס'איז פּרעה האַרט נעבּליבּן, 
ניט געװאָלט דעם פאלק בּאַפרייען. 


ד = 


און אויף מאָרנן אינדערפרי --- 
פּרעה איז אַרױס צום ואַקער --- 
האָבּן בּיידע. משה, אהרן, 

זיך נעשטעלט אַנטקענן אים; 
אהרן האָט דעם שטאָק געהויבּן 
אוז די טייך - ואַסער נעשלאָנן,. 
איז פון װאַסעך בּלום געװאָרן, 
און די פיש איז אױיסנעפּנרט 
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און נעשטונקען האָט די טייך, 

ניט געקענט האָבּן די מצרים 
טרינקען ואסער פון דער טייך, 

און אַזױ איז כּלוט געװאָרן 

אין דער גאַנצער לאַנד מצרים, 

אין די טייכן און די שטראָמען, 
אין די סאַזשעלקעס און זומפּן, 
אויך פון װאַסער אי די כּלִים 
היקצערנע און שטיינערנע, --- 

און נעמוזט האָבּן די מצרים 

גראָבּן נריבּער אַרום טייך 

און פון דאָרטן װאַסערּ טרינקען.. 
האָבּן אָבּער די חרטומים 

מיט אַ כּישוף אויך געמאַכט 
פּונקט דאָסזעלבּינס, בּלוט פון װאַסער, 
און ס'איז האַרט געבּליבּן פּרעה, 
ניט געװאָלט דעם פאָלק בּאַפרייען. 


צ פ רה ע 
זיינען זיבּן טענ אַריבּער, 
און ס'האָט משה, אין נאָטס װאָרט, 
אָנגעזאָנט זיין בּרודער אהרן, 
האָט ער אויסנעשטרעקט זיין שטעקן 
איכּער טייכן, איבּער שטראָמען, 
איבּער אַלע װאַסערן, 
איז די פראָש אַרױס פון דאָרטן 
און בּאַדעקט די גאַנצע לאַנד. 
און עס האָבּן די חרטומים 
אויך געמאַכט עס מיט אַ כּשוף: 
אויפּנעבּראַכט די פראָש אין לאַנד, 
פּרעה האָט געלאָזן רופן 
משהן, אהרנען, געזאָגט זיי; 
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בּעט צו נאָט, זאָל ער פּאַרטרייבּן 
אָט די פרעש פון אַרום מיר, 

װעל? איך דיר דעם פאלק בּאַפרײען, 
זאָל ער שעכטן שאַכט צו נאָט. 
רופט זיך משה אָן צו פּרעהן: 


דו זאָג מיר גענוי: אויף ווען? 


װעל איך כּעטן צו מיין גאָט, 

זועט ער אָפּשאַפן די פּראָש 

פון דיין הויז און פון דיין פאלק 
און פון אַלע דיינע קנעכט, 

נאָר אין טייך וועט זִי פאַרבּלייבּן. 
ענטפערט פּרעה אים: אויף מאָרגן! 
זאָגט אים משה: וי דוֹ ווילסט! 
זיינען בּיירע, משה אהרן, 

בּאַלד פון פּרעהן אָפּגעטראָטן, 
משה האָט צו גאָט נערופן, 

און עס זיינען אַלע פרעש 
אויסנעפּגרט אין די הייזער, 

אין די הויפן, אין די פּעלדער, 
האָט מען זיי געזאַמלט הויפנס, 
און געשטונקען האָט די לאַנד. 
און װי פּרעה האָט געזען, 

אַז ס'איז פרייער אים נעװאָרן, 
האָט ער האַרט געמאַכט זיין האַרץ 
און זיין צוזאָג ניט דערפילט, 


כינים 
און ס'האָט משה, אין נאָטס װואָרט, 
אָנגעזאָגט זיין כבּרודער אהרן, 
האָט ער אויסגעשטרעקט זיין שטעקן, 
און די שטויבּ פון לאַנד געשלאָגן, 
האָט זיך אומפּלײט בּאַלד פֿאַרשפּרײט 


אויפן מענטשן, אויף דער בּהמה -- 
ס'איז פון נאַנצן שטויבּ מצרימס 
אומעטום נעװאָרן אומפלייט. 

און עס פּרוב! די חרטומים 

נאָכצומאַכן עס מיט כּשוף, 

צו פאַרוואַנדלען שטויב אין אומפלייט--- 
קענען אֶבּער עס ניט מאכן. 

זאָנן די חרטומים פּרעהן: 

דאָס איז שוין פון נאָט אַ פינגער. 
פּרעה אָבּער בּלייבּט אַלֶץ האַרט 

און ער לאזט ניט פריי דעם פאָלק, 


ערנם 
און עס האָבּן משה, אהרן 
זיך נעפּעדערט אינדערפרי 
און אַװעק צום טייך, צו פּרעהן 
און, אין נאָטסק װאָרט אים געזאָגט: 
לאָז אַרויס מיין פאָלק, 
זאָל ער דינען מיר! 
אויבּ דו לאָזט אים ניט, 
שיק איך אֶן אויף דיר 
און אויף דיינע קנעכט 
אין די הייזער אַלע 
אַ נעמיש פון חיות --- 
ווערט מיט זיי די לאַנד פול; 
בליו דו נוש! ‏ פאנה,; 
וואו עס וואוינט מיין פאָלק, 
וועט זיין אָפּנעשײדט, 
דאָרט קומט קיין געמיש: 
אַזױ טיי? איך אָפּ 
צווישן פאלק און פאלק --- 
מאָרנן װועט שוין קומען 


אט דער וואונדפה - צײכן, 
און עס איז אַזױ געשען: 
אַ געמיש אַ שווערער קומט 
איבּער פּרעהן און זיין פאָלּק, 
זינע הייזער און זיין לאנד -ה 
נאַניץ מצרים ווערט פאַרדאָרבּן 
פון אט דעם געמיש פון חיות. 
פּרעה האָט געלאָזן רופן 
משהן אוז זיין בּרודער אהרן 
און געזאָנט זיי: גייט און שעכט 
שאַכט צו אייער נאָט אין לאַנד! 
און ס'האָט משה אים נעענטפערט; 
ס'איז ניט רעכט אַזױ צ. טאָן! 
ווייל מיר שעכטן דאָך צו גאָט 
די אומווירדינקייט מצרימס; 
װי ‏ זשע װעלן זיי עס צוזען 
און אונז ניט פאַרשטייניגן? 
ניין, מיר גייען דריי טעג גאַנג 
אי} דער מדבּר און מיר שעכטן 
וי ס'בּאַפוילט אונז אונזער נאָט. 
ענטפערט פּרעה; נוט, איך שיק אייך, 
און איר שעכט צו גאָט אין מדבּר, 
אָבּער ווייט זאָלט איר ניט אָפּניין --- 
און אַצינד גייט בּעט פאַר מיר! 
זאָגט אים משה: כ'גיי אַװעק 
און איך בּעט בּאַלַד צו מיין גאָט 
וועט פאַרשווינדן דער נעמיש 
מאָרגן פּון דער נאַנצער לאַנד 
אָבּער פּרעה זאָל ניט מער 
פון מיר שפּאָטן, וי בּיז איצט, 
ניט אַרויסשיקן דעם פַּאָלט, 
ער זאָל שעכטן שאַבט צו נאָט. 
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משה איז אַרױס פון פּרעהן, 
נאָט געבּעטן, און ס'איז בֹּאַלך 
דער געמיש פון לאַנד פאַרשוואונדן; 
פּרעה אָבּער איז אויך דעם מאָל 
האַרט נעבּליבּן און ער האָט 

אַלְץ דעם פאֶלְק ניט פריי געלאָזט. 


הכ 
און ס'האָט משה, אין נאָטס װאָרט, 
נאָכאַמאָל געזאָגט צו פּרעהן: 
לאָז אַרויס מיין פאָלק, 
זאָל ער דינען מיר, 
אויבּ דו לאָזט אים ניט 
און דו האַלטסט אים ווייטער 
קומט אַ שווערע פּעסט 
אויף דיין פי אין פעלד 
אויף די פערד און אייזלען, 
קעמלען, רינדער, שאָף 
און גאָט טיילט פאַנאַנדער 
פון די פי ישראלס 
ביזידי פי מצהימס -הה 
בּיי די בּני ישראל 
וועט ניט שטאַרבּן קיינע --- 
מאָרגן װעט עס קומען! 
און אַזױ אין עס נעשען, 
ס'איז אַ פּעסט אין לאַנד געקומען 
און נעטויט די פי מצרימס 
אָבּער פון די פי ישראלס 
האָט קיין איינע ניט נעפעלט 
און ס'איז פּרעה האַרט נעבּליבּן, 
האָט דעם פאלק 


אַ ? ץ ניט באַפרייט. 
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שהין 


און עס האָבּן, אין גאָטס װאָרט, 


משה - אהרן אָנגענומען 


פולע הויפנס אַש פון אויוון 

און צו פּרעהן זיך דערנענטערט 

און ס'האָט משה עס געשאָטן 

אין דער הויך פאַר פּרעהס אויגן, 

און עס איז אַ שטויבּ געװאָרן 

אויף דער גאַנצער לאַנד מצרים 

און אויף מענטשן און אױף בהמות 
האָבּן בּלאָטערן געבּליט 

און דער לייבּ האָט זיך אַנטצונדן, 
און עס האָבּן די חרטומים 

ניט געקענט פאַר משהן איינשטיין, 
ווייל דער לייב האָט זיי געשמאַרצט 
און ס'איז פּרעה האַרט געבּליבּן, 
האָט דעם פאלק אַ ? ץ ניט כּאַפרייט, 


און ס'האָט משה, אין נאָטס װאָרט, 
זיך געשטעלט נאַנץ פרי פאַר פּרעהן 
און געזאָגט צו אים אַזו:. 

לאָז אַרױס מיין פאָלְק, 

זאָל ער דינען מיר! 

וועסטו ווייטער שפּאָטן 

און זיי ניט בּאַפרײען, 

װועל איך רענענען 

מאָרגן אין דער צייט 

מיט אַ שווערן האָנל 

װאָס איז ניט געווען נאָך 

קיינמאָל אין מצרים, 

זינט נעגרונטפעסטינט 


טאָג. 


און ביו שיינטונם 
בּ צונויף 


שיק - זשע, קליי 
אַלֶע דיינע פי, 
װאָס דו האָסט אין פעלד, 
װוייל? װאָס דאָרט וועט בּלייבּן, 
מענטשן אָדער בּהמות, 
פאַלט אויף זיי דער האָנל, 
און זיי וועלן שטאַרבן. 
און ער פ'האָט פאַר נאָט נעציטערט 
האָט פארטריבּן אין די הייזער 
זיינע קנעכט און זיינע פי:; 
ווערּ ס'האָט ניט געאַכט גאָטס װאָרט, 
האָט געלאָזן אַלץ אין פעלד. 
משה האָט נעשטרעקט זיין שטעקן 
קּעגן הימל, האָט געגעבּן 
נאָט בּאַלד דונערן און האָגל, 
און אַ פייער איז גענאַנגען 
אויף דער ערד, און ס'האָט געהאָנלט 
אויף דער נאַנצער לאַנד מצרים, 
האָגל פאַלט און פייער פלאַקערט 
אינם האָגל, זייער שטאַרק, 
ניט געווען נאָך אין מצרים, 
זינט עס איז אַ פאָלק געװאָרן, 
און דער האָנל האָט געשלאָגן 
אין דער לאַנד אַלץ, װאָס אין פעלד, 
פון אַ מענטשן בּיז אַ בּהמה, 
בּיז אַ נרעזעלע אין פעלד 
אַלץ האָט אוױיסגעקלאַפּט דער האָנל, 
און די פעלד - בּוימער צובּראָכן; 
בּלויז אין גנושן - לאַנד אַליין, 
װאו עס ויצן הי ישׂראל, 
איז קיין האָנ? ניט געווען. 


פּרעה האָט געלאָזן רופן 

משה - אהרן און נעזאָגט זי 

כ'האָבּ געזינדינט היינטיגס מאָל, 
אייער נאָט איז דער גערעכטער, 

און איך מיט מיין פאלק --- רשעים! 
בּעט צו נאָט, און זאָל גענונג זיין 
שוין. מיט דונערן און האָגל, 

װעל איך מער שוין אייך ניט האַלטן, 
װועל אייך אַלעמען בּאַפרײען. 

און ס'האָט משה אים געענטפערט: 
בּאַלד װעל איך פון שטאָט אַרױס 
און די הענט צו נאָט פּאַרשפּרײטן 
װעלן אויפהערו די דונערם /, 
און קיין האָג? װעט ניט זיין, 

און קיין רענן װעט ניט ניסן, --- 
(פּלאַקס און גערשטן איז צוקלאַפּט, 
ווייל געווען דער פלאַקס שוין צייטינ 
און די נגערשטן אין די שטאַננען, 
אָבּער ווייץ און אָרקוש - פלאַנצן - 
זיינען ניט צוקלאַפּט געװאָרן, 

וויי? זיי זיינען שפּעט - געװויקסן). 
און עס איז אַזױ נעשען: 

משה איז פון שטאָט אַרױיס, 

זיינע הענט צו נאָט פאַרשפּרײיט 
האָבּן אויפנעהערט די דונערס 

און דער האָנל און דער רענן 

פאַלן מער ניט אויף דער ערד. 

און אַז פּרעה האָט נעזען, 

אַז ס'האָט אויפּנעהערט דער האָנל 
און די דונערס און דער רענן 

איז ער ווידער הארט נעװאָרן, 

די ישראל ניט בּאַפּרײט. 
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אר כבה 


און עס האָבּן משה אהרן 
אין גאָטס װאָרט געזאָגט צו פּרעהן: 
אַזױ זאָגט דער גאָט פון עברים: 

װוי לאַנג נאָך ווערסטו ניט 

פאַר מיר אונטערטעניג? 

לאָז אַרױיס מיין פאָלק, 

זאָלן זיי מיר דינען! 

אויבּ דו ווילסט נאָך אַלְץ ניט 

פריי מאַכן מיין פאָלק, 

װעל איר מאָרנן שיקן 

דיר אַ היישעריק 

אין דעם גאַנצן גרענעץ, 

וועט די שיין פאַרדעקן, 

וועסט די לאַנד ניט זען, 

אָפּפרעסן װועט ער 

אַלץ װאָס דיר געבּליבּן 

נאָכן שווערן האָגל, 

אָפּפרעסן די בּוימער 

און די גראָז פון פעלר 

און עס וועלן פול זיין 

אַלע דיינע הייזער 

און פון דיינע קנעבט 

אין דער נאַנצער לאַנד 

װאָס געזען נאָך קיינמאָל 

עלטער! און זיידעס 

זינט די לאַנד נגעװאָרן 

און בּיז היינטינס טאָנ --- 
אָפּגעזאָנט און אָפּנעקערט זיך 
און פון פּרעהן אָפּגענאַנגען. 
האָבּן פּרעהס קנעכט געזאָגט אים; 

וי לאַנג נאָך װעט דער 
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זיין פאַר אונז אַ שטרויכל? 

שיק אַרױס די לייט 

דינע! זייער גאָט; 

ווייסטו נאָך ניט, אַז 

ס'נייט מצרים אונטער? 
און מ'האָט צוריק גערופן 
משהן, אהרנען צו פּרעהן 
און געזאַנט: נייט דינט צו גאָט; 
ווער און ווער זיינען די גייערם? 
ענטפּערט משה: מיט די יוננע 
און די אַלְטע וועלן מיר גיין, 
מיט די זין און מיט די טעכטער, ‏ 
מיט די שאָף און מיט די רינדער 
וועלן מיר גיין, ווייל ס'אין בּיי אונן 
אַ גרויסער פּייערטאָג צו גאָט. 
און ס'האָט פּרעה זיי געענטפערט: 
זאָל אַזױ מיט אייך זיין גאָט, 
וי איך שיק אייך מיט די קינדער! 
זעט, איר האָט אין זינען שלעכצקייט! 
ניין, די מענער זאָלן נייז בּלויז, 
גיין און דינען דאָרט צו גאָט / 
ווייל אָט דאָס פאַרלאַנגט איר דאָך! --- 


און פאַרטריבּן זיי פון פּרעהן. 
0 


און ס'האָט משה, אין נאָטס װאָרט, 
אויסגעשטרעקט אין לופט זיין שטעסן, 
האָט אַ מזרח - ווינט געבּלאָזן 

יענעם טאָג און יענע נאַכט 

און אויף מאָרגן אינדערפרי 

האָט דער מזרח - ווינט נעטראָנן 

אין דער לאַנד אַ היישעריק, | 
האָט דער היישעריק פאַרשפּרײיט זיך 


אבי" 2 יי א בי א 


תושר 
און ס האָט משה, אין נאָטס װאָרט 
אויסנגעשטרעקט זיין האַנט צום הימפ, 
און ס'איז פינצטערניש געװאָרן 
אין דער גאַנצער לאַנד מצרים, 
אַזש צום טאַפּן אין דער פינצטער 
גאַנצע דריי טעג נאָכאַנאַנד; 
קיינער האָט געזען דעם צווייטן, 
קיינער האָט פון אָרט גערירט זיך 


/ 1 
ס'איז שוין איצט אין לאַנד מצרים גאַנצע דריי טעג נאָכאַנאַנד; 


אין דער גאַנצער לאַנד פצרים 

גאָר אַ שווערער היישעריס, 

ניט גֶעווען אַזױנער פריער, 

און אויך שפּעטער װועט ניט זיין, 
האָט פאַרדעקט די שיין פון א 
אומעטום געװאָרן פינצטער, 

האט דו וראָז פון דה'ערד צופרעסן - 
און די פרוכטן פון די בּוימער, 

אַלין װאָס ס'האָט געלאָזט דער האָנל, 


ניט נעבּליבּן קיין שום גרינס, נייערט בּיי די בּני ישראפ 

אויף די בּוימער, גראָז פון פעלדער, אין די וואוינשאַפטן איז ליבטיג. 
אין דער נאַנצער לאַנד מצרים. פּרעה האָט גערופן משהן 

רעה האָט געשיקט בּאַלד רופן און געזאָגט: נייט דינט צו נאָט, 
כשה אהרן און געזאָנט זיי: אויך די קינדער נעמט מיט זיך, 
יכ'האָבּ געזינדיגט קעגן גאָט בּלויז די שֹאָף און רינדער בּלֵייבּן. 
= א עס שש שו,, ענטפערט משה: וועסט אַליין נאָך 
זייט - זשע מוחל מִיר' אַצינד, נעבּן אונז צום שעכטן פי, 

גיים און בּעט צו אייער גאָט, און אויך אונזער פּי גייט מיט, 
זאָל ער אִפּשאַפן פון מיר ס'וועט קיין קלא ניט איבּערבּלייבּן 
נאָר דעם טויט דעמדאָזיגן: ווייל מיר נעמען דאָך דערפּון 
זיינע! זיי אַװעק פון פּרעהן, פאַרן דינסט צו אונזער גאָט 

און פ'האָט משה גאָט געבּעטן, און מיר ווייסן נאָך אַצינד ניט, 
האָט ער בּאַלד פּאַרקירעװעט פאַרן אָנקומען אַהינצו, 

אַ ווינט פון מערב זייט אַ שטאַרקן װי מיר װעלן דינען נאָט! 

הוֹיבּט ער אויף דעם היישעריק איז נאָך פרעה הארט נעבליבן, 
און פאַרטראָנט אים אינם ים סוף ניט געװאָפט אלץ זיי בּאַפרייען, 
ס'איז קיין איינצינער געבּליבּן אוז זאָנט משהן: ניי פון מיר! 
אינם נרענעץ פון מצרים. היט זיך, ניט צו זען מיך מער, 
אָבּער פּיעה בּלייבּט אַלץ האַרט װאָרום ווען דו זעפט מיין פּנים, 
יור ייט נוט ד" ישׂרא?. וועסטו שטאַרבּן} --- ענטפערט משה: 
. בּיסט גערעכט, איך װועל ניט מער 
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קומען אָנקוקן דעם פּנים! 


בה יחה : 


גאָט זאָנט: קעגן האַלבּער נאכט 
על איך דורכניין אין מצרים, 
וועלן אױיסשטאַרבּן די בּכורים 
אין דער גאַנצער לאַנד מצרים 
פונם בּכור פון קיניג פּרעה, 

װאָס דאַרף זיצן אויף זיין טראָן, 


בּיזן בּכור פון איטלעכס דינסט - פרוי 


װאָס זיצט הינטער מילשטיינער, 
אויך די בּכורים פון די בּהמות. 
ווערט אין לאַנד א נרויס געשריי, 
וי נאָך קיינמאָל ניט געווען 

און װעט קיינמאָל מער ניט זיין. 
אָבּער פאַר די בּני ישראל 

װעט אַ הונט דעם צונג ניט שאַרפן, 
פון אַ מענטשן בּיז אַ בּהמה; 
;װעט איר אַלע דאַמאָלס וויסן, 
וי אַזױ גאָט טיילט פאַנאַנדער 
די ישראל פון די מצרים. 
וועלן אַלע דיינע קנעכט 

דאַמאָלס נידערן צו מיר, 

בּוקן זיך פאַר מיר און זאָנן; 
,,גיי אַרױס דו מיט דיין פאָלּק''! 
נאכדעם וייען מיר ארױה. = - 


פּ ס ה. 


און מיט כּעס אַװעק פון פּרעהן, 
און נערופן אַלע עלצטע 
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פון ישרא? און נעזאָגט זײי: 

בּריינגט אייך שאָף פאַר די משפּחות 
און שעכט איטלעכער זיי; פּסח, 
נעמט א פּענזל פון גראָן אזוב, 
טונקט איין אין די בּלוט פון בּעקן 


און רירט אָן צום אויבּערשוועל 
און צו כבּיידע בּיישטידלעך 

פון די בּלוט װאָס אינם כּעקן 
און ס'זאָל קיינער ניט אַרױסגיין 
פון זיין שטובּ בּיז אינדערפרי; 
און ס'וועט נאָט נגיין אין מצרים 


אויסצומאַָרדעװוען די בּכורים 
און װי ער װעט זען די בלום 
אויף די בּיישטידלעך פון טירן 
װעט ער יענע טיר פאַרבּייניין 

און ניט לאָזן דעם פאַרדאַרבּער 
קומען אין דער שטוב צו פּלאָנן 
און איר זאָלט עס איבּערלאזן 

אַ נגעזעץ פאַר זיך און קינדער 

און אַז איר קומט אין דער לאַנד, 
װאָס גאָט װעט אייך אָפּגעבּן, 

וי ער האָט אייך צוגעזאָנט, 
זאלט איר היטן די עבודה, 

און אַז קינדער װועלן פרענן: 

װאָס איז דאָס פאַר אַן עבודה? 
זאָלט איר זאָגן: פּסח - שאַכט; 
ווייל ס'איז נאָט פאַרביינעגנאננען 
אַלע הייזער פון ישרא?, 

ווען ער האָט נעפלאַנט די מצרים 
אָבּער אונז נעראטשװעט. - - 
האָט דער פאָלק געקניט, געבּוקט זיך 
און געגאַננען און נגעטאָן 


פּונקט װוי גאָט האָט זֵיי בּאַפוילן 
דורכֿן מוי? פון משה - אהרן. 

איז געשען אין האַלבּע נאַכט, 

אוז ס'האָט נאָט געפּלאָגט די בּכורים 
אין דער גאַנצער לאַנד מצרים 

פונם בּכור פון קינינ פּרעה, 

װואָס דאַרף זיצן אויף זיין טראָן, 
בּיזן בּכור, װאָס זיצט געפאַננען. 
אין אַ וְרוֹכּ. אויך בּכור פון בּהמות. 
און ס'אין פּרעה אויפגעשטאנען 
אין דער נאכט מיט זיינע קנעכט 
מיטן נאַנצן פאלק מצרים; 

ס'איז געווען אַ גרויס געשריי, 

ווייל עס איז קיין הויז געבּליבּן, 

זואו עס זאָל קיין מת ניט זיין. 


יציאת - מצרים. 
פּרעה האָט בּיינאַכט גערופן 
משה - אהרן און געזאָנט זי 
הויבּט זיך אויף און גייט אַרויס 
איר און אויך די בֹּני ישראל 
און פאַרלאָזט די לאַנד מצרים 


נעמט אויך מיט די שאָף און רינדער, 


זוי איר האָט פאַרלאַננט, און נייט, 
און ווען איר װעט דינען גאָט 
זאָלט איר מיר א בּרכה געבּן. 

און געאיילט האָבּן די מצרים, 

אַז דער פאלק זאָל ניכער גיין שוין 
וויי? נעטראַכט: מיר שטאַרבּן אַלּע! 
האָט דער פאָלק זיין טייג גענומען, 
איידער ס'איז געװאָרן זויער, 
ראִשטשינע אין קלייד פּאַרװויקלט 


און פאַרװואָרפן אויפן אַקסל. 
און פ'האָט משה פריער נאָך 
אין גאָטס װאָרט געזאָנט דעם פאָלק. 
אַז זיי זאָלן בּיי די מצרים 
די בּאַקאַנטע און די שכנים 
פאַרן אָפּניין לייען כּלִים 
זילבּערנע און נאָלדענע. 
האָבּן זיי אַצינד געטאָן, 
וי ס'האָט משה זיי בּאַפױלן, 
אָנגעליען בּיי די מצרים וְ 
גאָלד און זילבּער און אויך. קליידעו, 
און דער פאָלְק האָט חן געקרינן 
בּיי די מצרים, אויך איז משה 
גרויס געװאָרן אין מצרים, 
און מ'האָט דעם פאלק אַנטליען -- 
אויסגעליידינט גאַנץ מצרים, 
* 
איז דער פאלק אַרױס פון רעמסס 
זעקסמאָל הונדערט טויזנט מאַן, 
אַלֶע פוסנייערס, חוץ קינדער. 
אויך אַן ערב - רב געגאַנגען, 
אויך שאָף - רינדער נאָר אַ סך. 
האָבּן זיי פון טיינ געבּאַקט 
קוכנס טרוקן, ניט געזייערט, 
וויי? זיי האָבּן אין מצרים 
ניט געקענט זיך מער פאַרזאמען; 
ווייל מ'האָט זיי אַרױסגעטריבּן, 
אויך קייז שפּייז זיך ניט געמאַכט. 
/ 
אַזױ זיינען בּני ישראל 
אָפּנעזעסן אין מצרים 


פירהונדערט און דרייסיג יאָר 
און נאכדעם אינמיטן טאָג, 

נאָך דער ואַך - נאַכט אין מצרים, 
זיינען אַלֶע נאָטס לעניאָנען 

פריי אַרױס פו| לאַנד מצרים. 


אין דער מֿרבּר. 
און פּ'האָט משה, אין ואָטם װאָרט, 
ניט געפירט רעם פאלק דורך פּלִישתּים, 
טאָמער קומט אויף אים מלחמה, 
װעט ער דאַמאָלס זיך בּאַדיינקען 
און צוריקגיין קיין מצרים; 
האָט פאַרקירעוועט דעם פאָלק 
צו דער פױבר, קענן ים + פוף, 
און ס'איז נאָט פאַר זיי גענאַננען 
מיט אַ װאָלקנזײל בּייטאָג, 
זיי צו פירן אינם וועג, 
און בּיינאַכט מיט פייערזייל 
צו כּאַלײיכטן זײַ דעם ואטט, 
ס'האָט פון זיי ניט אָפּנעטראָטן 
ניט דער ואָלקנזײל בּייטאָג, 
ניט דער פייערזייל בּיינאכט. 
און ווען פּרעה האָט דערהערט, 
אַז ישראל איז אַנטלאָפן 
איז זיין האַריץ פאַרקערט געװאָרן 
אויך די האַרץ פו!| זיינע קנעכט 
און זיי האָבּן זיך געזאַנט: 
װאָס - זשע האָבּן מיר געטאָן, 
אָפּנעלאָזט די בּני - ישראפ, 
זיי בּאַפרייט פון אונזער רינסט? 
פּרעה האָט געשפּאַנט זיין ווענפ 
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און זיין פאלק מיט זיך גענומען 
און זעקסהונדערט רייטווענענער 
אַלֶע בּעסטע פון- מצרים 

און מיט הױפּטלײט איבער אַלֶע 
און געיאָגט זיך נאָך ישראל 
און ישראל איז געגאַננען 

מיט געהויבּנקייט און שטאָלץ. 
האָט מצרים זיך געיאָגט 

און דערגרייכט זיי פאַרן ים 
אַלע פּרעהס פערד און ועגן 
און די רייטערס און לעניאַנען; 
און ס'האָט פּרעה זיך דערנענטערט, 
און ישראל? האָט דערזען, 

אַז מצרים ציט נאָך זיי, 


האָבּן זי זיך שטאַרק דערשראָקן 


און צו משהן אויסנעשריען: 

צי ווייל אין מצרים זיינען 

מער קיין קברים ניט געווען, 

האָסטו אונז געבּראַכט אַהערצן 
אויסצושטאַרבּן אין דער מדבּר? 
װאָס האָסטו מיט אונו געמאַכט? 
האָבּ| מיר דאָך דיר געזאָנט, 

אין מצרים: לאָז אונז אִפּ! 

בּעסער דינען אין מצרים, 

איידער שטאַרבּן אין דער מדבר! 
משה אָבּער זאָנט דעם פאָלק; 

האָט ניט מורא, שטייט און קוקט, 
וי גאָט װעט אַ הילף אייך בּריינגען; 
װי איר זעט אַצינד די מצרים 
װעט איר מער זיי שוין ניט אָנזען! 
גאָט װעט פאַר אייך קעמפן --- שװויינט! 


קריעת ים - סוף. 
און ס'האָט גאָט געזאָגט צו משהן; 
ואס - זשע שרייסטו אַלץ צו מיר? 
רעד צום פאָלק און זאָל ער ציען! 
דו הויבּ אויף דעם שטעקן דיינעם 
שטרעק דיין האַנט אויס אויפן ים, 
און צושפּאַלט אים אין צוויי טיילן, 
און די בֹּני - ישרא? וועלן 
גיין איַן ים װי אין יבּשה. 
און נאָטס מלאך, ואָס געגאַנגען 
פאַר דער מהחנה פון ישראל, 
איז אַװעק אויף הינטער זיי; 
האָט דער ואָלקנזייל געצויג 
ניט פון פאָרנט, נאָר פֿון הינטן 
און געשטאַנען צווישן בּיידע 
מחנות, --- איז געװאָרן פינצטער, 
און פ'האָט איינע צו דער צווייטער 
ניט נענענט די גאַנצע נאַכט. 
משה האָט זיין האַנט נעשטרעקט 
אופּן ים האָט נאָט געטריבּן 
יענע נאַנצע נאַכט דעם ים 
מיט אַ שטאַרקן מזרה - ווינט, 
איז דער ים געוואָרן טרוקן 
און די װאַסער, װוי צושפּאָלטן, 
און ישראל איז נעקומען 
אינם ים װוי אין יבּשה, 
נווישן הויכע ווענט פון װאַסער 
אי פוֹן רעכטס און אי פון לינקם. 
און מצרים האָט געיאָנט זיי 
און אַריין נאָך זיי אין ים 
מיט די פערד און מיט די רייטערס 
און מיט רייטווענענער אַלַע. 


אלו שוג יט :0 וירארעו א יֿתעטטטי:ת זיויוסויכעטימוא-מאמהאנמשאסיאם ימרי גנוזייוונא וע א דס הס .הטונ יח ואר ימי ונשי ה-י ר :חל ליא יינ טריר ראט 


און אין דער פרימאָרגן : ואַך 

האָט בּאַלױכטן נאָט די מחנה 

מיט אַ פײיערװואָלקן - זייל 

און געבּראַכט דאָרט אַ מהומה, 
אָפּנעטאָן די װאָגן - רעדער, 

און מיט שווערקייט זי געשלעפּט. 
האָט מצרים שוין| געזאָגט: 

כ'וועל אַנטלויפן פאַר ישראל 

ווייל נאָט קעמפט פאַר זיי מיט אונז. 
אָבּער משה, אין נאָטס װאָרט, 
האָט נעשטרעקט זיין האַנט צום ים. 
האָט דער ים בּאַלְד אין פרימאָרנן 
אומנעקערט זיך צו זיין שטראַמען, 
און מצרים לויפט אַנטקעגן; 

און עס האָכּן די מצרים 

זיך געטרונקען אינם ים 

און דער ואַסער האָט פאַרדעקט 
אַלֶע וועגענער און רייטערס 

און די נאַנצע היל פּרעה'ס -- 
איינער ניט פון זיי געבּליבּן, 

און די בּני - ישראל גייעז 

אינם ים, וי אין יבּשה, 

צוושן הויכע ואַסער - ווענט 

אי פון רעכטס און אי פון לינקס. 
גאָט האָט יענעם טאָג געהאָלפן 

די ישראל פון מצרים, 

און ישראל האָט געזען 

די מצרים טויט בּיים ים. 

האָבּן זיי נעזען נאָטס האַנט 

און געגלויבּט אין גאָט און משהן. 
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או ישאר 


דאַמאַלס האַבּן משה און די בגנ 


געזונגען דעם דאָזיגן געזאַנג צו גאָט; 


זײ האָכּן נעזאָגס אַזױי: 
איך װעל זינגען צו גאָט 
ער איז הור 
האָט די פערד מיט די רייטערס 
געװאָרפּן אין ים 
מיין פעסטונג, 
גאָט איז אַ הילף סיר געװאָרן. 
אָט איז מיין גאָט, 
איך װוע?ל אים רימען; 
מיין פאָטערס גאָט, 
איך װועל אים גרויסן. 
גאָט -- אַ מלחמה - מאַן; 
גאָט איז זיין נאָמען; 


ווייפ 


פּרעהס רייטווענן, זיין חייל =- 
נעשליידערט; 
זיינע אויסדערוויילטע הויפּט-לייט 


אַלץ אי ים אַרײנ 


דערהויבּן; 


פיין דיכּטוטג איז יה, 


י 
| 


= ט 


אייננעזונקען דאָרט אין ים ‏ סוף; 
:יו 


האָבּן אָפּנרונטן פאַרדעקט זיי, 
אין דער טיף אַראֵפֿ, 
דיין רעכטע האַנט, גאָט, 
איז פּרעכטיג אין קראַפּט; 
דיין רעכטע האַנט, נאָט, 
צושמעטערט דיין פיינט. 
מיט דיין גרויסן שטאַלץ 
צורייסמו דיינע פֿיינט; 
שיקסט דיין גריכצאָרן, 
אַרכּרענט ער זיי װוי שטרוי. 


וי שטיינער. 


| 


פון דיינע נאָזלעכער 
ווערן אויפגעטורימט װאַסערן; 
וי אַ װאַנט בּלייבּט שטייז די פליסינקייט, 
פרירן אָפּנרונטן אינמיטן ים. 
עס זאָנט דער פיינט: 
איך יאָג, איך כאַפּ, 
איך טייל דעם רויכּ, 
איך שליננ זיי איין, 
איך צי מיין שװערד = - 
פאַרניכט איך זיי! 
דו בּלאָזט מיט דיין װוינט, 
פאַרדעקט זיי דער ים; 
זיי זינקען װי בּליי 
אין מעכטיגן שטראָם. 
ער איז װי דו, 
נאָט, צווישן נעמער? 
ער איז וי דו 
פּרעבטיג אין היילינקייט? 
פאָרכטיג אין לויבּ, 
שאַפנדיג וואונדער? 
נויגפט דיין רעכטע האַנט, 
שליננט די ערד זיי איין; 
פירסט אַרױס מיט גנאָך 
דיין בּאַפרייטן פאָלק; ‏ . 
פירסט אים מיט דיין מאַכט 
אין דיין הייליג אָרט. 
פעלקער הערן עס און צאָרענען, 
כאַפּט אַרום אַ שרעק די פּלשת-לייט, 


מיטן הויך 


אויפגעטרייסלט 0 אדום-פירשטן, 
נעמט אַ ציטער אָן די מואב-העלדן 


װוי צושמאַלצן == 0 כּנען-לייט. 
פאַלט אַרױף אויף זיי 


שרעק און ציטערניש; 
: זוערט דיין אָדעם נרויס, 
שטומען זיי װוי שטיין. 
בּיז פ'גייט דורך דיין פאָלק, 
דיין בּאַפרייטער פאָלק; 
בּרייננסט אים, פלאַנצסט אים איין 
אין דיין באַרנ, דיין ארבּ, 
וואו דו, נאָט, האָסט פעסט 
זיך א זיץ געמאַבט, 
וואו, גאָט, דיינע הענט 
האָבּן צונעגרייט 
אונזער הייליגטום! 

גאָט װועט קיניגן 

בּיז אין אייבּינקייט! 

װער:מן 

משה האָט געפירט ישראל 
פונם ים - סוף אין דער מדבר; 
זיינען זיי דריי טענ געגאַנגען 
און קיין װאַסער ניט נעפונען. 
און קיין מרה אָנגעקומען, 
איז די װאַסער דאָרטן בּיטער, 
ניט נעקענט די װאַסער טרינקען, 
האָט דער פֹאֶלְק געקריגט אויף משהן 
און נעזאָנט: װאָס ועלן מיר טרינקען? 
משה האָט צו גאָט גערופן, 
האָט אים נאָט א בּוים געוויזן 
און געװאָרפן אים אין װאַסער --- 
איז די װאַסער זיס געװאָרן. 
און קיין אילים אָנגעקומען, 
דאָרט געפונען בּרונימס צוועלף 
און אויך פּאַלמעס זיבּעציג --- 


און צוליינט זיך דאָרט בּיים װאַסער. 
אל 


און ס'האָט די געמיינדע ישראלס 
געצויגן פון אילים צום מדבּר 
און ס'האָט די געמיינדע אין מדבּר 
געמורמלט אויף משה און אהרן, 
געזאָגט: הלוואי װאָלט אונז גאָט 
געגעבּן דעם טויט אין מצרים 
ווען מיר זיינען איבּערן פלייש-טאָפּ 
נעזעסן, 
זעט בּרויט 
געגעסן; 
איצט האָט איר אין מרבּר געבּראכט אונז, 
צו טױטן אונז אַלֶע אין הונגער! 
האָט משה געזאָגט אין נאָטס װאָרט: 
איך האָבּ דעם געמורמ? פאַרנומען; 
איר װועט מאָרנן פרי עסן בּרויט! 
צומאָרגנס האָט טוי זיך צוליינט 
בּיים לאַנער ישראלס ארום, 
און אַז ס'האָט דער טוי זיך דערהויבּן, 
איז דאָרט אין דער מדבּר געבּליבּן 
אַ דינינקער שיכט, װי אַ פרעסטל, 
און שופּן פאַרשפּרײיט אויף דער ערד. 
פּרענט איינער דעם צװוייטן: 
,װאָס איז עס?" 
האָט משה געזאָנט: ס'איז דער בּרויט, 
װאָס גאָט האָט געגעבּן צום עסן; 
איר קלייבּט עס צו עומד אויף קאָפּ 
פאַר איטלעכס פּאַרשױין אין נעצעלט. 
אַזױ האָט ישראל געטאָן: 
געקליבּן, װער מער און ווער קנאַפּער, - 
געמאָסטן מיט עומר, און אָט האָט 


ווען מיר האָבּן אַלע צו 
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דער גרויס - זאַמלער ניט געהאַט צופיל, 
דעם קנאפ - זאַמלער גאָרניט געפעלט -- 
האט משה נעזאָגט זיי: זאָל קיינער 

ניט לאָזן דערפון אויף פרימאָרגן! 

נאָר זיי האָבּן ניט געפאָלנט משהן, 

אַ טייל האָט אויף מאָרגן געלאָון, 

איז אָבּער געװאָרן פּאַרװערימט -- 
האָט משה געצערנט אויף זיי. 

אַזױ האָט מען אַלע פרימאָרגן 

געהאָט בּלויז צום עסן נענונ, 
צוווארעסמט די זון זיך --- צונייט עם, 
דעם זעקסטן טאָנ האָבּן זיי טאָפּל 
געקליבּן --- צוויי עומרס פּאַר איינעם; 
און ס'האָבּן די פירשטן ישראלס 
דערציילט עס פאַר משהן, און ער זאָנט: 
אָט דאָס האָבּ איך אייך דאָך געזאַנט: 
פ'איז מאָרנן דער שכּת צוֹ נאָט 
בּאַקט היינט, אויבּ איר ווילט עפּעס בּאַקן, 
קאָכט היינט, אויבּ איר דארפט עפּעס קאָכן, 
װאָס ס'בּלייבּט, לאָזט עס ליגן בּיז מאָרגן, 
זיי האָבּן געפאלנט און נעלאָזן, 

און ס'איז ניט געװאָרן פאַרווערימט, 
און מענטשן פון פאָלק זיינען שבּת 
געגאַנגען צו קלייבּן דעם מן, 

גענאַנגען און גאָרניט געפונען. 

דער פַאָלק האָט פון דאַמאָלס און ווייטער 
גערוט איטלעכס זיבּעטן מאָנ 

און ,,מן" יענעם עסן גערופן. 

און ער האָט אַן אַנבּליק געהאַט, 

וי ווייסינקע זוימען קוריאַנדער, 

אַ טעם, װי אַ קוכן מיט האָניג. 

און פ'האָבּן די קינדער ישראל 
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| 


ט ויייזיפגענאנשש. 


גענעסן דעם מן פערציג יאָר 
בּיזן אָנקום צום וואוינשטפט אין כּנען. 


געשפּאָלטן דעם שמיין. 


און ס'האָט די נעמיינדע ישראלס 
געצויגן פון וויסטעניש סין, 
פאַנאַנדערגעליינט זיך אין רפירים, 

און ס'איז פאַרן פאָלק ניט געווען 

קיין װאַסער צום טרינקען. האָט דאַמאָלס 
געמורמלט דער פאלק קעגן משהן, 
געזאָנט: ניבּ אונז ואַסער צום טרינקען. 
למאי אונז געבראַכט פון מצרים, 

צו טויטן אין דאָרשט 

מיט קינדער און פי? 

האָט משה נעשריען צו גאָט; 

װאָס זאָל איך איצט טאַן מיטן פאָלק? 
זיי וועלן דאָך בּאַלד מיך פאַרשטיינען! 
זאָגט גאָט אים: גיי דורך פּאַרן פאָלק, / 
נעם מיט פון די עלצטע ישראלם, 

נעם אויך יענעם שטעקן, װאָס דו האַכט 
נעשלאַנן די טייך מיט אים דאַמאָלס, 
און איך שטיי פאַר דיר דאָרט אין הורב, 
וועסט שלאָנ} דעם פעלז, וועט גיין װאַסער 
פון אים---און פ'וועט טרינקען דער פאָלק. 
אַזױ האָט אויך משה געטאָן 

פאַר די אויגן פון עלצטע ישראלם, 
נערופן דעם ארט ‏ מכה 6 טריבה / 


! ווייל ס'האָט דאָרט ישרא? נעמורמלט, 


געמורמלט און אויסנגעפּרובט גאָט; 
,פאראן בּיי אונז גאט, אָרער ניט'י? 


ץ ב ל ק. 

| איז נאָכדעם געקומען עמלק, 
געקעמפט מיט ישראל אין רפידים; 
האָט משה געזאָגט צו יהושע: 

, קלייבּ אויס פאַר אונז מענער און ניי 
קעמף מאָרגן אַנטקעגן עמלק, : 
און איך ווע? דאָרט שטיין אויף דער 


הויבקייט, 
כ'וועל האַלטן נאָטס שטעקן אין האַנט. 


אַזױ האָט יהושע געטאָן, 

געקעמפט, װי ס'האָט משה געהייסן, 
אנטקענן עמלק, און משה 

איז דאַמאָלס מיט אהרן און חור 


אַרױף אויכן שפּיץ פון דער הויכקייט. 


און װי ער פלעגט הויבּן זיין האַנט, 
איז שטאַרקער געװאָרן יישראל, 


און פלעגט ער זיין האַנט לאָזן פאַלן, 
איז שטאַרקער נגעװאָרן עמלק. 
און שווער זיינען משה'ן די 
האָט מען נענומען אַ שטיין, 
אַוועקנעזעצט משה'ן אויף אים, 
און אהרן און הור האָבּן בּיידע 
די הענט זיינע אונטערנעשפּאַרט, 
און זיי האַבּן פעסט זיך נגעהאַלטן, 
בּיז װאַנען די זון איז פאַרנאַננען. 
. אַזױ האָט יהושע געשלאָגן 

עמלק! מיט שאַרפּן שווערד. 

און נאָט האָט צו משה'ן געזאָגט; 
פּאַרשרײיבּ עס צום אָנדיינק אין בּוך 
און זאָנ עס אויך אָן יהושע'ץ 

אַז איך װעל פּאַרמעקן 

פון אונטערן הימל 


הענט, 


גאטיק ייו אמט טנק היקטהס יהעהססיהגעהנסס ומשו היפעוששעסטוינסטישמות. = סע די ר 25 אע דער יעב ח"י יקאר :2 :6 פא מע :בע :2 בע אע ונב ריאי ינור 4 סאג בע יביי ינורו א עטויאאיילי היסנכ י-:אפאסטחויי2 :4425 


דעם אנדיינק עמלקס. 


מתן תורה 
געצוינן פון רפידים צום סיני, 
פאַנאַנדערגעלײנט זיך אי! מדבּר 
פון סיני אַנטקעגן דעם בּאַרג. 
איז משה געשטיגן צו גאָט, 
און נאָט האָט גערופן פון בּאַרג;. 
אַזױ זאָלספטו זאָנן הויז יעקב'ם, *. 
דערציילן די קינדער ישראלס 
איר האָט מיט די אוינן נעזען אַלץ,י 
װאָס איך האָבּ געטאָן צו מצרים, 
געטראָגן אייך אויף אָדלער - פליגלען, 
געבּראַכט אייך אַהערצו צו מיר; 
טאָ פאָלנט - זשע און היט אֶפּ מיין בּונד, 
וועט איר בּליינּן אויסדערוויילט מיר 
פון פעלקער --- ווייל מיין אין די ערר; 
איר וועט זיין אַ מלוכה פון פּריסטערם,,. 
אַ היילינע פּאָלק פאַר מיר אייביג. 
אָט דאָס זאָלסטו זאָגן דעם פאָלק. 
האָט משה נגערופן די עלצטע 
געזאָנט זיי, װאָס גאָט האָט באפוילן, 
און פ'האָט אים נעענטפערט דער פֿאָלק;. 
;אַלץ, װאָס גאָט רעדט, וװועלן מיר טאָן"!. 
און משה האָט ווידער פאַר גאָט 
נעבּראַכט אָט די ווערטער פון פאָלק. 
און גאָט האָט צו משה'ן געואָגט:. 
איך על דיר זיך ווייזן 
אין װאָלקן געדיכטן, 4 
און זאָל דער פאָלק הערן, 
וי איך רעד מיט דיר, 
און זאָלן זיי גלויבּן 
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;אין דיר אויך אוֹיף אייביג. 
דיי הייליג דעם פאלק 
אויף היינט אוֹן אויף 
די קליידער געװואַשן 
און האַלטן זיך גרייט 
צום טאָג צו דעם דריטן; 
-אין דריטן טאָג נידערט 
גאָט פארן פאָלקס אויגן 
אַראָפּ צום בּאַרג סיני. 
יהאָט משה גענידערט 
צוּם פאָלק פונם בּאַרג, 
נעהיילינט דעם פאָלק, 
די קליידער געװאַשן, 
געהאַלטן זיך גרייט 

צום טאָג צו דעם דריטן. 
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קה 


מאָרג 


אוז ס'איז געווען אין דריטן טאָג, 
שוען דער פרימאָרנן איז געקומען 

און ס'האָט געדונערט און נעבליצט, 
געדיכטע װאָלקנס אויפן בּאַרג, 
אַ קול פון שופר זייער שטאַרק 
דער גאַנצער פאלק אין מחנה 
און משה האָט אַרויסגעפירט 


דעם פאלק פון מחנה --- נאָט אַנטקעגן, 


און אַלע האָבּן אויסנעשטעלט 

זיך דאָרט, . צופוסנס פונם בּאַרג. 
22 

| אוז ס'האָט דער בּאַרג סיני 

נגערויכערט אינגאנצן 

וּוֵייל גאָט האָט נענידערט 

אין פייער אויף אים; 

נעזעצט וי פון קאַלך - אויוון 
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ציטערט, 
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האָט פון אים רויך -- 


דער בּאַרג האָט געציטערט. 
: 
און דער שופר - שאַל ווערט שטאַרקער, 
משה רעדט 
און ס'רופט זיך נאָט אִפּ אינם שטורים. 
און משה איז אַראָפּ פון בּאַרנ 
פאלק 


און האָט צום ק געזאָגט 0 ווערטער: 


עשרה הה 


איך בין הער נטט, 

װאָס האָט אַרוסנעפירט אייך 

פון מצרים, 

פון שקלאַפן - הויז 

האָט ניט קיין געטער אַנדערע בּיי מיר! 

מאַכט זיך קיין בּילד ניט, קיין געשטאַלט, 

פון עפּעס װאָס אין הימ? אױיבּן, 

אויף ערד פון אונטן, 

אין װאַסער אונטער 

ניט קניט פאַר זיי, 

ניט דינט צו זיי, 

וויי? איך בּין נאָט דיין נאָט, 
אַ צאָרנדינער נאָט; 

איך דערמאָן די וינף 

אויף זין, 

אויף דריטן, פערטן דור, 

פאַר מיינע פיינט 

און טו ננאָד צו טויזנטער, 

צו מיינע ליבּהאָבּערם, 

װאָס היטן די געבּאָט! מיינע. 

דערמאָן ניט נאָטס נאָמען אויף פאַלש, 

ווייל ס'וועט ניט שיינקען נאט 


בּרות 


עררן 


פון עלטערן, 


/דעם, װאָס דערמאַנט אויף פאַלש 


זיין נאָמען, 


געדיינק דעם שבּתדיגן טאָג, 
אים היילינן! 

זעקס טענ טו דיין אַרבּעט, 

דער זיבּעטער איז שבּת. 

דו זאָלסט ניט טאָן קיין ארבּעט 
וד טי זון דײַן טאַכטערן 

דיין קנעכּט, דיין דינסט, זיין פי, 
דיין פרעמדער אין דיין טויער! 
ווייל זעקס טעג האָט בּאַשאַפן נאָט 
די הומל ערר, 

דעם ים און אַלץ אין זיי, 

דעם טאו דעם זיכעטן נערוט = 
דערום האָט נאָט געבּענטשט 
דעם שבּת - טאָנ 

און אים נעהיילינט. 

שעץ דיין טאַטן און דיין מאַמען, 
דו זאָלסט לאַנג לעבּן אויף דער ערר, 
װאָס ס'ניט דיר נאָט דיין נאָט. 
זאָלפט ניט מאָרדן! 

זאָלסט ניט נואפן! 

זאָלסט ניט גנבנען! 

זאָלסט ניט עדות זאָגן פאַלש! 
זאָלסט ניַט גלוסטן 

ידיין חברס הויז! 

זאָלסט ניט גלוסטן 

דיין חברם ווייב 

זיין קנעכט, זיין דינסט, 

זיין אָקּס, זיין אייול -- 

אַלץ, װאָס סּ'נעהערט דיין חבר! 


קאשטיאשימה,:עמטמטאטיצעש = ריס :אווינ אייב ו-ב רפי עונפג שא קושטע טיט ירש :5 ,2 - 
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זעט דער פאָלק די דונערן, 

די פּלאַקערן, דעם שופר ‏ קלאַנג, 
און זעט דעם רויכערדינן בּאַרג 
און טרייסלט זיך און שטייט פון ווייטגָ 
האָט געזאָגט דעד פאָלק צו משהן: 
רעד מיט אונז נאָר דו אַליין, 
מיר ועלן אַלע צוהערן, 

און זאל צו אונז ניט ריידן נאָט 


-- מיר װעלן דאךף צושטפרבן דא! 


און משה האָט דעם פאָלק געזאָנט: 
האָט ניט קיין מורא, נאָט איז בּלויז 
צו פּרובן אייך אַראָפּ;עסומען, 

צו נעבּן אייך זיין פאָרכטינקייט, 

איר זאָלט זיך אָפּהיטן פון זינר. 

און ס'איז דער פאלק געשטאַנען ווייט. 
און משה נענטערט זיך צום נעפּל, 
און קומט צוריק אוֹן זאָנט צום פאלק 
אַזױ האָט נאָט כּאַכּױילן אייך: 

איר האָט געזען, 

װי כ'האב צו אייך 

אַראָפּנערעדט פון הימל; 

מאַכט זשע ניט 

קיין נאָט פון נאָלד 

און זִילבּער לעבּן מיר! 


נעשה וגשטע. 
איז משה אַרױף אויפן בארג 
מיט אהרן און נדב אביהוא 
און זיבּעצינ: עלצטע ישׂראלס. 
האָט ער זיך דערנענטעדט צו נאָט 
און זיי זיינען הינטן נעכליבן -- 
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דער פאָלק איזן מיט זיי ניט אַריף. 

אוו שפּעטער איז משה נעקומען 

און איבּערגענעבּן דעם פאָלק 

די װוערטער. װאָס גאָט האָט געזאָגט, 

און אַלֶע געבּאָטן פון גאָט, 

און פ'ענטפערט דער פאָלק אין איין 
שטים: 

, אַלץ, װאָס ס'האָט בּאַפוילן 

גאָט. װעלן מיר טאָן". 

האָט משה פאַרשריבּן 

די ווערטער פון גאָט 

און האָט זיך נעפעדערט, 

געבּויט אַ מזכה 

דאָרט אונטערן בּאַרג 

און אויך צוועלף מצבות 

אַוװועקגעשטעלט דאָרט 

צו לאָזן אַן אָנדיינק 

ישראלס צוועלף שבטים, 

די יונגע} ישראלס געשיקט, 

נעשאָכטן דאָרט עולות און שלמים, 

אַ העלפט בּלוט נענאָסן אין בּעקנס, 

אַ העלפט בּלוט געשפּריצט אויף מובּח 

גענומען דעם בּוך פונם בּונד" 

און איבּערנעלייענט דעם פאָלק: 

אוז ס'האָט אים געענטפערט דער פאָלְק; 

אַלץ, װאָס ס'האָט נאָט אונז געזאָגט 

ועלן מיר פאָלנן און האָרכן". 

האָט משה גענומען די בּלוט, 

נעשפּריצט אויפן פאלק און געזאָגט: 

אָט דאָס איז די בּלוט פונם בּונד, 

וס גאָט האָט געשלאָסן מיט אייך 

אויף אַלּע די דאָזיגע ווערטער. 
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שי -,--, 


און משה מיט אהרונען זיינען 
צוזאַמען מיט נדב אביהוא 

און זיבּעציג עלצטע ישראלם, 
געשטיגן אַרױף אויפן בּאַרנ 

דעם גאָט פון ישראלס נעזען, 

וי אונטער די פיס האָט נעגלאַנצט 
די קלאָרקייט פון הימ? און סאַפּיר. 
צו אָט די אצילים ישראלס 

האָט ער ניט געשטרעקט זיינע הענט, 
(צו שפּריצן אויף זיי פון די בּלוט), 
וויי? זיי האָבּן גאָטס גלאַנץ געזען 
און נאָכדעם האָט דאָרטן דער פאלק 
געוויילט זיך אי} עסן און טרינקען. 


די לוחות. 
און נאָט זאָנט צו משהן: 
שטייג אויף אויפן בּאַרג 
און בּלייב דאָרט בּיי מיר 
און איך על דיר געבּן 
די לוחות פון שטיין, 
רי תורה או! מצוק) 
װאָס איך האָבּ פאַרשריבּן, 
צו לערנען דעם פֹאֶלֶק. 
האָט משה גענומען 
זיין דינער יהושע, 
צוזאַמען געגאַנגען, 
און משה איז העכער 
אַרױף אויפן בּאַרג, 
געזאָנט צו די עלצטע: 
איר בּלייבּט אונטן דאָ 
בּיז מיר וװועלן קומען 
און אהרן און חור 


פארבּלייבן מיט אייך; 
האָט עמיץ אַ משפּט, 
נשכט ער זיך צו זי; 

4 
איז משה אַרױף אויפן באַרג, 
און ס'האָט אים דער װאָלקן בּאַדעקט, 
די הערלעכקייט גאָטס האָט גערוט דאָרט. 
דער װאָלקן פּאַרשטעלט דעם בּאַרג סיני 
זעקס טענ; און דעם זיבּעטן טאָג 
האָט נאָט פונם װאָלקן גערופן 
צו משהן, און ס'איז גאָטס געשטאַלט 
וי פייער, װאָס פרעסט דעם שפּיץ בּאַרג 
פאַר אַלעמענס אויגן אַרום. 
איז משה אין װאָלקן אַרין, 
נאָך העכער אַרױף אויפ| בּאַרג; 
פּאַרבּליבּן דאָרט פערציג מעת - לעת. 
און גאָט האָט מיט משהן גערעדט 
נעזאָגט אים די תורה און מצוות 
און נאָכדעם האָט נאָט אים דערלאַננט 
צוויי שטיינערנע לוחות פון ציינניש, 
געשריבּן מיט פיננער פון גאָט. 


הע על 
און ווען ס'האָט דער פאָלק געזען, 
אַז ס'האָט משה זיך פאַרזאַמט 
פונם בּאַרג אַראָפּצושטיגן, 
האָט דער פאָלק פאַרזאַמלט זיך 
אַרּום אהרן אוֹן געזאָגט; 
שטע? זיך אויף און מאַך אונז געטער, 
װועלכּע זאָלן ניין פאַר אונז, 
װאָרום משה, יענער מאַן, 
װאָס נעפירט אונז פון מצרים, 


ווייס מען ניט, װאָס ס'איז מיט אים, 

זאָגט זיי אהרן: נעמט אַראָפּ 

אַלֶע אוירינגען פון נאָלד 

בּיי די װײיבּער, זין און טעכטער 

און בּריינגט אַלץ צו מיר אַהער. 

האָט דער פאָלק אַראָפּנענומען 

אַלע אויריננען פון גאָלד 

און צו אהרנען געבּראַכט. 

און ער האָט בּיי זיי גענומען 

און געצייכנט מיט אַ נריפל 

און דערפון נעמאַכט אַ גוס - קאַלבּ. 

און זיי האָבּן אויסגעשריען: 

אָט דאָס איז דיין נאָט, ישראל, 

װאָס האָט דיך אַרױסגעבּראַכט 

פון מצרים. און ס'האָט אהרן 

דאָס דערזען און אויפגעבּויט 

אַ מזבּח פאַר דער גוס - קאַלבּ 

און ער האָט צום פאלק וערופן: 

מאָרנן איז צו גאָט אַ יום - טוב! 

איז דער פאלק צומאָרגנס פרי 

אויפגעשטאַנען, און קרבּנות 

אוױיפנעבּראַכט אויף דעם מדבּה, 

און נעזעצט זיך עסן - טרינקען, 

און זיך אויפנעשטעלט צו שפּילן. 
: 


און גאָט זאָנט צו משהן: 
גיי נידער אַראָפּ! 

פאַרדאָרבּן דיין פאָלק, 

װאָס דו האָסט אַרוסגעפירט ‏ - 
פון לאַנד מצרים; א 
זיי זיינען געשווינד א 
פאַרקראָכן פון ווענ, 


װאָס כ'האָבּ 
געמאַכט זיך אַ 
געבּוקט זיך צו איר, 
געשאָכטן צו איר, 

גערופן; אָט דאָס איז, 

ישראל, דיין נאָט, 

װאָס האָט דיך אַרויסנעפירט 

פון לאַנד מצרים. 

און ווייטער זאָנגט נאָט; 

איך זע, אַז דער פאָלק איז האַרטנעקיג 
טאָ לאָז מיך, וועט בּרענען מיין צאָרן 
און איך על פאַרטילינן אים 

און דיך מאַכן צו אַ נרויס פאַלק. 

האָט משה נעבּעטן בּיי גאָט; 

צוֹ װאָס, גאָט, זאָל בּרענען דיין צאָרן 
אַנטקענען דיין פאָלק, װאָס דו האָפסט אים 
מיט גרויס קראַפט און מעכטינער האַנט | 
אַרויסנעפירט פון לאַנד מצרים?! 

צו װאָס זאָלן זאָנן די מצרים; 
אויף שלעכטסקייט האָט ער זיי 
צו הרגענען זיי אין די בּערג, 
פאַרטילינן זיי פון דער ערד? 
לאָז אָפּ פון דיין בּרענענדיג צאָרן 
בּאַדײינק זיך פון שלעכטס טאָן דיין פאָלק! 
דערמאן זיך די קנעכם דיינע הרי, 
אכרהם און יצחק און יעקב 

װאָס דו האָסט מיט זיך זיי געשװאָרן 
געזאָגט: איך פאַרמער אייך די קינדער 
אַזויפיל װי שטערנס אין הימל, 


נום - קאלב 


געפירט, 


איך ניבּ זיי די לאַנד, װאָס געזאָנט אייך, 


זיי וועלן איר אַרבּן אויף אייבּינ! 
האָט גאָט זיך בּאַדיײינקט אויף די שלעכטס, 
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ארי 8.5 :גאנפ דיחי לאר אשי ןריגאער 


גי 


שבזאירט. 


װאָס ער האָט געװאָלט טאָן זיין פאָלק. 


א 7 די פוהוה. 
און משה איז אַראָפּ פון בּאַרג, 
געהאַט א האַנט די לוחות צוויי, 
כּאַשריבּענע פוּן בּיידע זייטן; 
די לוחות זיינען ווערק פון גאָט 
און די געשריפטס איז אויך פון נאָט, 
אויף בּיידע לוהות אויסגעקריצט. 
און יהושע האָט דערהערט 
דעם קול פון פאָלק, װאָס האָט נעליארימט, 
זאָגט ער צו משהן: כ'האָבּ דערהערט; 
מלחמה ‏ לאַרים אין דער מחנה. 
און משה ענטפערט צו יהושען: 
ס'איז ניט קיין ליאַרימען פון שטאַרקייט 
און ניט קיין ליאַרימען פוז שװואַכקייט--- 
איך הער אַ קוֹל פון אַ געזאַנג. 
און װי דערנענטערט צו דער מחנה, 
האָט ער דערזען דִי קאַלבּ און טענץ, 
האָט משהס צאָרן זיך צובּרענט 
האָט ער אַ װואָרף געטאָן די לוחות 
און זיי צובּראָכּן אונטערן בּאַרג. 
נאָכדעם האָט ער די קאַלבּ גענומען, 
געבּרענט אין פיוער, דין צומאָלן, 
די שטויבּ צונומען אין א װאַסער 
און אָנגעטרונקען די ישראל. 
און משה זאָנט צו אהרנען: 
װאָס האָט דיר אָט דער פאָלק געטאָן, 
װאָס דו האָסט איבּער אים געבּראַכט 
די נגרויסע זינד דידאָזינע? 
זאָגט אהרן אים: 
זאָל נאָר מיין האַר ניט צערענען! 


דו ווייסט דאָך, װוי דעם פאלק איז שלעכט! 
און פ'האָט דער פאָלק צו מיר געזאָגט: 
מאַך אונז אַ נאָט, װאָס ער זאָל גיין פאַר 
וכ 
ווייל אָט דער משה יענער מאַן, 
װואָם האָט נעפירט אונז פון מצרים -- 
מיר ווייסן ניט,. װאָס ס'איז מיט אים! 
האב איך געזאָנט;: צי האָט ווער גאָלך? 
בּאַלד האָבּן זיי אַראָפּנענומען -- 
איך האָבּ אין פייער עס געװאָרפן 
און ס'איז אַרױס די קאַלבּ דידאָזיגע. - 
און משה האָט נעזען דעם פאָלק, 
אַז ס'איז פאַרװילדעװועט געװאָרן, 
וויי? אהרן האָט אים ווילד נעמאַכט 
צו שאַנד און שמאך פאַר זיינע פיינט 
האָט משה זיך נעשטעלט אין אייננאַנג 
פון דער מחנה און גערופן: 
ער ס'איז צו גאָט, זאָל גיין מיט מיר! 
און ס'האָט פאַרזאַמלט זיך צו אים 
נאַנץ לוויס שטאַם. האָט ער געזאָנט: 
אַזױ זאָנט נאָט, ישראלס גאָט: 
ליינט איטלעכער זיין שווערד אויף זיך 
און נייט פון איין טויער צום צוייטן, 
אַזױ אַדורך די נאַנצע מחנה, 
און הרנעט איטלעכער זייז כּרודער 
און אויך זיין הבר און זיין פריינט. 
האָט פווי'ס שטאַם אַזױ געטאָן 
און ס'איז געפאַלן פונם פאָלק 
דריי טויזנט מאַן אין יענעם טאָנ. 
| און אויפן צווייטן טאָג זאָנט משה 
צום פאָלק;: איר האָט אַ גרויסע זינד 
געזינדינגט; איצט על איך צו נאָט 


טשטא יט ייכרעט רעטיור יירד רקי ימי וי אסיט וט ירוא ןמד טע העמשראפעבד וי דע ייט :הבית םג טרפ ינפב לעיפא עובשב טנער עטאר טונמ שוג 4 לבב :04 


אַרויפּשטיינן און אפשר קענען 

פאַר אייער זינד אים איבּערבּעטן. 

און משה איז צו נאָט אַרױיף, 

געזאָגט: איך בּעט דיך, ס'האט דער פאָלְק. 

געזינדיגט נאָר אַ גרויסע זינר, 

געלאָזט אַ גאָט פון גאָלד זיך מאַכן: 

אַצינד פאַרניבּ זיי זייער זינר, 

אניט-- - בעט איך דיך, מעק'מיך אויס 

פון דיין בּוך, װאָס דו האָסט געשריבן. 

זאנט גאט: (וֶוער 9 האָט צו פיר 
געזינדיגט 

על איך אים מעקן פון מיין בּוך!". 

גיי פיר דעם פאָלק וואוהין איך הייס ריר, 

עס װועט מיין מלאך ניין פאַר דיר, 

און אינם טאָנ פון מיין נעדיינקען 

װעל איך דערמאָנען זייער זינד. 

און װי דער פאלק האָט עס דערהערט 

האָט ער נעטרויערט, און די צירוננ 

האָט קיינער שוין ניט אָנגעטאָן: 

בּיים חורב - בּאַרנ האָט איטלעכער 

זיין צירונג - שטיק אַראָפּנענומען. 

האָט משה זיין געצעלט גענומען 

און אים פאַרשפּרײיט אַ חוץ דער מחנה 

אַ בּיסל ווייטער פון דער מחנה 

און אים נערופן /אוה? - מועד'; 

און יעדער, װאָס האָט נאָט נעזוכט, 

פלענט ניין צו אָט דעם אוה? מועד 

מחוץ דער מחנה; און אַז משה 

פלעגט פון נעצעלט אַרויסקומען 

פלענט שטעלן זיך דער גאנצער פאָלְץ 

און איטלעכער פלענט בּלייבּן שטיין 

בּיי זיין נעצעלט און נאָכקוקן 
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נאָך משה'ן, װי ער גייט צוריק 

אַריין אין אוה?; און אַו משה / 

פלענט ווידער אין נעצעלט אַריין, 

פלעגט נידערן דער װאָלקנזײיל 

און בּלייבּן שטיין בּיים טיר פון אוהל. 

און ס'האָט נעזען דער גאַנצער פאלק 

דעם ואָלקנזיי? בּיים טיר פון אוהל 

פלענט שטעלן זיך דער גאַנצער פֹאָלָק 

און קניען יעדער בּיי זיין טיר 

און פ'האָט גערערט מיט משהן גאָט, 

וי ס'רערט אַ מענטש מיט זיין געזעל, 

אַ פּנים צו אַ פּנים גלייך. 

און משה נייט צוריק אין מחנה, 

גאָר זיין משרת - יונג יהושע 

בּן - נון ווייכט קיינמאָל ניט פון אוהל, 

און משה האָט צו גאָט געזאָגט: 

דו זאָגסט מיר: ,,בּרייננ אַרױס דיין 

פאלק 

און ,דו האָסט חו בּיי מיר געפונען:" 

טאָ מאַך מיך קענען דיינע ועגן! 

זאָנט נאָט;: איך ניי אַלֵיין מיט דיר 

בִּיז כ'וועל דיר צו דיין רו-פּלאַץ בּריינגען. 

זאָגט גאָט; איך פיר מיין נוטס פאַר דיר 

און רוף פּאַר דיר אין נאָמען גאָטס; 

און איך על לייטזעליגן איינעם 

אַן אַנדערן --- דערבּאַרימען; 

דו אָבּער זעסט מיין פּנים ניט, 

ווייל ס'זעט מיך ניט קיין מענטש 
װאָס לעבּט. 

אָט איז אַן אָרט פאַראַן בּיי מיר; 

דו שטעל זיך דאָרטן אויפן פעלו, 

ווען ס'וועט מיין הערלעכקייט פאַרבּיי, 
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ע. 


פאַררוק איך דיך אין שפּאַלט פון פעין 
בּאַדעק דיין פּנים מים מיין האַנט, 
בּיז איך בִּין שוין פשרביינענטנגען, 
נאָכדעם נעם איך מיין האַנט אֵראָ 
וועסטו פוֹן הינטן מיך דערזען, 

מיין פּנים אָבּער זעט מען ניט! 


די צווייטע לוהות 
זאָגט גאָט צו משהן: האַק דיר אויס 
צוויי נייע לוחות שטיינערנע, 
געראָטן אין די ערשטע לוחות, 
װאָס דו האָסט אויפן בּאַרג צובּראָכן, 
און שרייבּ אויף אָט די נייע לוחות 
אַלץ װאָס געווען אויף יענע לוהות. 
און דו זיי נרייט אויף אינדערפרי, 
גיי אויף נאנץ פרי צום סיני + בארג | 
און שטיי מיר דאָרט כַּיים שפּיץ פון בּאַרג, 
און סיינער זאָל מיט דיר נים גיין, 
ניט ווייזן זיך בּיים גאַנצן בּאַרג, 
אויך שאָף און רינדער זַאָלְן ניט 
זיך פּאַשען קעגן יענעם בּאַרג. 
האָט משה אוױיסנעהאַקט פון שטיין 
צוויי לוחות װי די ערשטע צויי 
אוו ער האָט זיך געפעדערט פרי, 
די לוחות צוויי אין האַנט גענומען, 
צום בּאַרנ אַרױף, לויט נאָטס בּאַפעל 
האָט גאָט גענידערט אינם װאָלקן 
און דאָרטן זיך נעשטעלט בַּיי אים 
און האָט אין נאָמען נאָטס גערופן. 
איז נאָט פאַר אים אַדורכגענאַנגען, 
ער רופט: גאָט, נאָט, דערבּאַרימדינער, 
לייטזעליגער, לאַננמוטינער, 


שו? ננעדינקייט, װואָרהאַפּטינקײט, און האָבּן נעציטערט 


װואָס היט זיין גנאָד פאַר טויזנטער גענענען צו אים. / | ע) 
פֿאַרגיט פאַרבּרעכנס, שולד און זינד נאכדעם האָט זיי משה | 
און שיינקט יי יי ייר יי יהי דלי גערופ) צו זוך אב 
-- -- -- און משה האָט געאיילט,; האָט אהרן גענענט, ֶׂ 
צעקניט צו דר'ערד און זיך געבּוקט, מיט אים די נשיאים 

געזאָנט: אוב איך האָבּ חן בּיי דיר, און שפּעטער די נאַנצע געמיינדע. 
זאָל נאָט דאָך מיטניין צוויש| אונז, האָט משה גערערט, 

װױי? ס'איז דער פאלק עקשנותריג דערציילט און בּאַפוילן 

זועסטו פאַרנעבּן אונז די זינד { װאָס גאָט האָט געזאָנט אויפן בּאַרג, 
און וועסט אונז מאַכן פאַר: דיין אַרבּ. און אױיסנעלאָזט רײַדן, 


זאַנט נאָט: איך שליס מיט דיר אַ בּונד| האָט משה א שלייער 
אַנטקענן פּאֶלְק װעל איך טאָן וואונדער, ; געלייגט אויף זיין פּנים. 
װואָס זיינען קיינמאל ניט געווען אַזו משה פלעגט קומען 
אין גאָר דער וועלט, בּיי קיין שום פאָלק { צוֹ ריידן מיט גאָט, 

היט אַלץ, װאָס איך בּאַפּעל דיר היינט. { אַנטבּלױזט ער דעם שלייער 


: בּיז ער נייט אַרױס 
און משה איז פערציג מעת - לעת דערציילן דעם פֿאָלק, 

פאַרבּליבּן בּיי גאָט אויפן בּאַרג, װאָס ער איז בּאַפױלן, - 

קיין בּרויט ניט נענעסן | און אַז דער פאָלק זעט 

קיין װאַסער געטרונקען 7 

פּאַרשריבּן אויף שטיינערנע לוחות פּאַרלייגט משה ווידער 

די ווערטער פון בּונד, צען געבּאָט ‏ | דעם שליער אויף זיך, 

און ווען ער איז ווירער בּין גאָס רעה טוט אִיםּ. 

אַראָפּ פון בּאַרג סיני, 

די לוחות פון ציינניש אין האַנט - ד ער מ שפן. 

האָט ער ניט געוואוסט, אַן און משה האָט געזאָגט צים פאָלק. 
צושטראַלט איז געװאָרן נעמט צווישן זיך פאַר נאָט אַ תּרומה, 
די הויט פון זיין פּנים. זאָל איטלעך וויליג האַריץ עס ברייננען 
געזען בּלויז האָט אהרן | פו| נאָלד, פון זילבּער און פון קופּער, 
און די בּני ישראלֿ, : | פון תּכלת, פּורפּור און פון זיידנס 
אַז פּ'שטראַלט משהס פּנים, פון לייוונט און פון צינן ‏ האָר, 


פון כּאַראַן - פעל גערוימינטע, 
פון תּחש - פעל און שיטים - האָלץ, 
און אייל צום לייכטן או: געווירץ 


אויף זאַלב - איי? און אויף רױיכערװאַרו | 


און שוהם - שטיינער, איינצופּאַסן 
אינם אפוד און אין חושן 

און ווער פון אייך פאַרשטענדיג איז, 
זאָל קומען מאַכן װאָס גאָט הייסט. 
דעם משכּן, אוה?ל און דעם צורעס, 

די האַקנס, כּרעטער, רינלען, זיילן 

און שװועלן; אויך דעם ארון מיט 

די טראָנ - שטאַנגען און דעם כּפּורת 
און אויך דעם פאָרהאַנג צו פאַרשטעלן. 
דעם טיש מיט זיינע טראָג - שטאַנגען, 
די כּלִים מיט די אָנקוק - בּרויט 

און די מנורה מיט די כֹּלִים 

די ?עמפּלעך און די אייל צום לייכטן 
און דעם מזבּח פון די קטורת 

מיט זיינע שטאַננען מיט די זאַלב - אייל 
און מיט די קטורת פון נעווירצן 

און מיטן פאָרהאַנג פאַר דער טיר 

און דעם מזבּח פון דער עולה 

און אויך זיין זיפּ די קופּערנע 

די שטאַנגען און די כּלים זיינע 

און אויך דעם האנטפאס מיט געשטעל. 
די אומהאַנגען, װאָס אַרום הויף, 

די זיילן זיינע און די שוועלן, 

דעם טויער - פאָרהאַנג פונם הויף 

און אויך די נענל מיט די שטריק 

װאָס פונם משכּן און פון הויף 

די דינסט - קליידער די היילינע 

פאַר אהרנען און זיינע קינדער. 
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און ס'האָט די געמיינדע ישראלס, 
ווער וויליג און פרייגעביג איז, 
גּעבּראַכט זייער תּרומה פאַר גאָט, 
צום משכּן און כּלִים און. קליידער. 
געקומען די מענער מיט וװיבּער, 
געבּראַכט רונג און האַלזבּאַנד און 

| אוירינג, 
אַלץ צירונג פון גאָלד אָדער גאָלרשטיס, 
אוו תּכלת און פּורפּור, 
און זיידנס און פלייוונט, 
און פעלן פון צינן, 
פון בּאַראַן גערויטיגט, 
און פעלן פון תּחש, 
און זילבּער אוֹן קופּער, 
און בּוימער פון שיטים --- 
אלץ, װאָט געווען נויטיג, 
געבּראַכט צו דער אַרבּעט. 
און ס'האָבּן געלערנטע וײיבּער 
געשפּונען געשפּינסן פון תּכלת 
און פּורפּור און לייוונט און זיידנם; 
און װײיבּער, געבּענשטע מיט חכמה, 
געשפּונען די האָר פון די ציגן. 
אוזן ס'האָבּן געבּראכט די נשיאים 
פאַרשיידענע גלאַנצינע שטיינער 
צום איינפאָס אין אפוד און חושן 
און אַלע געווירצן און לייכט - אייל 
און זאַלב - אייל און קטורת צום שמעקן. 


3 יל אל 
האָט משה געזאַנט צו ישראל: 
זעט, גאָט האָט אַ' נאָמען נערופן --- 


, כּצלאל כֹּן אורי } חור" --- 

אים פול געמאַכט קלוגשאַפט און וויסן, 

און קענטשאַפט אין אַרבּעט און קונסט 

און מייסטערשאַפט פיינע פאַר נאָלד, 

פּאַר זילבּער און קופּער און גלאַנץ - 
| שטיין, 

פֿאַר האָלץ און פאַר איטלעך מין 

קונסטווערק, 

אים חכמה גענעבּ!-צום ויז - 

און אהליאב, זון אחיסמכס, 

האָט נאָט אים געגעבּן צו הילף 

אין ועבּן אוּן שטריקן די קונסטווערק. 

אָט זיי בּיידע, און איטלעכס קינסטלער 

און מייסטער, װאָס האָט נאָר 

פאַרשטאַנר --- 

זיי וועלן די היילינע אַרבּעט 

אַלץ מאַכן װי נאָט האָט בּאַפוילן. 

האָט משה זיי אַלע גערופן, 

בּצַלאל און אויך אהליאב 

און אַלֶּע נעלערנטע מייסטערס, 

און האָט זיי די אַרבּעט גענעבּן. 

און נאך האָט מען אַלע פרימאָרגן 

נדבות נעבּראַכט נאָר א סך, 

און ס'האָבּן די מייסטערס און קינסטלערס 

גנעשטעלט צו דער אַרבּעט זיך אַלַע 

אוֹן האָבּן צו משהן געזאָגט: 

דער פאָלק בּריינגט נדבות צופי5 

אַנטקענן דער אַרבּעט װאָס נויטיג. 

האָט משה בּאַפוילן אין מחנה:; 

זאָל קיינער שוין ווייטער ניט בּריינגען 

די היילינע תּרומה פאַר גאָט. 

האָט אויפנעהערט בּריינגען דער פאָלק, 


רענעק טענב גנירג :5 ,באט :ר רעטעלב בע 29 בע :מע ינינעב טנ טערעס בע 6 .בה בר 14 טנעקאב עמ טג טקעמש עלעביצ 


און שטאָף איז געװען צו דער אַרבּעם 
גענונ --- פ'איז נאָךְ איבּערנעבּליבּן! 


און ס'האָבּן די מייסטערס און קינסטלערטּ 
דעם משכּן געמאַכט פון יריעות, 

פון תּכלת און פּורפּור און לייוונט 
געצווירנט, אין זיידנס, אין כּרובים, 
געאַרבּעט אַ קינסטלעריש ווערק, 

מיט שלייפלעך און האַקנס בּאַהעפט, ' 
בּיז גאַנץ איז דער משכּן געװאָרן. 

און איבּערן משכּן און אוהל, 

יריעות פון צינענע האָר 

מיט שלייפלעך און האַקנס בּאַהעפט, 
און איבּערן אוה? אַ צודעק 

פון פעל פון בּאַראַנעס גערויטינט 

און ווידער אַ צודעק פון אויבּן 
געאַרבּעט פון פעלן פון תּחש. 

פון שיטים - האָלץ בּרעטער מיט צאַפּנסּ 
און זילבּערנע שוועלן פון אונטן, 
און ריגלען פון שיטים - האָלץ פינף, 
אין רוננען פאַררוקט אויף די בּרעטער, 
צו האַלטן זיי פעסט אין די זייטן. 

אַ פאָרהאַנג פון תּכלת און פּורפּור 
אין זיידנס און לייוונט נעצװוירנט, ‏ . 
אין כּרובים --- אַ קינסטלעריש וװערל, 
און זיילן פון שיטים - האָלץ פיה 
צו היינגען דעם פאָרהאַנג אויף זיי, 
די זיילן בּאַצױנן מיט נאָלר, 

מיט העקעלעך גאָלְדענע 

און שוועלעכלעך זילבּערנע; 

אַ צודעק בּיים אייננאנג פון אוהל 
פון תּכלת און פּורפּור או} זיידנס 
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און לייוונט געצווירנט, אַלץ שטריקװואַרג 

מיט זיילן און האַקנס און רייפן 

און קופּערנע שװועלן פון אונטן.. . 

נאָכדעם האָט בּצלאל געמאַבט 

דעם היילינן ארוֹן פון שיטים 

מיט נאָלד כאַדעקט אױיבּן און אונטן, 

אַ גאָלדענעם קראַנץ אַרום אים 

פיר רונגען פון גאָלך און פיר שטאַנגען 

פו} שיטים - האָלץ אין די פיר רוננען 

צו טראָנן דעם ארון מיט זיי. 

א גאלדענעם צודעק פון אויבּן 

מיט כּרובים געהאַמערטע צויי, 

ידי כּרובים פאַרשפּרײטן די פלינלען, 

בּאַשיצן דעם צורעק מיט זיי, 

און איינער דעם צווייטן קוקט אָן. 

געמאַכט אויך אַ שולתן פון שיטים 

בּאַצױגן מיט גאָלד, מיט א קראַנץ, 

אַ לייסטל, אַ האַנט בּרייט, אַרום, 

אַ גאָלדענעם קראנץ אויך צום לייסטל, 

פיר רוננען פון נאָלד אין די ווינקלען, 

צוויי שטאַנגען פון שיטים און רוננען, 

צו טראָנן דעם שולחן מיט זי 

נעמאַכט אויד די כּליה צום שולחן, 

די שיסעלעך, לעפעלעך, כּעקעלעך, 

שאלעכלעך, אין זֵיי צו גיסן --- 

פון נאָלד אַלץ פון ריינעם נעמאַכט. 

געמאַכט אַ מנורה פון גאָלֶר, 

געהאַמערט דער פוס און די רערן, 

די קנעפּ און די בּלומען געהאַמערט,' 

און כּעכערס אין פורים פון מאַנדלען, 

און לעמפּלעך, און צווייננלעך, און 
פענדלעך 
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---פון איין צענטנער גאָלד אַלץ געמאַבט,. 
נעמאַכט העם מזבּח פון קטורת . 

פון שיטים בּאַצױיגן מיט נאָלר, 
דער דאַך און די ווענט און די הערנע-, 
דער נאָלדענער קראנץ װאָס אַרום, 
די גאָלדענע רונגען פון אונטן, ו 
די טראָג - שטאַנגען צוויי פאַר די רונגען. 
נעמאַכט אויך די היילינע זאַלבּ --אײ2, 
די רויכערװואַרג שמעקעדיג-ריין, 

געמאַכט דעם מזבּח פון עולה 

פון שיטים בּאַצױגן מיט קופּער 

מיט הערנער אין אַלע פיר ווינקפען. - 
געמאַכט צום מזבה די כּלים 

די טעפּ און די שופליעס און בּעקנס 

און גאָפּלען און פאַנען --- אַלץ קופּער. 
נעמאַכט צום מזכּח אַ זיפֿ, 

פון אונטן אַ קופּערנע נעץ, 

גענאָסן פִּיר רונגען צום נעץ 

און שטאַנגען פון שיטים צום טראָנן. 
געמאַכט אויך א קופּערנעם האַנטפאָס 
און שטעל --- פון די קופּערנע שפּינלען, 
װאָס ס'האָבּן געגעבּן די װײיבּער, 
פאַרזאַמלט בּיים איינגאַנג פון אוהל. 
געמאַכט אויך אַ חצר צו דרום 

פו} פאָרהיינג פון לייוונט נעצווירנט, 
מיט זיילן און שוועלן 

און האַקנס און רייפן 

דאָס זעלביגס אויף צפון, 

אויף מערב און מזרח --' 

פון אַלע פיר זייטן אַ חצר. 1 
נעמאַכט אויך אַ צודעק פון מאָרנט. 
פון תּכלת און פּורפּור 


און זיידנם און לייוונט 
געצווירנט --- אַלץ שטריקווארג. 
2 
געמאַכט אויך דעם אפוד פון נאָלר, 
פון תּכלת, פון פּורפּור, פון זיידנס, 
פון לייוונט געצווירנט. 
נעהאַמערט פון נאָלד דינע בּלעכן 
און פעדים געשניטן, --- אַלץ קונסטװאַרג. 
און צוויי אַקסלבּענדער 
בּאַהעפּטן די זייטן, 
א נארטל פארוויקלט 
דעם קערפּער אַרום 
און איינגעפאַסט דאַרטן 
צוויי דימענטן שוהם 
אין ראַמען פון גאָלר, 


אויף אַלע צוועלף נעמען 
פון די בּני - ישראל, 
נעמאַכט אויך דעם חושן 
גענוי װוי דעם אפוד 

פון נאָלר און פון תּכלָת, 
פון פּורפּור און זיירנס 
און לייוונט געצווירנט. 
אַלין קונסטװאַרג געאַרבּעט; 
פירקאַנטיג, געטאָפּלט, 

אַ שפּאַן אויף אַ שפּאַן 
די לענג און די ברייט, 
און איינגעפאַסט אין אים 
פּיר ציילן בּריליאַנטן, 

צו דריי אין א צייל, 
געפאַסט אַלְץ אין נאָלד, . 
אין זייערע ראַמען, 


נעקריצט וי א זינל 


אין די צוועלף בּריליאַנטן 
געקריצט וי אַ זיג?, 

די אַלֶע צוועלף נעמען 
פון די בּני ישראל, 
נעמאַכט אויפן חושן 
געהעקלטע קייטלעך, 


- געפלאָכטן פון גאָלך 


און ריננען צוויי נאָלך 
אין פאַסוננען נאָלך 
אויף זיינע צוויי עקן. 
דעם חוש! פארשפּיליעט 
צום אפוד מיט ריננען 
און פאָדים פון תּכלת 
בּיים נאַרטל פון אפור, 
עס זאָל זיך דער חושן 
ניט רוקן פון אפוד, 
און איבּערן אפור ' 
געמאַכט נאָך אַ מענטל 
אינגאַנצן פון תּכלת 
אינמיטן אַן עפענונג, 
וי אין אַ פּאַנצער, 
אַ זוים אַרום איר, 
עס זאָל זיך ניט רייסן, 
און אונטן, בּיים ראַנד 
ון מענטל, געמאַכט 
מילנרוימען פון תּכלת 
און פּורפּור און זיידנס. 


און נלעקלעך פון נאָלר, 


א מילנרוים, אַ גלעקל, 
אַ מילנרוים, אַ נלעק?, 


! אין מענטל בּיים רּאַנדּ. 


און העמדער פון לייוונט 


103 


משכּן געשטעלט 
פֿאַר אהרן דעם כּוהן וו פאָרנט 
און פאר זיינע זין 
| לייוונט אַ מיץ 
ון הייבּלעך פון לייווגט דעם שולחן געשטעלט 
און אויף אים געאָרדנט 
די שיכטן פון בּרויט 
און אין אוה? מועד 
א געשטעלט די מנורה, 
אויף אים אַ געשריפטס געצונדן די לעמפּלעך 
נעקריצט װי א זינל; פאר נאָט, ווי בּאַפֿוילן 
, הייליג צו גאט" {| און אין אוהל מועד 
און אויפן בּלֶעך אויבּן ! געשטעלט דעם מובּה 
אַ פאָדים פון תּכלת, | פון גאָלד, בַּיים פּרוכת 
צום מיץ צו, פארבּינדן. |{ און אויף אים גערויכערט 
אָט די נאַנצע אַרבּעט וואוילשמעקעוודיג רוױיכעװאַרג, 


ן הויזן פון לייוונט 
נאַרטל פון לייוונט 
א נאלדענע כלעך == 
אַ 


הייליגע קרױין --- 


געמאַכט װעבּער-אַרבּעט און אי 
ּ 
ׂ 


האָט משה בּאַטראַכט, וי אים בּאַפױלן 

געזען אַז געמאַבט אַלץ, די טיר פונם אוהל? 

וי גאָט האָט בּאַפױלן, מיט פאָרהאַנג פארהאַנגען 
און האָט זיי געבּענטשט. דעם עולה - מובּח 

און אין ערשטן טאָנ געשטעלט פארן טיר 

פון ערשטן חודש און דאָרט, בּיים מובּח, 
דעם צווייטן יאָר דעם האַנטפאַס געשטעלט, 
האָט מען דעם משכּן אים אָנגעפילט וואסער 
שוין אויפגעשטעלט. עס זאָלן דאָרט משה 

און איבּערן משכּן און אהרון מיט קינדער 
דעם אוהל פארשפּרייט די הענט מיט די פיס 

און איבּערן אוהל פון אים וואַשן ריין 

דעם צודעק געליינט בַּיים קומען אין הי 

די לוחות פון צייגניש און גיין צום מזבּה. 

אין אָרון בּאַהאַלטן און אויפנגעשטעלט נאָכדעם 
דעם אֶרוֹן געבּראַכט דעם חצר צום משכּן 
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אַרוּם דעם מוּבּח 
דעם טויער פון חצר 
פארהאַננען מיט פאָרהאַנג 


װאָלקן און פייער 
אוּן װוי נאָר ס האָט משה 
די אַרבּעט פּאַרענדינט, 
האָט תּכֹּף א װאָלקן 
דעם אוה? בּאַדעקט -- 
די הערלעכקייט גאָטס האָנ 
דעם משכּן פארפולט. 
אוו ס'האָט שוין ניט משה 
געקענט דאָרט אַריינגיין, 
וויי? ס'רוט דאָרט דער ואָלקן, 
די הערלעכקייט גאָטס. 
אַזױ איז געבּליבּן 
דער װואָלקן בּייטאָג, 
אַ פייער בּיינאַכט 
פאר אַלעמענס אויגן 
אין צייט פון די צוגן. 
פלענםט רוען דער װואָלקן 
איבּערן משכּן 
- פלענט מהנה ישראל 
פון אָרט זיך ניט רירן 
און וי נאָר דער װואָלקן 
פּלענט אָפּניין פון משכּן, 
פלענט דאַמאָלס די מחנה 
זיך רירן אין צוג. 

5ה 3 נוההת 

און נאָט האָט צו משהן 
גערופן פוֹן אוהל, 


געלערנט די תּורה 

פון עולה און מנחה 

און אשם און שלמים 
און אַלֶע קרבּנות 

פון װאָכטעג, שבּתים 
און אויך ימים טובים, 
פאַר מענטשן פון פאָלק, 
פאר נשיא און כּוהן, 

אַ זינד צו פארגעבּן, 

א נדר צו צאָקן, 

אַ דאַנקלױבּ צו נעבּן -- 
אַלִין משחן געלערנט 
דאָרט אין מדבּר סיני. 


. 
אי 


און ס'האָט זיך פארזאמלט 
דער פאָלק פארן אוהפ, 

האָט משה דערציילט אַלץ, 
װאָס נאָט האָט בּאַפױלן 

און צונעפירט אהרונען, 
אין וואסער געוואשן, 

מיט העמד אים בּאַקלײידט, 
מיט נאַרטל בּאַנורט, 

מיט מאַנט? בּאַדעסט, 

אין אפוד פאַרוויקלט, 
פארפּלאָכטן מיט גאַרט?, 
דעם חושן אויף האַרצן, : 
מיט אורים און תּומים, 

דעם מיץ אויפן קאָפּ, 

די בּלעך אויף דער מיץ -- 
די הייליגע קרוין. 

גענומען די זאַלבּאײ?, 

דעם משכּן געזאַלבּט 
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נעשפריצט זיבּן מאָל 
פונם אייל אויף סמובּח 
געזאַלבּט דעם מובּח 

דעם האַנטפאַס זיין פום, 
אויך אהרן דעם כּוהן 
געזאַלבּט אויפן קאָפּ 
נאַכדעם זיינע זין 

מיט העמרער בּאַקלייד ט 
מיט נאַרטלען בּאַנורט, 
מיט הױיבּן פארבּונדן. 
געשאָכטן אַן אָקס 
בּאַשפּריינקט מיט זיין בּלוט 
דעם שטעל פון מזבּה 

און אויפן מזבּח 

די הלב גערויכערט, 

די פלייש און די פעל 
צוזאַמען מיט מיסט 

/אין פייער פאַרבּרענט 
מהויץן פון דער מחנה. 
געשאָכטן אַ כּאַראַן 
געשפּריינקט מיט זיי} בּלוט 
אָרום דעם מזבּח 

צושניטן דעם כבּאַראַן 
גערויכערט זיין קאָפּ 

די שטיקער, רי פעטם, 

אַ צווייטן געשאָכטן, 
האָט משה זיין בּלוט 
נעשמירט אויפן לעפּל 
פון אויער דעם רעכטן 
און-אזיך.-אויבן.-דוימען 
פון האַנט פון דער רעכטער 
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און אויך אויפן דוימען . 
! פון פום פון דער רעכטער 


בּיי אהרן און זין. 


פון קאָרבּ פון די מצות 


גענומען איין מצה, 


- איין חלה, איין פּלאָדן ‏ 


געליינט אויף די פעטסן 
אויף שיינקל דעם רעכטן, 
געליינט אויף די הענט 
פון אהרן און זין, . 
געהױיבּן פאר נאָט, 
עהױבּן די בּרוסט, 

אַ חלק פאר משהן 
נענומען פון זאַלבּ-אײל, 


5. 


! פון בּלוט בּיים מזבּח, 


געשפּריצט אויף די קליירער 
פון אהרן און זי --- 
געהייליגט זיי אַלע 

צוזאַמען מיט קליידער. 


:= 


הל 


האָט אהרן און זין 
בּיים איינגאַנג אין אוה? 


! געקאָכט און געגעסן 
די פלייש פון קרבּנות 


געגעסן אויך בּרויט 
פונם היילינן קאָרבּ 

און װאָס ס'איז נעבּליבּן 
פון פלייש און פון בּרויט 
אין פייער פארבּרענט, 
אַזױ זיכּן טעג 


יאַ-טאָג ר א טאָג 


געזעסן אין אוהל 


נעהייליגט זיך אַלע 
געבּראַכט די קרבּנות, 
געגעפן, פארבּרענט. . 
:5 
און אויפן אַכטן טאָג האָט משה 
בּאַפױלן אהרנען און קינדער 
אַליין שוין אויפבּריינגען קרבּנות 
און שפּריינקלען בּלוט און רויכערן פעטס 
און אהרן איז אַראָפּ פון מאַכן 
די קרבּנות בּיים מובּח 6 
פארשפּרייט די הענט דעם פאָלק 
געבּענטשט, 
האָט זיך נאָטס הערלעכקייט בּאַװיזן, 
און ס'איז אַראָפּ פון גאָט אַ פייער 
און האָט פאַרבּרענט אויף דעם מובּח 
די פלייש און חלב פון קרבּנות 
און פ'האָט דער נאַנצער פאָלק געזען 
און זיך צוזונגען און געקניט. . 
נדב ואביהוא 
און ס'האָבּן נדב און אביהוא, 
צוויי אהרנם זין, גענומען פאנען, 
אריינגעליינט אין זיי אַ פייער, 
ארויפגעליינט די רױיכערװאַרג, 
געבּראַכט פאר נאָט דעם פרעמדן פייער ‏ 
איז כּאַלד אַרױס פון נאָט אַ פייער 
און האָט פארבּרענט אויף טויט 
זי בּיידע 
און משה זאָגט צו אהרונען: / 
אט דאָס איז, װאָס ס'האָט גאָט געזאָגט: 
דורך מיינע נאָנטסטע ווער איך ן 
און פארן נאַנצן פאָלק געשעצט. | 


און אהרן הערט עס צו און שוייגט. ‏ . 
און משה רופט צוויי זין עוֹזיאלס, 
אַ פעטער אהרונם און זאָגט זיי: 
, הױיבּט אויף די בּרידער אייערע 


און טראָגט אַרױיס זיי פונם משכּן". -- 


זיי האָבּן בּאַלד דערנענטערט זיך, 

זיי אויפנגעהויבּן אין די העמדער 
אַרױסגעטראָגן פונם משכּן 

אַרױס פון מחנה וי בּאַפױלן. 

און גאָט האָט אהרונען געזאָנט: : 
איר זאָלט קיין וויין און בּיר ניט טרינקען, 
ניט דו און אויך ניט דיינע זין, : 
בּיים קומען אין נעצעלט אַריין, 

אַז איר זאָלט קענען אונטערשיידן 
צווישן הייליגקייט און װאָך, 

צווישן אומריינקייט און ריינקייט 

און לערנען מיט די בַּני ישראל 

די תּורה און געזעצן אַלֶע, : 
װאָס גאָט האָט אָנגעזאָגט דורך משהן--- 
זאָלט איר עס פֿאָלְנן און ניט שטאַרבּן. 


דער שעיר לעואול. 
און נאָכן טויט פון אהרנס זין, 
האָט נאָט אַזױ בּאפוילן משהן:. 
זאָל אהרן אַלע צייט ניט קומען 
אין משכּן, הינטערן פּרובת, 
און זאָל ניט שטאַרבּן; ווייל אין װאָלקן 
בּאַװייז איך זיך אויף דעם כּפּורת. . 
און ווען ער קומט אין ווייסע קליירער, 
זאָל ער בַּיים פאָלְק ישרא? נעמען 
צוויי יונגע בּעקלעך און איין בּאַראַן, 
דעם כּאַראַן אויפבּריינגען צו נאָט 
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זאון אויף די בּעק גורלות לייגן, 

איין נורל מיט אַ שריפֿט ,, צו גאָט" 
:דער צווייטער נוּרל: , צום עזאזל" 
און זאָל דעם ערשטן כּעקל בּריינגען 
צו נאָט אין משכּן פאַר אַ קרבּן, 

זאון אויפן צווייטן בּעקל לייגן . 

די זינד פון נאַנצן פאָלק און שיקן 

מיט אַ בּאַשטימטן מאַן אין מרבּר 

און זאָל דער בּאָק אַװעקטראָגן 

די זינד פון כּאָלק אין לאַנד פון טויט --- 
און ער לאָזט פריי דעם בּאָק אין מַדכּר. 
וו זאָל עס פּלייבּן אַ געזעץ: 

| צענטן פונם זיבּעטן 

זאָלט איר די לייבּער פּייניגן 

און קיין שום אַרבּעט אויספירן, 

ווייל יענעם טאָג פארגיט אייך גאָט 

און ריינינט אייך פון אַלֶע זינד. 

און װי פ'האָט גאָט בּאפוילן משהן, 
אַזױ האָט אהרן אויסנעפירט. 


4 


יי 


4 


ט 


בע שטי נינטן 
און ס'האָט אַ זון פון אַ ישראלית 
און פון אַ מצרי זיך צוקריגט 
פיט אַ ישראלי אין דער מחנה 


און פ'האָט דער זון פון דער ישראלית 
ארויפגערעדט דעם נאָמען גאָטס 

און יענעם מאַן אַזױ געשאָלטן. 

הּאָט מען דעם מאַן נעבּדאַכט צו משהן 
אוֹן אין נעפענגעניש געלאָזן 

צום אויפקלערן דורך גאָטס בּאַפעל, 
האָט נאָט אַוױ געזאָגט צו משהן: 


יי 


== 


ווער ס'לעסטערט גאָט און שילט מיט נאָט 
דער טראָגט אַ זינד און ווערט געטויט, 
דער גאַנצער פאלק זאָל אים פארשטיינען. 
און משה האָט דעם פאלק בּאַפױלן, 
האָט מען ארויסגעפירט דעם שילטער 
פון מחנה, און דער גאַנצער פאלק 

ואָט אים פאדשטיינינט, וי בּאַפױלן, 


ששים ר -והא 


דעם ערשטן טאָג פון צווייטן חודש 
אין צווייטן יאָר פון דער בּאַפרייאונג 
האָט משה, אין גאָטס װאָרט, געציילט 
די קעפּ פון אַלע כּני ישראל, 

פון איטלעכס שבט און משפּחה, 

פון צװאַנציג יאָר און ווייטער, זכרים, 
בּאַװאַפנטע און גרייט אין שלאכט, 
און ס'איז געווען די נאַנצע צאָל 
זעקסהונדערט טויזנט א ; דרייטויזנט 


און פינפהונדערט און פופציג מאן -- 
און אויך לווים אַכט טויזנט 
און פינפהונדערט און אכצינ מאַן. 


און ס'האָבּן אַלֶע כּני ישראל 

צולייגט זיך דאָרטן בּיי די פענער, 

דריי שבטים קיגן ביי איין פאָן -- 
צוזאַמען אַלֶע פענער פיר --- 

אַרום דעם משכּן מיטן ארון. 

און ווען די בּני ישראל רוען, 

בּאדעקט אַ װואָלקן-זיײיל דעם משכּן 
בּייטאָג, און פייער-זייל בּיינאַכט, 

און ווען עס הויבּט זיך אויף דער װאָלקן 
כּאַװעגן זיך די בּני ישרא?ל 


אַויפצוציען אין די צוגן. 
און משה זאָנט צו זיין שווער 
מיר ציען אֶפּ צו יענעם אָרט, 
װאָס גאָט האָט צוגעואַנט אונז געבּן; 
פּום אויך מיט אונז און זיי בּיי אונז 
אַ ווענ-ווייזער דאָ אין דער מדבּר; 
מיר וװעלן אַלדאָס נוטס דיר געבּן, 
וי נאָט װועט גוטס טאָן דאָרט מיט אונז. 
און חובב זאָגט: איך גיי ניט, נייערט 
איך ניי אין מיין לאַנד און געבּורט. 
און אַז זיי האָבּן אָפּגעצױגן 
דריי טאָג ווייטער פון נאָטס בּאַרג 
האָט שוין דער ארון פון נאָטס בּונד 
געצוינן דריי טעג ווייט פאָרויס, 
פאַר זיי אַ דו פּלאַץ אויפצוזען. 
און ווען דער ארון ציט, יאָנט משה: 
שטיי אויף, גאָט, און צושפּרייט 

דעם שונא 
און זאל דער פיינט פון דיר אַנטלױיפן. 
און ווען דער ארון רוט, זאָנט ער: 
קּום נאָט צוריק צו טויזנטער, 
צו צֶענער - טויזנטער ישראלם, 


טס 


חובב: 


אַמאָל האָט זיך דער פאלק געקלאָגט, 
גערעדט מיט בּייזקייט קענן נאָט, 

האָט שטאַרק נענרימט דער צארן גאָטס 
און ס'איז אַ פייער אױסנעבּראָבן, 
צופרעסן טיילן פון דער מחנה. 

האָט בּאַלד דער פאָלק געוויינט פאר משהן 
און משה האָט צו גאָט געבּעטן, 

און ס'איז דער פייער איינגעזונקען. 
האָט ער נערופן יענעם אָרט 
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;, תבערה'!, ווייל עס האָט אין זיי 
געבּרענט א שטאַרקער פייער גאָטם: 


פלייש, 


און דעם געזעמ?, וואָם אין פאָלק, 
האָט זיך פאַרגלוסט אַ נלוסטיגקייט; 
האָט װידער זיך צװויינט דער פאָלס, 
געזאָגט; ער ניט אונו עסן פלייש? 
נעדיינקען מיר דאָך נאך רי פיש, 
װאָס מיר האַָבּן אומויסט נעגעסן 
דאָרט אין מצרים זיצנדיג, 
די אונערקעס און מאַלאַנעס 
און קרויט און ציבּעלעס און קנאָבּל, --= 
און איצט איז אונזער לייבּ פאַרדאַרט, 
קיין זאַך ניטא, נאָר בּלויז צום מן 
מוז אונזער בּליק זיך שטענדינ ווענרן! 
און ס'איז דער מן געװען אַזוי, 
וי די קאַריאַנדער ז קערנדלעך, 
און זיין געשטאַלט פּונקט װי קריסטאָל; 
פאַרשפּרײיט דער פאלק זיך, קלייבּט צונוית 
און מאָלט אין מילבל, שטויסט מיט 

שטויסל, 
און קאָכט אין טאָפּ און מאַכט זיך קוכנס, 
און ער פלענט האָבּן א ;עשמאַק, 
וי דער נעשמאַק פון בּוימל - פעטס, 
און אַז ס'פלעגט נידערן בּיינאַכט 
דער טוי אין מַהנה פלעגט דער מן 
אויך אויפן טוי צוליינן זיך. 

ס- 

און משה האָט געהּערּט, װוי סוויינט 
דער פאָלק אִין איט?עכער משפּחה, 
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בּיי איטלעכס טִיר פון די נעצעלטן, 
:האָט עס פאַרדראָסן משהן שטאַרק 

אוּן ס'האָט גאָטס צאָרן זיך צופלאַקערט. 
און משה האָט צו נאָט געזאַנט: 

וואָס האָסטו שלעכטס געטאָן דיין קנעכט, 
פּאַרװאָס האָבּ איך קיין חן בַּיי דיר, 

דוֹ זאָלסט די משא פונם פאָלק 
אַרופלײנן אויף מיר אַליין?! 

צי איך האָבּ אָט דעם פאָלק געשװאַנגערט, 
צי האָכּ איך אפשר אים נגעבוירן, 

גואָס דו זאָגסט מיר: טראָג אים אין שויס, 
זי ס'טראַגט אַן אַם די עופהלע, 

און כּרענג אים בּיז צו יענער לאנד, 
ואס האָפט נעשווארן זיינע פאָטערס? 
וואו זאָל איך נעמען פלייש פאַר זיי, 
ווען אַלֶע וויינען איבּער מיר: 

, גיב אונז נאָר פלייש, מיר ווילן עסן! 
איך קען ניט טראָגן מער אַלֵיין 

די משא פונם גאַנצן פאָלק; 

דו ווילסט פון מיר אַזאַ פאָלק מאַכן? 
ציין, טויט מיך אוב דו האָסט מיך פיב, 
אַבּי ניט זען זיך אינם אומנליק! 

זאָגט נאָט צו משהן: קלייב צונויף 
מיר זיבּעציג ישראלס עלצטע, 

כּאַקאַנטע שוטרים פונם פאלק 

און שטעל זיי אויף בּיים אוה? מוער, 
וועל איך אַראָפּ, מיט דיר דאָרט ריידן, 
און װעל פון דיין גייסט אָפּשיידן 

און זיי כּאַקליידן, וועלן זי 

די משא פונם פאָלק אויך טראָגן --- 
דו װועסט ניט טראָגן מער אַליין, 

און זאג דעם פאָלְק; 
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זייט נרייט אויף מאָרוּן! 
ווייל איר האָט דאָך פאַר נאָט געוויינט: 
;װער װועט אונז געבּן עסן פּלייש? 
געווען אונז בּעסער אין מצרים!"" 
װעט ער אייך מאָרגן געבּן פלייש, 
ניט איין טאָג װעט איר עסן פלייש 
ניט צוויי טעג, פינף טעג, צען און 

ו צוואנציג. = 
אַ גאַנצן חודש װעט איר עסן, / 
בּיז ס'וועט די פלייש פון נאָז אייך קריכן 
און װועט אייך ווערן עקלדיג, 
ווייל איר האָט אייער גאָט פּאַרמיאוסט, 
געוויינט פאַר אים: װאָס זיינען מיר 
אַרױסגענאַנגען פון מצרים?! 
און משה זאָנט: זעקס הונדערט טוויזנט 
פאַרמאָגט דער פאָלק בּלוין פוסנײַיערס 
און דו זאָגסט: כ'ווע? זיי נעבּן פלייש, 
אַ גאַנצן חודש צייט צום עסן! 
אַז איך זאָל אויסשעכטן פאַר זיי 
די שאָף און רינדער וועט עס קלעקן? 
אַז איך זאָל אויפזאַמלען פאַר זי 
די פיש פון ים --- צי װועט עס קלעקן? 
און פ'ענטפערט נאָט: איז נאָטס 

האַנט קוריץ? 

אַצינד וועסטו שוין זען, צי ס'וועט 
מיי! װאָרט דיך טרעפן, אָדער ניט. 
און משה איז צום פאָלק אַרויס, 
פאַרזאַמלט עלצטע זיבּעצינ 
און זיי געשטעלט אַרום געצעלט. 
האָט גאָט גענידערט אינם וואָלקן, 
גערעדט צו אים און אָפּגעשיידט 
פון זיין נייסט אויף די זיבּעציג. 


און ס'איז געווען, װוי ס'האָט דֶער גייסט 
נערוט אויף זיי, בּאַלד האָבּן זי 
נעזאָגְט נביאוֹת אָן אַן אויפהער. 

און צוויי פון די פאַרשריבּענע --- 
איינער אלדר, איינער מידר --- 
געבּליבּ} נאָך אינמיטן מחנה, 

נאָך ניט געגאַנגען צום געצעלט, 

און זיי האָבּן געזאָגט נביאות 
אינמיטן מחנה זייענדיג. 

און ס'איז אַ יונג אַװעקגעלאָפן 

און האָט עס משהן אָננעזאָגט: 
אינמיָטן מחנה זאָנן זי 

נביאות, אלדד און אויך מידד! 

און ס'זאָנט יהושע, זון פון נון, 
דער דינער משהס, אַ דערװויילטער: 
מיין האַר, בּאַפֿױ? זיי איינצושליסן! 
זאָנט משה: נעמסט זיך אָן פאַר מיר? 
זאָל זיין דער נאַנצער פאלק נביאים, 
ניבּ גאָט אויף אַלעמען זיין נייסט! 
און מַשה איז אַריין אין מהנה 
צוזאַמען מיט די עלצטע לייט, 

און ס'איז א ווינט פון נאָט געקומען 
און ואַכטלען אָנגעיאָגט פון ים 
אַרום דער מחנה פון ישראל 

אַ גאַנִצן טאָג נאַנג דאָ און דאָרט 
צוויי איילן אויף דער ערד די הויך. 
און ס'האָט דער פאָלק געלאָזן זיך 
דעם נאַנצ} טאָג, די גאַנצע נאַכט 
און אויך דעם גאַנצן צווייטן טאָנ, 
צונויפגעקליבּן ואַכטלען זיך -- 
צום ווייניגסטנס אַ הויפנס צען -- 


און אױסגעשפּרײיט אַרום דער מחנה. 


-און ס'איז די פְלֵייש נאָך אין די ציין, 


נאָך איידער ס'איז פאַרדייט געװאָרן, 
האָט נאָט געצערנט אויפן פאלק 

און זיי נעפּלאָנט אַ גרויסע פּלאָנ. 
האָט מען גערופן יענעם אָרט 
,,קברות - התאווה'', ווייל מ'האָט 
בּאַנראָבּן דאָרט די תאווהניקעס. 

פון דאָרטן איז דער פאלק געצויגן 
און האָט זיך אָפּנעשטעלט אין חצרות, 


כשון הרל 
און מרים און אויך אהרן האָבּן 
גערעדט אויף משהן בַּייזע רייר, 
פאַרװאָס ער האָט גענומען זיך 
אַ פרוי אַ כּושית פאַר אַ ווייבּ; 
געזאָנט: צי רעדט גאָט נאָר מיט משהן? 
ער האָט דאָך אויך מיט אונז נערעדט! 
האָט נאָט געהערט, און משה איז 
געווען בּאַשײידענער בַּיי זיך 
וי אַלע מענטשן אויף דער וועלט. 
האָט פּלוצים גאָט אַ זאָג געטאָן 
צו משה, אהרן און צו מרים: 
,גייט אַלע דריי צום אוהל מוער!" 
און ס'זיינען אַלע דריי גענאַנגען. 
איז גאָט אַראָפּ אין װאָלקנזייל, 
בּיים טיר פון אוה? זיך געשטעלט 
און אויפנערופן: אהרן! מרים! 
זיי זיינען בּיירע בּאַלד נענאַננען. 
זאָנט נאָט: הערט צו נאָר מיינע װערטער! 
אויבּ עמיץ איז פוֹן אייך א נביא, 
װוע? איך אים ווייזן מיין געשטאַלט? 
ניין, כ'רייד מיט אים אין חלום גאָרְ! 
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נאָר ניט אַזױ איז מיין קנעכט משה, 
דער צונגעטרויטער אין טיין הויז, 
פון מויל צו מוי? רעד איך מיט אים, 
נעשטאַלטלעך, ניט מיט טרעפעניש, 
ער קוקט אַריין אין בּילד פון נאָט -- 
פאַרװואָס האָט איר זיך ניט נעשראָק / 
צו רייר| קעגן מיין קנעכט משה? 
און נאָט איז צאָרנדיג אַװעס, 
און ס'איז דער װאָלקנזײי? פאַרשוואונרן, 
און אהרן טוט אַ בּליק אויף מרים -- 
זי שטייט אַ קרעצינע, װוי שניי. 
און אהרן רופט זיך אָן צו משהן: 
איך בּעט דיך, האַר! בּאַשטראָף אונז ניט 
פאַר אונזער נאַרישקייט און זינד! 
זאָל זי ניט זיין װי טויט נעבּוירן, 
מיט האַלבּן גוף צופרעסענעם! 
או! משה האָט צו גאָט גערופן: 
איך בּעט דיך, גאָט אָ, הייל איר אויס! 
זאָנט נאָט צו אים: ווען ס וװואָלט 

איר פאָטער 
אַ שפּיי נעטאָן אין פּנים איר, 
װאָלט זי ניט זיבּן טענ געשעמט זיך? 
טאָ זאָל זי זיבּן טעג פארבּלייבּן 
מחוץ דער מהנה אייננעשלאָסן 
נאָכדעם געבּראַכט ווערן צוריק! 
און מרים איז אויף זיבּן טעג 
געווען פאַרשלאָסן חוץ דער מחנה, --- 
דער פאלק האָט ניט נעצוינן ווייטער, 
בּיז מרים איז געבּראַכט געװאָרן. 


די פמרנקים 
נאָכדעם איז מען אַװעק פון חצרות, 
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זיך אָפּגעשטעלט אין מדבר פּאָרן, 
און משה האָט געשיקט פון פאָרן 
צוועלף מענטשן אויסצוזען די לאַנר; 
לויט נאָטס בּאַפעל, געשיקט אַלץ פירשטן 
און האָט צו זיי אַזױ געזאָגט: 

,גייט אויף אין דרום אויפן באַרנ, 
און זעט די לאַנד, בּאַטראַכט רעם פאָלס, 
צי איז ער שטאַרק, צי איז ער שוואך, 
צי איז ער ווינצינ, צי אַ סך? 

צי זיצט דער פאָלק אין לאַנערן, 

צי זיצט אין שטעט אין פעסטונגען? 
צי איזן דער בּאָדן פעט, צי מאָנער? 
צי זיינען בּוימער דאָרט פאַראַן? 

און איר בּאַמיט זיך און בּרענגט מים 
אַהערצו פון די פרוכט פון לאַנך". 
און דאַמאָלס איז געווען די צייט, 
ווען ס'צייטינן די וויינטרויבן. 

און זיי זיינען אַרױפגעגאַננען 

און האָבּן אויסנעקוקט די לאַנד 

אַרױף אין ררום + ?אנל. בין הבהו; 
וואו ס'זיינען זין פון ריז געווען, 
אחימן, ששי און אויך תלמי 

געקומען בּיון אשכּול - טאָל 

און אָפּנעשניטן זיך פון דאָרט 

אַ צווייג און אויך אַ שטענגל טרויבּן, - 
געטראָנן אויף אַ שטאַנג בּאַנאַנד, 
נענומען מילנרוימען און פייגן. 

נאָך פערציג טעג צוריק געקומען 

צו משה, אהרן און ישראל, 

געוויזן זיי די פרוכט פון לאַנד 

און זיי געענטפערט און דערציילט; 
מיר זיינען אין דער לאַנד נעקומען, 


און יע, זי פליסט מיט מילך און האָניג, 
אָט האָבּן מיר איר פרוכט געבּראַכט; 
נאָר מעכטיג איז דער פאָלֶק אין לאַנד, 
די שטעט -- בּאַפעסטינט, זייַער גרויס, 
געזען דאָרט אויך די זין פון ריז, 
עמלק זיצט אין דרום - לאַנד, 

דער חסי יבוסי און אמורי =- 

זיי זיצן דאָרטן אויפן בּאַרג, 

דער כּנעני זיצט בּיים ים און ירדן --- 
האָט כֹּלֵב. פון די אויסקוקערס, 

דעם פאָלק פאַר משהן איינגעשטילט, 
נעזאָנט: מיר וועלן אַלע גיין 

און בּייקומען און אייננעמען! 

און יענע לייט, די אויסקוקערס, 

זיי זאָנן; ניין, מיר קענען ניט 

אַרױף צום פאלק דעם מעכטיגן. 

און זיי האָבּן בּאַרעדט די לאַנד, 
געזאָגט: זי פרעפט די איינוואוינערס; 
דאָרט וואוינט אַ פאלק פון הויכע מענטשן. 
מיר ייט זין פון די נפילים, 
און מיר האָבּן דאָרט אויסגעזען 
בּיי זיי און אויך בּיי זיך אַלֵיין, 
וי היישעריקן קליינינקע. 

און פ'האָט דער גאנצער פאלק געוויינט 
אין יענער נאכט און זיך נעקלאָנט: 
מיר װאָלטן בּעסער אין מצרים 
נעשטאָרבּן, אָדער אין דער מדבּר! 
צו װאָס בּרענגט גאָט אונז אין דער לאַנד 
צו פאַלן טויטע דאָרט פון שווערר, 

און ווייבּ און קינד זאָל זיין צו רויב? 
עס װעט דאָך בּעסער זיין פאַר אונז 
צוריקקערן זיך קיין מצרים! 
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און איינער זאָגט צום אַנדערן: 
לְאְמִיר זיך אויפקלייבּן} א פירער 
און אומקערן זיך קיין מצרים! 

און משה איז מיט אהרונען 

געפאַלן אויף די פּנימער 

פאַר אַלע קינדער פון ישראל, 

און יהושע, זון פון נון, 

און כּלב, זון יפונה'ס. --- בּיידע 
פו} די אויסקוקערס די צויעלף --- 
האָבּן זיך די קליידער דאָרט 

צוריסן און געזאָגט צום פאָלק;. 

די אויסגעקוקטע לאַנד איז גוט, 
זאָל נאָט נאָר וויליג זיין צו אונז 
און אָפּנעבּן אונז יענע לאַנד, 

די לאַנד, װאָס פליסט מיט מילך און האָנינ! 
איר װידערשפּענינט ניט אין נאָט 

און ציטערט ניט פאַר יענעם פאָלְק! 
זיי וועלן זיין בּיי אונז װוי בּרויט, 
פאַרלאָזן האָט דער שאָטן זיי, 

מיט אונז איז גאָט --- נאָר ציטערט ניט!. 
און די געמיינדע האָט געװאָלט 
פאַרשטיינען בּיידע אויפן אָרט 

נאָר ס'האָט זיך בּאַלֵד נאָטס הערלעכקייט 
בּאַװויזן אינם אוה? - מועד. 

זאָנט נאָט צו משהן: וי לאַנג נאָך 
וועט מיך דער פאָלְק דערצערענען 
און װי לאַנג נאָך ניט נלױיבּן מיר, 
בּיי אַלע וואונדער, װאָס איך האָבּ 
שוין וויפל? מאָל בּאַװיזן זיי? 

כ'וועל אויסמאַרדעווען זיי אין פּעסט 
און מאַכ1 דיך פאַר אַ גרויס פאָלק, 
פיל גרעסער, מעכטיגער פון אים! 
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זאָגט משה: װעט מצרים הערן 

און זאָגן: ווייל גאָט קען ניט בּרענגען 
דעם פאָלק אין צוגעזאָגטער לאַנד, 

האָט ער געשאָכטן זיי אין מדבּר! 

טאָ זאָל דיין כּוח, גאָט, זיין גרויס, 

וי דו האָסט דאַמאָלס אָנגעזאָגט: 

-- -- נאָט, גאָט, דערבּאַרימדיגער, 
לייטזעלינער, לאַנגמוטיגער, 

פול גנעדיגקייט, װאָרהאַפּטיגקײט, 

װואָס היט זיין גנאָד פאַר טויזנטער, 
פּאַרניט פאַרבּרעכנס, שולד און זינד 
און שענקט דאש ארי אי די א 
פאַרגיבּ אויך איצט די זינד פון פאָלק, 
מיט דיין גרויס גנאָד, װוי האָסט פאַרגעבּן 
זיי פוון מצרים בּיז אַהער! 

האָט גאָט געזאָגט: איך האָבּ פֿאַרגעבּן, 
וו דוֹ פאַרלאַנגסט; נאָר בּיי מיין לעבּן, 
אַז אָט די אַלע לייט, װאָס זעען 

מיין הערלעכקייט און מיינע וואונדער 
סיי איז! מצרים, סיי אין מדבּר, 

און האָבּן מיך צען מאָל געפּרובט 

און ווילן אַלְץ ניט פּאָלנן מיר, 

זיי וועלן ניט דערזען די לאַנד, 

וװואָס כ'האָבּ די פאָטערס צוגעזאָנט, 
און ווער עס האָט דערצערנט מיך, 

וועט יענע לאַנד ניט אֶנקוקן, 

נאָר מיין קנעכט כּלב, ווייל ער האָט 
געהאַט אַ נייסט אַן אַנדערן 

און איז געגאַננען נאָך מיין װאָרט, 

װוע? איך אים כּרענגען אין דער לאַנר, 
ער װועט פאַראַרבּן איר זיין נאָכקום. 
און דער עמלק מיטן כּנעני 
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זיי זיצן בּיידע דאָ אין טאָפּ, 
און איר מוזט מאָרנ} זיך פארנעמען 
און אָפּציען צו מזרח צו 
און גיין אין וועג, װאָס פירט צום ים סוף. 
אָט דאָ אין מִדבּר װעלן פאַלן 
די גאַנצע צאָל געמוסטערטע 
ווער נאָר ס'איז איבּער צװאַנציג יאָר, 
און האָט געמורמלט דאָ אויף מיר. 
און אייער קליינװואַרג, װאָס איר האָט 
געזאָגט: ,,זיי װועלן זיין צורויבּט!" 
גראָד זיי װעל איך אַרינפּירן. 
אין לאַנד. װאָס איר האָט היינט 

| פּאַרמיאוסט. 
זיי וועלן זיך אַרומשלעפּן 
דאָ אין דער מדבּר פערציג יאָר 
און וועלן טראָגן אייער זינד, 
בּיז איר װעט אַלֶע אױיסשטאַרבּן; 
לויט צאָל פון טעג --- די פערצינ טענ --- 
װאָס איר האָט אויסנעקוקט די לאַנד 
אַ טאָג אַ יאָר, אַ טאָג אַ יאָר, 
וועט איר די זינד אייערע טראָגן, 
אַרומשלעפּן זיך פערציג יאָר, 
און איר װועט וויסן שוי! מיין שטראָף. 
און משה האָט דעם פאלק דערציילט 
די אַלֶע האַרבּע ווערטער גאָטס 
און ס'האָט דער פאָלק נעטרויערט שטאַרק 
זיי האָבּן זיך געפעדערט פרי 
און אויפן בּאַרג אַרופגענאַנגען, 
געזאָגט: מיר זיינען נרייט צו גיין 
צום אָרט, װאָס גאָט האָט צונעזאָגט, 
ווייל מיר האָבּן אַצינד געזינריגט. 
האָט משה זיי געזאָגט. ?מאי 60 


טרעט איר. אַריבּעֶר נאָטס בּאַפעל? . 

עס װעט זיך אייך ניט אייננעבּן! 

ניט גייט, וויי? גאָט נייט ניט מיט אייך, 
און דער עמלק און דעֶר כּנעני ---. 
זיי זיצן. דאָרט אַנטקעגן אייך 

און וועלן מיטן שווערד אייך שלאָגן! 

זֵיי האָבּן זיך נעשטאַרקט, געגאַננען 
אַרױף - אַרױף, צום שפּיץ פון בּאַרג, 
דער ארון אָבּער פון גאָטס בּונד 

האָט ניט גערירט זיך פון דער מחנה, 
און משה איז בּיי אים געבּליבּן. 

און דער עמלק מיטן כּנעני, 

צואָס זיצן דאָרטן אויפן בּאַרג, 

זי האָבּן זיך אַראָפּגעלאָזט, 

נעשלאָנן זיי, נעמאַרדעװועט 

און נאָכנעיאָנט זיי בּיז צו חרמה, 

און אין דער מדבּר װאַנדערנדיג, 

האָט מען אַמאָל אַ מאַן בּאַנעגנט, 

זוי ער קלייבּט העלצלעך אין טאָג שבּת; 
האָט מען| דעם מאַן געבּראַכט פאַר משהן, 
פּאַר אהרנען און דער געמיינרע,. 

אים אִין געפעננעניש נעלאָזן, 

זוייל ס'איז בּיי זיי ניט קלאָר געווען 
ואָפּ זאל מען טאָן מיט אָט דעם מאַן. 
און משה זאָגט אין נאָמען נאָטס; 

דער מענטש מוז שטאַרבּן; זאָל דער פאלק 
פּאַרשטײינען אים מחוץ דער מחנה, 
אַזױ האָט מען דעם מאַן געטאָן: 
פּאַדװאָרפן אים צום טויט מיט שטיינער, 


פורה 


און קרח, זון פון יצהר, האָט 


גענומען דתן אוּן אבירם 

און נאָך צוויי הונדערט פופציג מאַן, - 
אַלץ חשובע אי} דער געמיינדע, 
פאַרקליבּן זיך אויף משד, אהרן, 
געזאָגט צו זיי: גענוג פּאַר אייך! 

ווייפ חייליג איז דער גאַנצער פאלק 
און גאָט רוט צווישן זיי; פאַרװאָס-זשע 
זאָלט איר זיך גרויסן איבּער אַכּעף / 
און װי ס'האָט משה עס געהערט, 

איז עֶר געפּאַלן אויף זיין פּנים, 

און האָט צו קרחן געזאָגט: 

גאָט װעט אונז מאָרגן װויסן מאַבן, --- 
די היילינע און אויסדערוויילטע 

וועט ער דערנענטערן צו זיך, 

אָט דאָס טוט, קורח און געמיינדע: 
נעמט פאַנען, טוט אין זיי אַ פייער 

און ליינט דאָרט רוױיכערװאַרג פאַר נאָט 
און מאָרגן הויבּט אָן רויכערן. 

איז אָט דער מאַן, װאָס גאָט קלייבּט אויס, 
נאָר ער װועט זיין דער היילינער. 

גענוג שוין אייך, איר קינדער פוי'ס! 
און משה זאָגט צו קורחן. 

הערט, קינדער לוי'ס: איז נאָך קנאַפּ, 
װאָס גאָט האָט אייך ארויסגעטיילט. 
פון נאַנצן פּאָלק, צו זיך דערנענטערט, 
איר זאָלט בּיים משכּן אַרבּעטן 

און שטיין, בּאַדינען דער געמיינדע, --- 
פאַרלאַנגט איר נאָך די כּהונה אויך? 
דערום ווייסט, אַז איר אַלע האָט 
פּאַרזאַמלט זיך אויף גאָט אַלין; 

אוו אהרן -- װאָס בּאַטײט ער דא, 

אַז איר זאָלט מורמלען קעגן אים? 
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און משה האָט געשיקט אויך רופן 

אַהערצו דתן און אבירם, --- 

זיי ענטפערן: מיר נייען ניט! 

צי קנאַפּ, װאָס דו האָסט אונז געבּראַכט 

פון לאַנד װאָס פליסט מיט מילך און האָניג 

צו טויט! אונז דאָ אין דער מדבּר, --- 

ווילסט אויך נאָך הערשן איבּער אונז? 

האָסט ניט געבּראַכט אונז אין אַ לאַנד, 

װאָס פליסט מיט האָניג און מיט מילך, 

אונז ניט פאַראַרבּט קיין פעלד און 
נארטו - - 

גוילסֿט אונז די אוינן אויסשטעכן? 

ניין, ניין, מיר נייען ניט צו דיר! 

האָט עס פאַרדראָסן משה'! שטאַרק 

און ער האָט זיך צו גאָט נעװוענדט: 

ניט נעם בּיי זיי קיין שפּיין - קרבּן! 

איך האָבּ בּיי זיי קיין אייז? ניט, 

קיין איינצינן אַװעקנעטראָגן 

איי! קיינעם ניט קיין שלעכטם נעטאָן. 

אויף מאָרגן האָבּן זיי אין פאַנען 

געליינט אַ פייער, רויכערווארג, 

און קרח האָט מיט זיין נגעמיינדע 

געשטעלט זיך פאַרן אוהל מועד. 

האָט זיך נאָטס הערלעכקייט בּאַװיזן, 

געזאָנט צו משה און צו אהרן: 

איר שיידט זיך אָפּ פון דער געמיינדע, 

פאַרטילינ איך זיי אין איין רנע! 

און זיי האָבּן פאַר גאָט געקניט, 

געזאָנט: אוי, גאָט פון אַלֶע גייסטער! 

אַז איין מאַן זינדיגט, צי וועסטו 

אויף דער געמיינדע צערענען? 

האָט נאָט געזאָגט: זאָל די געמיינדע 


18 


זיך אֶפּרוקן פוֹן וואוינונג - אֶרטי 2 
פון קרח, דתן אוֹן אבירם! א 
איון משה מיט ישראלם עלצטע 
אַװעק צו דתן און אבירם 
און האָט געזאָנט צו דער געמיינרע:: / 
איר רוקט זיך אִפּ פון די נעצעלטן 
פון יענע בייזוויליגע לייט 
און רירט ניט אָן אַלּץ, ואס בּיי זיי, --- 
איר זאָלט פאַר זייער זינד ניט שטאַרבּןב 
און ס'האָט דער פאָלק זיך אָפּגערוקט 
פון קרח, דתן און אבירם 
און יענע זיינען בּאַלד אַרויס 
צום טיר פון זייערע נעצעלטן, 
געשטאַנען דאָרט מיט ווייבּ און קינר. ‏ 
און משה זאָנט: בּאַלד װועט איר וויסן; 
אַז ניט אַלֵיין האָבּ איך געטאָן 
די אַלֶע מעשים, נאָר פון נאָט. 
אויבּ שטאַרבּן װועלן אָט די לייט 
אַ טוט װי אַלע מענטשן נלייך, 
האָט מיך ניט נאָט געשיקט צו אייך. 
און אויבּ גאָט שאפט א שאַפעניש, 
און ס'עפנט אויף די ערד איר מויל, 
שליננט איין די לייט און אַלץ 

װאָס זייערסצ . 
זיי ניען לעבעריג זין נרובן == 
טאָ ווייסט, אַז ס'האָבּן אָט די לייט 
דערצערנט נאָט! 
און װי נאָר משה 
האָט אױסגעלאָזט די ווערטער זיינע, 
האָט אױיפנעשפאָלטן זיך די ערד, 
װאָס אונטער זיי, איר מוי? געעפנט,, 
און אייננעשלונגען קרחן, 


:מיט אַלע מענטשן און די הייזער 
יאון דעם פאַרמענן, װאָס בּיי זיי, 

און אַלע זיינען לעבּעדינ 

אַריין אין גרובּ, און ס'האָט די ערד 
זיי צונעדעקט --- זיי זיינען אַלע 
:פאַרשוואונדן צווישן דער געמיינדע. 
און נאַנץ ישראל פון אַרום. 

איז פאַר די קולות ווייט אַנטלאָפן, 

ווייל טאָמער שליננט זיי איין די ערד. 
און ס'איז פון נאָט אַרױס א פייער, 
פאַרבּרענט די צוויי הונדערט און פופצינ 
װאָס האָבּן רױיכערװואַרג גערויכערט. 
און ס'האָט אלעזר, אהרנס זון, 

די פייער - פאַנען קופּערנע 
אַרױסנענומען פון דער שרפה, 

און האָט געהייסן אוױיסקלאַפּן 

פון זי אַ דעק? צום מזכח, 

אַן אָנדענק פאַר די זין ישראלס, 

אַז קיינמאָל זאָל אַ פרעמדער מאַן, 
זואָס שטאַמט ניט פון די קינדער אהרנס, 
פאַר גאָט ניט רויכערן קיין סקטורת 

און זאָל ניט אומקומען, װי קרח 

און זיין נגעמיינדע יענעם טאָנ. 


ידי מנפה 
און ס'האָט אויף מארגן די נעמיינדע 
געמורמלט קענן משה, אהרן, 
געזאָגט: , איר האָט געטויט נאָטס פאָלָק!'* 
און װוע! עס האָט זיך די נעמיינדע 
פּאַרזאַמלט קעגן משה, אהרן, 
צום אוה? - מועד זיך געווענדט, 
האָט כּאַלד אַ װאָלקן אים בּאַרעסט, 


און ס'איז נאָטס הערלעכקייט דערשינען, 
און משה, אהרן זיינען בּיירע ּׂ 
אין אוהל - מועד נלייך אַרײן. 

אוז גאָט זאָגט משהן: שיידט זיך אָפּ 
פון דער געמיינדע, װע? איך זיי 
פאַרטילינן בּלויז אין איין רנע! 

און זיי האָבּן פאַר נאָט געקניט 

און משה זאָגט צו אהרנען; 

נעם בּאַלד אַ פאַן, לייג אין איר פייער, 
אַראָפּנענומען, פו} מזבּח, 

און שיט אָן רױיכערװאַרג און טראָג 
אַװעק נאַנץ ניך צו דער געמיינדע. 
ווייל ס'איז גאָטס צאָרן שוין אַרױס 
און ס'האָט די פּלאָנ זיך אָנגעהויבּן! 
אוז אהרן האָט געכאַפּט די פאַן, 
אַװעקגעלאָפן אין דער מחנה -- 

די פּלאָנ האָט זיך שוין אָנגעהױיבּן --- 
האָט ער די רויכערװואַרג גערויכערט, 
געבּעטן פאַרן פאָלק, נעשטעלט זיך 
צווישן לעבּעדיג און טויט 

און האָט פאַרהאַלטן די מנפה. 

און ס'זיינען פון דער פּלאָנ געשטאָרבּן 
פערצן טויזנט זיבּן הונדערט 

אַחוץ די טויטע קרחס לייט, 

און אַז די פּלאָנ האָט זיך פאַרהאַלטן 
האָט אהרן זיך צוריקגעקערט 

צו משהן אינם אוה? מוער. 


אַ שטעקן בּליט. 
נאָכדעם האָט נאָט געזאָנט צו משהן: 
נעם בּיי די פירשטן שטעקענער, 
צוועלף שטעקענער בּיי פירשט} צוועלף, 
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שרייב' יעדנם נאָמען אויף זיין שטעסן.. 

און ,,אהרן" אויפן לוי - שטעקן - 

און לייג זיי אינם אוה? - מוער, : 

וואו איך כּאַנעגן זיך מיט דיר, הי : 

װעט זיך דער שטעקן פונם מאַן, 

װאָס איך קלייבּ אויס, 

און איך װועל איינשטילן פון זיך, 

די מורמלעניש פון בּני ‏ ישראל. 

און משה האָט אַזױ געטאָן, 

גענומען שטעקנס בּיי די פירשטן, 

געליינט זיי אינם אוהל - מוער, 

און אהרנס שטעקן צווישן זי 

צומאָרגנס זעט ער: אהרנס שטעקן 

האָט זיך צוֹבּלִיט אין אוה? מוער, 

מיט שפּראָצונגען און בּלִימעלעך, 

מיט מאַנדלען אויסגעצייטיגטע. 

און משה האָט אַרױסגעבּראַכט 

די שטעקענער פאַר כְּל ישראל, 

און אַלע האָבּן עס נעזען, 

און איטלעכער נעמט צו זיין שטעקן. 

או משה האָט, אין נאטס בּאַפעפֿ, 

אַװעקגעלײיגט אין אוה? - מוער, 

דעם שטעקן אהרנס צו כּאַהאלטן --- 

זאָל זיין פאַר װידערשפּעניגע 

אַ צייכן, ניט צו מורמלען מער 

און ניט צו שטאַרבּן אין נאָטס צאָרן, 
מי. מריבת 

און אַז דער פאָלק האָט זיך בּאַזעצט 

אין קרש, איז געשטאָרבּן מרים 

און איז צוֹ קבורה דאָרט געקומען. 

איז דאָרט קיין װאַסער ניט געווען, 
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פאַנאַנדערבּליען, 


| און ס'האָט דער פאָלק פאַרזאַמלט זיב . 
אִויף משהן אוֹן אוֹיף אהרנען, ‏ 
מיט זיי געקריגט זִיך און געזאָנט: - 
מיר װאָלטן בּעסער דאָרט געשטאָרבּן 
מיט אַלע בּרידער אונזערע, / 

צו װאָס נגעבּראכט אוֹנז אין דער מרבּר, 
צו שטאַרבּן דאָ מיט קינד און רינד? 

צו װאָס געפירט אונז פון מצרים 

אין שלעכטן אָרט דעמדאָויגן, 

אַן אֶרֹט אָן זוימען און אָן פייגן, 

אָן װיינשטאָקן, אָן מילגרוימען == . 
ניטאָ קיין װאַסער אויך צום טרינקען? - 
און משה איז מיט אהרנען : 
אַװעק פון פאלק צום אוה? - מוער, 
געפאַלן אויף רי פּנימער --- / 

און גאָט האָט זיך צו זיי באַװויזן 
און האָט אַזױ געזאָגט צו משהן;: / 
נעם מיט דעם שטעקן, קלייבּ צונויף 
דעם גאַנצן פאָלק מיט אהרנען, 

אוֹן רעד פאַר זיי צום פעלזן דאָרט 
און זאָל ער נעבּן פון זיך וואסער 


| און דו וועסט אָנטרינקען דעם פֹאלָק, 


און משה האָט אַזױ געטאָן, 
צונויפגעזאַמלט פאַרן פעלן 

דעם פאָלק, דעם שטעקן מיטגענומען, 
געזאָגט: הערט, װידערשפּעניגע! 

צי זאָלן מיר פון אָט דעם פעלן 
אַרױסבּרײינגען פאַר אייך דאָ וואַסער? 
און משה האָט זיין האַנט געהויבּן, 
דעם פעלו געשלאָגן מיטן שטעקן 
צוויי מאָל, האָט ער געשטראָמט מיט 
| יאף ' | = װאַסעה, = 


און פ'האָט געטרונקען די נעמיינרע 
און ס'האָט געטרונקען אויך די פי. 
און נאָט זאָגט בֹּאַלְד צו משה - אהרן: 
| ווייל איר האָט ניט נגעגלויבּט אין מיר, 
| צו הייליגן מיך פּאַרן פאָלק, 

וועט איר דעם פאלק דעמדאָזיגן 

ניט בּרענגען אין דער לאַנד אַרײן, 
װאָס איך האָבּ אָפּגענעבּן זיי. 

אָט דאָס איז עס די ,,קרינ-װאַסער;, 
װאָקּ ס'האָט געקרינט דער פאלק ישראל 
אַנטקעגן נאָט פונוועגן װאַסער. 


אדום לאָזט נים. 
און פ'האָט דער פֹאֶלֶק געשיקט פון קדש 
צום קיניג אדומס, אים צו זאָגן: 
הער אויס ישראלן, דיי| בּרודער; 
דו ווייסט די פּיין, װאָס אונז געטראָפן; 
די פאָטערס קומען קיין מצרים, 
מיר זיצן דאָרט אַ לאַנגע צייט, 
די מצרים טוען אונז אָן שלעכטס, 
און מיר האָבּן צו גאָט נעשריען 
און ער האָט אונזער קול דערהערט, 
נעשיקט אַ מלאך און האָט אונז 
אַרויסגעפירט פון לאַנד מצרים, 
און אָט איצט שטייען מיר אין קרש --- 
אַ שטאָט בּיים עק פון גרענעץ דיינעם; 
לאָז אונז נאָר דורכגיין אין דיין לֿאַנה, 
מיר גייען ניט אין פעלד און כּרם, 
מיר טרינקען ניט קיין בּרונים - װאַסער, 
מיר גייען מיט! וועג פון קיניג, 
פּאַרנעמען זיך ניט רעכטס און לינקס 
בּיז מיר. גייען אַדורך דיין גרענעץ. 


און אדום ענטפערט: ניי ניט דורך, : 
וויי? איך װעל מיטן שװוערד דיך טרעפן! 
און ס'ענטפערן די זין ישראלס; 

מיַר נייען נאָר אין גלייכ/ װעג, 

און אויבּ מיר טרינקען דיינע װאַסער, 
סיי די מענטשן, סיי די פי, 

וועלן מיר דערפּאַר בּאַצאָלן; 

לאָז אונז מיט די פיס נאָר דורכגיין! 
זאָגט ער: ,, גייט ניט!'" און אַרוס 
אַנטקעגן אים מיט שווערן פֹאֶלְק. 

אַזױ האָט אדום ניט געלאָזט 

ישראלן זיין נרענעץ דורכניין --- 
ישרא? איז פון אים אַװעק. 


אהרנס טויט, 
און ס'איז דער פאלק אַװעק פון קרש 
און אָנגעקומען צום בּאַרג הור, 
װאָס אויפן גרענעץ פון לאַנד אדום. / 
און משה איז, אי װאָרט פון נאָט, ' 
מיט אהרן און זיין זון אלעזר 
אַרױפּנגענאַנגען צום בּאַרג הור, 
ווען ס'האָט דער גאַנצער פאלק געזען, 
האָט אָפּנעצױיגן אהרנס קליידער 
און אָנגעקליידט זיין זון אלעזר, 
און אהרן איז נעשטאָרב! דאָרט 1 
בּיים שפּיץ. פון בּאַרג. וויי? ער האָט נים 
געפּאָלגט גאָטס װאָרט בּיי,, קריג-װאַסער!" 
אוֹז משה אוז אלעזר זיינעז - 
אַראָפּ צוריק פון בּאַרג צום פאָלק 
און ס'האָט דער גאַנצער פאָלק געזען, 
אַז אהרן איז געשטאָדבּן און 
האָט אים בּאַװיינט אַ חודש טעג. 
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דער קופּערנער שלאגג. 
און ס 0 דער פאלק אַװעק פון הור, 
פֿאַרבּייצוגײן די אדום - לאנד, 
און איז פון וועג געװאָרן מיר, 
נערעדט אַנטקעגן נאָט און משהן: 
צו װאָפ געבּראַכט אונז פו! מצרים, 
צו שטאַרבּן אין דער מדבּר דאָ? 
מיר האָבּן ניט קיין בּרויט און װאַסעד 
און ס'עקלט אונז פוֹן גרינגן בּרויט! -- 
און נאָט האָט אָנגעשיקט אויף זיי 
די ניפטיג - כּרענענדיגע שלאנגען, 
און זי דעם פאלק צובּיסן, 
און 


האָבּן | 
ס'זיינען מאַסן אױפיעשטאָרבּן. 
און ס'האט דער פאֶלְק געזאָגט צו משהן: | 
מיר זיינען זינדינ, וויי? גערעדט 
אַנטקעגן נאָט און דיר אַנטקעגן! 

דו בּעט צו נאָט, זאָל ער פון אונז 

דעם שלאַנג דעם גיפּטיג! פאַריאָגן. 

האָט משה פאַרן פאָלק געבּעטן, 

זאָנט גאָט צו משהן: מאַך 8 שלאַננ 

און טו אים אויף אַ שטאַנג אַרױף; 

און ווער עס ווערט געבּיסן, זאָל 

אויף אים נאָר קוקן, בּלייבּט ער לֶעבֹּן! 

און משה מאַכט אַ שלאַנג פון קופּער 

און טוט אים אויף אַ שטאַנג אַרױף 

און אַז אַ שלאַנג צובּייסט א מענטשן, 
קוקט דער געבּיסענער אַרױיף 

צום שלאַנג פון קופּער און בּלייבּט לֶעבּן. 


סיחון און ע 
און ס'האָט דער פאלק געשיסט 
דעם קיניג פון אמורי, זאָגן: 


צו סּיחון 


, 
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לאָמיר נאָר דורכניין אין דיין לאַנד, 

ניט אָפּנױנגן אין פעלד און כּרם, 

ניט טרינקען װאַסער פון אַ בּרונים, 
נאָר גיין נלייך מיטן וועג פון קינינ, 

בּיז מיר װועלן דיין גרענעץ דורכגיין. 
האָט סיחון ניט געלאָזט ישראל 

זיין גרענעץ דורכגיין, האָט פאַרזאַמלט 
זיין גאַנצן פאָלק, אַרױס אין מדבּר, 
נעפירט מלחמה מיט ישראל. 

ישראל שלאַנט אים מיטן שווערד, 

נעמט צו פון ארנון בּיז אין יבּוק, 

די גאַנצע לאַנד, בּיז עמונס גרענעץ, 
ווייל שטאַרק איז דאמאָלט עמונס גרענעץ. 
ישראל נעמט אָפּ אָט די שטעט, 
בּאַזעצט זיך אין אמורי'ס שטעט, 

אין חשבּון און פּראָווינצן אירע; 

וויי? חשבּון איז א שטאָט פון סיחון, 


װאָס האָט אַמאָל געפירט מלחמה 


אַנטקעגן ערשטן קיניג מואבס 
און האָט די לאַנד בּיי אים פאַרנומען. 
דעריבּער פלעג| דיכטערס זאָגן; 

אין חשבּון גייט 

זי ווערט געבּויט, 

זי ווערט בּאַפּעסטיגט 

די שטאָט פון סיחון! 

א פייער נייט 

אַרױס פון השבּון 

אַ פּלאַקער קומט 

פון סיהונס שטאָט 

זעט װוי עס פרעסט 

די שטאָט פון מואב 

וי עס פֿאַרצערט 


די הויך פון ארנון! פאַריאָגט דעם אמורי. 0 
אוי וויי דיר, מואב, געגאַנגע! קיין בּשן / 1 
דו פֹאלֹּק פֿון כּמוש, . } איז עוג קיניג בּשנס 00 
דו בּיסט פאַרלוירן: אַרױיס זיי אַנטקעגן 


עס זיינען פּליטים דיינע זין, 

די טעכטער אין געפאַנגענשאפט 

בּיי סיחון, קינינ פון אמורי. 

געשאָסן זיי --- פארלוירן חשבּו;, 

פאַרוויפט בּיז נפח און בּיז מידבּא. 
אַזױי איז ישראל געזעסן | 
אין לאַנד פון אמורי 


מיט זיין גאַנצן פּאָלק 
צו האַלטן מלחמה. 
האָט משה געקלאַפּט אים 
מיט זיין גאַנצן פאָלס, 
קיין רעשט ניט נעלאָזן, 
{ פאַרנומען זיין לאַנד. 


האָט משה געשיקט { ישראל האָט ווייטער געצוינן ׂ 

3 

און האָט אױסגעפאָרשט יעזר געלאַגערט אין סטעפּעס פוֹן טואב 5 

באַצוואוננען די שטעטלעך, פו| יענער זייט ירדן-יריחו. 
ב לעה 


האָט כֹּלק זון צפּורס, דער קיניג פון מואב, 
נעזען װאָס ישרא? נעטאָן צו אמורי, 

און פ'האָט אים נעגרוילט פאַר די קינדער ישראלס, 
און ער האָט נעזאָגט צו די זקנים פון מדין: 

, איצט וװעלן זיי אָפּפרעסן אַלְץ אַרום אונו, 

וי ס'פרעסן די אָקּסן די נרינס פונם פעלד"". 

האָט ער געשיקט שלוחים צו בּלֶעם, זון בּעורם, 

קיין פּתור אים צו רופן, 

און זאָגן אים: זע, ס'נייט אַ פאָלק פון מצרים, 

ער זיצט מיר אַנטקעגן, פאַרדעקט מיר די שיין; 
קום, שילט מיר דעם מעכטיגן פאָלק, 

מיר זאָלן אים שלאָנן, פאַרטרײיבּ} פון לאַנד; 

ווייל כ'ווייס דאָך, אַז וועמען דו בּענטשסט איז געבּענטשט 
און וועמען דו שילטסט איז געשאָלטן. 


א 


5 


און ס'זיינען די זקנים פוןן פואב און מדין 


געגאַננען מיט כּשוף אין האַנט, 

געקומען צו בּלעם אים איבּערגעגעבּן 

די ווערטער פון בֹּלָק. 

האָט ער זיי געזאָגט: נעכטיגט איבּער די נאַכט,. 
און איך װועל אייך נעבּן אַן ענטפער, 

וי גאָט װעט מיר הייסן, 


!און ס'זיינען די שרים פאַרבּליבּן בּיי בּלעם, 


און גאָט האָט בּיינאַכט זיך כּאַװיזן צו בּלעם, 
געפרעגט אים: ווער זיינען די מענטשן בַּיי דיר? 
האָט בּלֶעם נעענטפערט:; ס'האָט כֹּלָק זון צפּורס, 


,,.. דער קיניג פון מואב, געשיקט זיי צו מיר, 
|| געזאָגט מיר: אָט גייט דאָרט אַ פאָלק פון מצרים, 


פאַרדעקט מיר די שיין פון דער װועלט; קום און שילט אים,. 


| װעל איך אים בּאַקעמפּן, פאַרטרייבּן פון לאַנד, ' 


און נאָט זאָנט צו בּלעם: דו גיי ניט מיט זיי, 
און שילט ניט ישראל, וויי? ער איז געבּענטשט, 
האָט בּלעם זיך אוױיפנעכאַפּט פרי און געענטפערט 
די שרים פוֹן בּלק; צוריק נייט אַהיים, 


ווייל ס'לאזט מיך ניט נאָט גיין מיט אייך. 
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האָט בּלק געשיקט צו אים אַנדערע שרים, 

מער צאָלרייך און אויך מער געאַכפּערט פון יענע, 
זיי זיינען געקומען געזאָגט: 

ס'האָט בּלק זון צפּורס, דיך האַרצינ נעבּעטן, 
דו זאָלסט זיך ניט אָפּזאָגן מיטגיין מיט אונז, 
וועסט כּבוד בּאַקומען און אַלץ, װאָס דו װילסט; 


| דו קום נאָר און שילט מיר דעם פֹאָלק. 


האָט בּלֶעם געענטפערט: ,,מעג בּלק מיר געבּן 
זיין שטובּ פו? מיט זילבּער און גאָלד, 
כ'וועל ניט איבּערטרעטן די מוי? פון מיין נאָט, 


צו טאָן עפּעס קליינס, אָדער גרוים'ס; 

איר בּלייבּט דאָ די נאַכט, 

כ'וויל נאָכאַמאָל הערן גאָטס. װאָרט". 

און גאָט האָט בּיינאַכט זיך בּאַװיזן צו בּלעם, 

געזאָגט אים: אויבּ ס'קומען די לייט דיך צו רופן, 

טאָ ניי מיט זיי, אָבּער װאָס כ'זאָג דיר, דאָס טו"". 
5 

און בּלעם האָט אויפּנעכאַפּט זיך אינדערפרי, 

נעזאָטלט דעם אייזל אַװעק מיט די שרים. 

האָט נאָט עס פאַרדראָסן, װאָס ער גייט מיט זיי, 

און ס'האָט זיך אַ מלאך געשטעלט, - 

אין װענ, אים צו שטערן. 

ער רייט אויפן אייזל, 

צוויי יונגען מיט אים. זעט דער אייז?: אָט שטייט 

דער מלאך, אַ שווערד אין זיין האַנט, 

פאַרבּוינט זיך דער אייזל פון וועג אויפן פעלר, 

שלאָנט בּלֶעם דעם אייז? און טרייבּט אים צום וועג. 

און ס'שטעלט זיך דער מלאך אין שטענל פון כַּר 

אַ פּאַרקאַן פון ד ע ר זייט אַ פּאַרקאַן פון יענער. 

דערזעט אים דער אייז? און דריקט זיך צום װאַנט, 

און קוועטשט בּלעמס פוס, און ער שלאָגט אים אויפסניי, 

און ווידער פאַרנעמט זיך דער מלאך, 

און שטעלט זיך אין וועג, וואו ס'איז ענג, 

ניטאָ דאָרט קיין אויסנאַנג אויף רעכטס און אויף לינסס. 

און וי ס'זעט דער אייז?ל דעם מלאך, 

לייגט ער זיך אַנידער, 

און ס'בּרענט בּלעמס צאָרן, 

און ער שלאָגט דעם אייזל נאָר שטאַרס, מיטן שטעסן. 
בש 

און פּלוצים האָט גאָט . 

געעפנט דעם אייזל די מויל 

און ער זאָנט צו בּלעם; ‏ / 


רש 
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:יי 


זואָס האָבּ איך געטאן דיר,. 
װואָק האָסט מיר נעשלאָנן דריי מאָל? 
זאָנט בּלעם צום אייזל: ווייל דו שפּעטסט פון מיר; 


ווען איך האָב אַ שווערד, וװואָלט איך איצט דיך דערהרגעט, 


זאָגט ווידעד דער אייזל צו בּלעם: 
בּין איִך ניט דיי אייזל 


װואָס דו האָסט געריטן אויף מיר 


פון יוננט בּיז היינט? 

צי אין עס מיין שטייגער 

צו טאָן דיר אַזױינס? 

ער ענטפערט אים: ניין! 

און גאָט האָט געעפנט די אוינן פון בּיעם, 

דערזעט ער דעם מלאך. װאָס שטייט אים אין ווענ, 
אין האַנט אַ געצויגענע שווערד, 


ער בּוקט זיך און קניט פאַרן מלאך. 


און ס'זאָגט אים דער מלאך: 

,, װאָס האָסטו דיין אייזל געשלאָגן דריי מאָל? 
זע, א י ך שטיי דאָך דיר פּאַר א שטער, 
ווייל קרום איז דיין וועג קענן מיר, 

און פ'האָט מיך דער אייז? געזען, 


! געווייכט מיך דריי מאָל; 


װאָלט ער ניט נעווייכט מיך, װאָלט איך דיך דערהרנעט, 
און אים װאָלט איך לעבּן געלאָזט. 

האָט בּלֶעם געענטפערט דעם מלאך: 

;כ'בין זינדינ, װיי? כ'הְאֵב ניט געװאוסטן 

אַז דו שטייסט אַנטקעגן, 

און איצט, אויבּ ס'געפעלט דיר ניט, ניי איך צוריק", 


און פ'זאָגט אים דער מלאך: דו גיי מיט די לייט, 


און נייערט דעם װאָרט װאָס איך על צו דיר ריירן, 
נאָר דאָס מעגסטו זאָגן". 


2 
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: איז בּלעם געגאַננען מיט כּלקס לייט ווייטער, 


האָט בּלק נעהערט, אַז ס'קומט כבּלעם, 
און ער איז אַרױס אים אַנטקענן, 


צום גרענעץ פון לאַנד, אוֹן געזאָגט אים: איך האָבּ דאָף 


געשיקט נאָך דיר שרים, ואָס בּיסט ניט געקומען? 
צי מיינסטו, איך קען דיר ניט אָפּנעבּן כּבוד? 

האָט בּלעם געענטפערט; / 

, און איצט, אַז איך בּין שוין געקומען, 

צי װעל איך אַ װואָרט קענען ריידן? | 

נאָר דעם װאָרט, װאָס גאָט װועט מיר ליינן אין מויל,. 
װעל איך קענען זאָגן". 

איז בּלֶעם געגאַנגען מיט בֹּלָק, 

געקומען קיין הוצות, 

האָט בּלק געשאָכטן 

פון רינדער און שאָף און געשיקט 

צו בּלעם און אויך צו די שרים מיט איִם, 

אויף מאָרנן אין בּלק גענאַנגען מיט בּלעם, 
אַרױפּגעבּראַכט אים אויף די הויכ; פון בּעל, 

און ער האָט נעזען דאָרט דעם עק פונם פאָלק.. 


5 
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זאָנט בּלעם צו בֹּלק; 

, בּוי אויף פאַר מיר זיבּן מזבּחות, 

גרייט צו זיבּן אָקסן און זיבּן בּאַראַנעס. 
האָט בּלק נעטאָן, װוי ס'האָט בּלעם בּאַפוילן, 
און זיי האָבּן אויפגעבּראַכט, בּלק און כבּלעם, 
צו אָקס און צו בּאַראַן אויף איטלעכס מובּה. 
זאָגט בּלֶעם; ,, בּלייבּ שטיין בַּיי דיין עולה, 


און איך װועל? מיר גיין, אפשר טרעף איך דאָרט נאָטן 


ער ווייזט סיר אַ װאָרט, װעל איך עס דיר בּאַלד זאָנן'". 
און ער איז אַװעק אין די הויכקייטן שטילע. 

האָט גאָט זיך געטראָפן צו בּלעם, 

זאָנט בּלעם: ,,כ'האָבּ זיבּן מזבּחות געשטעלט, 

אויף יעדן אַן אָקס און א בּאַראן געבּראכט'" 
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. -און דאָס זאָלסטו ריידן": 
-איז בּלֶעם געגאַנגען, און אָט בּיי דער עולה 


און נאָט האָט אַ וואָרט אים געלייגט 
אין מויל און נעזאָנט: ,,ניי צו בּלק צוריק, 


שטייט ער מיט די שרים פון מואב, 
הויבּט ער אָן זיין משל און זאָגט; 
,, פון ארם פאַרבּעט מיך בּלק, 
מואבס קיניג פון בּאַרג קדם: 
קום און שילט מיר יעקב, 
קום און פלוך ישראל! | 
װוי - זשע שילטן, אויב גאָט שילט ניט? 
װי - זשע פלוכן, אויבּ נאָט פלוכט ניט? 
כ'זע דאָך אים פון פעלון - שפּיץ, 
פון די הייך באקוק איך אים; 
אָט אַ פאָלק, װאָס וואוינט אַליין, 
מיט די פעלקער קיין חשבּונות. 
װער קען ציילן יעקבס שטויבּ 
און ווער מעסט ישראלס לאַנער? 
איך ווינטש זיך זיין פרומען טויט, 
און מיין ענה זאל זיין הי זיינער = 
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זאָגט בּלֶק צו בּלעם: ,,װאָס האָסטו געטאָן? 

איך האָבּ דיך גענומען, צו שילטן מיין פיינט, 

האָסטו אים אַ בּרכה געגנעבּן!" 

האָט בּלעם געענטפערט: ,,כ'האָבּ דיר דאָך געזאַנט: 
װאָס גאָט לייגט אין מויל מיר, נאָר דאָסּ מוז איך ריירן"". 
זאָגט בּלק: ,,קום איצט אין אַן אָרט, 

אַן אַנדערן, וואו דו וועסט זען 

פון פאָלק בּלויז דעם עק, אָבּער ניט אים איננאַנצן, --- 
וועסט קענען פון דאָרטן אים שילטן" 

האָט ער אים געבּראַכט צום פעלד צופים, 

געפירט אויפן שפּיץ פון דער פּסגה, 


און אויפגעשטעלט זיבּן מזבּחות, . 
געבּראַכט אָקס און בּאַראַן אויף איטלעכס מזבּח, 
זאָגט כּלעם צו בּלק: בּלייבּ דאָ בּיי דיין עולה, 
און איך װעל אַרומװאַנדלען דאָרט."" 

האָט גאָט זיך נעטראָפן צו בּלעם, געלייגט 

| אַ װאָרט אים אין מוי? און געזאָנט; 

הָי ווידער צו בַּלֶק און דאָס זאָלסטו ריידן: 
איז בּלֶעם געגאַנגען און אָט בּיי דער עולה, - 
- שטייט ער מיט די שרים פון מואב. 

פרענט בּלק: ,,װאָס האָט גאָט גערעדט"? 
הױיבּט ער אָן זיין מש? און זאָגט: 


== 


,, שטעל זיך בּלק און פאַרנעם. 

האָרך צו מיר, דו צפּורס זון! 

גאָט איז ניט קיין מאַן װאָס לייקנט, 
ניט קיין מענטשן-זון, װאָס חוזרט, 

אַז ער זאָנט זאָל ער ניט טאָן? 

אַז ער רעדט, --- זאָל ער ניט האַלטן? 
כ'האָבּ אַ בּרכה היינט גענומען, 

ווייל געבּענטשט האָט ער דעם פאָלק, 
וי קען איך עס איבּערמאַכן? 
ניט ער זעט אַ שולד אין יעקב, 

ניט אַ שאַנד - פלעק אין ישראל; 
ס'איז אַצינד מיט אים זיין גאָט, 
איז אין אים אַ קיניג - שאַל, 

גאָט, װאָס פירט אים פון מצרים, 

שיצט אים, וי אַ בּאַרג דעם בּיפלאָקס, 
קיין פאַרריידעניש אין יעקב, 

און קיין כּשוף אין ישראל, 

ס'ווערט אַצינד געזאָגט אי} יעקב, 

אין ישרא?; װאָס טוט נאָט? : 
שטעלט דער פאָלק זיך, װוי אַ לעמפּערט, 
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און דערהויבּט זיך, יי אַ לייבּ, 
| ליינט זיך ניט צוריק אנידער. 
בּיז די צוק - פלייש אויפנעגעסן, 
און די רויבּ ‏ בּלוט אויסנעטרונקען. 
= 


זאָנט בּלק צו בּלעם: ,, ניט שילט אים, ניט בּענטש אים!'* 
און ס'ענטפערט אים בּלעם: איך האָבּ דאָך געזאַנט; 
,,װאָס גאָט וװועט מיר הייסן נאָר דאָס װעל איך טאָן", 
זאָנט בּלק צו בּלעם: 
,.איך װעל דיך אַצינד אין אַן אַנדער אָרט נעמען, 
וועט אפשר געפעלן זיין גאָט, 
און דו וועסט פון דאָרט מיר אים שעלטן." 
אוֹן בּלק נעמט בּלעם און פירט אים אַרויף 
צום שפּיץ פון פּעור, וועלכער קוקט אויף ישימון, 
זאָגט בּלֶעם צו בּלק: 
,,שטעל אויף פאַר מיר זיבּן מזבּחות, 
גרייט צו זיבּן אָקסן און זיבּן בּאַראַנעס"" 
האָט בּלק געטאָן, װי ס'האָט בּלעם געהייסן, 
געבּראַכט אָקס און בּאַראַן אויף איטלעכס מובּח, 
האָט בּלעם געזען, אַז ס'געפעלט בּעסער גאָט, 
צו בּענטשן ישראל; איז ער ניט געגאַנגען, 
אַנטקעג| פאַרריידעניש, װוי איטלעכס מאָל; 
ער האָט זיך געווענדט מיטן פּנים צום מדבּר, 
געהויבּן די אויגן, געזען, װי ישראל 
כינט שבט בּיי שבט, איז אויף אים נעקומען 
גאָטס נייסט, און ער הויבּט אָן זיין מש? און זאָנט: 
אַ װאָרט פון בּלֶעם, זו} פון בּעור, 
אַ װאָרט פון מאַן, דעם אוינ - פאַרמאַכטן,, 
אַ װאָרט פון דעם, װאָס הערט נאָטס רייר, 
זעט דעם אַלמעכטינן און פילט, 
און ס'עפענען זיך אים די אויגן: 
וי שיין די געצעלטן דיינע יעקב! 


דיינע רו - פֿלעצעד, ישראפ! 

וי טייכן, װאָס צוניסן זיך, 

וי גערטענער אויף שטראָמען, 

וי די אַלאָע ‏ פלאַנץ פון נאָט, 

און וי די צעדערן אויף פייכטקייט, 

זיין עמער גייט מיט װאַסער איבּער, 

זיי! זוימען װאַקסט אויף פעטן פּאָדן, 
זיין קינינ שטייגט אננן איבּער, 

און ס'ווערט דערהויבּז זיין מלוכה, 

זיין נאָט, װאָס פירט אים פון מצרים, 
בּאַשיצט אים, וי אַ כּאַרג דעם בּיפּלאָקס, 
און ער פרעסט פעלקער זיינע פיינט, 
פאַרוואונדעט זיי מיט זיינע פיילן, 

די בּיינער זייערע צוקנאַקט ער, 

ער קניט און ליינט זיך װי אַ לייב, 

אַ לעמפּערט --- ווער שטעלט אים אַװעק? 
ווער ס'בּענטשט דיך, איז אַליין געבּענטשט, 


און שילט דיך ווער---דער בּלײיבּט פאַרשאָלטן. 


:2 
בוט 


האָט בּלק געצערנט אויף בּלעם, 

נעפּאַטשט אין די הענט און געזאָגט: 

,,איך האָבּ דיך גערופן צו שילטן מיין פיינט 

און דו האָסט געבּענטשט אים דריי מאָל נאָבאַנאַנד, 
אַנטלױף - זשע צוריק אין דיין היים! 

כ'האָבּ. צוגעזאַנט נעבּן דיר כּבוֹר, 

האָט גאָט דיך פון כּבוד פאַרמיטן!" 

זאָנט כּלעם צו בּלק: , האָבּ איך ניט נעװאָרנט 

די שלוחים, װאָס דו האָסט נעשיקט מיר קיין פּתור; 
מעג בּלק מיר נעבּן 

זיין שטוב פוֹל? סיט זילבּער און נאָלד, 

כ'וועל ניט איבּערטרעמן 

די מוי? פוֹן מיין נאָט, צו טאָן גוטס אָדער שלעכטס! 
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איצט ניי איך צוריק צו מיין פאָלק; 

פארנעם / זשע מיין ראם -הר = יי 

װאָס ס'וועט נאָך דער פאָלק טאָן דיין פאלק 

אין שפּעטערע צייטן" 

ער הויבּט אָן זיין משל און זאָגט: 

ט 
אַ װאָרט פון כּלעם, זון פון בּעוֹר, 
אַ װאָרט פון מאַן דעם אויג - פאַרמאַכטן, 
װאָס הערט גאָטס רייד און ווייס נאָטס וויסן, 
זעט דעם אַלמעכטיגן און פאַלט 
אוז ס'עפענען זיך אים די אויגן. 
אָט זע איך עס --- עס איז ניט נאָנט, 
אָט בּלִיק איך עס --- עס איז ניט איצט, 
אין יעקב גייט אַ שטערן אויף 
אַ צעפּטער שטעלט זיך אין ישראל, 
צוקלאַפּט די גרענעצן פון מואב, 
צושמעטערט פעסטונגען פון שת, 
און ס'בּלייכּט די אדום - לאַנד פארפרעמדט, 
פּאַרנומען שעיר דורכן פיינט, --- 
ישראל בּלויז איז פול מיט מאבט, 
געוועלטיגן װועט יעקבס שטטם, 
פאַרטילינן דעם איבּערבּלייבּ 
פון זיינע פיינט אין איטלעכס שטאָט. 
עט 

דערזען עמלק, הױיבּט ער אָן זיין מש? 

און זאָגט; - 
עמלק איז דער שטאַרקסטער פֹאָלק, 


זיין סוף איז אֶבּער אונטערגאַנג -- 
28 


דערזען דעם קיני, הױיבּט ער אָן זיין משל 
און זאָגט: 
דיין זיץ איז פעסט, 


אין פעלז דיין נעסט: 
און דאָך ווערט קין אויסנעראמט -- 
וי גרינג װעט אשור פאַננע! אים. 
8 
און ער הױיבּט נאָך זיין מש? אֶן 
און זאָגט; 
וידי 
ווער בּלייבּט לעבּן, 
- ווען גאָט בּריינגט עס? 
קומען שיפן 
פון לאַנד כּתּים, 
שלאָגן אשור, 
שלאָגן עבר, 
גייען אויך אַלַיין צום אֶפּנרונט! --- -- 
איז כּלעם גענאַננען צוריק אין זיין היים, 
און כּלק האָט אויך אין זיין וועג זיך געלאָזן. 


מואכס טעכטער. 
און אין שיטים זיצנדיג, 
איז דער פאָלְק פאַרפירט געװאָרן 
דורך די שיינע טעכטער מוֹאבס, 
איז דער פאלק מיט זיי גענאַנגען 
צו די שעכטוננען פון געטער 
און געגעסן און געטרונקען 
און געבּוקט זיך צו די געטער 
און נעקלעפּט זיך צום בּעל - פּעור. 
האָט געצערנט גאָט אויף זיי 
און האָט משהן אָנגעזאָגט: 
נעם די עלצטע לייט פון פאָלק, 
. = הענג זיי אוֹיף אַנטקעגן זון, 
| /װועט נאָטס צאָרן ווערן שטילער. 


און פ'זאָנט משה צו די שופטים 
פון ישראל; איר זאָלט טויטן 
איטלעכער די מענטשן זיינע, 

װואָס געקלעפּט זיך צום כּעל? - פֹּעוּר. 
און געקומען איז א מאַן 

און נעבּראַכט צו זיינע בּרידער 

אַ מדינית פאַר די אויגן 

פונם גאַנצן פאלק ישראל, 

וועלכע וויינען, שטייענדי: 


| - פאַר דער טיר פוֹן אוהל מועד. 


און וועז פּינחס, זון אלעזר'ס, 
אהרנס זון, האָט עס דערזען, 
שטייט ער אויף פון מיטן פאָלק, 
נעמט אין האַנט אַריין אַ שפּיז, 
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גייט אַרי! נאָך יענעם מאַן 

אין געצעלט פון דער מדינית 

און האָט בּיידן דאָרט דעישטאָכן, 
האָט די פּעסט זיך בּאַלד פאַרהאַלטן. 
איז געווען די צאָל פון טויטע 
דאַמאָלס --- פיראונצוואנציג טויזנט. 
און ס'האָט גאָט געזאָנט צו משהן: 
פינחס האָט נעשטילט מייז צאָרן, 
האָט פאַר מיר זיך אָנגענומען, 

און איך האָבּ די זין ישראלס 

ניט פאַרטילינט אין מיין אייפער, 

גיב איך אים מיין בּונד פון שלום, 
זאָל פאַר אים און פאַר זיין נאָכקום 
זיין דער כּהונה - בּונד אויף אייבּינ! 
און דער נאָמען פונם מאַן, 

װואָס געכאַפּט בּיי דער מדינית, : 
רופּט זיך זמרי. זון פון סלוא, 

פירשט פון שטאַם - הויז אין שמעוני, 
און דער נאָמען פון דער פרוי, 

די מדינית די געכאַפּטע, 

רופּט זיך כּזבּי טאָכטער צורס, 
פירער פון די מדין פעלקער 

און ס'האָט גאָט געזאָגט צו משהן: 
שיינינ די מדינים, שלאָנ זיי, 

וויי? זיי האָבּן אייך געפּייניגט 

מיט די פּלענער װאָס געפּלאַנט 

קענן אייך מיט כַּעור אוֹן כּזבּי 

ײענעם טאנ פוון רער מנפהן =- 


משה און יהושע 
און ס'האָט גאָט געזאָנט צו משהן; 
ציי אַרױף צום בּאַרנ עברים 
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און זאלסט דאָרט די לאַנד בּאַקופן, 
װאָס איך ניבּ די זין יש-אלס 
זאֶלסט איר זען און נאָכדעם שטאַרבּן, 
װוי געשטאָרבּן איז דיין בּרודער 
אהרן, ווייל איר בּיידע הטט ניט 
מיר נעפאלנט אין מדבר צין, -- 
ווען געקריגט האָט די געמיינדע, --- 
מיך צו היילינן מיט ואַקער 

פּאַר די אוינן פונם פאָלס, -. 

רופט זיך משה אֵן צו גאָט; 

זאָל דער גאָט פון אַלֶע נייסטער 
אויפן פאלק אַ מאַן בּאַשטימען, 
װאָס זאָל גיין פאַר זיי און קומען, 
װאָס זאָל פירן זיי אוז בּרענגען; - 
זאָל ניט ווערן נאָטס געמיינדע, 

וי די שאָף װאָס אָן אַ פּאַסטוך. 
און ס'האָט נאָט געזאָנט צו משהן: 
נעם יהושען, זון פון נון, 

וועלכער איז א מאַן מיט נייסט, 
שפּאַר אויף אים אֶן דיינע הענט, 
שטעל אים פאַר אלעזרן, 

אהרנס זון, און פטרן פאָלק, 

גיכּ פאַר זיי אים די בּאַפעלן, 

שייד אֶפּ פון דיין נלאַנץ אויף אים, -- 
זאָל אים די נעמיינדע פאָלגן. 

און אלעזר זאָל פאַר אים 

פרעגן בּיי די אורים תּומים, 

און לויט זיין װאָרט גייען, קומען 
ער מיט אַלע זין ישראלם. 

משה האָט אַזוי געטאָן, 

האָט אַװעקנעשטעלט יהושען 

פאר אלעזרן דעם כֹּהן 


און דעם גאַנצן פאלק ישדאל 
:אָנגעשפּאַרט אויה אים די הענט 
און נענעבּן אים בּאַפעלן, --- 
אַלץ װוי גאָט האָט אים בּאַפױלן. 


עבר הירדן. 
און די זין פון נד און ראובן. 
האָבּן פי נגעהאָט אַ סך, 
או! געזען אין יעזר, נלעד 
בּאָדן פּאַסיגן פּאַר פי, 
האָבּן זיי געזאָגט צו משהן, 
-צו אלעזר און די פירשטן; 
אויבּ מיר האָבּן חן בּיי דיר, 
זאָל מען דאָ אונז געבּן לאנד, 
אונז ניט פירן איבּער ירדן. 
רופט זיך משה אָן צו זײי; 
צי די בּרידער אייערע 
זאָלן אין מלחמה ניין, 
און איר װועט אָט דאָ פאַרבּלייבּן? 
און פאַרװאָס זאָלט איר דעם פאָלק 
מאַכן אָפּהענטיג פון גייי 
! אין דער לאַנד, װאָס נאָט שענקט זיי? 
; ווילט איר זיין װוי די מרנלים, 
וואָס איך האָבּ געשיקט פון קרש; 
האָבּן זיי די לאַנד בּאַקוקט, 
אָפּהענטיג נעמאכט דעם פאָלק, 
ניט צו ניין און איר פאַרנעמען 
און דערפאַר האָט גאָט געצערנט 
- און געשװאָרן, אַז די אַלע, 
חוץ יהושע און אויך כּלב, 
וועלן אין דער לאַנד ניט קומען 
נאָר אין מדבּר אויסשטארבן. 
זיינט איר אויפּנעשטאַנען איצט, 


אַ נעזינד? שלעכטע מענטשן, 

צו פאַרגרעסערן גאָטס צאָרן, 

און דער פאָלק זאָל ווייטער מוזן 
אין דער מדבּר װאַנדדעװען? 

האָבּן זיי דערנענטערט זיך 

און געזאָנט: מיר װועלן שטאַלן 
אויסבּויען פאַר אונזער 8' 

און אויך שטעט פאַר ווייבּ און קינד 
און מיר זעלבּער וועלן זיך 

פאַרן פאלק בּאַװאָפענען 

און אים בּרענגען אויפן אָרט, 

און אַז ס'וועט דער פאלק פאַרנעמען 
איטלעכער זיין נחלה, דאַמאָלס 
קומען מיר צוריק אַהער, 

רופט זיך משה אֶן צו זײי; 

אויב איר װאָפּנט זיך צום קאַמף 
אוז איר גייט דעם ירדן איבּער 

בּיז דער פאָלק פאַרטרייכט דעם פיינט, 
נאָכדעם ערשט קומט איר צוריק, 
וועט איר בּלייבּן ריין פאַר נאָט 

און איר מענט די לאַנד פאַרנעמען; 
בּויט זיך שטעט פאַר ווייבּ און קינד, 
בּויט אויך שטאַלן פאַר די פי, --- 
איר מוזט אָבּער האַלטן װאָרט! 

און ס'האָט משה אָפּנענעבּן 

צו די זין פון נד און ראובן 

אוז פון האַלבּן שבט מנשה 

דעם נעבּיט פון קינינ סיחון 

און די לאַנד פון קינינ עוג, 

און זיי האָבּן שטעט געבּויט 

און בּאַזעצט דאָרט ווייבּ און קינד. 
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משה ועננה ױף, 
און משה האָט דעם פאָלק נערופן 
און אים געזאָגט: איר האָט נעזען 
די גרויסע פּרובן, צייכנס, וואונרער, 
װאָס נאָט האָט אין מצרים-לאַנד 
בּאַװיזן פּרעה'ן און די קנעכט; 
האָט גאָט אייך אָבּער ניט געגעבּן 
קיין האַרץ, קיין אויערן און אויגן, 
דאָס אַלץ צו וויסן, הערן, זען. 
און איך האָבּ אייך אַרומנעפירט 
איז מדבּר פערצינ יאָר --- און שוך 
אוֹן קלייד איז ניט צופוילט אויף אייך. 
די גאַנצע צייט קיין בּרויט גענעסן 
און ניט געטרונקען וויין און בּיר, 
און אַז עס זיינען סיחון, עונ 
אַרױס אַנטקעגן אייך אין קרינ 
האָט איר צוקלאַפּט זיי אוֹן די לענדער 
פאַרנומען און אַװעקנענעבּן 
צו ראובן, גד און האַלבּ מנשה. 
היינט שטייט איר אַלע דאָ פֿאַר נאָט, 
די הױפּטלײט עלצטע און די שוטרים, 
די װייבּער, קינדער און די פרעמרע, 
פון האָלץדהעקער בּיז װאַסער-שעפּער --- 
גאָטס בּונד און שבועה אויפצונעמען, 
צו מאַכן דיך צום פאָלק בַּיי אים, 
און ער זאָל זיין בּיי רי- אַ גאָט. 
און ניט מיט אייך אַליין שליס איך 
אַצינד דעם בּונד און אויך די שבועה, 
נאָר מיט די אַלע, װאָס פאַראַן 
און װאָס ניטאָ היינט צווישן אונז 
און אויב פאַראַן בּיי אייך אַ װואָרצל, 
זואָס פרוכפּערט גיפטינקייט און ווערמוט 
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און נאָכן אויסהערן די שבועה 

װעט ער בּאַרימען זיך אין האַרצן; 

עס װעט מיר גוט זיין, אויבּ איך וועל 
גיין נאָך דער ווילדקייט פון מיין האַרצן? 
װעט נאָט אים קיינמאָל ניט פאַרגעבּן 
עס וועט זיין צאָרן רויכערן 

אין יענעם מאַן און ס'פאַלט אויף אים 
די גאַנצע קללה פונם בּוך. - 

און אַז דו וועסט אין פרעמדער פאַנד. 
זיך אומקערן צוריק צו נאָט 

און פאָלגן די געבּאָט1 זיינע, 

וועט ער דיך ווידער ליב קרינן 

אוֹן אויפקלייבּן דיך פון די פעלקער 
וואו ער האָט דיך צוערשט פאַרשפּרײט, 
אויבּ דיין פאַרשטויסענער װעט זיין 
אין עק פון הימל, װועט דאָרט נאָט 
צונויפקלייבּן און נעמען דיך 

און װועט בּאַשנײידן אייך די הערצער 

צו ליבּן אים מיט לייבּ און לעבּן 

און װעט דיר נעבּן גרויסע שפע 

אין אַלע װוערק פוֹן דיינע הענט, 

אין פרוכט פון לייבּ, אין פרוכט פון פי 
אין פרוכט פון ערד---אַליץ נאָר צו נוט}ָ 
איך שטעל פאַר עדות ערד און הימל; 
כ'גיבּ אייך דעם לעבּן און דעם טויט, 
כ'ניבּ אייך די בּרכה און די קללה, 

טאָ זאָלט איר אויסקלייבּן דעם לעבּן, 
צו ליבּן גאָט און פֹאֶלְנו אים, 

כ'בּין היינט אַלט הונדערט צואַנציג יאָר, 
איך קען שוין מער ניט גיין פאַר אייך 
און נאָט האָט אויך צו מיר געזאַנט: 
,,דו ועסט ניט איבּערגיי} דעם ירדן, 


זהושע װועט נאָר גיין פאַר זיי 

און וועט זיי אָפּנעבּן די לאַגך."" 

און משה רופט יהושע'ן צ 

און זאָנט אים פאַרן גאַנצן פאָלק: / 

הי שטאַרק און פעסט, ווייל דו װעסט 
בּרענגען 

דעם פאֶלְק דעמדאָזינן אין לאַנד, 

װאָס נאָט האָט צונעזאַנט די פאָטערס 

און דו וועסט זיי די לאַנד פאַראַרבּן. 

נאָכדעם האָט משה סמיט יהושען 

געשטעלט זיך אינם אוהל טיעד 

בּאַוייזט זיך נאָט אין װאָלקן וי 

און זאָגט צו משהן: דו דאַרפסט שטאַרבּן; | 

פאַרשרייבּט - זשע אייך אַצינד די שירה 

און לערן איר די זין ישראלס 

און ליינ איר זיי אין מויל אַרײן, 

זאָל זיין די שירה פאַר אַן עדות: 

אַז איך װעל כּרענגען זיי אין לאַנר, 

װאָס כ'האָבּ די פאָטערס צונעזאַנט, 

א "אכ װאָס פליסט מיט מילך און 

האָניג, } 

און ער װעט עסן זאַט, און פעט זיין | 

און װעט זיך קערן צו די געטער 7 

אוז דינען זיי און שענדן מיך, 

מיין בּונד דעם הייליגן צושטערן, 

און ס'וועלן צרות טרעפן אים, 

צרות נרויסע, צרות שווערע, --- 

זאל פט די שירה זיין אן עריףת --- 

װאָס װעט אין מויל פון זיינע קינדער 

אויך דאַמאָלס ניט פאַרגעסן ווערן, 

אַז איך האָבּ זיין געדאַנק געוואוסט 

נאָך איידער איך האָבּ אים געבּראַכט 


אין אָט דער צוגעזאָגטער *אַנר. 

און משה האָט פאַרשריבּ}ן דאַמאָלס 
די שירה פאַר די זין ישראלס 

און האָט זיי אַלֶע אויסנעלערנט; 


האזינן 
פאַרנעמט, איר הימלען, װעל איך ריידן, 
און הערן זאָל די ערד מיין װאָרט! / 
מיין לער זאָל טריפן װוי דער רעגן, 
מיין זאָג זאָל רינען וי דער טוי, 
וי שפּריצ} פרישינקע אויף גראָז, 
וי טראָפּנס זאַפטינע אויף קרויט. 
אַז איך רוף אָן דעם נאָמען גאָטס, 
גיט ווירדינקייט צו אונזער גאָט! 
דעם פעלזן, װאָס זיין װוערק איז גאַנץ 
און אַלע זיינע װועגן --- ריכטיג. 
דעם גאָט פון גלױיבּינקייט אָן אומרעכט, 
ער איז גערעכטיג און איז נלייך. 
און אַז ס'פאַרדארבּן זיינע קינדער, 
דער קרומער און פאַרדרייטער דור, 
איז עס פאַר זיי אַלַיין פאַרדאַרבּונג! 
צי טוט איר נאָט אַזױי פאַרגעלטן, 


איר שענדלעכער, ניט - קלונער פאָלק? ‏ 


ס'איז דאָך דיין פאָטער, דיין בּאַשאַפּער, 
װאָס האָט געגרינדעט דיך, געפעסטיגט! 
דערמאָן זיך אָן די אַלטע צייטן, 
בּאַנרייפט די יאָרן פון די דורות, 

דיין פאָטער פרעג, װעט ער דיר זאָגן, 
די זיידעס וועלן דיר דערציילן: 

ווען נאָט האָט איינגעטיילט די פעלקער, 
ווען ער האָט מענטשן - זין פאַרשפּריים 
האָט ער די נרענעצן געשטעלט 
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אויך פאַר אַ צאָל ישראלס זִין, 

ווֹיי? ס'איז דער פאלק אַ טייל פון 
וויי? יעקב איז דער אַרבּטײ? זיינער! 
ער האָט געפונען אים אין מדבּר, 
אין װויסטעניש דער קלאגעדיגער, 
האָט אים אַרומגעצאַמט פאַרבּויט, 
געהיט וי שװאַרצאַפּ? פון אויג, 

זוֹי ס'וואכט דער אָדלֶער אוֹיף זיין נעס? 
און שװעבּט אַרום די קינדער זיינע, 
פֿאַרשפּרײט ער זיינע פליג?ען, נעמט אים 
און טראַנט אים שוועבּנדיג, אין הויבן. 
עס פירט אים גאָט דער איינצינער, 

ניטאָ מיט אים קיין פרעמדער גאָט 

לַאָזט רייטן אים אויף הייכקייטן 

אוז שפּייזן זיך פון פעלד - פרוכטן 
און האָניג זוינן פונם פעלון 

און בּוימל טרינקען פון נראניט 

און שמאַנט פון רינד און מילך פון שאָף 
און פון געשטאָפּטע לעמער פעטם, 
כּאַראַנעס, בּעק פון בּשן - לאַנד, 

מיט אינגעווייד פון פעטע וייץ, 

און טרינקען שוימיג טרויבּן - בּלוט. 
איז נאָר ישורון פעט געװאָרן, 

געװאָרן דיק בּאַלייבּט, פאַרפעצט, 

האָט ער געבּריקעוועם זיין גאָט, 
געשענדט דעם פעלזן פון זיין הילף. 
נערייצט מיט פרעמדע שענרלעכקייטן, 
געבּראַכט קרבּנות צו די שדים, 

צו געטער נייע, ניט בּאַקאַנטע, 

פּון טאַטעס ניט געירשנטע, 

פּאַרגעסן דיין בּאַשאַפּער --- גאָט, 
פּאַרלאָזט דעם פעלזן, דיין געבּוירער. 


גאָט, 
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האָם נאָט געזען און זיי פאַראַכּט, 
געצאָרנט אויף די זין און טעכטער, 
געזאָגט: איך קער זיך אֶפּ פון זיי --- 
און לאָמיר זען איצט זייער סוף, 

זֵיי זיינען אַ פאַרדרייטער דור, 

זיי זיינען אומנפויבינע קינדער, 

זיי רייצן מיך מיט גאַטלאָזינקײט, 
דערצערענען מיט שענדלעכקייטן, 

איך רייץ זיי מיט פאָלקלאָזיגקייט, 
שענדלעך פֹאֶלק. 
ווייל ס'בּרענט אַ פייער אין מיין צאָרן, 
יו פּלאַקערט בּיז דער אונטער - ערד 
צופרעפט די ערד מיט אירע פרוכטן, 
פאַרטטאַליעט גרונטפעסטן פון בּערנ, 


און א 
שיק אָן אויף זיי א 


און איך בּרענג אַלדאָס בַּייז אויף זיי, 
שיס אויס אין זיי די פיילן מיינע, 
געשוואלן ווערן זיי פון הוֹננער, 
פאַרבּדענט פוֹן היץ, צום טויט פאַרסמט, 
איך שיק אויף זיי די ציין פון חיות, 
צוזאַמען מיטן שלאַנגנען - ניפט, 

פון דרויסן שװוערד, אין חדר --שרעק 
פאַרטיליגט יוננען און אויך מוידן, 

פון עופהלע בּיז גרויעם מאַן, 

איך האָבּ געװאָלט פאַרשניידן זיי 

פון מענטשישער געדעכעניש, --- 

האָכּ איך פאָרכט פאַרן שונא'ס אויפבּרויז, 
ווייל זייער פיינט דערקענט עס ניט, 

זיי זאָגן;: אונזער האַנט איז שטאָלץ, 
ניט נאָט האָט אויפגעטאָן דאָס אַלץ! 
וויי? יענער פאָלק האָט קיין פאַרשטאַנר, 
קע| ניט פאָרויסזען זייער סוף. 


ער װאָלט געדאַרפט פאַרשטיין, בּאַגרייפן; 


און צוויי פאַרטרײבּן צענטויזנט, 

אויבּ ניט דער פעלז האָט זיי פאַרראַטן 
און גאָט אַלֵיין האָט זיי פאַרקויפט, 

ווייל זייער וויינשטאָק איז פון סדום 

או! זייער פעלד איז פוֹן עמורה 

ווייל זייער וויינטרויבּ איז פאַרסמט, 

פול בּיטערניש איז זייער שטעננפ, 

וויי? זייער וויין אין שלאַננען - ניפט 
און נאַל פון עקדיש גרויזאַמען. 

בַּיי מיר איז עס פאַרבּאָרנן אַלץ, 
פאַרזינלט אין די שאצן מיינע: 

איך װעל זיך שפּעטער רעכענען, 

ווען זייער פוס װועט שטרויכלענען;: 

וויי? נאָנט איז זייער אומנליק - טאָג -- | 
ער שפּירט שוין װאָס עס קומט אויף זיי. 
ווייל גאָט װעט משפּט! זיין פאָלק, 

אויף זיינע קנעכט בּאַדענקט ער זיד, 
ווען ער זעט, אַז די האַנט איז שװאַך; 
ניטאָ קיין הערשער און קיין העלפער, 
פרענט ער; וואו איז זייער גאָט 
דער פעלז, װאָס האָט נעזאלט זיי שיצן?; 
זיי עסן, טרינקען דאָך בּיי אים | 
די פעטס און וויין פון די קרבּנות! ְ 
טאָ זאָלן זי אַצינד אייך העלפן, 

זייז אַ בּאַהעלטעניש פאַר אייך! 

זעט אַלע איצט, אַז איך אַלֵיין -- 

ניסא בי מיר קיין אנדער ואָט! =- 
איך טויט און איך דערהאַלט בּיים לעבּן, 
איך וואונד און איך הייל אויס צוריק,--- 
פון מיר קען קיינער ראַטעװוען! 

און איך הויבּ אוֹיףּ מיין האנט צום הימל, | 


זוי קען איין מאַן פאריאָנן טויזנט 


און שווער: אַזױ װוי איך לעבּ אייבּיג! --- 

איך װעל דעם קלונג פון מיין שווערר 
שאַרפן, 

מיין האַנט װועט אָנגרייפן דעם משפּט 

נקמה נעם איך פון מיין פיינט 

איך. על בּאַצאָלן מיינע שונאים -- 

איך שיכּור אָן מיין פַייל פון בּלוט 

איך ניבּ מיין שווערד צו עסן פלייש, 

די בּלוט פון שלאַכט - געמאַלענע, 

די פלייש פון פיינט פאַרװילדעטע! 

אַצינד זינגט, פעלקער, פאַר מיין פאָלק, 

נאָט רעכנט זיך מיט זיינע שונאים 

פאַר די בּלוט פון זיינע קנעכט 

און ריינינט ווידער לאַנד און פאָלק! 


פאר משה'ס טוים. 
דעמזעלבן טאָנ האָט נאָט געזאָגט 
צו משהן: שטיינ צום בּאַרנ עכרים, 
דעם בּאַרג נבו, אין לאַנד פון מואב, 
װאָס איז אַנטקענן שטאָט יריחו 
און זע פון דאָרט די לאַנד כּנען, 
װאָס איך ניבּ צו די זין ישראלס 
און שטארל דאָרט אויפן זעלבּן בּאַרנ 
וי ס'איז דיין בּרודער אהרן דאַמאָלס 
געשטאָרבּן אויפן שפּיץ פון הוֹר, 
ווייל נאָר פון ווייט זעסטו די לאַנד 
און. קומען דאָרטן וועסטו ניט. 


וואת הבּרכה. 
און דאָס איז די בּרכה, 
ואס ס'האָט נעבּענטשט משה, 
דער געטלעכער מאן, 
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די קינדער ישראלם 

אין טאָג פון זיין טויט: 

, פּון סיני קומט נאָט, 

פון שעיר דערשיינט ער, 
פון פּאָרן בּאַלייכט ער, 

ער טרעט אין זיין היילינקייט 
פיט צענדלינער טויונטער -- 
אַ פלאמיגע תּורה 

פּאַר זיי אין זיי!ז האַנט. 
בּאַנייסטערט מיט ליבּשאַכט 
;"די היילינע שטאַמען; 

זיי קניען פאַר אים, 
פּאַרנעמען זיין װאָרט, 

די תּורה, װאָס משה 

האָט דאָרט אונז געבאָט; 
נעגעבּן אַן אַרבּטײל 

פאַר יעקב'ס געזינר, 

ווען ער איז געווען 

אין ישורון אַ פירער, 

ווע! פ'האָבּן די עלצטע 

פון פאלק זיך פאַרזאמלט, 
די שטאַמען ישראלס, 
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זאָל לעבּן ראובן, ניט שטאַרבּן, 


און גרויס אין דער צאָל --- זיינע לייט! 


* 


הער צו, גאָט, די שטים פון יהודהן 


דו כּרענג אים צום פאלק 
זיין האַנט זאָל זיין מעכטיג, 
אוֹן זיי אים אַ הילף קעגן פיינט! 


=* 


צו לוין נעזאָגט: 
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דיין אורים ותומים 
בּיים היילינן מאַן, 

געפּרובט אים אין מסה, 
בּיים װאַסער פון קריג; 

ער זעט ניט זיין פאָטער 

און קען ניט זיין מוטער 
איז ווייט פון זיין בּרודער 
און פרעמד פון זיין קינר --- 
ער היט נאָר דיין װאָרט, 
האַלט טייער דיין בּונד; 

ער לערנט ישראלן 

די מודה פון נאָט 

און רויכערט און כּרענט 
קרכּנות פאַר אים 

בּענטש, נאָט, זיינע כּוֹהות, 
בּאַװיליג זיין װערק; 
פארוואונד אין די לענדן, 
ווער ס'גייט אים אַנטקעגן; 
זיין שונא צוקלאפּ, 

ער זאָל מער ניט אויפשטיין! 
געזאָגט צו בּנימין: 

דו ליבּלינג פון נאָט, 

לינ זיכער בּיי אים, 

ער װאַכט איבּער דיר 

און שיצט דיר דיין רו. 


יע 
אל 


און יוספן זאָגט ער: 
געבּענטשט איז זיין לאַנר. 

מיט זיססייט פון הימל, 

פון אונטערשטן אָפּגרונט 

מיט זיסקייט פון זונינע פרוכטן, 


מיט זאַפט פון לבנהיגע שפּראָצן 
מיט אזראַלטע בּערג 

און אייבּיגע הויכן, 

מיט פרוכפּערדיג בַּאָדן, 

לויט ווילן פון גאָט 

װאָס שטראַלט פונם סנה, 

דאָס אַלץ זאָל אויף יוספס קאָפּ קומען, 
אויף שייט?, געקרוינט פון די בּרידער, 
אָסס אין אַ כּכור פול מיט פּראַכט, 
! מיט מעכטינע הערנער פון בּיפלאָקס, 
מיט זיי װועט ער שטויסן די פעלקער 
צוזאַמען אין עקן פון װעלט -- 

דאָס זיינען אפרימס חיילות, 

דאָס זיינען מנשהס לעניאָנען! 


עי 
אל 


זיין 


צו זבולון געזאָנט: 

זאָל זבולון זיך פרייען אין וועג, 
יששכר אין זיינע געצעלטן; 

זיי רופן די שטאַמע! צום בּאַרג, 
דאָרט פייערלעך שעכטן קרבּנות 
זיי זויגן א שפע פון ימען, 
בּאַהאַלטענע אוצרות פון זאמד. 


5 
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שונדן; 

ער לינט וי אַ לעמפּערט 

און צוקט די געליינקען און קעפּ; 
נעזען זיך דעס ווינק? דעם ערשטן, 
דעם פּלאַץ, וואו דער פירער בּאַגראָבּן, 
געגאַנגען אָן שפּיץ פונם פאָלס, 

נעטאָן די גערעכטינקייט גאָטס 

און אויסגעפירט רעכט פאַר ישראל, 


דייל רה ייו יי רישי יפייא 524 
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אַ יונגער לייבּ דן, שפּריגנט פון בַּשן; 
מיט ווילינקייט זאַט איז נפתלי, 

און פול מיט דער בּרכה פון גאָט, 

זיין אַרבּ איז דער ים בּיז! דרום. 
געבּענטשט צווישן זין זאָל זיין אשר, 
בּאַליכּט זאָל ער זיין בּיי די בּרירער, 
זאָל טונקען אין בּוימל זיין פוֹם, 

מיט שלעסער פון אייזן און קופּער 

זאָל אייבּיג געשיצט זיין זיין זעט. 

ניטאָ וי דער נאָט פון ישורון, 

װואָס רייט, דיר צו הילף, אין די הימלען, 
אומאָרימט מיט שטאָלצקייט די וועלט 
פאַרטרייבט און פאַרטיליגט דיין פיינט, 
און זיכער וועט וואוינען ישראל 

אַליין אויף די קװאַלן פון יעקב, 

אין לאַנד פונם קאָרן איִן וויין, 

וואו פ'טריפן די היפמכעי בוט טל 

אַז וואויל דיר ישראל! ווער נאָך 

וי דו ווערט געהאָלפן דורך גאָט? 

ווייל ער איז דער שילד פון דיין הילף, 
וויי? ער איז דער שווערד פון ריין שטאָלץ, 
עס שמייכלען צו דיר דיינע פיינט, - 

און דו טרעטסט אויף זייערע הויכן! 


משה'ס טויט. 
און משה איז אַרױף צום בּאַרנ נבו, 
צום שפּיץ פון פּסגה, װאָס איז פאר יריחו, 
האָט גאָט געוויז! אים דאָס נאַנצע נלער, 
נפתּלי און אפרים און מנשה 
די לאַנד יהודה בּיזן ים פון הינטן 
דעם דרום און דעם פּליין, דעם טאָל יריחו, 
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געוויזן אים די פּאַלמען-שטאָט בּיז צוער ; און ס'האָט קיין מאַן קיין איינצינער 
און אים געזאָגט: זיין קבר ניט געוואוסט בּיז היינטינס טאָג. 
דאָס איז די לאַנד, װאָס כ'האָבּ און משה איז צו הונדערט צװאַנציג יאָר 
געשװאָרן אברהם, יצחק און יעקב, געשטאָרבּן, ניט אַז אויג פארטונקלט וְ 
איר שיינקען צו די קינדער זייערע, --- און ניט פאַרנאַנגען איז נעווען זיין כּוח. 
אָט ווייז איך דיר און ס'האָכּן אים בּאַװיינט די זין ישראל 
די לאַנד בּלויז מיט די אויגן אין מואבס פּטעפּעס דרייסיג טעג, 

;און איבּערגיין אַהינצו וװועסטו ניט. ניט אויפגעשטאנען מער קיין נביא, 
און משה איז געשטאָרבּן דאָרטן וי משה איז געווען בּיים פאָלק ישראל 
אין מואב - לאַנד אויף נאטס כאַפעל. מיט אַלע וואונדער - צייכנס אין מצרים 
האָט מען באַנראָבּן אים אין טאָל, מיט מעכטיגקייט און פאָרכטינקייט, 
?אין מואב - לאַנד אַנטקענן בּית - פעור | בּאַװיזן פאַרן נאַנצן פאלק ישראפ. 
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י! ה ן =ש א 
נאָך משה'ס טויט האָט גאָט נעזאָנט יהושען: 
גיי מיטן ‏ פאָלק אַריבּער אָט דעם ירדן 
אין לאַנד, װאָס איך גיב אֶפּ די זין ישראלם, 
יעטווידער אָרט, וואו אייער פוס װועט טרעטן, 
גיב איך אייך אָפּ, װוי צונעזאָגט צו משהן. 
נאָר שטאַרק זיך און זיי מעכטיג אָפּצוהיטן 
די תּורה, װאָס ס'האָט משה דיר בּאַפױלן, 
ווייל דאַמאָלס װעט דיין װוענ דיר גליקלעך זיין. 
און ס'האָט יהושע אָנגעזאָגט די שוטרים: 
גייט דורך אין מחנה און בּאַפױלט דעם פאָלק, 
זיי זאָלן אַלע זיך מיט שפּייז פאַרגרייטן, 
ווייל נאָך דריי טעג װועט מען דעם ירדן דורכניין, 
צו קומען אין דער לאַנד פון אונזער ארב. 
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און צו ראובני, נדי, האַלבּ - מנשה 

האָט ער נעזאַנט: דערמאַנט זיך דעם געבּאָט, 
װאָס משה, קנעכט פון גאָט, האָט אייך געגעבּן, 
איר זאָלט די װייבּער, קינדער, פי דאָ לאָון 
און גיין אַליין בּאַװאָפנט פאַר די בּרידער, 
איר אַלע, העלדן מוטינע, זיי העלפן; 

בּיז ס'וועלן שוין די בּרידער אייערע 

די רואיגקייט דערגרייכן, פּונקט װי איר, 

און וועלן אַרבּן די געשיינקטע לאַנד; 

ערשט דאַמאָלס װעט איר גיין צוריק אַהיים, 
פאַרנעמען איטלעכער די נחלה זיינע. 

און זיי האָבּן נעענטפערט און נעזאָגט: 
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מיר טוען אַלֶץ, װאָס דו בּאַפױילסט, 

מיר נייען וואו דו וועסט אונז שיקן, 

מיר פאָלגן דיר, װוי משהן, 

ווער ס'וועט דיר װידערשפּעניגן, 

דער זאָל געטויט װערן; 

דו זיי נאָר שטאַרק און מעכטיג זיך. 

און ס'האָט יהושע, זון פון נון, 

געשיקט מרנלים צוויי, 

זיי זאָלן אויסקוקן די שטאָט יריחו. 

און זיי זיינען געגאַנגען און געקומען 

אי! שטאָט יריחו צו דער זונה רחב 

און דאָרט געליינט זיך שלאָפן. . 

האָט מען יריחוס קיגיג אָנגעזאָגט, 

אַז ס'זיינען מענטשן פון ישראל 

אינמיטן נאַכט אַהער געקומען, 

זיי ווילן אויסשפּירן די לאַנד. 

און ס'האָט דער קיניג רחבן בּאַפּױילן; 

נִיבּ מיר אַרױס די מענטשן פון דיין שטוֹכ, 
ווייל זיי זיינען נעקומען אויסשפּירן די לאַנד. 
און ס'האָט די פרוי די לייט בּאַהאַלטן, 
און האָט געענטפערט: יאָ, עס זיינען צויי 
פּאַרשױן צו מיר נעקומען, אומבּאַוואוסט 
פונװואַנען, אָבּער פאַרן טויער - שליסן, 
אין פינצטער, זיינע! זיי אַװעקגענאַנגען, 
כ'ווייס ניט וואוהין. לויפט, יאָגט זיי גיכער, 
איר וועט זיי נאָך געפינען! 

און זי האָט אויפן דאַך אַרױיפגעבּראַכט זיי, 
בּאַהאַלטן צווישן שטעקלעך פונם פלאַקס, 
וװואָס זיינען אויסגעליינט דאָרט אויפן דאַך. 
און יענע האָבּן זיך געיאָנט נאָך זי 

דאָרט אויפן וועג פון ירדן דורך די בּריקן; 
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און װוי זיי זיינען נאָר אַרױס פון שטאָט, 

האָט מען די טויערן בּאַלֶד צוגעשלאָסן. 

און איידער די מרגלים האָבּן זיך געלייגט, 

איז רחב אויפן דאַך צו זיי אַרויף 

און האָט געזאָגט: איך ווייס, 

אַז גאָט האָט אָפּנעגעבּן אייך די לאַנד, 

און אַלֶע זיינען דאָ פאַר אייך צושראָקן, 

ווייל נאָט האָט אייך דעם ים - סוף אויסגעטריקנט. 
און איר האָט בּיידע קיניגן אמורי'ס 

אויף יענער זייט פון ירדן, סיחון 

און עוג, פאַרטילינט; שווערט - זשע מיר אַצינד. 
ווייל איך האָבּ אייך בּאַװיזן גנאָד, 

זאָלט איר אויך גנאָד בּאַװוייזן מיין משפּחה, 

מיין טאַטע, מאַמע, בּרידער, שוועסטערס, 

זיי אַלֶע זאָלט איר לעבּן לאָזן 

און ווייזן מיר א צייכן פוֹן געטריישאַפט. 

און ס'האָבּן די מרגלים איר נעענטפערט: 

מיר וועלן בּיידע פאַר אייך שטאַרבּן, 

אויבּ איר ניט איצט אונז ניט אַרױס. 

און זי האָט בּיידן אויף אַ שטריק 

אַראָפּגעלאָזן דורכן פענצטער, 

ווייל ס'איז איר הויז געווען אין װאַנט פון מויער. 
און זי האָט זיי געזאָנט: צום בּאַרג פאַרנעמט זיך, 
עס זאָלן אייך די נאָכיאָגערס ניט טרעפן, 

איר זאָלט זיך דאָרט דריי טענ בּאַהאַלטן, 

בּיז יענע קומען שוין צוריק, 

ערשט דאַמאָלס װועט איר ווייטער גיין. 

און ס'האָבּן איר די לייט געזאָגט: 

מיר וועלן ריין זיין פון דיין שבועה; 

ווען מיר װועל! אַהערצו קומען, 

זאָלסטו דעם פּאָדים אָט דעם רויטן 
דאָ אָנבּינדן בּיים פענצטער, 0 


באך . 
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דורך וועלכן האָסט אַראָפּנעלאָזן אונז, 
און זאָלכט דיין טאָטן - מאַמען און פאמיליע 
אין שטוב צו זיך אַרייננעמען, 
און ווער ס'וועט פון דער שטוב אין נאָס אַרויס 
דער װועט אַליין זיין שולדיג אין זיין כּלוט, 
נאָר ווער ס'וועט זיין מיט דיר אין הויו, 
און עמיץ װועט אים אָנרירן צו שלעכטס, 
וועט אונזער שולד זיין אין זיין בּלוט. 
און אויבּ דו וועסט אונז אויסנעבּ} אַצינד, 
פאַלט אִפּ די שבועה װאָס האָסט אונז באַשוואוירן, 
האָט זי געענטפערט: אָט אַזױ װעט זיין. 
זיי האָבּן זיך געזעגנט און אַװעק, 
בּאַהאַלטן זיך אין בּאַרג דריי טענ' 
און יענע האָבּן אויפן נאַנצן וועג 
געזוכט די מענטשן און זיי ניט נעפונען. 
און האָבּן זיך צוריקנעקערט אַהיים, 
ערשט דאַמאָלס זיינען די מרנלים צוויי 
ּוֹן בּאַרג אַרױיס, געקומען צו יהושע 
און אים דערציילט אַלְץ װאָס ס'האָט זיי געטראָפן, 
און נאָך נגעזאָנט: עס שרעקן זיך די לייט =- 
די גאַנצע לאַנד וועט זיין אין אונזער האַנט. 
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און ס'איז יהושע אויפנגעשטאנען פרי, 

געקומען מיטן פאלק צום ירדן 

און אַלֶע זיינען דאָרט געבּליבּן נעכטיגן. 

אין דריי טענ שפּעטער זיינען שוטרים 
אַדורכגעגאנגען אין דער מחנה 

און האָבּן אָננעזאָנט דעם פאָלק; 

אַז איר וועט זען, וי ס'טראָנן כּוהנים דעם ארון, 
זאָלט איר זיך רירן און אויך ניין נאָך אים. 

נאָר ס'זאָל פון אייך זיין ווייט צווייטויזנט איילן 
צום אדון, װאָס װעט ווייזן אייך דעם ווענ. 


יהושע האָט געזאָגט דעם פאָלק; זייט גרייט! 

וויי? גאָט װעט מאָרנן אייך כּאַװוייזן וואונדער! 
און צו די כּוהנים געזאָגט: איר גייט 

און טראָגט דעם ארון פאַר! פאָלק אַרױס! 

און ס'זיינען בּאַלד די כּוהנים גענאַננען, 

דעם ארון פאַרן פאלק אַרױסגעטראָגן. 

און ס'זאָגט יהושע: קלייבּט זיך אויס צוועלף מענטשן, 
פון איטלעכס שבט פון ישראל איינעם. 

און װוי דאָס פאָלק האָט זיך נגערירט צום ירדן, 
די כּוהנים, די ארון - טרעגערס פריער, 

וי ס'האָבּן נאָר די כּוהנים די פיס 
אַרייננעטונקט אין װאַסער, --- און דער ירדן 
האָט אָנגעפילט די כּרענעס אין דער שניט - צייט, -- 
בּאַלד האָבּן זיך די ואַסערן נעשטעלט 

איין װאַנט, בּיים שטאָט, אנטקעגן צרתן, 

און יענע װאַסער איז אַוועקגעשוואומען), 
פארשוואונדן דאָרט אַראָפּ צום ים המלח. 
און ס'זיינען דאָרט די כּוֹהנים געשטאַנען 

אין טריקעניש, ווען װאַספער איז פאַרשניטן, 
און ס'איז דאָס גאַנצע פאָלק אַדורך דעם ירדן, 
נאָך אים די כּוֹהנים, די ארון - טרענערס. 

און ווען עס זיינען אַלע שוין אַריבּער, 

האָט אָנגעזאָגט יהושע די צוועלף מענטשן, 

די אויסדערוויילטע פון די שבטים, 

זיי זאָלן גיין אין ירדן פאַרן ארון 

און אויפהויבּן דאָרט איטלעכער א שטיין, 
פון דאָרטן, וואו די כּוהנים געשטאַנען. 

--- וויי? פ'האָט יהושע פריער שטיינער צוועלף 
געליינט די כּוהנים אונטער די פיס אין ירדן --- 
האָט מע| די שטיינער איצט אַרױסנעטראַנן 
געכָּראַכט זיי מיט זיך אינם נאכטלענער 

און דאָרט געלאָזן זיי בּיז היינטינס טאָג, 
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זיי זאָלן -זיין א צייכן פֿאַר די קינדער, 

װואָס וועלן פרענן: װאָס איז דאָס פאַר שטיינער? 
װועט מען זיי ענטפּערן: ווייל ס'איז אַמאָל 

דאָס װאַסער אינם ירר} אויסגערונען, 

ווען ס'איז דער ארון דאָרט אַדורכגעגאנגען 

און בּאַלד נאָך אים דער גאַנצער פאלק ישראל, 
דעריכּעד זיינען אָט די שטיינער 

צום אָנדיינק פאַר ישראלס זין בּיז אייבּיג 

אוֹן אַז די כּוהנים זיינען אַרױיס פון ירדן 

אוֹן בּאַלד נאָך זיי דאָס גאַנצע פֹּאֶלְּק ישׂראל, 
האָט זיך דאָס װאַסער אוֹמגעקערט אין ירדן, 
געפּלאָס! ווידער איבּער זיינע בּרעגעס. 

געווען איז עס אין צענטן טאָג פון ערשטן חורש, 
נעלאַגערט האָט דאָס פאָלק אין גלג?, 

אין מזרח פון דער שטאָט יריהו, 

אוֹן דאָרט אין נלג? האָט יהושע 


אַװועקנעשטעלט די שטיינער צוועלף צום אנדיינק, 
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און דאַמאָלס האָט יהושע זיך נעמאַכט 

פוז שטיינער שווערדן און ער האָט בּאַשניטן 
די זין ישדאלס בּיי אַ קליינעם בּערגל. 

וויי? ס'איז דאָס פאָלק געווען בּאַשניטן 

ווען ס'זיינען די ישרא? פון מצרים 
אַרױסגעגאַנגען; זיינען אַלע אָבּער 

אין מדבּר אױיסנעשטאָרבּן ביזן לעצטן, 

אין פערציג יאָר פון זייער װואַנדערונג, 

און די געבּוירענע אין מדבּר 

װאָס זיינען איצט אַרין אין לאַנד, 

זיי האָט מען ניט בּאַשנישן אויפן ועג, 

און איצט האָם זיי יהושע דאָ בּאַשניטן. 
און ס'איז דאָס פאלק בּיים כּערג? נאָך פאַרבּליבּן, 
בּיז אַלֶע זיינען אויסנעהיילט געװאָרן. 


האָט גאָט געזאָגט:יהושען: ;,איך האָבּ היינט 

פון אייך אַראָפֿגעקײקלט אִם די שאַנד מצרימס". 
האָט מען דעם אָרּט:גערופן גלנל. 

און ס'האָט דאָפֿ פֿאָלק געלאַגערט דאָרט אין נִלְּנֵפ, ' 
נעמאַכט דעם פסח אין יריחו'ס פּליינען. 

אויף מאָרגן שוין געגעפן פרוכט פון לאַנד, 
גענעסן מצות און נעבּרענטע זאַנגען ‏ 6 (װ0 
און ס'האָט אויף מאָרגן אויפגנעהערט דער מן, 
ווייל זיי האָבּן געגעסן בּרויט פון לאַנד. 

און אַז יהושע איז. נעשטאַנען פאר יריחהו, 

האָט ער דעלזען אַנטקענן זיך 

אַ מאַן מיט אויפגעשטרעקטן שווערד. 

האָט בּאַלד יהושע זיך צו אים דערנענטערל 

און אים געפרענט: 

בּיסטו אַ אונזעריגער-צי דעם שונאס? 

און יענער האָט נעענטפערט: ניין, 

איך בּין אַ שר בּיים מיליטער פון גאָט -- 

אַצינד געקומען! --- 

יהושע איז געפאַלן אויפן פּניב, 

פאַר אים געבּוקט זיך און געזאנט: 

מיין האַר, זאָג, װאָס פאַרלאַננסטו פון דיין קנעכט? 
און ס'זאָגט דער שר בּיים מיליטער פון נאָט; 

טו אויס די שיך פו! דיינע פים, 

ווייל אָט דער אָרט, וואו דו שטייסט איצט, איז היילינ! 
און ס'האָט יהושע בּאַלד אַזױי געטאָן. 


און פ'האָט יריחו זיי דעם װועג פאַרשלאָסן 
און איז אַליין געווען פאַרשלאָסן פעסט 
פאַר בּני - ישראל, ניט אַרױס און ניט אַרײן 
און ס'האָט יהושע אלע כּוהנים גערופן 

און זיי געזאָגט לויט גאָטם געבּאָט 

זיי זאָלְן אויפהויבּן דעם אדון 


לה / 


און זיבּן כּוהנים מיט שופרות פאָרויס 
און ס'זאָל דאָס פאָלק אַרומריננלען די שטאָט . 
דער חלוץ זאָל אַריבּער פאַרן ארון. 

און װי יהושע האָט צו זיי גערעדט, 

בּאַלְד זיינען זיבּן כּוהנים מיט שוּפרות 
געגאַנגען פאַרן ארון און געבּלאָזן.. 

שון הינטער זיי דער ארון פונם בּונד 

און ס'גייט דער חלוץ פאַר די כּותנים, - 

און נאָכן ארון נייט אויך דער מאסף" ‏ 
גענאַננען און געבּלאָז} אין די שופרות. 

און ס'האָט יהושע אָנגעזאָנט דעם פאָלָק; 

איר זאָלט ניט ליאַרימען, ניט שרייען, 

און ניס אַרױסבּרייננען פון מויל? קיין װאָרט 
בּיז יענעם טאָג, ווען איך על זאָנן: ליאַרימט - 
ערשט דאַמאָלס זאָלט איר אויפהויבּן א ליאַרים. 
און ס'האָט דער ארון פונם בּונד די שטאָט 


אַרומנעריננלט יענעם מאָג איין מאָל, 
צוריקגעקומען נעכטיגן אין לאַנער. 
אויף מאָרגן איז יהושע אויפגעשטאַנען, 
און ווידער האָבּן זיבּן כּוהנים 

דעם ארון פונם בּונד געטראָגן, 

דער חלוץ איז נעגאַננען פאָרוים 

אוז דער מאַסף הינטן, 


גענאַננען און געבּלאָזן אין די שופרות 


זיי האָבּן אויך דעם צווייטן טאָנ די שטאָט 
אַרומנעריננלט איין מאָל און נעבּלאָזן, 

נאָכדעם צוריקנעקומען אין דער סחנה. 

אַזױ איז מען זעקס טעג גענטננען 0 
און אויפן טאָג דעם זיבּעטן ‏ . , 
האָט מען פון פאַרטאָג אָן די שטאָט : 
אַרומגערינגלט פּונקט אַזױ װי יענע טעג 

נאָר שוין ניט איין מאָל --- זיבּן מאָל. 


און נאָכן גאַנג דעם זיבּעטן, 
וי ס'האָבּן נאָר די כּוהנים געבּלאָזן, 

האָט בּאַלד יהושע אַ בּאַפעל גענעבּן: 

איצט ליאַרימט, ווייל? גאָט גיט אייך אֶפּ די שטאָם 
און ס'זאָל:די שטאָט זיי! חרם 

מיט אַלץ, װאָם;אין איר; 

גאר כּלויז:דִי זוֹנה רחב און געזינד 

זאָל בּלייבן: לעבּן, ווייל זי האָט בּאַהאַלטן 

די מענטשן, װאָס מיר האָבּן דאָרט געשיקט. 
און איר היט זיך פון חרם אָפּ, 

איר זאָלט פון אים ניט נעמען עפּעס 

און ניט פאַרדאַרבּן אונזער גאַנצע מחנה. 
דאָס גאַנצע נאָלד או! זילבּער, קופּער, אייזן 
איז היילינ פאַרן אוצר גאָטס. 

און וי מ'האָט נעבּלאָזן אין די שופרות 

האָט בּאַלד דאָס פאָלק אַ ליאַרים אויפגעהויבּן, 
געבּלאָזן און נעליאַרימט נאָכאַנאַנד, 

איז אונטער זיך די װאַנט בּאַלר איינגעפאַלן 
און ס'איז דאָס נאַנצע פאלק אַרײן אין שטאָט, 
נענאַנגען איטלעכער אַנטקעגן זיך, 

און אָט אַזױ די שטאָט בּאַצוואונגען, 
פארוויסט די שטאָט, פון מאַן בּיז פרוי, 

פון יונג בּיז אַלט, בּיז אָסס און שעפס און אייזל 
אַלץ אויסגעטיליגט:מיטן שווערד. 

און צו די צוויי מרנלים, 

װואָס האָבּן אױיסנעשפּירט די. שטאָט, 

האָט אָנגעזאָגט יהושע: 

גייט אין דער הויז פון יענער זונה 

און פירט אַרױס איר מיט איר הויזגעזינר 

וי איר האָט דאַמאָלס צונעשוואוירן איר, 
און ס'זיינעז בּאַלד אַװעק די צוויי מרגלים, 
אַרויסגעפירט דער רחב מיט איר פאָטער, 


איר מוטער, אירע בּרידעְרּ. איר געזיגה? ;= 
אַרױסנעפירט פוּן שטובּ און פון רֶער מחנָה,.- ; 
די גאַנצע שטאָט אֶבּעל פאַרבּרענט אוו מויער,. -, 
נאר בְּלוִיז די גאָלד און זילבּער, קופּעָה, ‏ אייזן ‏ - 
אַװעקנענעבּן אינם אוצר גאטם. . 

און רחב מיט איר נאַנצער. הויזגעזינד 

האָט מען געלאָזן לעבּן,. און זי אין 
געבּליבּן אי| ישרא? בִּין אויף. הוינט. '- - - 

און ס'האָט יהושע יענעם טאָג פאַרשוואוהן;. 
פאַרשאָלט! איז דער מענטש, װאָס וֶועט זיך. נעמען 
די שטאָט ידיחן אויפבּויען צוריק . | 

ער זאל אור. גרינרן מיט זיין בּכוּך . 

און מיט. זיין יינגסטן אויפשמעלן די טירן. 

און ס'איז געשעז אַ פעלשונג אין ישראל, 

און עָכֵן, זון פון כּרמי, פון יהודה, 

האָט פונם חרם צוגענומען פאר זיך. . . . 
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יהושע האָט געשיקט מרנלים פון יריחו 

קיין עי. זיי זאָלן אױיסשפּיהן די שטאָט. 

די מענטשן האָבּן אױיסנעשפּירט העם געגנט, 
צוריק געקומען און געזאָנט יהושעץ: 

עס זאָל ניט נגיין אַהינצו נאָר דאָס פאָלק, / 
א צוויי דריי טויזנט מאַן נאָר זאָלן ניין, 

און זיי וועלן די קליינע עי צושלאָגן. 

האָט מען געשיסט אחין דריי טויזנט מאַן 

און זיי זיינען אַנטלאָפן פאר די לייט פון עי, 
געפאַלן זיינען זעקס און ררייסיג מאַן. 

איז פ'האַרץ פון פאלק צונאננען פּונקט װוי װאַסער 
יהושע האָט צוריסן זיינע סליירערן ‏ 

נעפאַלן אויפן פּנים פאַרן ארון.-. 

און אויך די עלצטע פון ישראל. 


אדיל :5 


ר יב יי יי יי עי 


און שטויב געליינט זיך אויה די קעפּ 

און ס'האָט יהושע אויפגערופן: 

אוי, גאָט, צו װאָס האָסטו דעם פאָלק 
געלאָזט אַריבּערגײן דעם ירדן 

עס זאָל זיי דער אמורי ראָ פאַרטילינן? 

מיר װאָלטן בּעסער שוין נעבּליבּן דאָרט 
אויף יענער זייט פון ירדן 

אַצינד װועט עס דערניין צום כּנעני 

און אויך צו אַלע לאַנד - כּאַוואוינערס, 

אַז ס'איז ישראל פאַר| פיינט אנטלאָפֿן, 
און זיי וועלן אַרומדינגלען אונז אלע 

אוֹן אונז פאַרטיליגן פון אָט דער לאַנד, --- 
און װאָס וועסטו טאָן מיט דיין נרויסן נאָמען? 
האָט נאָט געזאָנט יהושען;: שטעל זיך אוֹיפ! 


ישראל האָט געזינריגט, מיין פאַרבּאָט נעבּראָבן,,.- 


גענומען פונם חרם, 
געגנבעט און געלייקנט און בּאַהאַלטן; 

ער װעט ניט בּיישטיין קענען פאַרן שונא 
אַנטלויפן מוז ער, וויי? געװאָרן חרם, 

איך װעל מיט אייך ניט זיין, כּ? זמן 

איר ראַמט ניט אויס בּיי זיך דעם הרם. 

שטיי אויף און גיי, גרייט צו דעם פאָלָק 

יאויף מאָרנן, אויסשטעלן זיך אין די שבטים 
און אַז אַ שבט וועט בּאַצוואוננען ווערן, 

זאָל ער זיך אויסשטעלן אין רי משפּחות 

און די משפּחה אַז זי ווערט בּאַצוואונגען, 
זאָל זי זיך אויסשטעלן אין הויזגעזינדן, 

אַ הויזגעזינד זאָל אויסשטעלן זיך אין פּערזאָנען 
און װער פ'וועט זיין באַצוואונגען אינם נורל, 
זאָל דער פארבּרענט ווערן איז פייער 

צוזאַמען מיט גאר זיין פאַרמעג 

וויי? ער האָט נאָטס נעבּאָט געבּראָכן, 
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אַ שענרלעכקייט בּאַנאַנגען אין ישראל.. 

און ס'איז יהושע אויפּגעשטאַנען פרי 

און האָט ישראל אויסגעשטעלט אין שבטים, =- 
און אין משפּחות און אין מענער ‏ -- 
בּאַצוואונגען עכנען, דעם זון פון כּרמי. 

דעם זון פון זבדי פונם שבט יהודה. 

און ס'האָט יהושע אים געזאָנט: 

גיבּ כּבור גאָט ישראלס, עכן זון מיינער, 

און זאָג דעם אמת: ואָס האָסטו געטאָן? 

און עכן ענטפערט: ייע, איך האָבּ געזינדיגט. 
געזען אין רויב אַ שיינעם שנער - מאַנטפ, 
צווייהונדערט שקלים זילבּער און איין נאָלד - שטאַננ 
האָבּ איך געגלוסט און צוגענומען עס, 

ס'ליגט דאָרט פּאַרשטעקט אין מיין געצעלט 

או} ס'האָט יהושע צוויי פּאַרשױין געשיקט, 

און זיי זיינעז געלאָפן און געפונען 

דעם גאַנצן חרם דאָרט בּאַהאַלטן 

יהושע האָט גענומען עכן זון פון זרה 

וי אויך דעם מאַנטל מיטן גאָלְד און זילבּער, 
אַראָפּגעפירט עס אַלץ אין עמק עכור. 

און האָט געזאָגט: װאָס האָסטו אונז פּאַרדאָרבּן? 
זאָל גאָט פאַרדאַרבּן דיך אין טאָג דעם היינטיגן! 
און גאַנץ ישראל האָט פאַרװאָרפן אים מיט שטיינער 
און אים פאַרבּרענט אין פייער מיטן חר 

און אויפגעשטעלט אויף אים אַ הויפן שטיינער. 
און ס'ווערט דער אָרט גערופן עמק עכור, 
פאַרדאַרבּונג - טאָל, בּיז היינטינס טאָג. 


יי 
הי 


און נאָט זאָגט צו יהושען: האָבּ ניט מורא, 
נעם אַלע קעמפערס, גיי אין עי, 

איך גיב דיר אֶפּ די גאַנצע לאַנד, 

זאָלסט איר טאָן וי יריחו און איר פיניג, 


איר מענט בּלויז צונעמען דעם רױיבּ, די פי. 
שטעל זיך א לויערער בּיים שטאָט פון הינטן. 
יהושע האָט גענומען אַלע קעמפערם 

אוז איז אַװעק מיט זיי קיין עי 

בּלויז דרייסיג טויזנט העלדן אויסנעקליבּן, 
געשיקט בּיינאַכט זיי און בּאַפױילן: 

זעט, איר װועט לויערן דאָ הינטערן שטאָט, 
ניט אָפּרוקן זיך ווייט, זיין אַלע גרייט 

און איך װעל מיטן פאָלק זיך נענטערן, 

און אויבּ זיי גייען קעגן אונז אַרױס, 

וי יענעם מאָל, און מיר וועלן אַנטלױםן, 

זֵיי וועלן נאָכגײין אַלע נאָך אונז, 

בּיז מיר פֿאַרדוקן זיי פון שטאָט אַרױס, 
זאָלט איר פון לויעד אויפשטיין און די שטאָט פאַרנעמען, 
פאַרנעמען און פאַרבּרענען איר אין פייער. 
נעדיינקט, צו טאָן װי איך האָבּ אייך נעהייסן. 
נאָכדעם האָט ער זיי אָפּנעשיקט אי| לויער. 
און ס'האָט יהושע יענע נאַכט 

גענעכטינט צווישן פַאֲלֶק. 

אויף מאָרגן פרי האָט ער געציילט דעם פאלק 
און איז גענאַנגען מיט ישראלס עלצטע 
צוזאמען פאַרן פאָלק אַנטקענן עי. 

און וי נאָר ס'האָט דער קיניג פון שטאָט עי 
דערזען די מחנה פון ישראל גיין, 

איז ער אַרױס צוזאמען מיט זיין פאָלק, 
מלחמה פירן מיטן פאָלְק ישראל, 

און ער האָט ניט געוואוסט, 

אַז ס'לינט אַ לויערער דאָרט הינטערן שטאָט. 
און ס'איז יהושע מיטן פאָלק ישראלּ 

געפּלאָגט געװאָרן פארן פאלק פון עי, 

און לויפן זיך געלאָזט צום וועג פון מדבּר 
חאָט זיך דאָס גאַנצע פאָלק פון שטאָט פאַרקליבּן, 


געיאָגט יהושען און פון שטאָט אַרױס, 0 
עס איז קיין מאַנספּאַרשױין אין שטאָט כֿאַרבּליבן.. 
געלאָזט די שטאָט אַן אָפּענע 

און נאָך ישרא? זיך געיאָגט. 

און דאַמאָלס האָט יהושע אויסגעשטרעקט 

דעם שפּיז אין האַנט אַנטקעגן שטאָט 

און ס'איז דער לויערער בּאַלד אויפגעשטאַנען, 
אַרױסגעלאָפן און אין שטאָט נעקומען 

או| אָנגעצונדן איר מיט פייער. 

אָט ווענדן זיך די לייט פון עי אויף הינטן, 

זיי זעען, אַז ס'גייט אויף דער רויך פון שטאָט 
צום הימל, און זיי האָבּן ניט קיין אָרט, 

צו לויפן דאָ און דאָרט, 

וויי? ס'האָט יהושע מיטן פאלק ישראל 

געװוענדט זיך מיטן פּנים צו די יאָגערסּ, 

און יענע זיינען פון דער שטאָט אַרױס, 

איז ס'מיליטער פון עי געווען אינמיטן, ו 
פון איין זייט די און פון דער צווייטער --- יענע. 
האָט מען געשלאָגן זיי פון בּיירע זייטן, 

קיין לעבּעריגן מענטשן ניט געלאָזט, 

דעם קינינ בּלויז געכאַפּט אַ לעבּעדיגן 

נעבּראַכט און צונעפירט יהושען. 

און ס'זיינען יענעם טאָג געפאַלן 

צוועלף טויזנט מאַן און פרוי, נאנץ עי. 

יהושע האָט די האַנט אַלץ מיטן שפּיז 

געהאַלטן אויסגעשטרעסט, בּיז װאַנען 

מ'האָט פאַרװויסט דעם נאַנצן פאלק פון עי. 

און אויך די שטאָט פאַרבּרענט און װויסט נעמאַכט, 
דעם סקיניג האָט יהושע אויפגעהאַננען 

און ער איז דאָרט געהאַנגען בּיזן אָװונט, 

נאָכדעם אַראָפּנענומען אים פון בּוים, 
אַװעקגעלײינט בּיים טויער פון דער שטאָט 


און אויפגעשטעלט אויף אים אַ בּערנ? שטיינער. 


און דאַמאָלס האָט יהושע אויפנעבויט 

פון שטיינער אַ מזבח בּיים בּאַרג עיבל, 

וי משה האָט בּאַפּױלן צו ישראל: 

פון גאַנצע שטיינער א מזבּח 7 
װאָס מ'האָט אוּיף זיי קיין אייזן ניט געהויבּן 
ער האָט אויף אים קרבּנות אױפגעבּראַכט. 
און אויפנעשריבּ} אויף די שטיינער 

די אָפּשריפט פון דער תּורה משה'ס, 

און נאַנץ ישראל מיט די עלצטע,. 

די שוטרים און די ריכטערם, שטייען 

פון בּיידע זייטן ארון, 

דער פרעמדער און דער היימישער צוזאמען, 
אַ העלפט אנטקעגן דעם בּאַרג גריזים 

אַ העלפט אַנטקעגן דעם בּאַרג עיבל 

וי משה, גאָטס קנעכט, האָט בּאַפוילן, 
נאָכדעם האָט ער געלייענט גאָר די תּורה, . 
די בּרכה און די קללה וי געשריבן, 

ס'איז קיין זאַך ניט געבּליבּן, 

װאָס משה האָט בּאַפוילן, 

- יהושע זאָל ניט לייענען 

פּאַר דער פאַרזאַמלונג פון ישראל 

מיט װײיבּער, קינדער און די פרעמרע, . 
װאָס זיינען צווישן זיי גענאַננען. 


הי 
= 


און ס'האָבּן די מענטשן פון גבעו! נעהערט 

װאָס ס'האָט יהושע נעטאָן צו יריחו אוֹן עי, . 
און זיי האָבּן אָפּנערעדט מאַכן אַ שווינדל, 
גענומען זעק אַלטע פאַר זייערע אייזלען 

און וויין - לאָגלען אַלטע, צושפּאָלטן, פּאַרבּונדן, 
און אַלטע פאַרלאַטעטע שיך אויף די פים, 

און קליידער צושאָטענע אויף זייער גוף, 


1558 


156 


-און שפּייז אויפן וועג---טרוקן בַּרוֹיט פול מיט שימל; 


פארשטעלט זיך פאַר שלוחים פון אַ ווייטער לאַנר, 

אַװעק צו יהושען אין מחנה, קיין גלגל, 

געזאָנט: פון אַ ווייטער לאַנד קומען מיר דאָ, 

פיר ווילן אַ בּונד מיט אייך שליסן אויף אייבּיג. 

און ס'האָט צו די שלוחים ישראל געזאָנט: 

און אפשר זיצסטו דאָ נאָר נאָנט צווישן אונז, 

וי קען איך אַציינד מיט דיר שליסן אַ כּונד? 

און ס'האבּן די. שלוחים יהושען געענטפּערט: 

,;מיר זיינען דיר קנעכט?' -- ער זינט איה? אה 
פונװואַנען?" 

מיר קומען פונווייטנס; 

געהערט װאָס דיין גאָט האָט נעטאָן אי! מצרים 

און װאָס צו די קיניגן צוויי פון אמורי, 

צו סיחון און עוג; און עס האָבּן די עלצטע 

און אַלע געזאָגט אונז: נעמט שפּייז אויפן וועג 

און גייט זיי אַנטקעגן און זאָגט זײי: 

,, מיר זיינען אייך קנעכט, שליסט אַ בּונד נאָר מיט אונז!"". 

איר זעט אָט דעם בּדויט? ער איז װוארים געווען, 

ווען מיר האָבּן אים אין די שטיבּער גענומען 

פאַר שפּייז אויפן וועג אויפן ווייטן צו אייך 

און איצט איז ער טרוקן געװאָרן, פאַרשימלט. 

איר זעט אָט די לאָנלען? זיי אָנגעפילט פרישע, 

אַצינד שוין צושפּאָלטן, פאַרבּונדן מיט שטריק. 

די שיך און די קליידער פאַרפוילט שוין אויף אונז, 

ווייל ווייט איז געווען אונזער וועג, זייער ווייט. 

און ס'האָבּן די לייט פון ישראל גענומען 

די שפּייז און פאַרזוכט און בּיי גאָט ניט געפרעגט 

און ס'האָט יהושע געמאַכט מיט זיי שלום, 

געשלאָסן א בּונד, מ'זאָל לאָזן זיי לעבּן; 

און פ'האָבּן דערויף די נשיאים געשוואוירן. 

אין דריי טעג אַרום, נאָכן שליסן דעם בּונד, 


האָט מען זיך דערוואוכט, אַז זיי זיינעז פון נאַנט, 
און ס'זיינען די זין פון ישרא? געקומען 
צו זיי אין די שטעט אַריין, נבעון 
און כּכירה און בּארּות און קרית - יערים 
און זי ניט געשלאַנן, וויי? מ'האָט זיי געשוואוירן, 
און ס'האָט יהושע זיי גערופן, 
געזאָגט: װאָס האָט איר אונז גענאַרט, 
דערציילט, אַז איר זיינט פונדערווייטנס? 
איר זיצט דאָך דאָ. נאָר-צווישזיאונו! 
טאָ זייט פאַרשאָלטן, קנעכט אויף אייבּיג! 
נאָר האָלץ - העקערס און װאַפער - שעפּערס 
צום טעמפּל פון מיין נאָט! 
און זיי האָבּן געענטפערט אים: 

/האָט דערציילט צו דיינע קנעכט, 
אַז נאָט האָט משה'ן צונעזאָנט, 
די נאַנצע לאַנד אייך אָפּצוגעבּן, 
איר זאָלט די איינוואוינערס פאַרטילינן. 
איז אונז אַ שרעק בּאַפּאַלן, 
און מיר האָבּן עס אָפּגעטאָן. 
איצט זיינען מיר אי דיינע הענט 
און טו מיט אונז װאָס דיר נעפעלט. 
האָט זיי יהושע יענעם טאָג בּצַשטימט 
פאַר האָלץ - העקערס און װאַסער - שעפּערס 


פֿאַר דער געמיינדע און פאַרן מזבכּח. 
: 


און פ'האָט געהערט אדוני-צדק 

דער קינינ פון ירושלים, 

אַז נבעון האָט געשלאָסן שלום 

און איז נגעבּליבּן וואנינען אין ישראל, 
האָט אים אַ פּחר אָנגעכאפּט, 

ווייל גבעון איז אַ גרויסע שטאָט נעווען, 
וי איינע פון די קיניגלעבע שטעט, 
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א שטאָט אַ גרעסערע וי עי, 

און אירע מענער --- אַלּע העלּדן! 

האָט ער געשיקט צו פיר מלכים זאָגן;: 
קומט, העלפט מיר שלאַנן גבעון, 

װאָס האָט: געשלאָסן שלום מיט ישרא?! 
און ס'האָבּן אַלע פינף מלכים 
פאַרזאַמלט זיך מיט זייערע לעניאַנען, 
בּאַלאַגערט גבעון און אַ שלאַכט געעפנט. 
או} גבעון האָט געשיקט יהושען 

קיין גלגל בּעטן אים: פאַרלאָז אונז ניט, 
העלף אונז אַנטקעגן די פינף בּאַרג - מלכים, 
און ס'איז יהושע מיט די העלדן זיינע 
בּאַפאַלן פּלוצים יענע אין דער נאכּט, 
צוטומלט און געגעבּן שטאַרקע קלעפּ. 


און נאַכגעיאָגט אַראָפּ בּאַרג, בּיי בית-חורן, 


נעשלאָנן בּיז עזקה און מקדה. 
און ווען זיי זיינען אונטן דאָרט געווען 
האָט נאָט אויף זיי נעװואָרפן נרויסע שטיינער 
פון הימל, בּיז עזקה, און געטויט זיי. 
פון יענע האָנל - שטיינער זיינען מער נעשטאָרבּן 
וי פ'האָט ישראל מיט} שווערד געהרנעט. 
און דאַמאָלס האָט יהושע 
פאַר אַלֶע זין ישראלם 
געזאָגט צו גאָט אַזוי; 
, די זון זאָל שטיין אין נבעון 
און די לבנה אין אילון - טאָפּ!" 
איז בֹּאַלְד די זון געבּליבּן שטיל 
און די לבנה איז געשטאַנען, 
בּיז ס'האָט דאָס פאָלק ישראל? 
זיך אָפּנערעבּנט מיט די טיינט; 
דאָס איז פאַרשְריבּן 
אין בּוך ,,הישר", 


געשטאַנען איז די זוֹן אין האלבן הימל 

און ניט נעאיילט זיך אונטערגיין 

אַ נאנצן טאָג. 

און ס'איז אַזױינס נאָךְ ניט געווען 

ניט פריער און ניט שפּעטער, 

אַזן נאָט זאָל פאָלגן אַ געבּאָט פון מענטשן. 


= 
טס 


און עס זיינען אַלע שטעט און לענדער 
פאַר די ישרא? שוין געווען בּאַצוואונגען, 
און יס'איז יהושע אַלְט געװאָרן, 

האָט ער צו זִיך נגערופן 

ראובן, גד און האַלבּ מנשה 

און זיי נגעזאָנט: איר האָט געפאָלנט 

װאָס משה האָט בּאַפוילן, 

איר האָט די נאַנצע. צייט מאַרשירט 
בּאַװאָפּנט פאַר די בּרידער אייערע: 

איצט זיצ שוין די בּרידער אייערע אין רו, . 
טאָ גייט איר אויך צוריק אין אייער היימלאַנד, 
װאָס משה האָט אייך אָפּגעגעבּן 

אין יענער זייט פון ירדן 

מיט גיטער נאָר אַ סך גייט אין די היימען, 
מיט פי או| נאָלד און זילבּער קופּער, אייזן 
און קליידער אָן אַ צאָל פון די טראָפײיען. 
נאָר איר זאָלט היטן נאָטס געבּאָטן, 

אים ליבּ האָבּן, אין זיינע וועגן גיין. 

און ס'האָט יהושע זיי געזעגנט 

און זיי זיינען אַװעק אין זייער היימלאַנר, 
נעקומען אינם ירדן - געגנט 

און אויפגעבּויט צו נאָט דאָרט א מזבּח, 

אַ גרויסן אָנזעעוודיגן מזכּח. 

און אַז ישרא? האָט נעהערט דערציילן 

אַז ראובן, נד אוּן האַלבּ מנשה, 


+י1עחאן 


אין יענער זייט פון ירדן, האָבּן 
נעבויט זיך א מזנּח גאָר א נרויסן,--- 
בּאַלד האָבּן אַלע זיך צונויפגעקליבּן 
אין 2 אַננגעהויכּן א מלחמה 

2 די דריטהאַלכּן שבטים / 
האָבּן געשיקט אין נלעך - לאַנד 
נשיאים צען פון איטלעכס שבט 
און אָן דער שפּייץ פון אַלע פּינחסן דעם כּותן. 
און זיי זיינען געקומען און געפרענט: 
פֿאַרװאָפ האָט איר געפעלשט אין נאָט ישראלס, 
געבּויט זיך אַ מובּח אַ כבּאַזונדערן? 
צי איז אייך קנאַפּ די זינד פון פּעור, 
וואָס איז פאַר אונז אַ נרויסע פּלאָג געווען 
און מיר זיינען פון אים נאך היינט ניט ריין? 
אז עכבן האָט געזינדינט מיטן חרם, 
האָט גאָט געצערנט אויף ישראל אַלע 
און ער אליין איז ניט געשטאָרבּ} פאַר זיין זינד. 
און אָט קערט איר זיך היינט אַװעק פון גאָט, 
און מאָרגן וועט ער צעדענען אויף אַלע! 
אויבּ אומריין איז די לאַנד פון אייער אַרבּ, 
גייט איבּער אָט אַהער, וואו ס'איז דער משכּן, 
נאָר װידערשפּעניגט ניט אין נאָט 
און בּויט זיך ניט בּאַזונדער קיין מובּח, 
אַחױז אָט דעם מזכּח פון גאָטס משכּן. 
און פ'האָט ראובן, נד און האַלבּ מנשה 
געענטפערט פינחפן און די נשיאים: 
גאָט ווייס עס, אויך ישראל זאָל עס וויסן: 
אויבּ מיט װידערשפּענינקייט און פעלשונג. 
האֶבּן מיר געבּויט זיך דעם מזבּה, 
אויף אים קרבּנות דאָ צו כּרענגען, --- 
זאָל גאָט אונז שטראָפן און ניט העלפן! 
מיר האָבּן עס געטאָז בּלויז צוליב זאָרנ, 


עס זאָלְן נאָך די קינדער אייערע 

ניט זאָגן שפּעטער צוֹ די קינדער אונוערע: 
,,װאָס האָט איר עפּעס נאָר מיט נאָט ישׂראלס?'" 
פאראן דאָך צווישן אונז און אייך א נרענעץ! 
און וועלן אונז ניט לאָזן דינען גאָט 

דעריבּער האָבּן מיר בּאַשלאָסן 

דאָ אויפשטעלן זיך אַ מזבּח, 

ניט אויפצובּרעננען דאָ קרבּנות, 

נאָר ער זאָל זיין אַן עדות צװוישן אונז, 

מיר זאָלן קענען דינען גאָט צוזאַמען 

און אויבּ דער שפּעטערדינער דור וועט זאָגן, 

אַז מיר האָבּן קיין חלק ניט אין נאָט, 

װעט קומען אונזער ענטפער: 

זעט די געשטאַלט פון אונזער נאָטט מובּח! -- 
איז פּינחסן און די נשיאים צען 

געפעלן| אָט דער ענטפער זייערער 

און זיי זיינען גענאַנגען אין דער מחנה 

און האָבּן אַלְץ דערציילט רי בּני ישראל. 

איז אלעמען געווען געמעלן, 

װאָס ס'איז קיין פעלשונג ניט געווען, 

און מ'האָט דעם קאַמף ניט אויפנעהויבּן 
אַנטקענן יענער זייט פון יררן, 

וואו ס'וואוינען ראובן, נד און האַלבּ מנשה. 


א 


און אַז יהושע איז געװאָרן 

אַלט הונדערט יאָר און צען 

איז ער געשטאָרבּן, און מ'האָט אים בּאַגראָבּן 
אין גרענעץ פון זיין אַרבּ, אין בּאַרג אפרים. 
און ס'האָט ישראל נאָט געדינט 

די נאַנצע יאָרן פון יהושע 

און פון די זקנים נאָך יהושען, 
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װאָס האָבּן נאָך געדיינקט גאָטס מעשים מיט ישראפ. 


און זיי האָבּן בּאַגראָבּן יוספס בּיינער 

אין שכם, אי פעלד, װאָס יעקב האָט נעקויפט 
פאַר הונדערט סשיטה בַּיי חמור, שכמ'ס פאָטער, 
און ס'איז געװאָרן יוספס נחלה. 


א גאט ,, 


"ר ב יה 


און ס'איז געווען גאָטס װאָרט צו מיר אַזױ; 


נאָך איידער כ'האָבּ בּאַשאַפּן דיר, 


האָבּ איך דיך שוין געקענט; 


| און איידער בּיסט פון מוטערס לייבּ אַרוס 


האָבּ איך דיך שוין געהייליגט --- 

נעמאכט דיך פאַר אַ נביא צו די פעלקער. 

האָבּ איך געזאָגט: וויי, גאָט מיינער, 

איך קען דאך נגארניט ריירן, כ'בין א יוננ נֹאה 
האָט גאָט געענטפערט: ,,זאָג ניט, כ'בּין אַ יוננ! 
צאָר וואו איך שיק דיר זאָלסטו גיין 

און װאָס איך הייס דיר זאָלסטו ריידן; 

האָבּ ניט קיין. פאָרכט פאַר זיי, זאָגט גאָט, 


ווייל איך בּין דא מיט דיר און װעל דיך ראַטעווען. 


און נאָט האָט אויסגעשטרעקט זיין האַנט 
און אָנגערירט מיר אויפן מויל 

אוז האָט צו מיר געזאָגט: 

אָט האָבּ איך דיר אין מויל מיין װאָרט געלעגט! 
זע, איך האָבּ דיך אַצינד בּאַשטעלט 

אויף פעלקער און אויף קיניגרייכן 

צום רייסן, שטויסן, שטורימען, פאַרניכטן, 

און אויך צום בּויען און צום פלאַנצן! 

און ס'איז געווע/ גאָטס װאָרט צו מיר אַזו; 
וואָס זעסטו, ירמיהו? 

און כ'האָבּ געזאָנט: איך זע אַ מאנדל-שטאָק 
האָט גאָט געזאָגט צו מיר: האָסטו גוט געזען, 


נוויי? כ'האַנדל בֹּאַלְד אַזױ, וי כ'האָבּ געזאָגט! 
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און ווידער איז געווען צו מיר גאָטס װאָרט; 
װאָס זעסטו, ירמיהו? 

און כ'האָבּ געזאָגט: איך זע אַ טאָפּ, 

װאָס זידט און קאָכט אַנטקעגן צפון - זייט. 
האָט גאָט געזאָגט צו מיר: פון צפון - זייט 
װעט קומען אַלּדאָס-בּייז אויף אָט דער לאַנד, 
ווייל כ'רוף צו אַלע צפון - פעלקער 

אוז אַלע וועלן אָנקומען אַהערצו 
אוועקשטעלן זיך שטולן בּיי די טויערן 

פּון ירושלימס מויערן - 

און אויך אין אַלֶע שטעט יהודה'ס 

און איך װעל משפּטן זיי האַרבּ 

פֿאַר די בּייזווילינקייטן זייערע, 

ווייל זיי האָבּן גערויכערט צו די געטער, 
געבּוקט זיך פאַר די װוערק פון זייער האַנט, 
און דו זאָלסט אָנגוּרט די לענדן דיינע, 

און ניין צו זיי און ריירן אַלץ, 

װאָס איך װועל דיר אָט דאָ בּאַפױלן; 

זאָלסט זיך פאַר זיי ניט לאָזן בּרעכן, 

אַניט על איך אַליין פאַר זיי דיך בּרעכן! 
אצינד האָבּ איך געמאַכט דיך װי אַ פעסטונג, 
אַ זיי? אַן אייזערנער, אַ װאַנט אַ קופּערנע 
אַנטקעגן לאַנד מיט אירע קיניגן, 

מיט אירע פירשט! און די כּוהנים 
אַנטקעגן פאלק דעם גאַנצן אין דער לאַנד! 
זיי וועלן קעמפן קענן דיר 

און דיר ניט בּייקומען, 

ווייל איך בּין דאָ מיט דיר, זאָנט גאָט, 

און װעל דיך ראַטעװען! 


= אַ װאָרט פֿון גאָט צו ירמיהו: 


-שטע? זיך אין טויער פֿון נאָטס טעמפּל 


און זאָנ: הערט צוֹ, איר לייט יהודה'ס, 
װאָס קומעז אין די טויערן 

צו בּוקן. זיך פֿאַר גאָט; 

אַזױ זאָגט נאָט צבאות: 

פאַרבּעסערט אַייער אויפפירונג 

זועל איך אייך לאָז וואוינען ראָ. - 
פאַרלאָזט זיך ניט אויף פּאַלשע ווערטער, 
װאָס יענע שרייען: טעמפּל גאָטס! + 
און טעמפּל נאָטס און טעמפּל נאָטס! 
ווייל אויבּ איר בּעסערט אייער אויפפיר, 
איר לעבּט מיט יושר צווישן זיך, 
אויב איר בּאַדדריקט ניט און בּאַרױיבּט ניט 
דעם גר, דעם יתום, די אלמנה 

און איר פאַרגיסט ניט ריינע בּלוט 

און גייט ניט נאָך די פרעמדע געטער, --- 
לאָז איך אייך וואוינען אין דער לאַנד, 
װאָס כ'האָבּ געגעבּן אייערע אבות 

פו| אייבּינקייט בּיז אייבּיגקייט. 
נאָך איר פאַרלאָזט זיך אויף די ליגנס, 
דערפֿון װועט איר קיין נוץ ניט האָבּן. 
צי ווילט איר גנבענען און מאָרדן 
און הורן און אויך שווערן פאַלש 
אזן קטורת רויכערן צום בּעל 

און נאַכלויפן נאָך פרעמדע נעטער 
װאָס איר האָט קיינמאָל ניט נעקענט, -- 
און נאָכדעם קומען און זיך שטעלן 
פֿאַר מיר אין טעמפּל דאָזינן 

וואָס ווערט גערופן אויף מיין נאָמען 
און זאָגן: שוין, געראַטעװעט; 

מ'קען שוין ווידער זינדיגן 


און טאָן די אַלע שענדלעכּקייטן?! 

צי איז די הויז דידאָזינע, 

װאָס ווערט גערופן אויף מיין נאַמען, 
בּיי אייך גאר אַ בּאַנדיטן - היילּ?! 

אָ. איך האָבּ עס אַלץ געזען! --- 

אַזױ זאָנט נאָט. 
ווייל גייט נאָר אין מיין אָרט, אין שילה, 
וואו ס'האָט אַמאָל געשװועבּט מיין נאָמען, 
און זעט װאָס איך האָבּ אים געטאָן 
צוליבּ מיין פאָלק ישראלס זינד. 


דעריבּער, וויי? איר טוט דאָס אַלץ, 


ווייל איך האָבּ אַלע טאָג גערעדט 

צו אייך, און איר האָט ניט געהערט, 
וויי? איך האָבּ אַלץ צו אייך גערופֿן 
און איר האָט ניט געענמפערט מיר, 
װעל איך דעם טעמפּל טאָן אַזוֹי, 

וי כ'האָבּ אַמאָל געטאָן אין שילה 
און אייך על איך פון זיך פארווארפן 
וי כ'האָבּ פאַרװואָרפן אייערע בּרידער, 
דעם גאַנצן נאָמען פון אפרים, 

און דו זאָלסט פאַרן פאלק ניט בּעטן, 
ניט אויפהויבּן פאַר אים קיין תּפילה, 
ווייל איך װעל דיר ניט צוהערן. 


!1 צי זעסטו ניט, װאָס יענע טוען 
! אין אַלֶע שטעט פון לאַנד יהודה 


און אין די נאַסן ירושלימס? 
די קינדער קלייבּן העלצעלעך, 
די טאַטעס צינדן אָן דעם פייער 


| די מאַמעס קנעטן טייג אויף קוכּנם 


אַלץ פאַר די הערשאַפטן פֿון הימל, 


| און גיסן טראַנק - אָפּער 


צו געטער אַנדערע, 


טי 


מיך צו דערצערענען. 
צי מיך דערצערנט איר, כרענט נאָט? 
ניין! זיך אליין, צו אייער שאַנר! 
דעריבּער װעט מיין גריפצאָרן 

זיך אויסגיסן אויף אָט דעם אָרט, 


אויף מענטשן, בּהמוֹת, בּוים פון פעלד 


אויף פרוכט פון ערד -- 
מיין צאָרן בּרענט און לעשט ניט איין. 
אַזױ זאָגט אייך דער גאָט ישראלס: 


די בּראַנד-אָפּערס אוֹן שלאַכט-אָפּערס ---, 


איר קענט צונויפלייגן זיי אַלע 

און מאַבן זיך אַ גוטן מאַלצײט! 
ווייל ווען איך האָבּ די אבוֹת אייערע 
אַרױיסגעפירט פוֹן לאַנד מצרים 

האָבּ איך מיט זיי ניט אָפּנערעדט 
פונווענגן בּראַנד - און שלאַכט - אָפּער, 
נאָר דאָס האָבּ איך בּאַפוילן זי 
הערט צו מיין שמים! 

װעל איך זיין אייער גאָט 

און איר װעט גיין אין מיינע עגן 
און אייך װעט גוט זיין! 

נאָר זיי האִבּ ניט צונעהערט, 

ניט צוגעלייגט די אויערן, 

געפאָלגט נאָר עצות אַנדערע, 

די אייגענע עקשנותדיגקייט, 
צוריסגעגאַנגען, ניט פאָדוים. 

פון יענעם טאָג אָן, זינט עם זיינען 
די אבות אייערע אַרױסגעגאַנגען 

פון לאַנד מצרים, בּיז אַצינד --- 


האָבּ איך טאָג - טענלעך אייך געשיסט 


נביאים מיינע, אייך צו װואָרענען, 
און זיי האָבּן ניט צונעהערט, 
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! געבּליבן בּיז אצינד פאַרײַסשנט. 


און ווען דו וועסט זיי דאָס אַלְץ זאָגן. 
זיי וועלן דיך ניט צוהערן; 

און ווען דו וועסט זיי רופן הוֹיף. 
זיי וועלן דיר ניט ענטפערן. 

דעריבּער זאָנ זײי: אָט א פאָלק! 

די שטים פון גאָט ניט צוגעהערט, 

קיין װאָרענונג ניט אָנגענומען, 
פאַרלוירן איז דער גלויבּן זיינער, 

פון זייער האַרצן אויסגעשניטן! 

שנייד אֶפּ דיין קרוין און װאַרף אַראָפּ, 
הויב אויף אַ קלאָג אויף אַלֶע הויכן, 
פארמיאופט האָט נאָט און פאַרװאָרפן 
דעם דור. װאָס האָט דערצערנט אים. 
יהודה'ם זין האָבּן אין טעמפּל, 

װאָס ווערט גערופן אויף כיין נאָמען, 
די שאַנד - בּילדרער אַריינויעשטעלט 
אוֹן אים דערמיט פאַראומװערדינט; 
נעבּויט די בּמות אינם תּופת, 

װאָס אינם טאָל בּן - הינום און 
פאַרבּרענט אין פייער זין און טעכטער, 
װאָס איך האָבּ קײינמאָל ניט געהייסן, 
קיינמאָל ניט נעטראַכט דערפון. 
דעריבּער וועלן קומען טעג, 

ווען ס'וועט שוין ניט געזאָגט װערן: 
דער תּופת און דער טאָל בּן הינום, 
נאָר ,,טאָל פון רי געהרגעטע"" 

עס װעט קיין אָרט ניט זיין אין תופת 
פאַר אַלע טויטע צו בּאַגראַבּן 
און ס'וועלן דאַמאָלס טויטע קערפּער 
פון אָט דעם פאָלק צופרעסן ווערן 

פון רֵויבּ - פויגלען און רויבּ - חיות 


און קיינער וועט זיי ניט פאַריאָגן 

און דאַמאָלס װעל איך אָפּשאַפן 

פון שטעט יהורה'ס, גאַסן ירושלימס - 
דעם קול פון פרייד און לוסטיגקייט 
דעם קול? פון חתן און פון כֹּלֶה 

ווייל ס'וועט די גאַנצע לאַנד זיין חרוב.. 


און ס'האָט געהערט דער כּוהן פּשחוֹר, 
דער אויפזעער אין טעמפּל גאָטס, 

װאָס ירמיהו זאָגט נביאות, 

האָט ער געשלאָגן ירמיהין 

און אים אַריינגעזעצט אין קעלער 
פון אויבּערשטן בּנימין - טויער. 
אויף מאָרגן האָט ער אים בּאַפרייט, 
האָט ירמיהו אים געזאָגט: 

ניט פּשחור װעט שוין זיין דיין נאָמען ' 
נאָר שרעקעניש פון אַלֶע זייטן. 

וויי? דו װעסט זען מיט שרעקעניש, 
וי ס'פאַלן דיינע פריינט פון שווערד, 
וי איך גיב איבּער גאַניץ יהורה 

דעם קיניג בּבל, און ער וועט 
פאַרטרייבּן זיי און הרגענען. 

און כ'ווע? די גאַנצע מאַבט פון שטאָט, 
איר מאַטערניש, איר פּרעכטינקייט, 
יהודה'ס קיניגלעכע אוצרות, 

אַלץ איבּערגעבּן זייער פיינט, 

אוּן ער װעט צוראבירן זיי, 

און צונעמען, קיין בּבל בּריינגען, 

און דו אַליין מיט דיין געזינד 

וועסט אויך גיין אין געפאנגענשאַפט, 
קיין בּבל קומען, דאָרטן שטאַרבּן 
דאָרטן אויך צו קבורה -קומען 
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צוזאמען מיט די אלע פריינט, 
װאָס האָסט זיי פאַלש געזאָנט נביאות. 


= 


און אַז דער קיניג צרקיהו 


האָט זיינע לייט צו אים געשיקט, 

געבּעטן: גיי, בּעט גאָט פאַר אונז, 

וויי? ס'קעמפט מיט אונז נבוכרנצר, 

וועט אפשר נאָט אַ נס בּאַװייזן 

און ער װועט אָפּטרעטן פון אונז, --- 

האָט ירמיהו זיי געזאָגט: 

גייט זאָגט דעם קיניג צדקיהו: 

אַזױ זאָנט נאָט, דער גאָט ישראלסם: 

איך קער אַװעק די קאַמף - געווער, 

װאָס איר האָט אין דער האַנט גענומען, 

צו קעמפן קעגן קיניג בּבלס 

און קעגן כּשדים - פאָלט, װאָס לאַנערט 

אַרום דעם מויער ירושלימס; 

איך פיר זיי אין דער שטאָט אַרײין 

און קעמף אַלֵיין אַנטקעג! אייך 

מיט אויסנעשטרעקטער האנט און שטאַרקן 
אָרים 

און בּרענענדיגן גרימצאָרן. 

און כ'מאַרדעװוע די איינוואוינערס, 

די מענטשן און די בּהמות נלייך --- 

זיי וועלן אױסשטאַרבּן אין פּעסט 

נאָכדעם, זאָנט נאָט, װעל איך צדקיהון 

און זיינע קנעכט און אויד דעם פאָלק, 

װאָס װעט פאַרבּלײיבּן פון דער פּעסט 

און אויך פון ישווערד און פונם הונגער--- 

אין האַנט פון שונא איכּערגעבּן 

פון נבוכדנאצר קיניג בּבלס, 

וועט ער זיי טויטן מיטן שווערד 
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װעט זיי ניט שוינען, שאַנעװען, | דעם זון. יאַשיהו'ס, 


אויף קיינעם ניט רחמנות האָבּן. װאָס קינינט אַצינד 
און זאָג דעם פאָלס דעמדאָזיגן; אויפן טראָן פון זיין פאָטער: 
אַזױי זאָגט גאָט; איך גיבּ פאַר אייך ווען ער װועט אַװעקנײין 

דעם וועג פון לעבּן און פון טױיט; פון דאָזיג! אָרט 


ווער ס'בּלײיבּט אין שטאָט דערדאָזיגער, וועט ער שוין מער קיינמאָל 
דער שטאַרבּט פון שווערד, פו} הונגער, ניט קומען צוריק; 

פּעסט; !; ואו ער וערט פאַרטריבּן, 
און אויבּ ווער גייט אַרױס פונדאַנע / דאָרט וועט ער שוֹין שטאַרבּן! -- 
און לויפט אַריבּער צוֹ די כּשרים, 1 :4 
וועלכע בּאַלאַנערן די שטאָט, ' 
דער וועט זיין לעבּן ראַטעװען. | ער בּויט זיין פּאַלאַץ 
ווייל איך האָבּ אויף דער שטאָט געקוקט, { אָן גערעכטיגקייט. 
איר שלעכטס צו טאָן און ניט קיין גוטס; { און אויבּער - שטיבּלעך 
דער קיניג בּבלס נעמט איר איין 
און װועט פאַרבּרענען איד אין פייער, 
און צו דער הויז פון קיניג יהודה'ס: אַרבעטן אומזיסט 
הערט גאָטס װאָרט, געזינד פון דוד. אוז פאַר זיין מאַטער 


1 
1 
װ 
0 
: ניט אויף ערלעכסייט. 
איר זאָלט משפּטן גערעכנייג, ניט ער קיין געצאָלט אים. 


ער צווינגט זיין הבר 


דאר בנ כן האמי יע ער וויל זיך אויסבּויען פּאַלאַצן, 

=ון רעך האנט פון הי בא א מיט נדויסע אױיבּער - שטובּן, 

סאמער העם כרין צארן ברענען און וויל זיך פענצטערס לאָזן שניידן, 
יי 2 פער, ניס ריעש בּאדעקן זיר מיט צעדער - האָלץ, 
מהמהת אײיערע פארבהעקנק. און אױסמאַליעוען זי מיט פאַרב; 
צִי בּלײיבּסטו בּיי דיין קיניגשאַפט, 

װואָס פּאַנצערסט זיך מיט צעדערן? 

עס פלענט דיין פאָטער עסן, טרינקען 
און טאָן גערעכטיגקייט און רעכט, -- 
אָט דאָס איז נוט געווען פאַר אים; 
פלענט משפּטן דעם אָרימען 

און דעם געדריקטן --- דאָס איז גוט! 
אָמ דאָס הייסט דאָך דערקענען מיך! --- 


בּאַקלאָגט ניט דעם טויטן, 
כּאַדױערט אים ניט, 
בּאַװיינט דעם פאַריאָגטן, 
װאָס קומט ניט צוריק 

און זעט שוין ניט קיינמאָל 
זיין היימישע לאַנד. - 

ווייל גאָט האָט געזאָגט 
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זאָגט גאָט---דו אבּער קוקסט און טראַכסט 
צּאָר װאָס מער געלט זיך אָנקלייב}, 
נאָר װאָס מער ריינע בּלוט פאַרגיסן, 
נאָר רויבּ. כּאַדדיקונג אייסצופירן. 
דערום האָט גאָט אַזױ געוזאָגט 
צו יהויקים קיניג יהורה'ה: 
עס וועט אים קיינער ניט באַקלאָגן: 
-,אוי, בּרודער מיינער, שוועסטער ךר 
עס װעט אים קיינער ניט בּאַװויינען: 
אוי, האַר נעטרייער, איידעלער!'" 
ער ווערט בּאַנראָבּן װי אן אייזל, 
געשלעפּט, געװאָרפּן הינטער שטאָט, 
זויום פון די טויערן ירושלימס! 
:און אויב כּניחו, זון יהויסימס, 
- איז אַ שטעמפּל אויף מיין פיננער, 
רייס איך אים פון דאָרט אַרונטער. 
כ'גיב אים איכּער צו זֵיין שונא, 
:ב|כדנצר קיניג פּבלס 

און איך ואַרף דיך מיט דיין מאַמען 
אין אַ לאַנד א הק פרעמרע; 
זואו אייער וויג איז ניט געשטאַנען 
וועם מען פֿאַר אייך א קבר גראָבּן. 
און אין דער לאַנד פון אייער חלום, 
אַהינצו נאָך צוריק צו קומען, 
װועט איר שוין ניט קומען צוריק. 
איז ער אַ בּילד אַ שמוצינער, 
צובּראָכענער. אָט דער כּניהו, 
א כְּלִי אַ פֿאַרװאָרפענע 
פאַרװאָס איז ער מיט זיינע זאָמען 
אַװעקגעשליידערט אין אַ לאַנד, 
װואָס ער האָט קיינמאָל ;יט געקענט? 
אוי, לאַנד, לאַנר, לאַנד! 


הער צוֹ גאָטס װאָרט:; 
פּאַרשרײיבּט דעם מאַן אַן עלנטער, 
אומגליקלעכער אין זיינע צייטן; / 
ווייל קיינער װועט ניט פון זיין זאָמען 
נאָך זיצן אויפן טראָן פון דוד 

און זיין אַ הערשער אין יהודה --- 


און דאָס איז וועגן די נביאים: 

צובּראָכן איז מיין האַרץ אין מיר, 

צוטרייסלט אַלע מיינע ביינער, 

איך בּין פאַרשיבּורט וי פון וויין, --- 

פונוועגן נאָט, זיין הייליג װאָרט. 

די לאַנד איז פול מיט זנוה - טרײיבּערם, 

פּאַרשאָלטן איז זי און פאַרדאָרבּן, 

פאַרטריקנט לאָנקעס וי א מדבּר, 

ווייל אַלע לויפן שלעכטס צו פאָן 

און זייער מאַכט איז ניט מיט רעבט. 

וויים פיל דער נביא, סיי- דער כּוה. הק 

זיי טרייבּן אַלע פאַלשקײיטן; 

איך האָב בּאַנעננט זייער דשעות 

אויך אין מיין טעמפּל, --- איז נאָטס 
װאָרט. 

דערום וועט זייער וועג פֿאַר זיי זיין, 

וי גליטשינקייטן אין רער פינצטער, 

און זיי וװועלן זיך אויסנליטשן 

און פאַלן, אינם טאָנ פון שטראָף. 

איך האָבּ אַ שענדלעכקייט נעזען 

אין די נביאים װאָס אי! שוסרון, 

זיי האָבּן פאָרן בּעל גערעד 

פאַרפירט צו שלעכטס מיין פאָלק ישרא?. 

און כ'האָבּ אַ ווילדקייט אויך געזען 

אין די נביאים ירושלימס: 
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געטריבּן זנות, גענלויבּט אין ליגנם, 


געװאָרן אַלֶע מיר װוי סרום, 

און אירע בּיִרגערס וי עמורה. 

וועל. איך זיִי געבּן עסן ווערמוט 

און גאַל : ואַסער זיי געבּן טרינקען 
און איר, זאָנט גאָט צבאות, האָרכט ניט 
די ווערטער פון אָט די נביאים, 

זיי זאָגן אייך פאַרפירענישן, 

פו! זייער הארצן אויסנעטראכטע. 

ניט ווערטער פון גאָטס מויל נעהערטע,--- 
זיי זאָגן צו די שענדערם מיינע: 

גאָט האָט אייך שלּום צונעזאַנט! 

צו איטלעכס אױיסנעלאפענעם: 

עס װועט אויף אייך קיין בַּייז ניט קומען! 
ווייל ווער איז אין נאָטס ראָט געשטאנען 
און װוער האָט אױיפגעכאַפּט זיין װאָרט? 
אָט שטורימט אויס אויף זיי נאָטס צאָרן | 
און בּרויזט אויף רי רשעימס קעפ, 

און ס'וועט דער כּעס ניט איינשטילן, 
בּיז ער פירט אויס זיין ואַנצן פלאן 0 


איר װועט עס שפּעטער שוין באַנרייםן. 
איך האָבּ די נביאים ניט געשיקט 
און זיי זיינען אַלֵיין געלאָפן, 

איך האָבּ קיין װאָרט זיי ניט געזאגט 
און זיי זאָנו אַליין נביאות. 

און אויב זיי זיינען אין מיין ראָט 
געשטאַנען, זאָלן זיי דערציילן 

מיין פאָלק די ווערטער אמתע, 

פון שלעכטן ועג אים אָפּפירן 

פון אַלע פבּייזװויליגקייטן! 

איך הער, וי די נביאים זאָגן: 


179 


געשטיצט רשעים אין ראָס שלעכטםס, 


,אַ חלום האָט זיך מיר געחלומט!"" 
וי לאנג נאָך וועלן זיי גענאַרן? 

צי מיינען זיי מיט די חלומות, 

װאָס זיי דערציילן זיך אנאַנדער, 

מיין נאָמען אֶפּװישן בּיים פאָלק, 

װי ס'האָבּן. פריִער בני ישרא? / 
צוליבּן בּעל מיך פאַרגעסן? --- 

דער נביא, וועלכער האָט אַ חלום, 

זאָל אָט דעם חלום אױיסדערצייפֿן, 

און װער עס האָט נעהערט גאָטס' װאָרט, 
זאָל ריידן ווערטער אמתע: 

למאי די שטרוי מיט קאָרן מישן? 

מיין װאָרט איז דאָך אַזױ װוי פייער 

און װי אַ האַמער שמעטערט מעלונם. 
װעל איך זיך נעמען צו די נביאים, 
װאָס גנבענען מיין װאָרט בּיים חבר, 
װאָס נעמען ווערטער אייגענע 

און זאָגן: אָט אַזױ זאָנט נאָטן... 
דערצייל! איינענע חלומית, 

פאַרפירן אַלעמען מיט ליגנם, 

און איך, גאָט האָבּ זיי ניט נעשיקט 
און האָבּ זיי סיין זאַך ניט בּאַמױלן, 

און אַז דער פאָלק װעט בּיי דיר פרעגן; 
צי נאָד אַ נביא, צי אַ כּוהן; 

װאָס איז דער פאָרטראָנ איצט פון נאָט? 
זאָלסטו זיי זאָנן: וועלכער פאָרטראָנ? / 
פאַרטראָגן װעט אייך נאָט פונדאַנעןן... 
און איטלעכס נביא, אָדער כּוהן, 

װאָס װועט איצט זאָגן; פאָרטראָנ גאָטס! 
װעל איך דערפּאַר זיי האַרבּ בּאַשטראָפן. 
אַזױ זאלט איר דעם הבר פרעגן. 

װאָס האָט געזאָגט גאָט? 


און כ'גי פאַרשטאַנד זי', מיך צו קענען, 
זיי וועלן זיין בּיי מיר א פאָלק 

און איך על זיין בּיי זיי א נאָט. 

די פייגן די פאַרדאָרבּעגע, . = 
װאָס קענען ניט גענעסן וערן, 

ס'איז צדסיהו מיט די פירשטן 

און ירושלימס איבּערבּלײב, 1 
װאָס זיינען אין דער לאַנד פאַרבּליפן 
און די. װאָס זיצן אין מצרים, 

איך מאַך פון זיי א שרעסעניש, 

אַ שאַנד, אַ מש? און אַ קללה 


וׂ 
| פאַר אַלּע מלוכות פון דער וועלט, 
ו 
וׂ 


װאָס געענטפערט? 
איר זאָלט ניט ואָגן: ,,פאַרטראָג א 6 
א פאַרטראָג הייסט אַן אייגן װאָרט 
| און ניט אַ װאָרט פוֹן גאָט דעם לעבּעריגן! 
און אויב איר זאָגט אַלץ: פאָרטראָנ 

: | גאָטס, 
װעל איך פאַרטראָגן אייך גאַנץ ווייט 
פון אייער היים, פון אייער שטאָט 
און כ'כּרענג אויף אייך אַ שאַנד אויף 

אייבּינ, 

וועט קיינמאָל ניט פאַרגעסן ווערן. 


וואוהין איך על פאַרטרײבּן זיי. 
און איך שיק אָן אויף זיי דעם שווער 
דעם הונגער און אויך דרי מנפה, 

בּיז זיי וועלן פאַרטילינט ווערן 

פון אָט דער ערד, װאָס ?'האָבּ אַמאָל 
געשיינקט די אבות זייערע. 


נאָכדעם גיי ס'האָט נבוכדראצר 
פאַרטריבּן יהויכינען 

און אַלֶע פירשטן פון יהידה 

און אַלֶע מייפטערס און דרי שלאָסערס 
אוז זיי אוועקנעפירט קיין בּב? --- 
האָט נאָט געוויזן מיר ציייי קערבּ 
מיט פיינן שטייען פאַרז טעממפּל 
איין קאָרבּ מיט פיינן זייער שיינע, 

וי פייגן רייף - געװאָרענע 

- און איין קאָרב פיוגן זייער שלעכטע, 
װאָס קענען ניט געגעסן ווערן. --- ס'איז שוין דריי און צוואנצינ יאָר =--- 
און נאָט האָט מיר אַזױ געזאָגט: האָבּ איך צו אייך גערערט טאָנדטענלעךר 
די שיינע פייגן --- ס'איז דער גלות, און איר האָט מיך אלץ ניט נעהאָרכט, 
פּאַרשיקט פונדאַנען אין לאַנד כּשדים; טאָג - טעגלעך האָט גאָט אייך נעשיקם 
איך ווענד אויף זיי מיין בּליק צום נוטן| נביאים אַנדערע, חוץ מיר, 


אין פערטן יאר פון יהויקים 
האָט ירמיה אַזױ געזאגט, --- 
פון יאָר דעם דרייצענטן פון יאשיהו. 


און בּריינג זיי ווידער אין דער לאנר און איר האָט קיינעם ניט געפאָלגט, 

און װעל זיי אויפבּויען דערום װעל איך אַראָפּבּריינגען 

און ניט צושטערן די אַלֶע צפונדיגע שטאַמען, 

און על זיי איינפּלאַנצן און אויך מיין קנעכט נביכדראצר, 
און מער ניט אויסרייסן. או! זיי וועלן די לאַנד פאַרװויסטן, 
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יצ שמאַך און שמוצערניש איר מאַכן, | 


אוּן ס'וועט בִּיי זיי פאַרשוואונדן וערן 
דער קול פון פרייד און לוסטיגקייט, 
דער קול פון חתן און פון כּלה 

שער קול פון מיל, דער שיי! פון ליכט 
די גאַנצע לאַנד װעט זיין איין חורבּן, 
אוז אָט די פעלסער װועלן דינען 

:דעם קיניג בּבלס זיבּעציג יאָר. - 

:אוז אַז די זיבּעציג יאָר יועט פול זיין, 
שועל איך בּאַשטראָפן בּבלס קינינ 

און אויך דעם פאָלק, די לאַנד פון כּשדים 
און כ'מאַך זיי װויסט אין אייבּיגקייט, 
און ס'וועלן פעלקער זיי פאַרקנעכטן 
-וװעט דאָס פאַר זיי זיין מיין בּאַצאָלונג, 
פאַר אַלע מעשים זייערע. 


און אז געהערט האָבּן די כּוהנים 

און די נביאים און דער פאָלק, 

זוי ירמיה רעדט די ווערטער גאָטם, 
שון זיי האָבּ}ן געפאַנגען אים, 

צעזאָגט; דו וועסט געטויט װערן! 
פּאַרװאָס האָסטו געזאָגט נביאות: 
צאָטס טעמפּל װעט װי שילה װערן! 
די נאַנצע שטאָט װעט חרוב וערן! 
און ס'האָט דער פאלק פּאַרקליבּן זיך 
אויף ירמיה'ן אין טעמפּ? גאָטס. 

האָט ירמיה אַלעמען נעענטפערט: 
ש'האָט גאָט נעשיקט מיך, אייך צו זאָגן 
די ווערטער, װאָס איר האָט געהערט: 
אויבּ איר װועט אַלע בּעסער ווערן, 
װועט גאָט זיך אוֹיף דאָס בייז בּאַדיינסען. 
און איך בּין איצט אין אייער האַנט 


= קלן 


עו ייט רתומ גל מע יכרב טייר קיטעט א בטי :עיגרענע יי וויטעגענ טס 


איר קענט מיר טאָן אַלץ װאָס איר ווילט, 
נאָר ויסן זאָלט איר: אויבּ איר טוט מיך, 
נעמט איר אויף זיך אומשולדיג בּלום. 
און ס'האָט דער פאלק און זיינע האַרן 
געזאָגט די כּוהנים און נביאים: 
דער מענטש האָט ניט פאַרדינט 

דעם טויט, --- 
אין נאָמען נאָטס האָט ער גערערט; / 
אָט האָט אויך מיכה דער מורשתּי 
אין חזקיה'ס צייט געזאָנט נביאות: 
,ס'ווערט ציון װי אַ פעלד צואַקערט, 
ירושכים ווערם זי כערגע ער, : 
דער טעמפּל-בּאַרג --- אַ װאַלד-הוכקייט'" 
צי האָט אים חזקיה געטויט? 
ניין, ער האָט זיך פאַר נאָט דערשראָקן 
אוֹן אים געבּעטן; האָט גאָט בּאַדיינקט זיף - 
און ניט געבּראַכט אויף זיי רי שלעכטם. 
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עס האָט אויך איינער, אוריהו, 
געזאָגט נביאות, אין נאָמס נאָמען, 
אַלץ װי די ווערטער ירמיה'ס 

און פ'האָט דער קינינ יהויקים 

און זיינע העלדן און די האַרן 
געװאָלט אים פאַר די ווערטער טויטן, 
איז ער אַנטלאָפּן קיין מצרים 

און ס'האָט דער קיניג יהויקים 
געשיקט אים נעמען פון מצרים, 
געבּראכט אין לאַנד און טױטנעשלאָנן. 
נאָר ס'האָט אחיקם, שפנס זון, 

ירמיה'ן נעראַטעװעט : : 
דער פאָלק זאָ אים ניט טויט שלאָגן. 


אינאָנהויבּ מלכות יהויקים 

האָט ירמיה אַזױ געזאָגט: 

ס'האָט נאָט בּאַפּױלן, איך זאָל מאַכן 
אַ יאָך פון שטאַנגען און פון שטריק 
אַרופלײנן זיך אויפן האַלדז, 
נאָכדעם עס שיקן צו די מלכים 

פון אדום, מואב, עמון, צור און צירון. 
דורך די שלוחים זייערע, 

געקומענע קיין ירושלים 

צו צדקיהו קיניג יהודה'ס, 

(אַ בּונט צו שליסן קעגן בּבל) 

או! זאָלסט בּאַפוילן זיי צו זאָנן: 
גייט, זאָגט די האַרן אייערע: . 
פ'האָט גאָט די גאַנצע וועלט בּאַשאַפן 
די מענטשן און די בּהמות אַלע, 
פּאַרטיילט ער איר וי אים געפעלט.. 
און גאָט האָט אָט די אַלע לענדער 
אַװעקנענעבּן צו זיין קנעכט 
נבוכדראצר קיניג בּבלס 

און אויך די חיות פונם פעלד 
אַװעקנענעבּן אים צו דינען 

און ס'וועלן אַלֶע פעלקער מוזן . / 
אים דינען און זיין זון און זונס זון 
בּיז וואאנען ס'קומט אויף אים די צייט, 
און ער װעט אַנדערע פעלקער דינען 
און אויבּ עס װעט אַ פאָלק ניט ועלן 
אַרײינרוק! זיין האַלדז אין יאָך 

פון נבוכדראצר קיניג בּבלס, 

װע? איך בּאַשטראָפֿן יענעם פֹאֶלק / 
מיט שווערד, מיט הונגער און מיט פּעסט 
בּיז ער פאַרטילינט אים איננאנצן. 
איר הערט ניט אייערע נביאים, 


מכשפים און חלומות - זעערס, 


װאָס זאָגן אייך: איר װעט ניט. רינעב. וט 
נבוכדראצר, קיניג בּבלס! ער 


זי זאָגן אייך נבואות פֿאַלשע/ 
אייך צו דערווייטערן פון אייער ערר, 


און איר זאלט אַלע אומקומען. /- 
און נאָר דער פאָלק, װאָס וועט זיין האַלדג 


אַרײנבּריינגען אין בּבלס יאָךף -' 


וועט בּלייבּן זיצן אויף זיין ערף, ' 


אויך צדקיה'ן יהודה'ס קיניג, 

האָבּ איך געזאָגט דיזעלעבּע ווערטעף" 
און אויך די כּוהנים, דעם פאָלק; 

ניט הערט, װאָס ס'זאָנ! די נביאים 

די כַּלִים פוֹן גאָטס טעמפּל וערן 

שוין בּאַלְד צוריקנגעבּראַכט פון בּב? =+ 
זיי זאָנן אייך נביאות פאלשע. 

איר האָרכט ניט, װאָס זיי זאָגן אייך;. 
דינט בּבלס קינינ װעט איר לעבּן! 

און אויבּ נביאים זיינען זיי, : 

און אויב בּיי זיי איז דאָ נאָטס װאָרט, ' 
טאָ זאָלן זיי מתפּלל זיין, 

אַז אויך די איבּעריגע כּלים, 
געבּליבּענע אין טעמפּל גאָטס, 

אין קיניגס פּאַלאַץ פון יהודה, 

זאָלן ניט נעבּראַכט ווערן קיין בּבל, 

ווייל אָט אַזױ האָט גאָט געזאָגט: 

די זיילן, דער פאנטאַן און די געשטעלן 
און אַלֶע איבּעריגע כּלִים, | 
װאָס זיינען דאָ אין שטאָט געבליבן, - 
ווען נבוכדראצר קיניג בּבלס 

האָט יהויכינען פאַרטריבּן, --- 

מ'וועט זיי אָפּפֿיר} קיין בּב? 
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;און דאָרטן ועלן זיי פּאַרבּלײבּן, 
ציז איך ווע? זיי דערמאַנען און 
זיי אויפבּרעננען אַהער צוֹריק. 


אין פערטן יאָר פון צדקיהו, 

-אין פינפטן חודש, האָט חנניה 

דער נביא אין נאָטס ה-ין געזאָגט 

(-פאַר אַלֶע כּוהנים און פאָלק; 

אַזױ זאָנט נאָט: איך האָבּ צובּראָכן 

דעם סינינ נבוכנאצרס יאֶך! 

און איך וועל אין"צוויי יאָך אַרום 

;אַהער בּריינגען צוריק 8 ז בבל 

די כּלִים פונם טעמפּל גאָנפס 

און אויך דעם קיניג יהוֹיכין 

און אויך דעם נאנצן נלית יהודה 

כּרענג איך צוריק אין שטאָט אַרין. 

און ירמיה דער נביא ענטפערט: 

:אמן! זאָל נאָט דיין װאָרּט דערפילן! 

נאָר הער, װאָס איך וועל דיר דאָ זאָנן 

פאַר אַלַע האַרן און דעם פאָלק: - 

ווען ס'זאָגט אַ נביא אין נאָטס נאָמען, 

אַז סומען װעט אין לאַנד דער שלום, 

איז ערשט ווען ס'ווערט דאָס װאָרט 
מקויים. 

יפאַרשטייט מען, אַז ס'האָט גאָט געשיסט 

אים, 

הנניה האָט געכאַפּט דעם שטאנג 

פון ירמיה'ס האַלדז און אים צובּראָכן, 

דערבּיי געזאָגט פאר אַיעמען: 

אַזױ זאָגט נאָט: איך על אַזױ 

/צובּדעכן נבוכדנאצרס יאָך, 

אָך צוויי יאָר, פון די פעלקערס העלדזער, 
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זאָנט ירמיה: אַזױי זאָנם נאט: 

האָסט שטאַנגען הילצערנט צובּראָכן, 
וועסט מאַכן שטאַננען אייזערנע. 
איך לייג א יאָך אַן אייזערנעם 

אויף העלדזער פון די פעלסער אלע, 
צו דינען נבוכדנאצרן, 

און ירמיה זאָגט צו חנניהן: 


הער צו חנניה! ס'האָט ניט גאָט 


געשיקט דיך די נבואה זאָגן; 

האָסט צוגעזאָגט דעם פאָלְק מיט 
פאַלשקייט! 

דעריבּער װעט דיך גאָט פאַריאָגן 

פון אָט דער ערד; דו שטארבּסט נאָך 

הי - יאָר! 
און ס'איז חנניה יענעם יאָר 
אין חודש זיבּעטן געשטארבן. 


יהורה'ס קיניג, צדקיה, 

האָט נבוכדנאצרן געשיקט 

שילוחים צוויי. האָט ירמיה 

דורך זיי אַ בּריף געשיקט צו אַלע 


-פארטריבּענע מיט יהויכין, 


די כּוהנים און די נביאים 

און. אויך דעם גאנצן פאלק אין נלות, 

און האָט אין בֹּריף אַזױ געשריבן: 

גאָט זאָגט: בּויט הייזער און בּאַוואוינט זיי, 

פלאַנצט גערטנער און עסט די פרוֹכט, 

נעמט װײיבּער און בּרענגט זין אוּן 
טעכטער, 

מאַכט חתונה די זין און טעכטער 

און זאָלן זיי אויך קינדער האָבּן, 

און פרוכפּערט זיך און ווערט ניט ווינציג, 


און זוכט דעם שלום פון דער שטאָט, 
וואוהין איך האָבּ פאַרטריבּ! אייך 
און זייט פאר איר צו גאָט מתפּלל, 
ווייל איר שלום איז אייער שלום. 

און לאָזט זיך ניט פאַרפירן פון 
נביאים און חלומות - זעערס, 

ווייל זיי זאָגן נביאות פאַלשע 

אין נאָמען נאָטס; גאָט שיקט זיי ניט! 
אַזױױ זאָנט גאָט;: ווען פ'וועט אַריבּער 
אין כּב? פולע זיכּעציג יאָר, 

וװועל איך דערמאָנען אייך צום גוטן 
און אויספירן מיין נוטן אָנזאָג 

און בּרענגען אײַך אַהער צוריק.- 

אוֹן אחאבן און צדקיהון, 

. די צוויי נביאים, וועלכע זאָגן 
נבואות פאַלשע אין מייי נאָמען, 
וװועל איך אין האַנט פון קינינ בּבלס 
איבּערנעבּן, זיי צום טויטן, 

ווייל זיי. האָבּן אַ שאַנד געטאָן,- 

מיט װייבּער פרעמדע דאָרט געזינדינט. 
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און שמעיה דער נחלמי האָט 

געשיקט בּריף צו די כּוהנים: 

איר זיינט דאָך אויפזעערס אין טעמפּל, 
מוזט איר משונענע נביאים 

אין קייטן שמידן 

אין תמפיסות ואַרפן 

פאַרװאָס - זשע האָט איר ניט געשטערט 
דֶעם נביא ירמיה פון ענתות 

װאָס האָט געשיקט צו אונז קיין בּבל; 
עס וועט נאָך לאַנג געדויערן, 

בּוֹיט הייזער און בּאַוואוינט זיי, 


פלאַנצנט גערטנער און עפט די פרוכט?--- 
און צפניה פון די כּוהנים 

האָט ירמיה'ן דעם בּריף געלייענט, 
האָט ירמיה געשיקט אי גלות 

אין נאָמען נאָטס אַזױ צו זאָגן; 
ס'האָט שמעיה אייך געזאָּגט נביאות . 
און איך, נאָט, האָבּ אים ניט געשיקט; 
ער האָט מיט ליגנס אייך פארזיכערט. 
דערום װועט ער בּאַשטראָפט ווערן 
צוזאַמען מיט די קינדער זיינע: 

זיי וועלן צווישן פּאָלק ניט זיצן 

און קיינער וועט פון זיי ניט זען 

דאָס נוטס, װאָס איך װעל טאָן מיין פאָלפּ, 
וייל ער האָט איצט דעם פאָלס פאַרפירפו. 


אין צענטן יאָר פון צדקיחו, 

ווען ס'האָט דאָס מיליטער פון בֹּבל 
געלאַנערט אויף ירישלים, 

איז ירמיה געווען פאַרשלאָסן 


אין תּפיסה פונם קיניג יהודה'ס, 


וויי?ל ער האָט אַלץ געזאָגט נביאות, 
אַז כּבל װועט די לאַנד פאַצװוינגען 
און צדקיה װועט ניט אַנטרינען -- 
נבוכדנאצר װועט אים פֿאַנגען 

און אים אַוועקפירן קיין בּבל. 

או! ס'איז חנמאל, ירמיה ס פעטער, 
צו אים געקומען אין דער תּפיסה 

און אים געזאָגט: קויף אֶפּ מיין פעלר, 
װאָס אין ענתות, ווייל דו בּיסט אַ גוֹאל. 
האָט ירמיה געקויפט די פעלך 

און אָפּנעוואוינן אים דאָס געלט 
פאַרשריבּן אויף אַ בּריף, נעחתמעט, 
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אוז. אויך בּאַשטעטיגט עם מיט ערוֹת. . 

ער האָט גענומען אָט דעם קויף - * בּריף,, 

דעם אָפענעם און דעם נעחתמעטן, 

און די געבּאָטן און געועצן, - 

און אָפּגעגעבּן בּרוכן, 

פאַר עדות די געחתמעטע 

און פּאַרן גאַנצ} פֿאָלק ר 

און בּרוכן אַזױ 6 2 

לייג אַלע בּריף דידאָזינע 

אין אַ געפעס אַן ערדענע. 

זיי זאָלן שטיין א לאַנ;ע צייט. 

ווייל גאָט צבאות האָט ועזאָגט: 

ימ'וועט נאָך קויפן הייזער, פעלדער 

אוז וויינגערטנער אין אָט דער לאַנד. 

אַזױ זאָגט גאָט: װי כ'האָבּ געבּראַכט 

אויף אָט דעם פאָלְק דאָס ורויסע שלעכטס, 

על איך אויף אים אויך שפּעטער 
א 

דאָס גאַנצע צונעזאַנטע ג 

און דאָ אין לאַנד, װאָס איז איצט וויסט, 

ניטאָ קיין מענטשן און בּהמות, 


אַלץ איז פאַרנומען דורך די כּשדים, ---- 


אָט דאָ האָב איך אַ פעלד געקויפט; 
מ'וועט פּאַר געלט נאָך פעלדער קויפן, 
אין בּריף פאַרשרײיבּן, חתמענען, 

מיט עדות עס בּאַשטעטיגן 

איז לאַנד בּנימין און יהודה 

און אין ירושלימס נעגנט 

און אין די שטעט פון בּערג און טאָלן 


אויך אין דרי שטעט פון ננב, --- ווייפ 
איך על זייער געפאנגענשאפט 
צוריק בּרענגען! --- אַזײ זאָגט נאָט. 
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און ס'האָט דער קיניג צדקיהו 
אַ בּוֹנד געשלאָסן. מיטז פאָלס, 

אַז פרייהייט זאָל גערופן װוערן: 
אז איטלעכער זאָל פריילאָזן 

די קנעכט און דינסטן פונם פּאָלק, 
אַז איין יהודי זאָל ניט זיין 


! בּיים אַנדערן קיין שקלאַף. 


און אַלֶע הארן און דער פאָלק. 

װאָס האָבּן אָט דעם בּינד געשלאָסן, 
האָבּן געפאָלנט און פריגעלאָזט. 

און נאָכדעם האָבּן זיי צודיק 

די קנעכט און דינסטן די בּאַפרייטע 
צו זיך גענומען אוֹן פאַרשקלאַפט. 
האָט ירמיה צו זיי געזאָגט 

אי| נאָמען גאָטסם: אין יענעם טאָנ, 


! ווען איך האָבּ אייך אַרוֹיסגעפירט 


פון אייער קנעכטשאַפט אין מצרים, 
האָבּ איך מיט די אבות אייערע 


אַ כּונד נעשלאָסן און געזאַנט: 


איר זאָלט צום סוף פון זיבּן יאָר 


. בּאַפרייען אייער קנעכט דעם עברי, 


װאָס האָט פאַרקויפט זיך צו זיין בּרודער; 
זעקס יאָר זאָל ער דעם בּרודער דינען, 
דעם זיבּעטן אַרױסנײין פַרֹיי, 

אוז זיי האָבּן מיר ניט געפֿאָלגט 

און ניט בּאַפרייט די בּרידער - קנעכט, 
אַצינד האָט איר שוין נוטס געטאָן,. 
גערופן פרייהייט פאַר די בּרידער 

און אויך דערויף אַ בּונד געשלאָסן. 
און איצט צודיק פאַרשװוטכט מיין נאָמען 
גענומען די בּאַפּרייטע בּרידער, 

און בּאַצוואוננעז זי 


פאַר קנעכט און דינסטן; 

טאָ הערט גאָטס װאָרט; איר ווילט ניט 
פאָלנן 

צו לאָזן פריי די בּרידער אייערע, 

װוע? איך אייך פריי מאַכן צום שווערד 

צו פּעסט, צו הונגער און צו שמאַך 

אַנטקעגן אַלע קיניגרייכן. 

און אָט די אַלע האַרן יהודה'ס, 

די כּוהנים און די בּאאַמטע 

אוו 'אויך דאָס נאַנצע פאלק פון לאַנד, 

װאָס האָבּן דאָ אַ בּונד געשלאָסן, 

אַ קאַלב צושניטן אויף צוויי טיילן 

און צווישן בּיידע דורכגעגאַננען, 

און נאָכדעם יענעם בּונד געבּראָכן --- 

ניפ איך זיי איבּער צו די פיינט, 

צו די װאָס זוכן זייער נפש, 

און זייערע טויטע קערפּערס וועלן 

ווערן שפּייז פאַר רויבּ - פוינלען : 

און פּאַר די חיות אויףה דער ערד. 

און אויבּ די מיליטער פוֹן בּבל 1: 

האָט איצט פון אייך אַװעקמאַרשירט, | 

װע? איך אַהער צוריק זיי בּריינגען 

און זיי וועלן דרי שטאָט בּאַקעמפן, | 

בּאצוויננען און פאַרבּרענען איר, : 

די שטעט יהודה'ס חרוב מאַכן, 

אַז ס'וועט קיין איינוואוינער ניט בּלייבּן, 

אויך צדקיהו מיט די האַרן 

װעל איך זיי איבערענטפערן, 

זיי אין געפאַנגענשאפט. צו נעמען. 


און אין דער צייט פון יהויקים 
איז ירמיה אַמאָל גענאַנגען 


צו דער געזינדל פון רכבים 

יאזניה מיט די זין אוֹן בּרידער, 
אַרייננעפירט אין טעמפּל גאָטס, 

אין סאַמער פון די זין פון חנן, 

און בּעכערס וויין פאַר זיי דערלאַנגט, 
געזאָנט, זיי זאָלן טרינקען ויין! 

זיי ענטפערן;: מיר טרינקען ניט, 
וויי? ס'האָט יונדב אונזער פאָטער 
אונז אָנגעזאָגט, קייז וויין ניט טרינקען 
ניט קינדער און ניט קינדס קינדער, 
מיר זאָלן אויך קיין הויז ניט בּויען 
קיין פעלד ניט זייען און ניט האָבּן, 
קיי כּרם פלאַנצן און ניט האָבּן, 
נאָר אין נעצעלטן זיצן שטענריג, 
אַזױ די נאַנצע יאָרן לעבּן 

און מיר האָבּן נעפאלנט דעם פאָטער 
קיין וויין געטרונקען מיט געזינד, 
קיין הויז געבּויט, קיין פעלד געזייט 
און אויך קיין כּרם ניט נעפלאַנצט 
געזעסן שטענדיג אין געצעלטן, 

און אַז ס'איז בּבלס חיי? נעקומען 
זיינען מיר פון זיי אַנטלאָפן 

און זיך בּאַזעצט אין ירושלים. 

האָט ירמיה געזאָגט דעם פֹאֶלּק: 

איר זעט, עס האָבּן די רכבים 
געפאָלנט יונדבן, דעם פאָטער, 

קיי! וויין נעטרונקען בּיז אַצינד, --- 
און איך האָבּ אייך געזאָגט טאָג-טעגלעך, 
געשיקט צו אייך נביאים מיינע, 

איר זאָלט פאַרלאָזן אייער ווענ, 
פארבּעסערן די מעשים אייערע, 


און איר האָט ניט געװאָלט מיר פֿאָלנן. 


דדו 


דערום, זאָגט נאָט, װעל איך אויף אייך 
די אַלֶע שלעכטינקייטן בּרענגען =-- -- 


פאט אע אטעאא אע גואעועה ‏ וואהעוענק אע טגאי יי 


אין פערטן יאר פון יהויקים 

האָט גאָט נעזאָגט צו ירמיהון: 

נעם אַ מנילה און פאַרשרייבּ 

אַלץ, װאָס דו האָסט אַמאָל גערעדט 

פו} יאשיהו'ס צייט בּיז איצט, 

וועט אפשר איצט ישרא? הערן 

די שלעכטס, װאָס איך פאַרטראַבט 
אויף זיי 

און װעט זיין שלעכטן וועג פאַרלאָזן 

וועל איך אים נאָך זיין זינד פאַרגעבן. 

האָט ירמיה גערופן פּרוכן 

און בּרוך האָט פון ירמיה'ס מויל 

פאַרשריבּן אַלע ווערטער גאָטס 

אויף אַ מנילה, אין אַ כּריף. 

און ירמיה האָט אים געזאָנט: 

איך בּין פאַרהאַלטן, קען ניט קומען 

אין טעמפּל נאָטם, טאָ גיי - זשע דו 

און לייען דאָרטן רי מגילה, 

װאָס דו האָסט פון מיין מויל געשריבּן, 

פאַר אַלעמען, אין טאָג פון פאַסטונג, 

אויך פאַר די מענטשן פון יהודה, 

װאָס קומען פון די שטעט אַהער, 

און אַלע זאָלן וויסן, אַז 

ס'איז גרויס גאָטס צאָרן אויפן פאָלק 

און אפשר וועלן זיי פאַרלאָזן 

די. שלעכטע מעשים זייערע. 

און בּרוך האָט אַזױ געטאָן, 

ווען ס'איז געווען אַ גרויסער תּענית, 
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איז ער געקומען אין נאָטס טעמפּל 
און האָט געלייענט די מנילה 

בּיים סיר פון טויער, אינם הוֹיף, 
פאַר אַלע דאָרט פאַרזאַמלטע. 

און אַז ס'האָט מיכה, גמריה'ס זון 
געהערט גאָטס ווערטער פוֹנם בֹּריף, 
איז ער אַוועק אין קיניגס פּאַלאַץ, 


יוואו ס'זיצן אַלע נגרויסע האַרן, 


און האָט דערציילט זיי װאָס געהערט, 
און זיי האָבּן געשיקט אַ שליח . 

צו בּרוכן אַזױ צו זאָנן: 

נעם די מנילה און קום בּאַלך! 

איז בּרוך בּאַלד צו זֵיי נעקומען. 
;איצט זעץ זיך, לייען איר אונז פאָך!'" 
האָט בּרוך זיי אַלץ פאָרגעלייענט. 
און וי זיי האָבּן אַלץ נעהערט, 

איז אַלעמען אַ שרעק בּאַפאַלן, 

זיי האָבּן בּרוכן געפרעגט: 

וי האָסטו עס פון אים געשריבן? 
און בּרוך האָט אַזױ געענטפערט: 
ער האָט מיר מיטן מויל? נעלייענט 
און איך האָבּ עס מיט טינט פאַרשריבּן. 
די האַרן זאָנן בּרוכן: 

בּאַהאַלט זיך דו און ירמיה, 

מ'זאָל ניט וויסן, וואו איר זייט. 
געקומען אינם קינינס הויף, 

דעם בּדיף בּאַהאַלטן אין אַ קאַמער 
און זיי זיינען אַועק צום קינינג 

און אים דערציילט אַלץ ואָם געשען, 
דער קינינ האָט נעשיסט יהוריץ 
פון קאַמער בּרענגען די מנילה 

און ס'האָט יהודי איר געלייענט 


טיט עי =+ יי הי יה יד שי ב ‏ ינע" 


- אַרױס, האָט בֹּב? זיך דערשראָקן 


| פאַרשפּאַרט אין תּפיסה און פלענט 
- צוויש! פאלק אַהין - אַהער. 


עי טכ אכ+ גיז אשיר גי ,. 


זדעם קיניג און די האַרן אַלֶע, 

דער קינינ זיצט אין ווינטער - זאַל 

און ס'בּרענט פאר אים דער פֿייער - טאָפּ. 
און װי יהודי האָט געלייענט 

אין דער מנילה צוויי --דריי זײַטן 

האָט ער איר מיטן שרײיבּער - מעפער 
אַ שניט נעטאָן, אין טאָפּ געװאָרפן 
און אָט אַזױ פֿאַרבּרענט אין פייער. 


עס האָבּן שרים עטלעכע 


דעם קינינ שטארק געבּעטן, ער 

זאָל די מנילה ניט פאַרבּרענען 

ער האָט זיי אָבּער ניט געפאָלגט. 

ער האָט געשיקט דריי האַרן זיינע 

צו פאנגען ירמיה און בּרוכן, 

נאָר נאָט האָט זֵיי פון אים פאַרבּאָרגן. 

און ירמיה האָט א מנילה 

גענומען זיך אַן אַנדערע, 

געלייענט בּרוכן נאָטס רייד 

און ער האָט פון זיין מויל פאַרשריבּן 

ער נאָך צוגעלייגט אַ סך וֶ 
וִ 
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האט 


רײַד נייע, וי דידאָזינע. 


װען נבוכדנאצר. קיניני כּבלם 
האָט יהויכינען פאַרטריבן 

און צדסיה'! געמאַכט פאַר קינינ, 
איז פַּרעה'ס חיי? פון מצרים 


און איז אַװעק פון ירושלים. 
און ירמיה איז ניט געײען 


האָט צדקיה געשיקט אים בּעטן, 


אויבּ איר 


ער זאָל מתפּלל זיין פאַר אים. 
האָט ירמיה געשיקט אים זאָנן: 
אָט פּרעה'ס מיליטער, װאָס גייט 


| אייך העלפן, קערט זיך אום צוריק, 


די כּשדים קומען שוין אַהער, 

זיי וועלן קעמפן אויף דער שטאָט, 
בּאַצװוינגען איר און איר פאַרבּרענען. 
און זאָל מען זיך ניט איינריידן: 

די כּשדים וועלן אָפּטרעטן! 

זאָלט טויטן אַלֶע כּשרים, 
װאָס פירן קענן אייך מלחמה, 


| און ס'וועלן בּליינּן מענטשן בַּלויז 


צושטאָכענע אין די געצעלטן, 
זיי וועלן אויפשטיין און פאַרבּרענען 
די שטאָט דידאָזינע אין פייער! -- 
און ס'איז געווען, ווען בּבלם חייל 
האָט פון דער שטאָט זיך אָפּנערוקט, --- 
כּעת פּרעה'ס חייל איז אַװוױס, -- 
האָט ירמיה נעלאָזט זיך גיין, 
אַרויסגליטשן זיך דורכן פאָלְק, 

צו קומען אין דער לאַנד בּנימין. 
און װוע! ער איז נעװוען אין טויער, 
/האָט אַ באַאַמטער אים געכאַפּט -- 
קדו טםט זיך איכער צו די כשרים!, 
האָט ירמיה געזאָגט: ס'איז לינן! 

איך ניי ניט איבּער צו די כּשדים! 

נאָר יענער האָט אים אָנגענומען 

און צו די האַרן אים געבּראכט. 

די האַרן האָבּן אים געשלאָנו 

און אין געפעננעניש נעװאָרפן, 

אין הויז פון יונתן דעם שרייבּער. 
און ירמיה איז דאָרט געוזעסן 


גיי. 
1 
ש)) 


- א לאַנגע צײיט אין די געװועלבּער. 
איינמאָל האָט קיניג צדקיהו 
פעשיקט נאָך ירמיה'ן שטילערהייר, 
צו זיך נעבּראַכט אים און געפרעגט: 
פאָסטו פאַך מיר אַ װאָרט פון גאָט? 
אָט ירמיה געזאָגט: פאראַן! 

וער קיניג בּבלס װועט דיך פאַנגען: 
פאָכדעם האָט ירמיה געואָגט; 


שיט װאָס האָבּ איך פאַר דיר געזינדינם |, 


פשאַר דיינט קנעכט און פאַרן פאָלס, 
פשאָס איר האָט מיך אין גרובּ געװאָרפן? 
פלאז זיינען אייערע נביאים, 

שאט האָבּן שטענדיג אייך געזאָגט: 
װער קיניג בּבלס װעט ניט קומען? 
אצינד הער, קינינ, מיין נעבּעט: 

שיר ניט צוריק מיך אין דער גרובּ 

און לאָז מיך דאָרט ניט שטאַרבּן! 

האָט קיננג צדקיה בּאַפּױלן, 
אַדיבערזעצן אים אין ואַך 

אק ברענגען אים אַ לעבּל - בּרויט 
אויף יעדן טאָג פון בּעקער - נאַס, 

3 ס'איז אין שטאָט דאָס נאַנצע בּרויט 
שוין אױיסגענאַנגען. 


שי זאָנט גאָט; 

ער ס'בּלייבּט אין שטאָט, 

שעט שטאַרבּן פונם שווערד, 

פּפלן הוננער און פוֹן פּעסט, 

שון ווער ס'וועט צו די כּשדים גיין, 
פװעט ראַטעװען זיין לעבּן; 

פיל ס'וועט די שטאָט בּאַצוואונגען ווערן ! 


און ירמיה האָט אַלץ גערעדט: 
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דורך סיניג בּבלם מיליטער. 

די האַרן האָבּן עם נעהערט, 

געזאָנגט דעם קיניג צדקיה: 

דער מאַן דערדאָזינער זאָל שטאַרבן, 

ווייל ער אַנטמוטינט דאָך די סקעמפערס; 

װאָס זיינען נאָך אין שטאָט פאַרבליבן 

דער מאַן איז ניט קיין פריינט דעם פאָלפֿ 

נאָר ווינשט אים בּייז! --- דער קיניג 
זאָגט; 


ער איז אַצינה: אין:אייער האַנט; 


װאָס קען איך טאָן אַנטקענן אייך1.+ 
האָט מען גענומען ירמיה'ן, 
אַרײינגעװאָרפן אים אין גרוֹבּ, 
אַראָפּנעלאָזן אים אויף שטריק; 

אין נרוב איז ניט געווען קיין :ואַסער, 
נאָר ליים; אין ירמיה פאַרוונקען. 

און אַ בּאַדינטער, עבד - מלך, 

אַ כּושי, האָט געהערט דערציילן, 

אַז ירמיה לינט אין דער גרוב, 

איז ער אַװעק צו צדקיהון 

און אים געזאָגט: פ'איז אַ פאַרבּרעך, 


- צו לאָזן ירמיהן אין גרובּ, 


וואו ער װועט שטארבּן, וויי? עס איז 

קיין בּרויט דאָך שוין אין שטאָט ניטאָ. 
און פ'האָט דער קינינ אים געזאָנט; 
נעם מיט פונדאַנען דרייסיג מאַן, 

און זאָל מען ירמיה דעם נביא 

שוין בּאַלד אַרויסנעמען פון גרובּ. 

און עבד - מלך איז געגאַנגען 

מיט דרייםינ מענטשן און נענומען 
מיט זיך פאַרפֿוילטע קליידער - שמאַטעס, 
אַראָפּנעלאָזט צו ירמיהן, 


{ , 
בי א 8 2352 0 506 


3 0 
יע יי שיט עי ער ריע ,יט 


האָט ער די שמאַטעס זיך געלייגט 
אונטער די פּאַכװעס, או! מ'האָט 
אויף שטריק אַרױסגעצױגן אים 

און אים געלאָזט אין וואך פון הויף. 


| = און צדקיה האָט שטילערהייד 


צעבּראַכט. אים דורכן דדיטן אייננאַנג 
צוּ זיך און אים אַזױ געזאָגט: : 

איך פרעג בּיי דיר אַ װאָרט פון.גאָט, 
זאָלּסט נאָר פון מיר ניט לייסענען! 
זאָנט ירמיה צו" צרקיהון+' - - 

אויבּ כ'זאָג דיר, וועסטו מיר דאָך טויטן, 
און ראָט איך דיר, וועכטו ניט פאָלון. 
האָט צדסיה ירמיה'ן געשוואוירן, 

אַז ער װועט אים אַליין ניט טויטן 

און ניט די האַר} איבּערנעבּן, - 

זאָנט ירמיה: אַזוי זאָנט נאָט: 

אויבּ נייסט אַרויס צום קיניג בּבלס 
זועסטו דיין לעבּ} ראַטעױען, 

די שטאָט װעט ניט פאַרבּרענט ווערן, 
און דו וועסט לעבּן מיט דיין הויזנגעזינד, 
און װעסטו ניט צו אים אַרױסגײן, 


- וועט די שטאָט פאַר די כּשדים פאַלן, 


און זיי וװועלן פאַרבּרענען איר, 
אויך דו וועסט זיך ניט ראַטעװען. 
זאָנט צדקיה צוֹ ירמיה'ן: 

איך ציטער נאָר פֿאַר די יהודים, 
זואָס צו די כּשדים צונעפֿאַלן, 
טאָמער גיט מען מיך זיי איבּער 
--י זֵיי וועלן אֶפּשפּאָטן פין מיר, 
זאָנט ירמיה צו צדקיה'ן: 

מ'ניט דיך ניט אין זייער האַנט, 
דו פאָלנ גאָטס װאָרט, - 


;אין ע?פטן יאָר פון צדקיהו 


און ס'וועט דיר נוט זיין! 

און אויבּ דו ווילסט ניט ניין צו זיי, 
טאָ הער װאָס נאָט האָט מיר נעוויזן: 
עס וועלז דיינע ווייבּער, קינדער, 
אַרױסגעשלעפּט זיין דורך די כּשדים, 
אויך דו וועסט ניט אַנטרונען װוערן, 
די שטאָט וועט זיין פאַרבּרענט אין פייער, 
און אויך די װײיבּער פון די שרים 

וועט מען צו בּבלס שרים בּרענגען 

און זיי וועלן פון דיר נאָך לאַכן; 

;עס האָבּן דיינע גוטע פֿריינט . 

דיך איינגערעדט און בּיינעקומען; 
אַצינד בּיסטו אין זומפּ פאַרקראָכן 

און זיי זיינען אַװעקנעלאָפן... 

זאָנגט צדקיה צו ירמיה'ן: 

זאָל קיינער ניט געוואויר ווערן, 

װאָס מיר האָבּן אַצינד גערעדט, 

און דו וועסט ניט געטויט ווערן. 

און אויבּ די האַרן וװועלן קומען 

דיך פרעגן, װאָס איך האָבּ גערעדט, 
זאָלסטו זיי זאָגן, אַז דו האָסט 

בּיי מיר נעבּעטן, כ'זאָל דיך ניט 
צוריק אין נרוב אַרײינװאַרפן. 

איז ירמיה איז וואך געזעסן 


- און דאָרט געבּליבּן בּיזן טאָג, 
ווֶען ירושלים איז געפּאַלן. 


אין ניינטן טאָג פון פערטן חורש 


ווערט ירושלים אויפגעבּראָכן 
און ס'קומען שרים נבוכדנאצרס, 


בּאַזעצן זיך אין מיט? - טויער. 


 ן8ו‎ 


און אַז דער קיניג און די שרים 
דערזעען עם, אַנטלױפן זיי ‏ 

בּיינאכט פון שטאָט דורכן קיניגס נאָרטן 
און ס'יאָגן זיי די כּשדים נאָך 

אוֹן פאַנגען צדקיה'ן אין סטעפּ 

און כּרענגען אים צו נבוכדנאצר. 
האָט ער געזאָגט אים האַרכבּע ווערטער, 
פאַר אים נעשאָכטן זיינע זין, 
געשאָכט! אויך יהודהס פירשטן 

און צרקיהון בּלינד נעמאַכט 

און אים נעשמידט אין שווערע קייטן, 
אַוועקצופירן אים קיין בּבל. 
פארבּרענט דעם פּאַלאַץ פונם קיניג, 

די מויערן פון שטאָט צוישמעטערט, 
און די געבּליבּענע אין שטאָט 

און אויך די צוגעפאלענע צו אים 
האָט ער אַועקגעפירט קיין בּבל, 

און כּלויז דעם פאָלק דעם אָרימען, 
װאָס האָט שוין קיין זאַך ניט פאַרמאָגט, 
האָט נבוזראדרן שעכטמייסטער 
געלאָזן אין דער לאַנד יהודה, 

געגעבּן פעלדער, וויינגערטנער. 

אוּן ווענן ירמיה דעם נביא 

האָט נבוכדנאצר אָנגעזאָנט 

דעם שעכטמייסטער נבוזראדן: 

דו נעם אים, האַלט אים אויף דיין אוינ, 
טו אים קיין בּייז ניט, נאָר דערפיל 
אַלץ, װאָס ער וװועט בּאַפולן דיר. 
האָט נבוזראדן שעכטמייסטער. 
אַרױיסנענומען ירמיה'ן 

פון הויף - װאַך און אים אָפּנעגעבּן 

צו נדליה, זון אחיקם'ס, ער 
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זאָל אָפּפירן אים אין זיין הוֹיו. . 
איז ער נעזעסן צװישן פאָלק, - 


און ס'האָט רער שעכטמייסטער געזאגטי 
צו ירמיה'ן: נאָט האָט-אַפּריער. 5 - - 
געזאָגט דיר אַלְץ, װאָס ע- װועט בּרעננעך 
אויף אָט דעם אָרט, פאַר אייער זינד. 
אַצינד, ווען אַלץ איז שוין געשען, / 
מאַך איך דיר פריי פון דיינע קייטן:. : 
און דו קענסט טאָן אַלץ, װאָ דו װילסט:= 
געפעלט דיר גיין מיט אונז קיין בּבל, - 
װועל איך מיין אויפמערק שיינקען היר, 
און אויבּ דו ווילסט ניט גיין קײַין 533, . 
לינט פריי פאַר דיר די נאנצע לאַנד,! .- 
וואו דיר געפעלט, דאָרט קענסטו גיין, .: 
אַז ירמיה איז ניט געגאַנגען - . 

האָט אים דער שעכטמייםטער געואָגט: - 
טאָ גיי צו נדליהן; זון אחיקמס 

און זיץ מיט אים אינמיט! פאָלק, - 
קענסט אויך אַװעקגין ערנעץ אַנרעַרּש.. 
האָט איִם דער שעכטמייסטער גענעבּן 
אַ מאָלצײיט אוז א סד מתּנות 

און ירמיה איז אַװעק קיין מצפּה, 

וואו ס'זיצט נדליה, זון אחיקמ'ס, . 


! און איז נעזעסן צווישן פאָלס, 
| װאָס איז געבּליבן אין דער לאַנד. 
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און ס'האָבּן מיליטער - בּאַאַמטע, - 
װאָס אויפן פעלר מיט זייערע לייט, 


געהערט, אַז קיניג בּב? האָט ך 
; בּאַשטימט גדליה'ן, זון אחיקמס, 
! פאַר פירער אין דער לאַנד יהודה 


און אויך געלאָזט אונטע- זיין האַנט 
די מענער, פרויען, קליינע קינדער, 
אַלץ פון די אָרימסטע פון פאָלק, : 
די ניט - פאַרטריבּענע קיין בֹּבַּל --- 
און ס'זיינען עטלעכע פון זיי, 
ישמעא?, זון פון נתניהו, 
יוחנן און יונהן, זין קרח'ס 

און אַנדערע. מיט זייערע לייט, 
געקוּמע! צו גִדְכיה'ן דאָרט אין מצפּה. ‏ | 
און פ'האָט נדליה זיי געשוואוירן: וׂ 
איר פאָרכט ניט דינען צו די כּשדים! 
זיצט דאָ אין לאַנד און דינט דעם סינינ 
פון בֹּבל, און עס װעט אייך גוט זיין. 
איך װעל אין מצפּה בּלייבּן וואוינען, 
דער אָנ נעשטעלטער פֿאַר די כּשדים, 
װאָס וועלן דאָ אַראָפּקומען, 
און איר קלייבּט וויין און פ 
און ליינט אין כּלִים אייערע 
און זיצט אין שטעטלעך 
װאָס איר האט זיי אַצינ- 
אויך ים, װאָס אין מואב, 
אין עמון, אדום, אין די לענדער 
די אַנדערע אָרום יהודה, --- 
דערהערט, 


רוכט און 2 
וְ 
געלאָזט אן אובעהביים אין לאַנד 


פון אַרום, 
פאַרנומען. 


הי (הוהים, 


אַז ס'האט דער קיניג כבלס 
אוֹן איבּער זי בּאַשטימט גדליה'ן, --- 
דען זיך יי צונויפגעקומען 

פון די פאַרװאָגלענישן אַלֶע, 

אַװעק קיין מצפּה, צו גדליה'ן, 
געזאַמלט וויין און פרוכט א סך. 

און צו גדליה'ן איז נעקומען 

יוחנן זון קרחס און 


די שרים אַנדערע פו| פעלר . 
און זיי האָבּן צו אים געואָגט : 
זיי וויסן, אַז דער קיניג עמונם, 
בּעלִיס, שיקט אָן ישמעאלן, 

דעם זון נתניה'ם, דיך צו טױיטן. 
האָט זיי גדליה ניט געגלויבּט. 
יוחנן האָט געזאָגט גדליה'ן 

אין מצפּה, אין דער שטי?, אַז: 


|כ'וועל. גיין און טויטן דעם ישמעאל 


און קיינער װועט דערפון ניט װיסן; 
צו װאָס זאָל ער דיך טויטשלאָנן 
און גאַנץ יהודה, װאָס איז דאָ 
פֿאַרזאַמלט אַרום דיר אין מצפּה, 
זאָל זיך פאַנאַנדערשפּרײטן, און 
דאָס לעצטע רעשט? ווערט פאַרלאָרן? 
גדליה אֶבּער האָט געזאָגט: 

ניין, זאָלסט ניט טאָן די זאַך דידאָזיגע, 
ווייל זאָנסט אַ ליגן אויף ישמעאלן! == - 


און אָט אין חודש זיבּעטן 
איז צו' גדליה, זון אחיקמ'ם, 
דער פּרינץ ישמעאל מיט זיין 
געקומען און בּיי אים גענעסן. 
אינמיטן מאָלצייט האָבַּן זי 
גדליה'ן מיטן שווערד דערשלאָגן 
און אַלֶע יהודים, ואָס בּיי איִם 
און אויך די כּשדים,,. מיליטער - פיים, 
זיי אַלע האָט ער טויטגעשלאנן.- 
און קיינער האָט עס ניט געוואוסט. 
און ס'זיינען אויפן צווייפן טאָנ 
פון שכם, פון שילה און פון שומרון 
אַהערגעקומען אכציג מאַן, 


סוויטע 


183 


געגאָלטע בּערד, צופליקטע קליידער, 
און לייבּער איינגעשניטענע, 

און שפּייז און וויירויך מיטנעבּראַכט, 
צו מקריב. זיין צו גאָט קרבּנות. 
ישמעא? איז אַרױס אַנטקעגן, 
גענאַנגען און געגאָסן טרערן. 
בּאַנעגנט זי האָט ער געזאָגט: 
,,סומט צו גדליה'ן, זון אחיקמ'ם!" 
נאָר קומענדיג אינמיטן שטאָט, 
האָט ער זֵיי. אַלע אויסגעשאָכטן 

און אין אַ גרוב אַריננעװאָרפן. 
נאָר ס'האָבּן צען פון זיי געזאָגט: 
ניט שלאָנ אונז טויט! מיר האָבן דאָר= 
אין פעלד בּאַהאַלטן אוצרות גאַנצע 
ווייץ און גערשטן, אייל און האָניג. 
האָט זיי ישמעא? ניט געטויט. 
נאָכדעם האָט ער דעם גאַנצן פאָלק, 
אין מצפּה די פאַרבּליבּענע, 

און אויך די טעכטער פוים קיניג, 
פֿאַרנומען אוז אַװעק קיין עמון. 

און אַז יוחנן, זון סקרחס, 

און אַלע מיליטער - בּאַאַמטע 

האָבּן דערהערט, װואָס ס'האָט ישמעאל 
אין מצפה אַלע טױיטגעשלאָגן, 

האָט ער זיין פאָלק צונויפגעקליבן 
אויף אַ מלחמה מיט ישמעאלן, 

און דאַמאָלס איז דאָס נאַנצע פאָלק, 
װאָס ס'האָט ישמעאל מיטגעשלעפּט, 
אַריבּער אין יוחננ'ס מחנה, / 
ישמעאל בּלויז מיט אַכט פּאַרשוין 
האָט זיך געראַטעװעט קיין עמון. 
יוחנן ווידער האָט זיין פּאָלק 
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צונויפגעקליבן בּיי בּית - לחם, 
געװאָלט אַנטלויפן קיין מצרים, 
ווייל פאַר די כּשדים זיך געפאָרכט 
זיי זאָלן ניט נקמה נעמען. 

צוליבכּ דער מאַרדוננ פון גדליהן. 


און אַלֶע מיליטער - בּאַ8ּמטע, 

װאָס בּײַ יוחנן, זון קרח'ס, 

און אויך דאָס פאָלק פון קליין בּיז גרויס, 
האָבּן געבּעטן ירמיהון, 

ער זאָל מתפּל? זיין פאַר נאָט 

פֿאַר אָט דעם רעשט געבּליבּענעם, 

גאָט זאָל זיי זאָגן, וואו צו גיין. 

און װאָס צו טאָן --- זיי וועלן פאָלגן! 
האָט ירמיה געװאָרט צען טעג, 
נאַכדעם געזאָגט אין נאָמען נאָטם: 
אויבּ איר װעט זיצן אין דער לאַנד, 
װועל איך אייך בּויען און ניט שטערן, 
װעל איך אייך פלאַנצן אוז ניט פליקן. 
פאָרכט ניט פאַרן קיניג צבלס, 

איך על אייך ראַטעװען פון אים, 

איך וועק אין אים דערבּאַרימונג, 
בּרענגט ער צוריק אייך אויף דער ערד. 
נאָר אויב איר זאָנט; מיר ווילן ניט 
פאַרבּלייבּ| ווייטער דאָ אין לאַנד, 

מיר ווילן גיין נאָר אין מצרים, 

דאָרט זעען מיר ניט קיין מלחמה, 

מיר הערן ניט קיין שופר * קלאַנג, 
דאָרט פעלט אונז ניט קיין בּרויט צום עסן, 
דד. מיר װווקן אין מצהיסם יצ = 
זייט וויסן, אַז דערזעלבּער שווערר 

וועט דאָרט אייך טרעפן, אין מצרים, 


יי יי ,יי ייט 


דערזעלבּער הוננעד וועט אייך נרייכן, 
און דאָרטן װעט איר אױיסשטאַרבּן 
און ס'וועט סיין רעשט פון אייך ניט בּלייבּן! 
עס האָט אייך גאָט אַצינד געװאָרנט, 
איר זאָלט ניט גיין אין לאַנד מצרים! 


און ס'האָט יוחנן מיט די האַרן 

און אַלע שלעכטע פייט געזאָגט; 

דו זאָגסט אַ לינן, ירמיהו! 

ציט גאָט האָט דיר. נעשיקט דאָס זאָגן, 
נאָר בּרוך האָט דיך אָנגערייצט 

אונז אָפּצונעבּ! צו די כּשדים 

צו טויטן און פאַרטרײבּן אונז! 

זֵיי האָבּן ניט געפאָלגט גאָטס װאָרט, 
דעם גאַנצן פאלק מיט זיך פאַרנומען 
און אָפּגענאַנגען סיין מצרים, 

אַזױ געגאַננען בּיז תּחפּנחס. 

און ירמיה האָט אין תחפּנחס 

אין האַנט נענומען גרויסע שטיינער, 
געליינט אין ליים, אין צינל - אויוון, 
זואָס פאַרן טיר פון פּרעה'ס פּאַלאַץ, 
פאַר מענטשן - יהודים אי די אויגן 
און האָט געזאָנט: אַזױ זאָנט גאָט; 
;איך בּרענג נבוכדראצרן, 

מיין קנעכט, דעם קיניג בּבלס, 


איך שטעל זיין טראָן דא אויף די שטיינער, 


ער שפּרייט אויף זיי זיין בּאַלְדאַכין, 
אוּן ער װעט שלאָגן גאַנץז מצרים, 
די נעטער - טעמפּלע| אונטערצינדן, 
דעם פאָלק אַ טיי? דערהרנענען, 

א טייל מיט זיך אין גלוח נעמען. 
עד וועט אַרומװיקלען מצרים, 


וי ס'וויק?ט זיך אַ פּאסטוך אין זיין קלייר,. 


צו די יהודים אין מצרים, 

אי! מנדול, נוף, תּחפּנחס, פּתרוס, 

האָט ירמיה אַזױ נעזאַנט 

אין נאָמען גאָטס: איר האָט נעזעו 

דאָס בּייז, װאָס איך האָבּ אויף יהודה 
געבּראַכט, און איצט איז זי פאַרװיסט,, 
אין אירע שטעט קיין איינוואוינער. 
ווייל זיי האָבּן דערצערנט מיך, 

געדינט צו פרעמדע פאַלשע געטער. 
איך האָבּ צוֹ זיי געשיקט נביאים, . 


| -טאָנ - טענלעך מיינע קנעכט געטרייע, 


זיי האָבּן זיי געשטראַפט, געװאָרנט, 
די שענדלעכקייטן ניט צו טאָן. 

זיי האָבּן אָבּער ניט נעפאָלגט, 

אלץ ווייטער או! אַלץ מעד געזינדיגט. 
האָט אױיסגעגאָסן זיך מיין כּעם 

אויף שטעט און גאַסן פון יהודה 

און כ'האָבּ זיי װויסט און לער געמאַכט 
אָן איינוואוינער, װי היינט צו טאָנ. 
פאַרװאָס-זשע טוט איר אויך דאָס בּייו, 
דערצערנט מיך מיט אײַער ווערק, 

איר רויכערט צוֹ די פרעמדע געטער 
אין אייער וואוינשאַפּט אין מצרים? 

צי ווילט איר נאָכאַמאָל דאָ ווערו 

צו שאַנד און פלוך בּיי אַלע פעלקער? 
און ס'האָבּן אַלֶע לייט, ואָס ווייםן, 

אַז פ'רויכערן די װײיבּער זייערע 

צו פרעמדע נעטער, אויך די וייבּער, 
װאָס זיינען דאָרט אַלִיין געשטאַנען, 
געענטפערט ירמיה'ן, געזאָנט: 


185 


-מיר פאָלְגן ניט די ווערטער ריינע, 

: נאָר צו דער קיניגין פון הימ 

וועלן מיר אויך ווייטער רויכערן, 

געטראַנקען גיסן בּוּפּן זיך. 

-עס האָבּן אונזערע מלכים 

און שרים אין יהודה'ס שטאָט 

אַזױ געטאָן פון דורות לאַנג 

און ס'איז אונז דאמאָלס גוט געווען, 

-מיר האָבּן ניט געזען קיין בּייז; 

און זינט מיר האָבּן אויפגעהערט 

דער קינינן פון הימל דינען, 

איר רויכערן, געטראַנקען גיסן, 

איך בּאַלד פאַרשוואונדן אונזער 
וואוילשטאַנר, 


פאַרטיליגט האָט אונז שווערד און הוננער! 


און ירמיה האָט זֵיי געזאנט: 


דאָס האָט דאָך גאָט אייך פַאַר די זינה, 
פאַר רויכערן און גיסן טראַנקען, 0 
פאַר אַלע יענע שענדלעבקייטן 55 
געשלאָגן און פון לאַנד פאַרטְריבּן! 2 
אַצינד ווילט איר די. זינד פאַרשטאַרקן. 
און ווידער נאָט דערצערענען? 
שווער איך אייך בּיי מיין נגרויסן גאַמען, 
אַז איך װעל בּאַלד דאָס בּייז אייך בּרענגען! 
דעם שװערד, דעם הונגער בַּיו 
פאַרלענדונג! 
אוז דאָס װעט אייך אַ צייכן זיין - 
אַזױ זאָגט גאָט: ס'וועט פּרעה חפרע - 
אַרײנפאַלן צו זיינע פיינט, 
וי צדקיה, רער קיניג יהודה'ם, 
צו נבוכדנאצרן זיין פיינט! -- 
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הערט מיין װאָרט, מיין קלאָג 
אויף הויז ישראלס! 

געפֿאַלן, װעט ניט אויפשטיין מער 
די טאָכטער פון ישראל: 
ליגט אויסגעצוינן אויף איר 
און קיינער הויבּט איר אויף: 
אַזױ זאָנט גאָט; 

די שטאָט, װאָס שיקט 

אין שלאַכטפעלד טויזנט, 
וועט איבּערבלייבן בַּלויז בּיי.הונדערט, 
אוז די, װאָס שיקט 

אין שלאַכטפעלד הונדערט, 
וועט איכּערבּלײבּן בַּכויו בּיי 
אין הויז ישראלס. 

אַזױ זאָנט גאָט דער הויו ישראלס: 
איר זוכט מיך, װעט איר בּלייבּן לעבְּן! 
ניט בּית-א? זובט!. ניט גייט קיין גלגל! 
ניט גייט אַריכּער קיין בּאר - שבע! 
ווייל גלגל װעט אין גלוח גיין 
או! אויסגעהוילט װועט בּית-א? װערן: 
נאָר נאָט זוכט, וועט איר בּלייבּן לעבּן, 
אַניט װעט אויסבּרעכן אַ פייער, 
פאַרבּרענען בּית-אל, קיינער לעבּט ניט. 
איר פאַרװאַנדלט רעכט אין ווערמוט, 
וואַרפט גערעכטינקייט אין דרערר, 

ער בּאַשאַפט דאָך די פּלאַנעטן 


ערד 


| 
| 


מאַכט פון פינצטערניש פרימאָרגן 


און פאַרװואַנרלט טאָג אין נאַכט 


רופט פוז ים אַרױיס דאָס וואַסער 

און פאַרגיסט עס אויף דער ערד | 
כּרענגט אויף העלדן --- אונטערדריקערם: 
און אויף פעסטונגען --- צושטערּערס.. 
איר האָט פיינט אין טויער שטראָפּערס, 
ווער ס'רעדט אמת, איז אייך מיאוס, 
איר בּאַרוױיבּט דעם אַרימאַן, 


הנעמט אַװועק בּיי אים זיין תּבואהן - 


האָט איר שטיין - הייזער געבּויט 
און איר װעט אין זיי ניט זיצן, 

שיינע וויינגערטנער געפלאַנצט 

אוז דעם וויין פון זיי ניט טרינקען, 

וויי?- צו גרויס איו איער זינר. ‏ / 

און צו שטאַרק אייער פאַרבּרעך, 

וויי? דעם צדיק אונטערדריקט איר, 
אויסלייז - געלט בּיים רשע נעמט איר, ' 
און דעם אֶרימאַן בּאַשטראָפּט איר! 
מוז דער קלונער דאַמאָלס שווייגן, 

ווייל עם איז אַ צייט א שלעכטע. 

איר פַאָרשט נוטס און ניט קיין שלעכטס, 
װועט איר לעבּן, וו איר ווילט, 

און מיט אייך וועט אויך זיין נאָט, 
שלעכטס האָט פיינט און גוטס האָט *5יכּ 
און אין טויער משפּט ערלעך 


װועט נאָט דאַמאָלס אפשר שוינען 

די פאַרבּליבּענע פון יוסף. 

און אַצינד, זאָגט גאָט צבאות, 

איז אַ קלאָג אין אַלֶע גאַסן, 

אוי און וויי אין אַלע נעסלעך 

און דער פּױער יאָמערט, טרויער 

און דער נערטנער קלאָגט און וויינט, 
או} מ'רופט אויך די בּאַקלאָגערס, 
װײַל אידך ני אדורך ביי דיר. 

וויי -צוּ-יענע, וועלכע זאָגן, 

אַז זיי גאָרן נאָך גאָטס טאָג. 

זואָס טויג אייך דער טאָג פון נאָט, --- 
איז פול פינצטערניש, ניט ליכט! 

צוי איינער, װאָס אַנטלויפט פוֹן לייבּ 
און עס בּאַנעננט אים אַ בּער, 

און ער קומט שוין אין שטובּ אַריין, 
שפּאַרט אָן זיין האַנט 

אויפ! װאַנט 

און אַ שלאַנג טוט אים אַ בּיס, --- 
צאָטס טאָג איז פינצטער און ניט ליכטיג, 
און טונק? איז ער, אָן אַ שיין. 

עס זיינען מיר פאַרהאַסט,- פארמיאוסט 
די פיוערונגען אייערע 

איך קען דעם ריח ניט פאַרטראָגן. 


דעם שטעל פון אייער אָפּנאָט, 


פון די קרבּנות אייערע! 

צי גאַנץ אָפּער, צי שפּייי - קרבּן, --- 
איך על זיי ניט בּאַוויליגן; 

צי פריד - אָפּער פון שטאָפּ - קעלבּער, 
איך װעל אויף זיי קיין בּלִיק ניט ואַרפֿן. 
נעם צו פון מיַר 

דיין טומל פון געזאַנגען, 

איך וויל ניט הערן 

דיין שפּילן אוֹיף די האַרפן. 

זאָל גיס| זיך 

גערעכטיגסייט װוי װאַסער 
און ערלעכקייט : 
וי טייכן שטראָמיגע. 

האָט איר קרבּנות מיר דערלאַנגט 
אין מדבּר פערציג יאָר 'שראפ? 
טראָג - זשע אַװעק : 
דעם בּילד פון אייער מולך, 


דעם שטערן -- אייער ואָט --- 
װאָס איר האָט זיך געמאַכט! 
און איך װועל אייך פאַרטרייבּן 
ווייטער פון דמשס, =- 

אַזױי זאָגט נאָט צבאות. 


רד 
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געווען אַ מאַן אין עוץ, געהייסן איוב, 
גאָטפאָרכטיג, ערלעך און בּאַשײרן, 
געווען איז די פאַמיליע זיינע 

זיבּן זין און טעכטער דריי 

זיין פי: שאָף זיבּן טויונט, 

דריי טויזנט קעמלען, 

פינפּהונדערט רינדער - פּאָרן, 
פינפהונדערט אייזעלעך, 

און קנעכטשאַפט נאָר א סך, 


געווען דער רייכסטער מאַן אין מזרח. 


!און ס'פלענן זיינע זין די זיבּן 


פאַרדופן איטלעכער די בּרידער זיינע. 


אַיעדערער איין טאָג אין ואָך 
און רופ} אויך די שוועסטערס דריי 
און מאַכן מאָלצײטן בּיי זיך, | 
צוזאַמען עסן, טרינקען, קוסטיג זיין. 
און אַז די מאָלצייטן אַריבּער, 
פלענט איוב רופן זיי צו זיך 
אוו פונדערפרי קרבּנות ברענגען 
פאַר איטלעכן פון זיינע קינדער 
וויי? טאָמער האָבּן זיי געזינדיגט 
געלעסטערט נאָט בּיי זיר אין האַדצן, 
זאָל עס פאַרגעבּן ווערן זיי. 
אַזױ פלעגט איוב שטענדיג טאָן. 

5 


און איינמאָל האָבּן די מלאכים 


פאַר גאָט אַרומגעשטעלט זיך אַלע, 

איז אויך דער שטן צווייטו זיי געווען, 
און נאָט פרעגט אים: פונװאַנען קומסטו? 
זאָגט ער: געשװעבּט אין גאָר דער וועלט. 
פרענט גאָט דעם שטן: צי האָקטו 
בּאַטראַכט דאָרט איובן מיין קנעכט, 
װאָס ס'איז ניטאָ אויה נאָר דער וועלט, 
וי ער, גאָטפאָרכטיג און בּאַשיידן? 
דער שטן ענטפערט גאָט און זאָגט: 

צי איוב איז אומזיסט גאטפאָרכטיג? 

דו שיצסט דאָך אים און זיין געזינד 

און אַלץ, װאָס ער פאַרמאָנט אַרום; 
אלץ, װאָס ער טוט, האָסטו געבּענטשט, 
זיין פי האָט זיך פאַרשפּרײיט אין לאַנד; 
דו פּרוב נאָר אָנרירן דאָס זייניגס, 

צי װועט ער דיך ניט לעסטערן? 

זאָגט גאָט צום שטן: 

איך ניבּ דיר אָפּ זיין נאַנץ פאַרמעגן, 
נאָר אים אליין זאָלסטו ניט רירן. ‏ - 
דער שטן איז אַװעק פון גאָט. 

און איינמאָל זיינען איובס קינדער 

בּיים עלצטן בּרודער זייערן געזעסן 
געגעסן און געטרונקען וויין. 

און ס'איז אַן אָנזאָגער געקומען 

צו איובן און אים דערציילט: 

געאַקערט האָבּן דיינע רינדער, 
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די אייזלען זיך דערבּיי נעפּאַשעט, 
איז שבאָ בּאַפּאַלן זיי, פארנומען, 
ידי יונגען מיטן שווערד נעטויט, 
-בּלויז איך האָבּ זיך געראַטעו וע 
געקומען אָנצוזאָג} דיר. 
און ס'רעדט נאָך דער, קומט איינער אָן 
און זאָגט: אַ פייער איז 
פארבּרענט די שעפּסן און די יונגען 
צלויז איך האָב זיך געראַטעװעט, 
געקומען אָנצוזאָנן דיר. 
און פ'דעדט נאָך דער, קומט איינער אָן 
און זאָגט: געקומען כּשדים אי! דריי 
מחנות, 

די קעמלען האָבּן זיי פארכאפּט, 
די יונגען מיטן שווערד נעטויט, 
בּלוין איך האָבּ זיך געראטעוועט, 
געקומען אָנצואָגן דיר. 
און פ'רעדט נאָך דער, קומט אָן 
און זאָנט: עס האֶבּ! דיינע קינדער 
בּיים עלצטן בּרודער זייערן 
2 און נעטרונקען וויין, 

ון אָט איז פון דער מדבַּר - זייט 
אַ גרויסער שטורים אָננעקומען, 
און האָט אי אַלֶע ווינקלען פיר 
די שטובּ צוטרייסלט, איינגעװואָרפן 
און ס'זיינען אַלע זין געשטאָרבּן, 
בּלויז איך האָבּ זיך געראטעװועט, 
געקומען אָנצוזאָנן דיר. 
:איז איוב אױפּנעשטאַנען בּאַלד, 
זיין העמד צוריסן, אויסנעפליקט די האָר 
געפאַלן אויף דער ערד, ועבּוקט זיך, 


אַ פרישער 
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אַראָפּ פון הימל, 


געזאָגט: איך בּנן א נאקעטער 
געקומען אויף דער װועלט -- 

אַ נאַקעטער װועל איך אַוועק. 

גאָט גיט און גאָט נעמט אויך צוריק, 
זאָל זיין דער נאָמען גאָטס געבּענטשט! 
בּיי די געשעענישן אַלע 

האָט איוב אלץ נאָך ניט געזינדינט, 
אין גאָט קיין אומרעכט ניט נעזוכט. 


און ווידער האָבּן די מלאכים 
פאַר גאָט אַרומגעשטעלט זיך אַלע 
איז אויך דער שטן צוויש! זיי געווען. 
און נאָט פרענט אים: פונוואַנען קומסטו? 
זאָנט ער;: נעשוועבט אין נאָר דער וועלט. 
פרעגט נאָט דעם שטן: צי האָסטו 
בּאַטראַכט דאָרט איובן מיין קנעכט 
װאָס ס'איז ניטאָ אוֹיף נאָר דער וועלט 
וי ער גאַטפּאָרכטיג און בּאַשיידן, 
ער האַלט נאָך פעסט זיין נלויבּיגקייט, 
דו האָסט אומזיסט מיך אָנגערערט, 
אים אומצובּרענגען. זאָגט דער שטן: 
ס'איז הויט פֿאַר הויט; אַלץ, וואָס דער 
מענטש 
פאַרמאָנט, גיט ער דאָך פאַר זיין לעבּן. 
דו פּרוב נאָר רירן אים אַליין. 
אויבּ ער װועט דיר ניט לעסטערן! 
זאָגט נאָט: איך ניבּ אים אין דיין 
נאָר בּלויז זיין לעבּן מוזטו היטן. 
דער שטז איז אַװעק פון גאָט 
און ער האָט איובן געפּלאַנט 
מיט הויט - אַנטצינדונג 


האַנט, 


פון פוס - טריט בּיזן קאָפּ - שייטל. 
האָט ער אין אַשׁ אַריינגע:עצט זיך 

און מיט א שערבּל זיך נעקראַצט 

און ס'האָט זיין ווייבּ צו אים געזאָגט; 
צו האלפטו זיך נאָך ביי דיין גלויבּן? 
דו לעסטער איינמאָל גאָט און שטאַרבּ! 
זאָנט ער צו איר: דו רעדסט אַצינד, 

וי ס'רעדט אַ נידערטרעכטיגע; 

מיר האָבּ}| גוטס פון גאָט בּאַקומען, 
פאַרװאָס ניט נעמען אויך דאָס שלעכטס? 
און ער האָט אלץ נאָך ניט געזינדיגט. 
און ס'האָבּן זיינע דריי חברים 

געהערט, װאָס ס'איז מיט אים געשען, 
און זיי זיינען אַהער געקימען, 

אליפז, בּלְדד אוז אויך צופר, 

בּאַדױערן און טרייסטן אים, 

אַ בּלִיק אויף אים פון ווייט געװאָרפן, 
אים ניט דערקענט און זיד צווויינט, 

די קליידער זייערע צוריסן, 

און שטויבּ נעשאָטן אויה די קעפּ 
אַנטקעגן הימ? און נעזעסו 

זיבּן טעג און זיבּן נעכט 

מיט אים אויף ערד און ניט גערעדט 
קיין װאָרט, ווייל זיי האָבּן געזען, 

אַז ס'איז דער װייטאָג זייער נגרויס. 
נאָכדעם האָט ער זיין מויל געעפנט 

און האָט פאַרשאָלטן זיין נעבּוירן-טאָג. 


0 
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און איוב האָט געענטפערט נאָט; 
איך ווייס, דו קענסט טאָן װאָס דו ווילסט, 
און קיינער קען דיין װועג ניט וויסן 


איך האָבּ עס פריער שוין נעהערט, 
אַצינד האָט עס מיין אויג געזען, 

דערום זיץ איך אין שטויבּ און אַשׁ 

אין קרענסלעכער בּאַדענקעניש. 

און נאָט זאָגט צו אליפזן: 

איך בּין אין צאָרן אויף אייך דריי, 
פארװואָס האָט איר ניט, פּונקט וי איוב, 
גערעדט אויך אויפריכטינ און ערלעך? 
איצט נעמט צו זיבּ} אָקסן און בּאַראַנעס 
און נייט אַוועק צו מיין קנעכט איוב 
און שעכט דאָרט בּראַנד - אָפּער פאַר זיך 
און איוב זאָל מתפּל? זיין 

און איך װועל אים נאָר טאָן צוליב, 

אויף אייך ניט בּרענגען שווערע שטראָף 
דערפּאַר, װאָס איר האָט ניט, וי איוב, 
גערעדט אויך אויפריכטיג און ערלעך, 
און ס'זיינען אַלע דריי חברים 

צו איוב! אַװעקנעגאַנגען 

געבּראַכט אַ קרבּן פאַר די זינד 

און נאָט האָט איובן צוליבּ געטאָן. 


און אַז ס'האָט איוב פאַר די פריינט געבּעטן - 


האָט אים גאָט אַליין געהאָלפן, - 

זיין פאַרמענן אָפּנענעבּן טאָפּל; 

עס זיינען ווידער פריינט, בּאַקאַנטע 

צו אים אין הויז אַריינגעקומען 

און האָבּן בּרויט בּיי אים נעגעסן, 

או! אים בּאַדױערט און געטרייסט 

אויף אל דאָס שלעכטס, ווציס ס'איז געשען 
און איטלעכער האָט אים ועשיינקט 

ווער געלט, ווער צירונג גאָלדענע.. 
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אַזױ איז ער געבּענטשט געװאָרן :5 


אַצינד נאָכמער װוי גאָר אַמאָל, 


ופ1 


פאַרמאָגט שוין פערצן ניייזנט שאָף ! און ס'האָט דער פאָטער זיי גענעבּן 
זעקסטויזנט קעמלען, טויזנט רינדער-פּאָר | אַ נחלה צווישן זייערע בּרירער. - 
און טוזנט אייזלען, און געהאָט ( ער האָט געלעבּט 

אויך זיבּן זין או! טעכטער דריי, ; נאָך הונדערט פערציג יאָ 

און ניט געווען אין נאַנצער לאַנד דערלעבּט אור - אייניקלען פיר דורות, 
וי זיינע טעכטער שיינע כרויען, | געשטאָרבּן אַלּט און זאַט מיט יאָרן, 
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א י םב ה 


ׂ ' א. 

אוי, איינזאַם זיצט אַצינד די שטאָט 
די פיל - בּאַפעלקערטע. 

װוי אַן אלמנה איז נעװאָרן, 

די רייך - בּאַבּירגערטע! 

און די געבּיטערין אויף לענדער --- 
אַן אונטערטעניגע! 

זי וויינט און קלאָגט די נאַנצע נעכט, 
פון אַלע פריינט ניטאָ קיין טרייסטער, 
די ליבּהאָבּערס פאַרלאָזן איר, 
געװאָרן אירע פיינט! 

אָנגעפּייניגט און פאַרקנעכטיגט, 
נייט יהודה אין געפֿאַננענשאַפט 
צווישן פעלקער זיך געזעצט, 

דאָרט קיין רו - פּלאַץ ניט נעפונען, 
אין די נרענעצן פאַרשטויסן, 

פון די נאָכיאָגערס געכאפּט. 
טרויערן די וועגן ציונס, 

קיינער פּילנערט ניט אויף זיי, 

אירע טויער! פאַרוויסטע, 

איר כּוהנים צוזיפצטע, 

אירע יונגפרויען פאַרטרויערט 

און אַליין איזן זי פאַרבּיטערט, 
אירע פיינט געװאָרן גרוים, 

אירע דריקערס לעבּן רואיג, 

נאָט האָט איר פאַרזעצט אין טרויער 


איבּער אירע גרויסע זינר, 
סקינדער נייען אויך אין נלות, 

פאַרן נאָכיאָגער געטריבּן. 

ציון האָט איר גלאַניץ פאַרלאָרן, 

אירע פירשטן --- וי די הינדן, 

װאָס געפינען ניט קיין פּאַשע, . 

לויפן זיי אנמעכטיגע . 

און הינטער זיי דער נאָכיאָגער. 

אין טעג פון עלנט און פון פּיין 
דערמאָנט זיך ירושלים 

די אַלע ליבּלעכקייטן אירע 

פון פריערדינע צייטן: 2 
ווען ס'פאַלט אַריין דער פאָלק צום שונא 
און קיינער העלפט אים ניט, 

ווען פ'האָבּ! דריקערס צוגעקוקט, 
געשפּאָט פון די פאַרװויסטונגען. 
געזינדיגט האָט ירושלים, 

איז זי נעװאָרן װי אַ נירה; 

פאַרערערס אירע שענרן איר, 

ווען זי שטייט נאַקעט - הויל פאַר זיי, 
אויך זי, געבּראָכן, קרעכצנריג, 

רוקט זיך אויף הינטן אַלְץ צוריק 


. מיט שמוצינקיים אויף צודעק - זוים -= 


האָט ניט געטראַכט װאָס שפּעטער קומט, 
דערפאַר געפאַלן וואונדערלעך, 
און קיינער קומט ניט טרייסטן איר, -= 
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זע, גאָט, וי שווער איך בִּין געפּייניגט! 
דער פיינט האָט אױיסגעשפּרײט זיין האַנט 
אויף אַלע אירע לוסטבּאַרקײטן, 

און פעלקער, וועמען פ'איז פאַרבּאָטן 
אַריינסומען אין דיין פאַרזאַמלונג, 
/פאַרקריכן איצט אין טעמפּל אירן! 
עס זיפצט דער פאָלק און בּעטלט בּרויט, 
פארקויפט דאָס טייערסטע פאַר עסן, 
די נשמה צו דערקוויסן. 

זע זשע גאָט און קוק זיך צו, 

וי כ'בּין אַצינד אַ פרעפערקען... 

זאָל אייך אַזױנס ניט טרעפן, 

איר ואַנדערערס אין וועגן! 

צי איז פאַראַן אין גאָר דער וועלט 

אַ װייטאָג װוי דער װייטאָג מיינער, 

: װאָס גאָט האָט מיר געלאָזט בּאַשערן 
אין טאָג פון בּרענענדינן צאָרן? 

פון הויך אַראָפּגעשיקט א פֿייער 

אין מיינע בּיינער און צומורשט זיי 
פאַרשפּרײיט אַ נעץ פאַר מיינע פיס 
אויף הינטן אָפּגעשטױסן מיך, 

אין װויסטעניש פאַרװאַנדלט מיך, 

א גאַנצן טאָג צוװוייטאָגט, 

עס דריקט דער יאָך פון מיינע זינר, 
צונויפגעפלאָכטן אויף מיין האַלרז, 
האָט עס מיין כּוח אָפּנעשװאַכט, 

בּין אָן אַ װידערשטאַנד געפאַלן 

אין האַנט פון מיינע נאָכיאָנערס. 

די העלרן מיינע מעכטיגסטע 

זיי ליגן דאָ צוטראָטענע; 

עס האָבּן זיך די פיינט פצרזאמלט 

און מיינע יינגסטע לייט צושמעטערט, 


אפ 


און װי אַ קעלטער דאָ געטראָטן 
בּיי אָט דער יונגפרוי טאָכטער יהורה. 
דערויף, אָ, וויי! איך, גיס מיט טרערן, 
ווייל כ'האָבּ קיין טרייסטער, 

סיין דערקוויסער, 
פֿאַרװאָגלט זיינען מיינע קינרער, 
ווען ס'האָט דער שונא זיך געשטאַרקט. 
האָט ציון מיט די הענט פאַרבּראָכן: 
גערעכט איז גאָט, כ'האָבּ ניט 

געפאָלגט אים, 

טאַ הערט-זשע פעלקער, זעט מיין װײיטאָג; 
עס זיינען מיינגע יוננען, מוידן 
געגאַנגען אין געפאַנגענשאַפט. 
איך האָבּ גערופן מיינע פריינט 
זיי האָבּן אַלֶע מיך גענאַרט, 
די כּוֹהנים און זקנים מיינע 
אינמיטן שטאָט פאַרגאַנגען אַלע, 
ווייל ניט געהאַט קיין בּרויט צום עסן, 
די נשמה צו דערקוויקן. 
און ענג איז מיר, מיין לייבּ געשרומפן, 
מיין האַריץז אַנטשטומט פאַר מיין פאַרראַט. 
אין דרויסן האָט דער שווערד געשניטן, 
וי די מגפה אין דער הויז. 


זיי הערן, אַז איך האָבּ געזיפצט, 


נאָר קיינער קומט ניט טרייסטן מיך, 
און מיינע שונאים פרייע| זיך 

אויף אַלץ, װאָס דו האָסט מיר נעטאָן 
אוי, בּרענג שוין דעם בּאַשטימטן טאָנ, 
און זאָלן זיי אויך זיין וי איך. 

זאל סומען זייער בּייז פאַר דיר, 

און טו זיי, וי האָסט מיר געטאָן, 

ווייל מיינע זיפצן זיינען טיף 


און אָנגעװייטאָגט איז מיין האַרץ, 


רי פּראַכט פון ישראל, 
און האָט אינם טאָג פון זיין צאָרן 


די פעסטוננגען יהודהס צושטערט, 


די קיניגרייך און אירע פירשטן. 


יגעשטויסן אויף הינטן זיין האַנט 
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| מיט שנאה געהויבּן זיי! האַנט, 


ב. 
אוי, גאָט האָט פאַרטונקלט בּת - ציון 
עוואָרפן פון הימל צו ערר 


זיין פוס - בּיינקעלע ניט דערמאַנט. 
פֿאַרדאָרבּן די וואוינונגע} יעקבס, 


וגעוואָרפן צו דרערד און פאַרשוועכט 
פַּאַרשניט! דעם האָרן ישראלס, 


אַנטקעגן דעם פיינט, 

א פלאַקּער האָט יעקב נעצונדן, 
געבּדענט און געפרעסן ארום. 
געטראָטן דעם בּויגן מיט פיינטשאַפט, 


געטויט אַלע ליבּסטע פון אויג, 

מיט צאָרן געפייערט 

אויף ציונס נעצעלט. 

געװאָרן איז נאָט װי אַ פיינט, 
פאַרדאָרבּן ישראל, 

די פּעסטונגען און די פּאַלאַצן; 
פאַרשפּרײיט אין יהודה 

געוויינען און קלאָגן. 

צובּרַאכֹּן דעם. צוים, וי פון גאָרטן, 
פּאַרדאָרבּן דעם זאַמל - פּלאַץ דאָרטן, 
דעם שבּת, דעם יום - טוב פאַרשוועכט 
דעם מלך, דעם כּוהן פאַרשמאַכט. 
פאַרלאָזן האָט נאָט זיין מזבּח, 


| 


זיין טעמפּ? צושטערט, 

די מויערן און די פּאַלאַצן 

געגעבּן דעם שונא אין האַנט; 

זיי האָבּן אין טעמפּל געליאַרימט, 

וי ס'הוליען שכּורים אי!| מאַרק ‏ טאָנ. 
ס'האָט גאָט שוין אַפריער געפּלאַנט 

די מויערן ציונס פאַרדאַרבּן 

און ער האָט פאַרצויגן אַ שנור, 

זיין האנט שוין צוריק ניט גענומען, 
קינט װאַנט מיט מויער אין טרויער =-- 
צוזאמען פאַרשניטן געװאָרן. 

אין דרערד איז פאַרזונקען דער טויער 
צובּראָכן צושמעטערט די רינלען, 

דער קיניג, די פירשטן אין גלות, 

ניטאָ װוער ס'זאָל תּורה אונז לערנען, 
ניטאַ אויך בּיים נביא קיין זעונג. 

אויף דרערד זיצן זקנים און שווייגן 
ארויפנעליינט שטויב אויף די קעפּ, 

די לענדן פאַרנאַרטלט מיט זעק, 

די קעפּ צו דער ערד טיה גענידערט --- 
די יונג - פרויען פון ירושלים, 

עס שמאַכטן די אויגן פון טרערן, 
פּאַרשרומפּן פון הוננגער דער לייבּ, 
מיין לענּער צונאָסן אויה דרער 

בּיים בּראָך פון מיין פאָלק, 

ווען ס'חלש! עופהלעך קליינע 

אין נאָסן פון שטאָט. 

זיי פרעגן בּיי זייערע מאַמעס: 

וואו זיינען דער קאָרן, הער װויין? 

און ליגן פאַרשמאַכט איז די גאַסן 

וי טויטע פון שלאַכט אין די מאַסן 
און לאָזן דעם אָטעם דעם לעצטן 
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אין שויס פון די מאַמעס געטרייע. 
װואָס קע| איך דיר שטעלן אַנטקעגן 


דו טאָכטער פון ירושלים? 

זואו סען איך אַ טרייסט דיר געפֿינען? 
דיין בּראָך איז דאָך גרויס װי דער ים! 
און ווער קען דיר היילן?! -- 

עפ האָבּ! דיר דיינע נביאים 
פֿאָרוױיסנעזען שווינד? און פּוסטקײט, 

- נים אויפגעדעקט דיינע פאַרבּרעכנם, 
דיין חורבּן און שאַנד צו פאַרמיירן, 
זיי האָבּן אַלץ בּילדער נעזען דיר 

פו? פאַלשקייט, פאַרפירערישקייט. 

און װוער עס נייט דורך אין די וועגן, 
פאַרברעכט מיט דרי הענט איבּער דיר, 
זיי שמוצערן, שאָקלען די קעפּ; 

צי דאָס איז רי שטאָט, ו 

װאָס מ'פלענט אויף איר זאָגן; 

,די קרוין פון דער פּראַכט : 
די פרייר פון דער װעלּט?!'" -- 

און ס'האָבּן די שונאים אַרום 

געעפנט די מיילער אויף דיר, 
געשמוצערט, געקריצט מיט די ציין. 
מיר האָבּ| געפרעסן, פאַרשלונגען! 

אַך, אט איז דער טאָג, װאָס געװואַרט, --- 
אַצינד שוין געפונען, געזען! -- 
געטאָן האָט גאָט אַלְץ. װאָס געטראַכט, 
זיין צוזאָג דעם אַלטן דערפילט 
צושטערט אָן רחמנות, 

דעם שונא דערפרייט, 

זיין האָרן דערהויבּן! -- 

זיי שרייע! אין האַרצן צו נאָט. 


און וועמען מיט דיר היינט פאַרגלייכן, | ' 


ניין, מויער פון ציון! 

לאָז רינען דיין טרער וי אַ טייך, 
בּייטאָג און בּיינאַכט אָן אַן אויפהער. 
זאָל קיינמאָל ניט שוויינן דיין אויג! 
שטיי אויף, זינג געבּעטן בּיינאַבט, 
בּיים אֶנהויבּ פון איטלעכער וואך - ביי 
פאַרגים וי א װאַסער דיין האַר'ץ | 
אַנטקעגן דעם פּנים פון נאָט, 

הויבּ אויף דיינע הענט אין געבּעט 
פונווענגן די עופהלעך דיינע, 

װאָס שמאַכטן אין הונגער אין נאסן. 
זע נאָט און קוק צו; 

האָט וועמען געטראָפן אַזױינס? 

וואו האָבּן שוין פרויען געגעסן 

די אייגענע פרוכט פונם לייבּ, 

אויף שפּאַנען געמאָסטענע עופהלעך? 
וואו האָט מען אין טעמפּל געטויםט 

דעם כּוהן און נביא צונלייך? 

זיי ליגן אויף דרעבד אין די נאַסן 

די יונגע און אַלטע צוזאמען 

רי מוידן און יונמען 

געפאַלן פו|! שווערד : 
האָסט אַלע אין צאָרן געטויט, 
געשאָכטן זיי נאָר אָן רחמנות. 

אזוי װי אױף יום - טוב נעקומען . 
צוזאַמען די טויט - שרעקנס אַלֶּע 

איז קיינער פון פאָלק ניט אַנטרונען 
אוז קיינער אין לאַנד ניט געבּליבּן;. 
איך האָב זי דערצויט שואיט, == 
דער פיינט האָט זיי אַלע פארטיליגט. 


| -געואָגט אין פינצטערניש, אָן שיין, 


כ' | 
איך בִּין דער מאַן, װאָס איז געווען 
מיט רוט פון פּיין געשטיסן. 


געטריבּן און געשלאָגן. . 
מיין לייבּ און הויט צוריסן, 
צובּראָכן מיינע בּיינער, 
מיט ניפט און גאַליגקייט, 
פארמויערט און פאַרריגלט. 
פאַרזעצט אין פינצטערניש, 
וי טויטע אין די קברים. 
פאַרצאַמט אַרום, געשמידט אין קייטן, 
איך רוף, איך שריי, מיין קול פאַרשטיקט, 
מיין װועג פאַרלייגט מיט שטיינער, 
פאַרדרייט, ניט צו דערקענען. 

ער איז מיר װי א בּער אין לויער 
אַ לייבּ אין דער בּאַהעלטעניש. 

מיין װועג צונראָבּן, מיך צומורשט, 
געלאָזט מיך וי אין מדבּר. 

זיין שיס-בּויגן געטראָטן, 

געשטעלט מיך וי אַ ציל צום פייל, 
געלעכערט מיינע אינגעווייר. 

די פעלקער שפּאָטן אָפּ פון מיר 

און זינגען לידעלעך פון מיר 

און איך בּין זאָט מיט בּיטערקייט 
און אָנגעשטאָפּט מיט ווערמוט. 
טיט זשוויר צובּראָכן מיינע ציין, 
מיט אַש אינגאַנצן מיך בּאַשאָטן. 
מיין שלום און מיין נוטן שטאַנד 
פאַרגעסן און פאַרװאָרלאָזט. 
געמיינט: פאַרלאָרן שוֹין אויף אייבּינ 
מיין כּוֹח און מיין האָפענונג; 


אין מיין געדעכעניש -- 

נאָר פּיין. און װײיטאָנן, 

נאָר גיפטינקייט און ווערמוט -- 
דערפון איז מיין. געמיט נעדריקט. 
נאָר איינס ווען איך דערמאָן, 
דוחכדרינג איך זיך מיט האָפּענונג: 
ס'איז גאָטס גענאָד נאָך ניט פארבּיי 
און זיין דערבּארימונג נאָך נרויס 
און איטלעכן פרימאָרגן 

ווערט זיין געטריישאפט אַלץ בּאַנייט. 
יז גום צו װאַרטן שווייגנדינ, 

דעם יאָך צו טראָגן מענעריש, 

די מויל מיט זאַמד און שטויבּ פאַרשטאָפּן 
די כּאַק דעם שלענער אונטערטראָנן, 
ווייל גאָט פארלאָזט אונז ניט אויה אייפיג 
נאָר פּיינינט און דערבּאַרימט גגעדינ 
ווייל אַלע װייטאָגן און פּיינען, 
געפאנגענשאַפט, בּאַדריקונגען, 
גערעכטינקייט - בּאַרױיבּונגען -- 

איז קעגן אויבּערשטנס פאַרלאַנג; 
בּאַגיין אן אומרעכט קעגן מענטשן 

איז ניט פאָרויסגעזען פון גאָט, 

טאָ ווער-זשע ניט עס די בּאַפעלן, 
אויבּ ס'איז ניט דער געבּאָט פון נאָמפּ 
צי קומען ניט פון אױיבּערשטן 

די בּייזקייטן און גוטסקייטן? 

דער מענטש דער לעבּעדיגער דאַרתה 
אויף זיינע זינד בּלויז זיך בּאַקלאָנן! 
טאָ לאָמיר אונזער וועג בּאַטראַכטן, 
צוריק צו גאָט זיך אומקערן, 

די הערצער מיט די הענט צוזאַמען 

צו נאָט אין הימל אויפהויבּן; 
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געזינדיגט האָבּן מיר און װירערשפּענינט 
?און דו, נאָט, האָסט אונז ניט פאַרנעבּן, 
אַרומגעװיק?ט זיך מיט צאָדן 

און אומדערבּאַרעמריג געשלאָנן; 
אַרומגעװיקלט זיך מיט װאָלקן, 
ס'זאָל דער געבּעט ניט צוקומען 
און אונז נעמאכט צו עקל, שאַנר, 
די פעלקער לאַכן אִפּ פון אונו, 
אַרומגעריננלט זיינען מיר 

מיט וויי און אֶך און אננסט און בּראָך. 
דערפאַר פאַרגיס איך טייכן טרערן, 
עס רינט מיין אויג און ווערט ניט שטיל, 
בּיז נאָט װעט עס דערזען פון הימל, 
איך וויין, וויי? ס'װוייטאָגט מיין נשמה 
אַנטקעגן אַלֶע שבנטעס, 

עס האָט מיין שונא מיך נעפאַננען, 

וי עמיץ פאַנגט א פוינעלע, 

מיין לעבּן אין דער גרובּ פארשניטן, 
און שטיינער נאָך אין מיר געװאָרפֿן, 
דער װאַסער שווימט מיר איבּער קאָפ, 
איך מיין, סק'איז שוין מיין סופ נעקומען, 
רוף איך פון טיפער גרוֹבּ גאָטס נאָמען, 
און דו האָסט דאָך מיין שטים געהערט, 
טאָ קום מיך ראַטעװען אוֹן העלפֿן. 
דו הערסט דאָך שטענדינ, ווען איך רוף, 
בּאַרואינסט מיך: ניט האָבּ קיין פאָרכט! 
דו קרינסט זיך, נעמסט זיך אָן פאַר מיר, 
לייזט אויס מיין לעבּן פון סכּנות, 

דו זעסט אויך איצט מיין דריקעניש, 
טאָ שאַף זשע מיר גערעכטיגסייט! - 
דו זעפט דאָך זייערע נסמות, 

די פּלענער בּייזע ווענן מיר, 
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| 
וּ 


דו הערסט די לעסטערונגען זייערע, 

די טראכטענישן נאַנצע טעג, 

אַז וואו זיי זיצן, וואו זיי שטייען, 
בּין איך נאָר זייער שפּאָט-געואַנג, 

טאָ שטראָף זיי נאָט, וי זיי פאררינען, 
ניבּ זיי דיין פלוך און האַרצװײטאָג, 
און יאָג זיי אין דיין גרימצאָרן, 
פאַרטיליג זיי פון אונטערן הימל! -- 


הי 
גאָלד פאַרטונקלט. גיננאָלר מיאוס, 
רימענטן אי נאָס צושאָטן; 
קינדער ציונס טייערע, 
געוואויגן אויף בּריליאַנט און גינגאָלד 
איצט צובּראָכן װי די שערבּלעך, 
כּלִים ליימענע פון טעפּער. 


! היענעס שטרעקן אויס די פּרוסטן, 


== 


נָ 
1 


א 


צום אֶנזוֹינן די יונגע; 

מיין פאָלק איז איצט אכזריותפו?, 

װי די שטרויס - פויגלען אין מרבּר. 

עס קלעפּן זיך בּיי זויג - קינדער 

פּוֹן דאָרשט די צונגען צוֹ די נומענסן ‏ . 

אוּן ס'פרענן עופהלעך נאָך בּרויט --- 

ניטאָ ווער ס'זאָל זי אָפּבּרעכן. 

גענעסן פריער נאַשװאַרגן --- 

אַצינד אין גאסן שמאַכטן זֵיי; 

אויף זיידנס איידעלע דערצויגן -- 

זיי האַלדזן איצט די מיסט - קאַסטנס. 

צי האָט מיין פאָלק געזינדיגט מער, 

וי ס'האָט אַמאָל געזינדיגט סדום, 

װאָס איז אין אױגנבּליק צושטערט 
געװאָרן. 


אי ראב ר 


= יי 


| און װוי פון סאַפּיר אויסגעשניצט, -- 


א ר יי יי ר יי 


- בּלינדע שלעפּן זיך אין ואסן, 


אוועק, אַװעק, ניט רירט אונז אֶן! 


, 6 5 3 
יי ?ץץ,,,:::י יי ערע טעה טי יי יי יי 


ניט אָנגערירט פון מענטשן - הענט? 
די פּרינצן לויטערע פון שניי 

אוֹן כּלאַנקער נאָך פון מילך 

פון קרעלן רויטער זייער פארבּ 


אַצינד איז פינצטערער פון שװאַרץ זייער 
געשטאַלט, 

אויף הוילז בּיין די הויט פאַרצויגן 

און אויסנעטריקנט װױַ א האָלץ, 

אין נאָס דערקענט זיי קיינער ניט. 

בּעסער זיינען די נעשלאָגענע פון שװוערד 

װי די קרבּנות פונם הונגער; 

דערשטאָכענע, װאָס גייען אָפּ מיט בּלוט, 

בּעסער איידעד די געגעסענע װוי פרוכט 
פון פעלד. 

דערבּאַרימדיגע װײיבּער האָבּן 

די קינדער זייערע געקאָכט און 

אויפגעגעסן, 


אין בּלוט פאַרטונקט; 
ניט אָנצורירן זיי בּיים ז"ייר. 
אַװעק, ס'איז אומריין! שרייט מען זיי --- 


זיי שלעפּן זיך און װאַנדרעווען 
און פעלקער זאָג} שוין אויף זיי: 

זיי וועלן מער ניט אוױיפלעבּן! וֶ 
װי אָדלערס זיינען גרינג געווען 

די פיינט, די יאָגערס אונזערע 

זֵיי האָבּן אונז אויף בּערג געיאָגט 


- אין װויסטעניש אויף אונז נעלויערט, 


עס איז דער אָטעם אונזערער, 
דער גאָט - געזאַלבּטער קיניג, 
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אין זייער נעץ נעפאַנגע;. 

אנן אונז האָט זיך נעדוכט אַמאָל, 

מיר וועלן איז זיין שאָט; לעבּן 
אַויומגערינגלט פון די פע;קער! 

פריי זיך יובּל, טאָכטער אדומס, 
איינגעזעסענע אין עוֹץ, 

ס'קומט נאָך אויך אויף דיר דער כּעכער 
וועסט אַ שכּורע זיך טרייסלען; : 
אוים דיין שטראָף, דו ציונס טאכטער, 
וועסט ניט מער פאַרװואָג?ט װוערן! --- - 
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דע 
געדיינק, נאָט, װאָס ס'איז אונו געשען? 
קוק צו און זע איצט אינוער שאַנד. 
די נחלה אונזערע פאַרפרעמרט, 
די הייזער --אַנדערע פאַרנומען. 
יתומים זיינען מיר, אָן פאָטערם, 
די מאַמעס אונזערע --- אלמנות. 
פאַר אונזער װאַסער צאָלְן מיר, 
פאַר אונזער האָלץ --- אַ פּרייז אַ גרויסן. 
מ'אָגט און טרייבּט אונז איבּערן האַלרז, 
מ'מאַטערט אונז,,. מ'לאָזט ניט רוען. 


- מיר האָבּן צו מצרים, אַשור 


די האַנט געשטרעקט נאָך בּרויטאַ שטיקל; 

די פאָטערס זינדיגן --- ניטאָ זיי; 

מיר מוזן טראָגן זייער שוֹלר. 

עס האָבּן קנעכט אויף אונז געהערשט 

אוז װוער װעט אונז פון זיי בּאַפרייען? 

מיר שאַפן בּרויט זיך מיטן לעבּן, 

ווייל אין דער מִדבּר הערשט דער שווערר, 

די הויט אויף אונז פאַרסמאַליעט וי אין 
אויוון 
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פֿון כּרענענדיגן הונגער - פיבּער, 

אי} ציון און אין שטעט יהודה'ס 

האָט מען געפּייניגט פרויען, מיירלעך, 
זֵיי האָבּן אויפגעהאַנגען פירשטן 

און גיט געשוינט קיין אַלטע לייט, 
געצוואונגען יונגע! טראָגן מעל 

און קינדער --- שלעפּן העלצער - משא. 
ניטאָ קיין זקנים אינם טויער, 

מ'הערט ניט קיין געזאנג פון יונגע, 
פאַרשטערט די פרייד פון אונזער האַרצן, 
אין טרויער איז דער טאַנץ פאַרװאַנדלט. 
געפאַלן אונזער קרוין פון קאָפּ --- 

אוי װויי אונז! --- צוליבּ אונזער זינד. 
דערויף איז אונזער האַרץ צוװוייטאָגט 
דערויף פאַרטונקלט אונ;ער אױג, --- 
ואס ס'איז דער ציון ‏ בּאַרג פאַרוויסט, 


טע 
רשיי לדיי :יט 


שאַקאַלן גייען פדיי אַרוּם! 

דו, נאָט, וועסט דאָך רעגירן אייבּיג, 

דיין טראָן בּלייבּט דאָך אויף לאַננע' 
ריבות, == 

פּאַרװאָס - זשע זאָלסטו אונז פּאַרגעסן, 

פאַרלאָזן אונז אויף לאַנגע יאָרן? 

בּרענג אונז צוריק צו זיך, אִ גאָט, 

אוז מיר וועלן זיך אומקערן; 

בּאַניי צוריק פאַר אונז די טעג, 

וי ס'איז געווען אין אַלטער צייט. 

צי האָסטו אונז שוין נאָר פאַרמיאוסט, 

צי איז גאָר שטאַרק אויף אונז דיין צאָרן? 

בּרענג אונז צוריק צו זיך, אִ נאָט, 

און מיר װעלן זיך אומקערן; 

בּאַנײ צוריק די צייט פאר אונז, 

וי ס'איז געווען אין אַלְטער צייט. 
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2 היה 

א. 
נאַו ריש, נאַריש, זאָנט קוהלת, 
נאריש, נאַריש, אַלץ איז נאַריש. 
װאָרום וואָס פאַרבּלייבּט דעם ארב א 
פון די אַלֶע מאַטערנישן 
אויף דער ועלט דער ל:כטיגער? 
- נייט אַ דור אוֹן קופּט אַ דור, 
און די ערד בּלייבּט אייבּינ שטיין. 
און די זון גייט אויף, גייט אונטער, 
שטרעבּט צוריק צו יענעם אָרט, 
וואו האָט פריער אויפנעשיינט. 
- אויך דער ווינט דרייט זיך אַרום 
אָט צו דרום, אָט צו צפון, 
דרײט חך דרייט זיך, קומט צוריק. 
אויך די טייכן אַלע גייען, 
גייען, שווימען נאָר צום ים, 
און דער ים ווערט אַלץ ניט פול, 
און די טייכ! גייען ווידער 
אַלץ צוריק צום אױפגאַנג - אָרט. 
אַלע זאַכן -- פּיין און מאַטער, 


ניט די אויג ווערט זאַט פון זען, 
ניט דער אויער פול פון הערן. 

ואס געווען, דאָס װועט נאָך זיין, 
ואס געשען, 
אויף דער 


װעט נאָך נעשען. --- 
וועלט ניטאָ קיין ניים. 


נים מ'קען עס אויסרערציילן, | 


5 ה 


טרעפט אַמאָל, דוֹ זעסט א זאך, 
זאָגסטו: זע, דאָס איז אַ נייס! --- 
לאַנג געווען שוין אויף דער וועלט 
אין די פריערדינע צייטן. 

די פֿאַרגאַנגענע פּאַרנעסט מען, 
אויך פון די, װאָס װעלן קומען, 
וועט קיין אָנדענק ניט פאַרבּלייבּן 
בּיי די שפּעטעד - סומענדינע. 


+ 


איך קוהלת בּין נגעווע} א קינינ 

אויף ישראל אין ירושלים, 

האָבּ איך אַלץ נעפאָרשט מיט חכמה, 
װאָס ס'פּאַסירט אונטערן הימל; 

דאָס איז אויך אַ שלעכטער עניין, 
װאָס ס'האָט גאָט דעם מענטש נענעבּן, 
זיך דערמיט צו פּיינינן. 

כ'האָבּ געזען די אַלע מעשים, 

װאָס פארלויפן אויף דער וועלט, --- 
אָבּער אַליץ איז נאַרישקייט, 

גייסטיגע געבּראָכנקײט. 

קרומקייט ווערט ניט אויסגענליכן, 
פעלערדינסייט ניט דערגאַנצט. 
כ'האָבּ געטראַכט בּיי זיך אין האַרצן: 
אָט האָבּ איך זיך אייננעשאַפט 
חכמה מער, וי אַלֶע פאר מיר, 

כ'בּין שוין פול מיט װיסנשאַפטן, 
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כ'קען אויך אַלע אייטלקייטן; 

און אַצינד האָבּ איך דערזען, 

אַז אויך דער נעדאַנק אין נישטינ: 

װאָס מער חכמה, אַלץ מער כּעס; 

װאָס מער וויסן, אַלץ מער װײיטאָג. 
הל 


כ'האָבּ געטראַכט בַּיי זיך אין האַרצן: 
לאָמיר לוסטיג גיס! וויינען 

און אי| פריילעכסייט זיך כּאָרן -- 
דאָס איז אויך אַ נאַרישקײט; 
שפּילעריי איז משוגעת 

און די פרייד װואָס קען מיר נעבּן? 
ב'האָב מיין לייבּ מיט וויין נעשמירט, 
האָבּ געפּרובט אַמאָל די חכמה 

און אַמאָל די נאַרישקײט, 

בּיז איך װועל נגעװאָר ווערן, 

װאָס פ'איז כּעסער פּאַרן מענטשן 
אין זיין צאָל פון לעבּן טעג. 

איך האָבּ נרויסקייטן געטאָן, 

הייזער אוױיסגעבּויט פאַר זיך, 
וויינגערטנער פאַר זיך נעמאַכט, 
גרינס - גערטנער און אויך פּרדסים, 
פרוכט - בּוימער אין זיי-געפלאַנצט, 
אױיסנעגראָבּן סאַזשעלקעס, 

פון די װאַסער אנצוטרינקען 

בּוימער אינם ואַלד צוװואָקסן, 


כ'האָבּ געקויפט זיך קנעכט און דינסטן 


און געהאַט מיין חויז - געזינד, 
גרויפע סטאַדעס שאָף און רינדער 
מער וי װוער געהאָט האָט פאַר מיר. 
זילבּער, גנאל זיך איינגעזאַמלט, 
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אוצרות גרויסע פון מלכים 

אוז פון כּלערליי מדינות, 1 
זיננערס, זיננערקעס נעבּראַכט זיך, 
אַלע מענטשלאַכע תּענונים; 

בּין געווען פון אַלע נגרעכער, 

האָבּ געהאַט פון אַלע מער, 

אויך מיין חכמה שטייט מיר בַּיי, 
און װאָס ס'האָט מיין אויג פאַרלאַנגט, 
האָבּ איך איר ניט אָפּגעזאָנט 

און װאָס פ'האָט מיין האַרץ גענארט . 
האָבּ איך איר בּאַלד צוגעשטעלט 
און געמיינט, דאָס איז מיין חלק ‏ 
פאַר מיי/ גאַנצער מאַטערניש; 

האָבּ איך אָבּער זיך געווענדט 

צוֹ די מאַטערנישן מיינע 

צו די אויפטוענישן, --- 

קיין זאַך נוצט ניט אויף דער וועלט. 
יע, די חכמה איז אוודאי 

בּעסער פון דער נאַרישקײט, 

פּונקט וי ליכט אַנטקעגן טונקל; 
ס'האָט דער חכם אויגן אין זיין קאָפּ, 
און דער נאַר נייט אין דער פינצטער. 
כ'ווייס אָבּער, אַז נאָר איין טראַף 
טרעפט זיי אַלֶעמען צונלייך. 

האָבּ איך מיר געטראַכט אין הארצן: 
ס'וועם מיר טרעפן, װי דעם נאַר, - 
װאָס - זשע דאַרף איך קלינער זיין? 
ס'ווערט דער חכם, װי דער נאַר, 
ניט דערמאַנט אין אייבּיגקייט. 

אַז דער לעבּן נייט פאַרביי, 

ווערט דאָך סיי - וי אַלי פאַרגעסן 


-און צי אַנדערש שטאַרבט דער חכם, 


װוי עס איזן דער נאַר נעשטאָרבּן? 
האָבּ איך אויך דעם לעבּן פיינט, 
ווייל מיר עקלט פון די מעשים, 


וועלכע ווערן דאָ געטאָן; 


ב'הֹּאכּ אויך פיינט מיין מאַטערניש, 
װאָס געמאַטערט אויף דער וועלט 
און געלאָזט דעם מענטשן נאָך מירן; 
וויי? ווער ווייס, װאָס ער וועט זיין, 
צי אַ קלונער, צי אַ נאַר, 

און געוועלטינן װעט ער 

איבּער מיינע מאַטערנישן, 

איבּער מיינע קלוגשאפטן, 

װאָס זשע כַּלִייבּט דעם מענטשן פארט 
פון זיי! מאַטער אויף דער וועלט? 


אָפּגעלעבּט אַ גאַנצן לעבּן 


פול מיט װײיטאָגן און כּעס, 

ניט געשלאָפן אויך רי נעכט, -- 
איז דאָס בּעסטע פאַרן מענטשן 
ער זאָל עסן נאָר און טרינקען 


און זע| נחת פון זיין מאַטער, 


און איך האָבּ זיך צונעקוקט, 

אַז אויך דאָס איז פון נאָטס האַנט, 
ווייל װוער נאָך, אַזױ װוי איך, 
קען נוט לעבּן און גוט עסן? 

אַז אַ מענטש איז גוט פאַר נאָט, 
האָט ער חכמה, וויסן, פרייר; 
און דער וינדינער װײיס נאָר. { 
זיין פאַרהאַװעט, קלייבּן, זאַמלען 
און עס אָפַּנעבּן צו יענעם, 

װאָס איז גוט פאַר גאָט נעווען -- 


-דאָס איז אויך אַ נאַרישקייש, 


נייסטינע געבּראָכנסייט! -- 


: 2 
איטלעכס זאַך אויף אונזער וועלט - 
האָט זיך איר בּאַזונדער צייט 
צייט נעבּוירן, צייט צו שטארבן 
צייט צו פלאַנצן, צייט צו ריוסן, 
צייט צו טויטן, צייט צו היילן, 
צייט צו בּרעכן, צייט צו בּויען, 
צייט צו וויינען, צייט צו לקאַבן, 
צייט צו קלאָנן, צייט צו טאַנצן, 
צייט אַרױסצוװואַרפּן שטיינער, 
צייט אַרינצובּריינגען שטיינער, 
צייט צו האַלדזן, צייט צו טרייבּן, 
צייט צו זוכן, צייט --- פאַרלירן 
צייט צו היטן, צייט צו ווארפן, 
צייט צו רייסן, צייט צו נייען, 
צייט. צו :שוויינן,. צויט צו ריידן; 
צייט צו ליבּן, צייט צו האַסן, 
צייט אויף קריג און צייט אויף שלום, 
װאָס פאַרבּלײיבּט דעם אַרבּעטער 
פון די מאַטערנישן זיינע? 
דאָס האָט נאָט אים בּלוין גענעבּן, 
זיך צו פּייניגן דערמיט, 
נאָט האָט אַלץ אַליין נעמאַכט 
וי ס'איז פּאַסיג פאַר דער צייט; 
האָט אָבּער אַ וועלט אַ גאנצע 
אים גענעבּן אין זיין האַרצן: - 
זאָל דער מענטש ניט אויסגעפינען, 
אַז ס'האָט נאָט די וערק געשאפן 
פונם אֶנהוֹיבּ בּיזן סוף. 
איז קיין זאַך פאַר אים ניט בּעסער, 
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צאָר זיך פרייען אי זיין לעבּן 

און טאָן נוטס דעם אַנדערן; 

איטלעך מענטש, װאָס עסט און טרינסט, 
לאָזט זיך וואוילגיין אין זיין מי --- 
דאָס איז אויך אַ נְאָבּ פון גאָט. 
װאָרום אַלץ, - װאָס נאָט געשאפן, 

װועט אין אייבּינקייט פאַרבּלייבּן, 

ניט א האָר דערצו פאַרמערן 

ניט -פאַרמינערן דערפון, 

אוז דאָס אַלְץ האָט גאָט געשאַפן, 

מען זאָל ציטערן פאַר אים. 

װאָס געווען, דאָס איז אַצינד. 

װואָס ס'וועט זיין, דאָס איז געװען -- 
צאָט זוכט אויף, װאָס ס'איז פּאַריאָגט. 
און נאָר דאָס האָבּ איך געזען: 

וואו ס'איז משפּט, דאָרט איז שלעכטס 
זואו גערעכטינקייט, איז שלעכטם. 
זױיל דעם צדיק און דעם רשע 

-- מיין איך -- װעט גאָט משפּטן, 

און ס'איז בּלויז אַ צייט פאַר זיי, 

אַלֶע מעשים אָפּצוטאָן, 

נאָט וויל זי בּלויז אויפקלערן, 

זיי זאָלן אַליין דערזען, 

אַז זיי זיינען װוי די כּהמה, 

ווייל דער טראַף פון מענטשן - קינדער 
און דער טראה פון די בהמות =- 

איין טראַף איז בּיי אַלעמען, 

ווי ס'שטאַרבּט דער,אַזױ שטאַרבּט יענער, 
איין נייסט איז בּיי אַלעמען 

מענטש האָט גאָרניט מער פון בּהמה -- 
וויי? דאָס אַלץ איז נאַרישקײט. 
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אַלין כּאַװעגט זיך צו איין אָרט, 

אַלץ איז פונם שטויבּ נעװאָרן 

און צום שטויבּ גייט אלץ צוריק. 

ער - זשע קען דעם גייסט פון מענטשן, 
וועלכער שטייגט אַלץ העכער, העכער, - 
און דעם נייסט פון דער בּהמה, 

וועלכער נידערט צו דער ערד? 

איז דערום קיין זאַך ניט בּעסער, 

נאָר ס'זאָל פרייען זיך דער מענטש 

מיט זיין װערק, װאָס איז זיין חלס, 
ווייל װוער קען אים פירן ווייזן 

װאָס ס'וועט שפּעטער זיין נאָך אים? --- 


ח 
נאָכאמאָל האָבּ איך בּאַטראַכט 
אַלֶע אומנערעכטינקייטן 
אויף דער וועלט דער ליכטיגער. 
אָט - דאָ -- טרערן פון בּאַדריקטע, 
און ניטאָ ווער ס'זאָל זיי טרייסטן 
קעגן די געװאַלד - בּאַדריקערס 
האָבּ איך שוין געלױבּט די טויטע, 
יענע לאַנג - פֿאַרשטאַָרבּענע, 
סעגן מענטשן לעבּעדיגע, 
וועלכע לעבּן נאָך אַצינד, 
און פון בּיידע גליקלעכער איז 
דער, װאָס איז נאָך ניט געווען, 
װאָס האָט ניט געזען דאָס שלעכטם. 
אויף דער וועלט דער. ליכטינער. 
כ'האָבּ בּאַטראַכט די מאַטערנישן, 
אַלֶע װערק געשאַפענע --- 
נאָר פון מענטשן - קנאה קומט עס. . 
דאָס איז אויך א נארישקייט, ג 


ניייסטיגע געבּראָכנסייט. 
נאַריש איז דער מענטש דער פוילער, 
וועלכער פרעסט זיין אייגן פייב? 
בּעסער איין ל?עפעלע נחת, 
וי צוויי הויפנס מאַטערניש, 
גייסטיגע געבּראָבנקײיט. 

און אָט נאָך אַ נאַרישקייט 
- אויף דער װעלט דער ליבטיגער: 
| איז אַ מענטש אַן עלנטער, 
ניט קיין זון און ניט קיין בּרודער, 
און ער אַרבּעט אָן אַן עק, 
ווערט ניט זאָט צו זאַמלען רייכקייט. 
און פּאַר וועמען מאַטער איך זיך 
און פאַרגין זיך ניט קיין גוטס? 
דאָס איז אויך אַ נאַרישקייט 
און אַ בּייזע פייניגונג. 
צוויי איז בּעסער, איידעו. איינער, 
האָבּן לוין פאַר זייער מאַטער, 
אויכ זיי פאַלן, קען דער איינער 
אויפהויבּן דעם אנדערן, 
אָבּער איינער אַז ער פאַלט, 
ווער וועט העלפן אויפשטיין אים?. 
אַז צוויי לינן, איז זיי װאַרים; 
װי קען איינעם וארים ווערן? 


- ----אוּן ווען איינער אַטאַקירט, 


פּענען צוויי זיך קעגנשטעלן. 

און דער פאָדים װאָס אין דרייען 
װועט ניט גיך. צוריסן ווערן. 

אַן אָרים קינד אַ קלוגס איז בּעסער, 
כּאָטש ער קען זיך נאָך ניט היטן, 
וי אן אַלטער נאַר אַ קינינ, 


װאָ פון תּפיסה קומט צום טראָן, 


װאָס איז קיניג און אויך בּעטלער 


| און רי מענטשן לעבּעדיגע 


פירן זיך שוין מיטן קינר, 
װאָס װועט קומען אָנשטאָט אים. 


גרויסע מאַפן גייען פאַר אים, 


נרויסע מאַסן קומען נאָך אים --- 
קיינער פרייט ויך ניט מיט אים. / 
חיט זיך, ווען דו נייסט אין טעמפּל; 
בּעסער נענטער שטיין און הערן, 
איידער שעכטוננען דערלאַנגען, 

אָט װוי די נאַראָנים, וועלכע 

זינדיגן און ווייסן ניט. 


7 
איי? זיך ניט, אַ וואָרט צו זאָגן, 
ווען דו שטייסט פאַר גאָט אין טעמפּלן 
װאָרום גאָט זיצט אויפן הימל 
אוּן-דו שטייסט דאָך דאָ, אוינ ערד; 
זאָלסטו פעסער וועניג ריירן. 
וויי? דער חלום פּלאָנטערט זאַכן 
און דער. שוטה פּלאָנטערט ווערטער, 
האָסטו שוין געטאָן אַ נדר, 
זאָלסטו תִּכֹּף אים בּאַצאָלן; 
קיינער דאַרף ניט די נאַראָניַם -- 
האָסטו צוגעזאַנט --- בּאַצאָל! 
נלייכער גאָרניט צװזאָגן, 
איידער זאָגן און ניט האַלטן. 
לאז ניט זינדינן דייו מויל. 
מיין ניט, אַז וועסט שפּעטער זאָנן: 
ס'איז אַ טעות בּלויז נעװוען! 
גאָט װעט בּייז זיין פאַר דיין װאָרט, 
וועס פאַרדארבּן נאָר דיין ווערק. 


5 


זואָרום ווערטער איבּערינע 

זיינען נאריש, וי חלגמות -- 
האָבּ - זשע תמיד פאָרכט פאַר גאָט! 
וואונדער זיך ניט, אויבּ דו זעסט 
זוי מען רױיבּט דעם אֶרימאַן, 

װוי גערעכטיגקייט און רעכט 

ווערן אָפּנעשאַפט אין לאַנדל, = 
ווייל דער וועכטער איז צו הויך, 
וועכטערס אַנדערע -- נאָך העכער. 
אבער פײַ ‏ וו ניט רי עתר 

אַלעמען איר איבּערפלוס, 

אויך דער קיניג איז א סנעכט 

פון דער פעלד דער פרוכפּערדיגער. 
ווער עס איז פאַרליבּט אין געלט, 
וועט מיט נעלט ניט זאָט װערן; 
און װער ס'ליבּט א סך נעניסו 
וועט ניט האָבּן װאָס צו עסן. 

װאָס מער נוטס, אַלִין מערער עסערס; 
און װאָס בּלייבּט דעם בּאַלעבּאָס? 
מיט די אוינן נאָר צו קוקן! 

זיס איז שלאָף פאַרן אַרבּעטער, 
צי ער עסט אַ סך, צי קנאַפּ; 

און װאָס טוינ די זעט דעם גביר? 
שלאָפן לאָזט זי אים דאָך ניט! 
כ'האָבּ געזען אַ שלעכטע קרענק 
אויף דער וועלט דער ליכטינער: 
זיצט אַ. מענטש. היט זיין עשירות, 
און עס איז פאַר אים אַ צרה; 
זוערט פּאַרלוירן די עשירות 

אין געשעפט שלימזלדיגן, 

און עס בּלייבּט נאָך אים אַ זוֹן, 
ער פאַרמאָגט שוין אָבּער נאָרניט. 
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וי אַרױס פון מאַמעס בּויך, 

נאַקעט גייט ער, װוי געקומען, 
גאָרניט קריגט ער פאַר זיין מאַטער 
סמיט זיך מיטצונעמען דאָרטן! 

דאָס איז אויך אַ שלעכטע קרענק: 
וי געקומען אַזױי געגאננען 

װאָס - זשע קומט אַרױס דעם מענטשן 
פון דער מאַטערניש אויף ווינט? 

עסט אויף זיינע טעג אין פינצטער, 
רק איז ערגער, קרענק און צאָרן, 

אָט דערפאַר האָבּ איך גע;ען: 

בּעסער שוין צו עסן, טרינקען, 

נחת האָבּן פון זיין מאַטער, 

װאָס געמאטערט אויף ער וועלט, 
אין דער כּיסל יאָרן זײַנע, 

װאָס ס'האָט נאָט אים איינגעטיילט,. 
ווייל דאָס איז דאָך בּלויז זיין חלק. 
און אַזױ אַיעדער מענטש, 

וועמען נאָט האָט רייך געמאַכט, 
גרויסע גיטער אים געגעבן, 

און נעגעבּן אויך די שליטה 

פון פאַרמעגן צו געניסן 

און זיך פרייען פון זיין מאַטער 

און זיין חלק אָפּצונעמען --- 

דאָס איז אויך א נאָבּ פוז גאָט, 

װוייל ניט לאַנג נאָך עמ ער קענען " 
זיך דערמאָנען אָן זיין ?ײבּן, 

אָן זיין פרייד, פון גאָט נעגעבּן, 


2 
און אַ שלעכטס האָבּ איך געזען 
אויף דער וועלט דער ליכטינער, 


יל בק 
יש ייג סע 


רב 


יי ר ר יי יל 


וועלכע פּייניגט שטאַרק דעם מענטשן: 


1 טרעפט אַז גאָט בּאַשערט דעם מענטשן, 
{ דייכקייט, ניטער און אויך כּבוד, 


ס'פעלט אים ניט אַלץ, װאָס אים 


גלוסט זיך, 


ער האָט אָבּער ניט קיין שליטה 

צו געניסן פון דאָס אַלְּץ --- 

סומט אַ פרעמדער און נעניסט עס. 
מעג ער האָבּן הונדערט קינדער, 
מעג ער לעבּן לאַננע יאָרן, 

אויב זיין לוסט ווערט ניט געזעטיגט 
פון די אַלע נוטסקייטן, 

האָט אויך ניט קיין רייכע קּבורה --- 
אין אַ מפּל - טויט שוין בּעסער! 


 -‏ איז פון נישטינקייט נעקומען, 


גייט אין פינצטערניש אַװעק -- 
פינצטערניש באַדעקט זייו נאָמען. 


האָט די זון ניט אָנגעזען, 


ניט געוואוסט איר ליכטינקייט, 
האָט ער נחת מער פון יענעם. 
און זאָל ער אפילו האָב! 


צוויי מאָל טויזנט יאָר נעלעבּט 


און קיין נוטס אַלץ ניט נעזען -- 
לייט דאָך אלץ אַװעק איז איין אָרט! 
מאַטערט מענטש זיך פאַד דער מויל, 
און דער נייסט ווערט ניט געזעטינט. 
װואָרום װאָס האָט מער דער חכם 
פּאַרן נאַר? 

וואָס האָט מער דער אֶרימאַן, 

װאָס קען גיין אַנטקעגן לעבּן? 


- בּעסער װאָס מ'זעט מיט אויגן, 


איידער װאָסּ דער נייסט בּאַגריימט, 


} 


װאָס געווען, האָט שוין א נאָמען . / 
און איז אַלעמען בּאַקאַנט; 

יענער איז אַ מענטש און קען ניט 
מיטן שטאַרקערן זיך לאָדן; 

װאָסיזשע האָט דער מענטש פון זאַכן, 
וועלכע מערן נארישקייטז? 

און ווער ווייס, װאָס פאָרן מענטשן 
בּעסער איז אין קורצן לעבּן, 

װאָס פארשווינדט פונקט וי ט שאטן? 
און װוער קען דעם מענטשן זאָגן 

װאָס ס'וועט קומען נאך זיין טויט 
אויף דער וועלט דער ליכטינער? 


ְּ 


בּעסער איז אַ גנוטער נאמען, 

איידער שמעקעדינער בּוימל; 

און דער טאָג פון טויט אין בעסער 
וי דער טאָג פון זיין געבּוירן. 
כּעסער גיין אי} טרויער - הויז, 
איידער גיין אין הויז פון מאָלצײט, 
ווייל דאָרט איז דער סוף: פון מענטשן, 
און דער לעבּעדינער מערקט עס, 
כּעס איז בּעסער װוי געלעכטער, 
ווייל ווען אומעטיג דער פּנים, 
דאמאָלס ווערט דאָס האַרץ גראָד טט, 
קלונע טראַכטן ווענן טרויער 

און נאַראָנים --- וועגן פרייר. 
פּעסער אַ געשריי פון חכם 

איידער אַ געזאַנג פון שוטה, 
װאָרום װי עס קנאַק1 דערנער, 


יפלאַקערנדיג אונטערן טאָפ, 


אַזױ קליננש דעם נאַרט געלעםטער, 


און דאָס אלץ איז נאַרישקײט. 

רויבּ מאַכט נאַריש יעדן חכם, + 
אונטערקויף נעמט צו דאָס האַרץ. 
בּעסער איז אַ זאַך צום סוף, 

וי דיזעלבּע זאך-צום אֶנהוֹיבּ. 
בּעסער זיין אַ לאַנגמוטיגער, 
איידער זיין אַ הויכמוטיגער. 

אייל זיך ניט, אין כּעס צו ווערן, 
וויי? דער כּעסן איז אַ נאַר. 

זוך ניט דאָס, װאָס שוין פאַרבּיי! 
זאָנ ניט: װאָס נעווען איז נוט! -- 
ס'איז ניט קלוג, אַזײ צו טראַכטן! 
גוט איז חכמה צו א נחלה -- 
נוציג פאַר די לעבּעריגע; 

וויי? ווער ס'איז אין שוץ פון חכמה, 
דער איז אויך אין שוץ פון געלט; 
װויפנשאַפט איז בּעסער נאָך, 

זי דערקװויקט איר אייגנטימער. 
לערן קענען גאָטס בּאַשאַף, 

װאָרום ווער קען בּעסער מאַכן 
װאָס ער האָט איינמאָל פאַרקרימט? 
אין אַ גוטן טאג לעבּ גוט 

און אין שלעכטן טאָג דערקען 

אַז ראָס אַלץ האָט נאָט געמאַכט, 
איינעם קעגן אַנדערן -- 

זאָל דער מענטש שוין ניט געפינען, 
נאָך אים עפּעס אויפצוטאָן. 

אין מיין צייט דער נישטינער 

האָבּ איך אַלץ שוין צונעזען:. 
טרעפט אַ צדיק ווערט פאַרלוירן 
אין זיין צדקות, 

און אַ רשע בּלייבּט לאַנג לעבּן 


אץ זיין רשעות. 


זיי ניט קיין צו נרויסער צדיס, 

האַלט זיך אויך ניט צופי? סלוג, 

ווייל צו װאָס צוטומלט וערן? 

זאָלסט אויך ניט זיין צופיל רשע, 

און זאָלסט אויך ניט זיין קיין שוטה, 

פֿאַרװאָס שטאַרבּן פאַר דער צייט? 

גוט זיך אָנהאַלטן אָן איינס, 

אויך דאָס צווייטע ניט פאַרלאָזן, 

װאָרום ווער ס'האָט פאָרכט פאַר גאָט 

וװועט פון אַלץ אַרויסקומען. 

חכמה שיצט דעם חכם מער, 

וי צע! געוועלטיגערס אין שטאָט. 

ווייל ניטאָ אין לאַנד א צדיק, 

װאָס זאָל תמיד טאָן נאָר נוטס 

און קיינמאָל ניט זינדיגן. 

זאלסט צום האַרצן זיך ניט נעמען, 

ווען דו הערסט מ'רעדט אויף דיר, 

ווען דו הערסט, דיין דינער שילט דיך. 

ווייל דו ווייסט דאָך, אַז אַ סך מאָל 

האָסטו אַנדערע נעשאָלטן. 

כ'האָבּ אַלץ אוױיסגעפּרובט אין חכמה, 

און געמיינט, איך בּין שוין קלוג, --- 

אָבּער ס'איז נאָך ווייט פון מיר. 

ווייט איז דאָס, װאָס ס'איז פאַרגאַננען, 

טיף, גאַנץ טיף, און ווער געפינט עס? 
= 


כ'האָבּ מיין האַרץ געווענדט צו פּאָרשן 
די װיסנשאַפט און רעכנשאַפט 

פון רשעות נאַרישע און װוילדע; 

האָבּ איך נגעפונען, אַז די פרוי 

איז בּיטערער פון טויט, 
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{ווייל איר האַרץ איז נעצן, פּאַסטקעס, 
אירע הענט װי שטריק און קייטן, 
ווער עס פירט זיך נוט פאַר גאָט, 
דער קען נאָך פון איר אַנטרינען, 
און דער מענטש דער זינדיגער 

װועט דורך איר געפאַנגען ווערן. 

אָט א דאָס האָבּ איך, קוהלת, 
אויסנעפונען, רעכענענדיג 

איינע נאָך דער אַנדערער: 

אַלֶץ געזוכט און ניט געפונען; 

זאָ, געפונען צווישן טויזנט 

מענטשן איין מענטשן אַ גוטן, -- 
אָבּער צווישן אַלֶע יענע 

האָבּ איך קיין פרוי ניט געפונען. 
חוצדעם האָבּ איך נאָך געפונען, 

אַז ס'האָט גאָט דעם מענטש בּאַשאַפן גלייך, 
גאָר זיי האָבּן אין חשבּונות 

זיך פּאַרפּלאָנטערט. 


ח. 
ווער קען גלייכן זיך צום חכם? 
ווער קען אויפקלערן די זאַכן? 
חכמה גיט דעם פּנים שיינקייט 
און דעם וועזן מעבטיגקייט. 


כ'מיין, דו מוזט רעם קיניג פאָלגן, 


שוֹין דערפאַר, וויי? האָסט געשוואוירן; 


- מיין ניט, וועסט פון אים אַנטלויפן, 


אָדער אין פֿאַרבּרעך זיך האַלטן, --- 


- ער װעט טאָן, װאָס אים געפּעפט 


וייל דעם קינינס װאָרט איז מאַכט, 
ווער קען זאָנן אים: װאָס טוסטו? 
אָבּער ווער ס'היט דעם געבּאָט, 


וועט ניט וויסן פון סיין שלעכטם; 
און װאָס ס'פּאַסט אין יעדער צייט, 
דאָס ווייס נאָר די הארץ פוֹן חכם, 
וויי? ס'האָט יעדער זאַך איר צייט, 
יעדערּ זאַך איר פּאַסינקײט, 

און ס'איז גרויס די שלעכטס פון מענטשן, 
וויי? ער ווייס ניט װאָס ס'וועט זיין, 
און ער זאָגט עס אים פאָרויס? 
קיינער קען דעם גייסט כּאַהערשן, 
קיינער קען דעם נייסט פאַרהאַלטן, 
און אַז פ'קומט דער טאָג פון טויט, 
איז קיין הערשאַפּט שוין ניטאָ; 

און אַז ס'בּרויזט אַרום מלחמה 

איז דער וועלט - סדר פֿאַרבּײי, 

און ס'וועט קיינער מיט זיין רטעות 
דאַמאָלס זיך ניט ראַטעװעו 

אָט דאָס אַלץ האָבּ איך דערזען 

און בּאַמערקט בּיי זיך אין האַרצן, 
ווען ס'האָט מענטש אויף מענטש נעהערשם 
און געטאָן אים אַלדאָס בַּייז. 

און אַזױ האָבּ איך נעזען, 

וי מ'האָט נעבּראַכט צו קבורה 
אויפן אָרט דעם הייליג 

מענטשן שלעכטע, זינדיגע, 

און בּאַלד זיינען דִי בּאַלייטערס 

פונם קבר אָפּנענאַנגען --- 

יענע זיינען ניך אין שטאָט 

גאָר פאַרגעסן שוין געװאָרן 

מיט די מעשים זייערע. 

נאָר וויי? ס'ווערט די שטואָף פאַר רשעיתג 
ניט אַזױ גיך אויסגעפירט, 

איז די האַרץ פון מענטשן נרייט 


אַלעמאָל רק שלעכטס צו טאָן. 

-מעג דער שלעכטער מענטש אפילו 
זינדיגן כאָטש הונדערט מאָל 

און די שטראָף זאָל אים געשיינקט זיין 
ווייס איך פאָרט, אַז גוט װעט זיין ' 
נאָר די נאָטפאָרבטינע לייט, 

אוז! דעם רשע װועט ניט נוט זיין; 
קורץ זיין לעבּן וי אַ שאָטן, 

ווייל ער האָט פאַר גאָט ניט מורא. 
אָט איז אייטלקייט פון לעבּן: 

טרעפט צדיקים, װאָס עס גייט זיי 

וי פאַר מעשים פוֹן רשעים; 

טכעפט רשעים, װאָס עס גייט זי 

וי פאַר מעשים פון צדיקים, --- 

זאָג איך, אַז אויך דאָס איז נאַריש. 
און געלױיבּט האָבּ איך די פרייד, 
ווייל דאָס כּעסטע פאַרן מענטשן 

אויף דער וועלט דער ליכטיגער -- 
עסן, טרינקען פריילעך זיין, 

ווייל נאָר דאָס בּלייבּט זיין בּאַגלײיטער 
נאָך זיין מאַטערניש אין לעבּן 

אויף דער וועלט דער ליכטינער. 

ווען איך האָבּ מיין האַרץ געלעגט 
וויסנשאַפטן אױיסצופאָרשן, 

און פאַרשטיין די זאַכן אַלע, 

װואָס געשעען אויף דער ערר, 

וואָס דער מענטש קען איבּער זי 

טעג און נעכט קיין אויג ניט צוטאָן, --- 
האָבּ איך איינגעזען גאָטס ווערס, 

אַז דער מענטש קען ניט בּאַגרײפֿן 
די געשעענישן אַלֶע 

אויף דער וועלט דער ליכטיגער, 
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2י ער מאטערן זיך, זוכ} -- 
ער װעט קיינמאָל ניט געפינען; 

אויבּ דער חכם מיינט, ער ווייס שׁוֹין --= 
קיינמאָל װועט ער'ס ניט געפינען. 


5 
און איך האָבּ עס אַלץ בּאַטראַכט 
און נעזוכט עס אױיסצופאָרשן: 
די צדיקים, די חכמים, 
אַלֶע מעשים זייערע 
זיינען אַלץ אין האַנט פון גאָט; 
סיי די ליבּשאַפט, סיי די שנאה, 
קיין זאַך ווייס דער מענטש אַליי} ניט, 
כאָטש ס'איז אַלץ בּיי אים, פאַר אים, 
אַלץ קען טרעפן אַלעמען, 
דעם גערעכטן און דעם שלעכטן, 
סיי דעם ריינעם, סיי דעם טמא, 
סיי דעם גוטן, סיי דעם זינדער, 
דעם, װאָס שעכט צו נאָט אַ קרבּן 
און דעם, װאָס שעכט ניט קיין קרבּן, 
דעם װאָס גיט אויף אַלִין אַ שבועה, 
אויך דעם, װאָס האָט פאָרכט צו שווערן. 
דאָס איז שלעכט, װאָס עס פּאַסירט 
אויף דער וועלט דער ליכטיגער: 
אַלץ טרעפט אַלעמען צוגלייך. 
איז דעם מענטשנס האַרץ פול שלעכטס, 
ווילדקייט פול דעם גאַנצן לעבּן, 
הערט ניט אויף אַזש בּיזן טויט. 
וועמען ס'איז בּאַשערט צו לעבּן, 
דער קען האָפענונג נאָך האָבּן; 
ס'איז אַ הונט אַ לעבּעדיגן : 
בּעסער פון אַ טױטן לייבּ. ‏ .;. . / } 


לוייל די לעבּעדינע ווייסן, 

אַז זיי וועלן שפּעטער שטאַרבּן --- 
שויטע אָבּער ווייסן נאָרניט, 
האָבּן אויך שוין ניט קיין לוין, 
ס'ווערט פאַרנעסן זייער אָנדענק, 
זייער ליבּשאַפּט, זייער שנאה, 
זייער קנאה --- אַליז פארשוואונדן, 
האָבּן שוין קיין חלק מער ניט 

אין די מעשים װאָס נעשעען 

אויף דער וועלט דער ליכטינער. 
ליי - זשע עס מיט פרייד דיין בּרויט, 
טרינק מיט לוסטינקייט דיין וויין, 


אויבּ ס'האָט נאָט דיין ווערק בּאַוויליגט. 


זאָלן די מלבּושים דיינע 

אַלעמאָל זיין װייס; 

און קיין בּוימל זאָל ניט פעלן 
קיינמאָל אויף דיין קאָפּ. 

לעב מיט דיין נעליבּטער ווייבּ 
דורך דיין נישטיג לעבּן - צייט, 
ואָס איז דיר געשיינקט געװאָרן 
אויף דער וועלט דער ליכטינער. 
זוייל דאָס איז דיין נאַנצער חלק 
אין דיין לעבּן אין דיי! מאַטער, 
וואָס דו לעבּסט און מאַטערסט זיך 
אויף דער וועלט דער ליכטיגער. 
אַלץ, װאָס פ'קען דיין האַנט דערגרייכן, 
זאָלסטו מיט דיין כּוח טאָן, 

זוייל סיין טעטינקייט און חשבּון 
און קייז וויסן און קיין חכמה 

איז ניטא דאָרט אין דער נרובּ, 
וזאָס דו גייסט אין איר אַראָפּ, 
און כ'האָבּ ווידער צונעזען 


אויף דער וועלט דער ליכטיגער, 
אַז ניט גריננע קענען לױפן,. 

ניט נבּורים מוזן זיגן, 

ניט חכמים האָבּן בּרויט, 

ניט פאַרשטענדיגע --- עשירות, 
ניט די וויפנשאַפּטלערס --- חן, --- 
צייטן און בּאַנעגענישן 

טרעפן אַלֶעמען צוֹגלייך, 

און דער מענטש קען גאָרניט וויסן, 
ווען די צייט װועט אויף אים קומען, 
פּונקט װוי פיש געכאַפּט אין נעץ, 
וי די פוינל אין דער פּאַסטקע, 
ווערן מענטשן אויך געפאַנגען, 
ווען די צייט די בּיטערע 

אַטאַקירט זיי אומגעריבט. 

און אויך דאָס האָבּ איך געזען, 
קלוג און גרויס אין מיינע אויגן: 
איז געווען אַ שטעטעלע, 
איינוואוינערס אין איר גאָר קנאַפֿ, 
איז אַמאָל אַ גרויסער קיניג 
אָנגעקומען קעגן איר 

און האָט איר אַרומגערינגלט, 
גרויסע פעסטוננען געבּויט, 

נאָר געווען אין שטעטעלע 

איין מענטש, אָרים אָבּער קלוג, 

און ער האָט געראַטעװעט 

מיט זיין קלונשאפט יענע שטעטל, 
און ס'האָט קיינער ניט דערמאָנט 
יענעם מענטש דעם אָרימען. 

און געזאָנט האָבּ איך דערבּי: 
בּעסער קלוגשאַפט איידער שטאַרקײיט, 
נאָר דעם קבּצנס חכמה -- בּווייש, 
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פיינער האָרכט ניט זיינע ווערטער. 
-שטילע ווערטער פון חכמים 

ווערן בּעסער אויסנעהערט, 

זוי געבּיטעריש געשריי 

-פון די הערשערס די נאַראָנים. 
צּעסער חכמה וי געווער 

און איין מענטש אַ זינדינער 

קען פאַרדאַרבּן איטלעכס נוטסקייט. 


ר 


שויטע פליגן מאַכן שטינקען, 

מאַכן יוירן זאַלבּ - בּוימל; 

און ס'קאָסט טייערער פון חכמה 

אזן אויך טייערער פון כּבוד 

אָפּטמאָל נאַרישקײט אַבּיסל. 

שטרעבּט דעם חכמס האַרץ אויף רעכטס 
און דעם נאַרס האַרץ שטרעבּטאויף לינקס. 
און אַז ס'גייט דער נאַר אין וועג 

האָט ער ס'האַרץ ניט מיטגענומען 
זאָנט ער יעדן: כ'בּין אַ נאַרן... 

און ווען ס'הויבּט זיך קענן דיר 

דער געמיט פונם געבּיטער, 

פֿאָלסטו דיין אָרט ניט פאַרלאָזן, 
שיי? ער קען די גרעסטע זינד 

ייר נאָך שיינקען און פאַרקוקן... 
און איך האָבּ אַ שלעכטס נעזען. 

אויף דער וועלט דער ליכטיגער. 

אי א טעות פון געבּיטער: 

?עס די נאַרישקײיט נאָר אויבּן 

און די רייכע זיצן אונטן; 

צ"האָבּ געזען קנעכט רייטנריג, 

אאַר/ גייען אויף דער ערד וי סנעכט. 
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! און די האַרן עסן פּאַרטאָג, --- 


ווער עס גראָבּט אַ גרוב, 

פאַלט אין איר אַרײן; 

ער עס בּרעכט אַ צוים / 

דער ווערט פון אַ שלאַנג נעבּיסן. 

ווער עס סייקלט שטיינער, . 

ווערט אָן זיי צושלאָגן; 

ווער עס טשעשעט העלצער, 

ווערט פון זיי פאַרוואונדעט; 

איז דער אייזן טעמפּ 

און ער קען ניט שניירן,. 

מאַטערט זיך דער מייסטער; 

אָבּער שטענדיג איז אַלץ בּעסער, 

אויבּ ער גרייט זיך צו מיט חכמה. 

ווען א שלאַנג בּייסט, העלפט קיין 
שפּרוך ניט, 

אויך ניט פון א גרויסשפּרעכער, 

ווערטער פון אַ חכמ'ס מויל 

זיינען דורכגעזאַפּט מיט חן, 

אָבּער לעפצן פון אַ נאַר 

קענען אים אַליין פאַרדאַרבּן; 

הויבּט אָן ריידן נאַרישקײט 

און לאָזט אויס מיט בּייזער ווילדסיים,. 

אַזױ רעדט דער נאַר אָן אויפהער, 

אָבּער קיינמאָל ווייס דער מענטש ניט 

װאָס מיט אים וועט נאָך פּאַסירו 

און װאָס ס'וועט פּאַסירן נאָך אים, 

ווער קען אים עס מאַכן וויסן? 


| מאַטערט זיך דער נאַר אומזיסט, . 


לאָזט זיך גיין און ווייס ניט װי. : 
ווינד און וי איז יענער לאַנר, . . 
וואו דער קיניג איז אַ יינגל . 


גאט 


זואויל דער פֿאנד, וואו ס'איז דער קיניג 


פון אַ פירשטלעכער משפַּחה 

און די האַרן עסן דאַמאָלס 

ווען זיי דאַרפן קרעפטינונג 

און זיי שפּייזן אָן געטראַנקען... 

-ביסטו פוי?, פאַלט איין דער בּאַלסן, 
אָפּהענטיג --- רינט דִיר עין שטוב אַריין, 
אויף פאַרוויילונג מאַכט מען פעודות, 
זויין בּרענגט פריילעכקייט אין לעבּן, -- 
אָבּער געלט פאַרשאַפט עס אַלֵץ. 

 -‏ אויך אין האַרץ שילט ניט קיין קיניג 
און אין שלאָף - קאַמער קיין נביר, 

ווייל אַ פויגעלע אין לופטן 

קען דיין קו? אַריבּערטראָגן. 

די בּאַשעפעניש מיט פלינלען 

- קּע! דערציילן יעדער װאָרט.., 


ייא 
שיק דיין בּרויט איבּערן װאַסער, 
וועסט נעפינען אים צוריס; 
יקומען זיבּן, אַכט דיר בּעטן 
ניבּ צו יעדערן זיי} חלק, 
זויי? דו קענסט אַצינד ניט וויסן 
- װאָסער שלעכטס קומט אויף דער ערד. 
איז דער װאָלקן פול מיט רעגן, 
גיסט ער אויס אים אויף דער ערד; 
פאַלט אַ בּוים אויף דרום, צפון. 
זואוּ ער פאַ-ט, דאָרט בּלייבּט ער פיגן. 
ווער עס היט דעם ווינט, דער זייט ניט; 
זוער עס סוסט אין װאָלקן, שניידט ניט. 
וי עס בּלאָזט אַ ווינט אין לופטן 
אוֹן דו ווייסט ניט זיין מאַרשרוט, 


װי עס װאַקסט אַ קינד אין בּוֹיך, 
און דו קענסט עס ניט פארשטיין. --- 
אָט אַזױ פארשטייסטו אויך ניט 

אַלע ווערק, װאָס גאָט בּאַשאַפט. 

זיי דיין זאָמען אינדערפרי 

אויך אינאָוונט לאָז ניט אָפּ 

ווייל דו קענסט דאָך איצט ניט וויסן 
וועלכער װועט געראָטן בּעסער, 

צי דער ערשטער, צי דער צווייטער, 
אָדער אפּשר בּיידע גלייך. 

און די ליכטינקייט איז זים, 

און די זונינקייט ---נעוונט. 

וויפל יאָר דער מענטש וועט לעבּן 
און מיט ליכטינקייט זיך פרייען, 
זאָל ער שטענדיג דאָך געדיינקען, 

אַז עס סומען טעג פון פינצטער 

און אַז אַלץ, װאָס קומט, איז נישטיג. 
פריי זיך, בּחור, מיט דיין קינדהייט 
מאַך זיך לוסטינ אין דיין יוננט 

לויף וואוהין די האַרץ פירט דיך 

און עס טראָנן דיך די אויגן == - 
אָבּער ווייס, אַז פאַר דאָס אַלץ 

וועט דיך גאָט צום משפּט שטעלן 

לאָז זיך ניט פון כּעס בּאַהערשז 

און פאַרטרייבּ פון זיך די בּייזקיים, 
ווייל דיין יוגנט, דיין פרימאָרגן -- 
אַלץ איז נישטיג! ך 


יײיבֿ. 
זאָלסט געדיינקען דיין בּצַשאַפּער 
אין די טעג פוֹן יונגשאַפט דיינער, 
איידער ס'קומט די שלעכטע צייט, 
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זאָרן, װאָס דו ווילסט זיי ניט; 
איידער ס'ווערט די זון דיר טונקל, 
די לבנה און דרי שטערנס, 

איידער ס'קלייבּן זיך די װאָלקנס 
און פאַרכמאַרען דיר דעם הימל. 


שטייען שטובּ - וועכטערס פאַרציטערט, 


העלדן קרימען זיך אין קרעמפן, 

און די מאָלערקעס די קנאַפּע 

שטייען ליידיגע אָן ארבעט 

און די קוקערקעס אי לעכער 

וועלן שוין פאַרפינצטערט זיין, 

טירן אין דער נאַס --- פאַרקלאַפּט, 
און די מי? האַלט איין איר רויש, 
שרעקסט זיך פאַר אַ פויג? - פּישטש, 
די געזאַננגען אונטערדריקט, 

ציטערסט פאַר אַ קלאַנג פון אויבּן, 
פול מיט שטרויכלעניש דער װוענ, 
שטייט דער מאַנדלבּױים אין בּליאונג, 
נאָר בּאַדעקט מיט היישעריקן, 
גלוסטיגקייט איז שוין פאַרגאַננען, 
ווייל דער מענטש נייט צום בּית-עלמין 
און די קלאָנערס שטייען נרייט שוין. 
איידער ס'וועט דער זילבּער - שנירל 
זיך צורייסן; 

איידער ס'וועט דער גאָלרן לעמפּל 

זיך צובּרעכן, 

איידער ס'ווערט דער קרוג צושפּאָלטן 
אויפן קװאַל, 

איידער ס'ווערט דער ראָד צושמעטערט 
אויפן בּרונים 
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און דער שטױיבּ קומט צו דער ערר, 


! וי געווען, 
און דער גייסט שטייגט אויף צו נאָם, 


זיין בּאַשאַפער. 
נאַריש, נאַריש, זאָגט קוהלת, 
אַלץ איז נאַריש! 


: 
2 


חוץ זיין קלונשאַפט, האָט קוהלת 
װיסנשאַפּט דעם פאָלק געלערנט, 
און פאַרנומען און נעפאָרשט 
און געמאַכט אַ סך משלים; 
האָט געזוכט רק זאַכן נוצבּאַרע 
און פאַרשריבן ווערטער אמתע. 
זיינען ווערטער פון חככים 

וי די ווייז - שטעקלעך פאַר סטאַרעס, / 
די פאַרפעסטיגטע מיט טשוועקעס, 

פון איי| פּאַסטוך אויסנעשטעלט. 

זיי - זשע קינד מיינער נעװאָרנט: 
זאָלסט ניט מאַכן צופיל בּיכער 

און ניט פּלוידערן אָן שעור 

ווייל ס'פאַרמאַטערט נאָר דעם לייב. 
און צולעצט -- ס'איז דאָך בּאַקאנט; 
פאָרכט פאַר גאָט! : 

היט זיין געבּאָט! : 
ווייל דאָס איז דער ציל פון מענטשן . 
און אויף אַלע זיינע מעשים 

װועט אים נאָט צום משפּט בּרענגען, 
אויך אויף די פאַרבּאָרגנסטע, 

סיי די שלעכטע, סיי די גוטע. 


נ א מ י צ } 


זייט 2, שורה 14 רעכטס 
אין אַנדערע שפּראַכן זיינען די ווערטער , מאַן'' און ,,פרוי'' פון בּאַ- 
זונדערע שטאַמען (אויך ,,יינג?'' און , מיידל''); אי! העבּרייאיש 
אָבּער איז די בּאַצייכענונג פון דער פרוי בּלויז דורך אַ צולייג פון 
אַ הא - המין; אַזױֹי אויך ילד - ילדה, נער - נערה. דאָס איז זייער 
ײַ שיינע דיכטערישע אונטערשטיצונג פאַר דער אַלטער דע ון 
אַז די פרוי איז בּיין און פלייש פונם מאַן. 

דאָרט, שורה 8 פון אונטן רעכטס: 
דער שלאנג האָט געװאָלט בּאַלד אויספירן: ,, פונדעסטווענן װועט איר 
ניט שטאַרבּן"", נאָר די פרוי האָט אים איבּערנעריסן מיט איר רעפּליק. 
דבּרה תּורה כֹּלְשׁוֹן בּני אדם... 

זייט 4, שורה 17 רעכטם: 
קין האָט געבּראַכט סתַּם ערד - פרוכט, ניט פון די בּעסטע, װוי הב?; 
דערפון האָט מען געקענט דרינגען, אַז בּריינגענדיג דעם קרבּן האָט 
ער זיך ניט נגעבּעסערט, ניט תּשובה געטאָן. 
דערמיט לערנט מען אונז, אַז ניט דער קרבּן איז דער עיקר, נאָר די 
תּשובה דערבּיי. 

זים פ, שורה }+-117; 
דער גאַנצער פערז ווערט געבּראַכט, כּדי צו ווייזן, אז למך איז געווען 
דער ערשטער דיכטער, פערזן - פלעכטער. 
ס'איז דעריבּער ניט וויכטינ, צו וויסן, בּיי װאָסער געלעננהייט די 
ווערטער זיינען געזאָגט געװאָרן. 
דאָס זיינען אַלץ אָפּקלאַנגען פון , בּראשית'', געשיכטע פון דער 
מענטשלעכער אַנטװיקלונג לויט די בּאַגריפ! פון דער בּיכּל עלעהיי: 


,פאָטער פון געצעלטן - זיצערס'', , ערשטער שפּילעראויף האַרף", 


,, שלייפער און שמידער". 
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למך איז געווען, הייסט עס, דער ערשטער דיכטער. 

זייט פ, לעצטע שורה רעכטס: 
חנוך איז געווען דער ערשטער מענטש, װאָס איז געשטאָרבן מיטן 
נאַטירלאַכן טויט (לויטן חשבּון פון חומש)) האָט מען נאָך ניט גע- 
וואוסט, אַז דאָס הייסט טויט. דעריבּער שטייט: ער איז ניט געװאָרן, 
גאָט האָט אים צוגענומען, 

זייט 8, שורה 7 פון אונטן רעכטס און ווייטער: 
דאָס געהערט אויך צו די אָפּקלאַננען פון , בּראשית': אַן אָנװייז, 
פּונװואַנען ס'נעמט זיך דער רעגנבּויגן. 

זייט 9, שורה 8 רעכטס: 
וי פריער. 

זייט 9, דור הפלגה: 
אַ וויכטיגער , בּראשית'" - אָפּקלאַנג. אַן ענטפער אויף דער פראַנע: 
,פוגװואַנען נעמט זיך די פּילשפּראַכינקײט בּיי מענטשן, װויבּאַלד אַן 
אַלֶע שטאמען פון איין פאָטער"? 
דער ענטפער איז, אַז בּשעת זיי זיינע! שוין נגעווען גענוג אַנטװיסלט, 
אַזש צו בּויען אַ טורים און פארזיכערן זיך אויפן פאַל פון ,פן 
נפוץ', דאַמאָלס האָט שוין גאָט געפונען פאַר מעגלאַך, צו פאַר - 
שפּרייטן זיי און פאַרמיש! זייער שפּראַך, וויי? סיי - וי וועלן זי 
שוין קענען אויספירן אַלץ, װאָס זיי פאַרלאַננען; ס'הייסט: שוין 
דערגרייכט אַ העכערע קולטור - מדרגה. 
ס'איז גאָר פון ערגעץ ניט געדרונגען, אַז גאָט איז געווען ניט צו - 
פריד! מיטן בּויען דעם טורים און אַז די צומישוננ פון דער שפּראַך 
און די צושפּרײיטונג איז אַ שטראָף פאַר עפּעס. 

זייט 11, לינקם. 
די מעשה פון שרה'ן בּיי פּרעהן איז אַדורכנגעלאָזט געװאָרן. אויך 
די מעשה פון שרהן בּיי אבימלכן שפּעטער בֹּר. כ'. 

זייט 12, שורה 7 רעכטס: 
הירדן משקה את כּל הכּכּר. 

זייט 13, שורה 16 רעכטם: 
אַ כאַראַקטעריסטישער שטריך פון ריטערלעכקייט. 
ענלעך איז אויך: צווייטער בּוך ,,ביבּלישע געזאנגען'', זייט 1, שורה 


4 לינקס, אויך דאָרט זייט 17, לעצטע שורה רעכטס. אויך הא 
זייט 90, שורה 10 רעכטס. 

זייט 14, שורה 14 רעכטס: 
אָט דער דורכנאַנג צװישן די שטיקער איז געווען דער אַקט פון 
שליסן דעם בּונד. עד היום איז אין אָריענט אַזא מנהג; אָדער 
מ'צושניידט אַ פרוכט אויף צווייען און איטלעכער פון די צדדים 
עסט אויף אַ האַלבּע. 

זייט 19, אונטן רעכטס: 
די געשיכטע מיט לוט און בּיידע טעכטער איז אַדורכגעלאָזן. 

זייט 21 אונטן לינקס; 
אחר נאחז - אחרי שנאחז. 

| = זייט 22: מערת המכפּלה. 

דער נאַנצער בּילְד צייכנט זיך אויס מיט וואונדערלעכער לעבּעדיג- 
קייט און קינסטלערישער עכטקייט. דערבּיי איז אָבּער פּאַראַן אויך 
אַ טיפע טענדענץ: צו בּאַװייזן, אַז אברהם האָט געקויפט דעם פּלאַץ 
פּאַר געלט. עפרון האָט געװאָלט בּלויז לאָזן בּאַנראָבּן דעם מת, אָבּער 
ניט געבּן קיין אחוזת - קבר. שפּעטער האָט ער שוין, אפילו געװאָלט 
געבּן אַ שטיקל? ערד, אָבּער ניט נעמען קיין געלט, כּדי ניט צו דאַרפן 
אַדורכפּירן פאָרמאַליטעטן. דערבּיי האָט ער געזאָגט, אַז אַ שטיקלֿ 
ערד פון פיר הונדערט שקלים שפּילט בּיי אים קיין ראָליע ניט, ער 
קע! עס נעבּן אויך אומזיסט. אברהם האָט אָבּער דוקא געװאָלט בּאַ- 
צאָלן און אַדורכפירן די קניה פּאַר די אויגן פון אַלע טויער-זיצערס. 
פֿאַרנלייך זייט 41, לעצטע שורה רעכטס וואו מיר זעען, אַז אויך 
יעקב האָט נעקויפט פּלאַץ און בּאַצאָלט. 

זייט 23, שורה 9 און ווייטער רעכטס: 
צוויי אָנזאָגן: 1) מ'זאָל ניט חתונה האָבּן מיט אַ טאָכטער פוו כּנען, 
2) מ'זאָל ניט פאַרלאָזן די לאַנד. 

זייט 26, שורה 4 פון אונטן רעכטס: 
אָראַקל - מעסיג, מ'ווייס ניט גענוי, װער וועמען? אַזוי אויך אין 
אַריגינאַל. 

זוים 28 20 
נּאָך ווען די סינדער זיינען געווען בַּיי דער מאַמען אין בּויך האָט מען 
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פון דער נבואח ניט געוואוסט, ווער וועמען ס'וועט רינען, דער יינגע= 
רער דעם עלטערן, אָדער פאַרקערט. שפּעטער האָט זיך אַרױסנעװיזן, 
אַז מ'ווייס בּכל? ניט, ווער יינגער, ווער עלטער, וויי? כאָטש פון נע- 
בּורט איז עשו געווען דער עלטערער, האָט ער דאָך אָבּער די בּכורה 
פאַרקויפט. לסוף האָט יצחק גענעבּ} די בּרכה יעקבן און געמיינט 
עשון. : 
דערמיט זאָל אַפּנים פאַרענטפערט ווערן, פאַרװאָס די בּרכות זיינען 
אויף יעקבן ניט מקויים געװאָרן... 
זייט 30, שורה 20 לינקס: 
פונװאַנען ווייס מען, װאָס עשו האָט געטראַכט אין האַרצן? וויי? 
ער האָט עס עמיצן מִסתּם דערציילט. דערפון טאַקי איז עס רבקה 
געװאָר געװאָרן. 
און פונװאַנע! ווייס מען (בּוך |1, זייט 991, שורה 21 רעכטםס), װאָם 
המן האָט נעטראַכט אין האַרצן? ווייל שפּעטער, בּשעת ער אין נע- 
קומען אַהיים, האָט ער עס מסתּם דערציילט דער ווייבּ און זיינע פריינט,, 
זייט 31, לעצטע שורה רעכטם: 
ויקח (אבן) מאבני המקום. 
זייט 54 שורה 6 פון אונטן לינקס: 
יששכר --- יש שכר (פאַראַן אַ בּאלוינונג). 
זייט 34, שורה 13--14 לינקס. 
זע אין אַרינינאַל (בּר', ל', ט");: ולקחת ולקחת (עבר מהופף 
לעתיד). פארגלייך בּר' כ', ט''ז: ונוכחת - ונוכחתּ (וועסטו זיך פאַר- 
ענטפערן). 0 
זייט 29, שורה פאַר - לעצטע רעכטס: 
זע נאָטיץ אין בּוך | צו 205, 
זייט 49, שורה 7 לינקס: 
על הכהש'. 
די חלומות נופא בּאַװייזן, אַז ער טראַכט שטענדיג וועגן דעם, און 
זיין דערציילן עס איז וי אַ מין בּאַרימערײ קענן די בּרידער. 
זייט 46, לינקס אױבּן: 
ס'זעט אויס, אַז טויטן אים האָבּן געװאָלט די בּני - השפחות, ווייל 
זיי האָבּן געטראָגן אויף אים אַ בּאַזונדער כּעס (זע אויבּן זייט 45) 


און די זין פון לאה האָבּן אים געװאָלט דאַטעװען, אַ בּאַזונדער בּדי- 
דערלעכע ראָליע שפּילן דאָ ראובן, שמעו! (אַרעסטירט אין מצדים), 
יהורה און גאָר בּאַזונדער רחלס זון בּנימין. 

: זייט 80, שורה 7 רעכטס:; 


פונװואַנען האָט יוסף געוואופט אויסצוליינן דעם שר האופימ'ס חלום 
צו שלעכטס? אפשר ווייל אין ערשטן חלום האָט פּרעה געגעסן און 
אין צווייטן האָבּ! די פוינעלעך געגעסן און אפשר טאַקי, ווייל יוסף 
האָט נעקענט ביידנס זינד און האָט פאָרויסגעזען דעם פּסק, װוי דער 
תלמוד זאָנט: ראָ אַ פליג און דאָ אַ שפּענדל... 

דאָרט, לינקם, שורה 5 פון אונטן; 
פאַרװאָס האָט דער שר המשקים פריער פאַרגעסן און איצט זיך דער- 
מאָנט? אפשר האָט פּרעה געװאָלט אַלע זיינע חרטומים אויסהרגענען. 
פאַרגלייך בּוך 2, זייט 206, לינקס, שורה 10 פו} אונטן. 

זייט 82, שורה פאר לעצטע רעכטס: 
,הנמצא!' -- בּאַציט זיך אויף יוספס פּלאַן, אַז פַּרעה זאָל בּאַשטי 
מען אַ מענטשן. 

זייט 80, לינקס שורה 11: לאָטוס. און פריער (זייט 46, 
לינקס, שורה 4 פון אונטן; לוט. אויך: לאָטאָס. א מזרח - געוויקס. 

= זייט 89, שורה 9 רעכטס: 

דער קנעבט זאָגט: ,,גוט, זאָל זיין אַזױ'' און בּאַשטימט בּאַלד אַנ- 
דערש, וי זיי האָבּן געזאָגט. - 
אויך בּיי עפרו! און אברהם נעפינען מיר, אַז עפרון האָט געזאָגט 
(זייט 22, שורה /---9 פון אונטן לינקס) איינס און געטאָן באט 
אַנדערש. 
אַזױ איז דער אופן פון אזנטערהאַנדלונגען אין אָריענט. 

זייט 89, שודה 20 לינקס: 
די איבּערזעצונג זעט אויס ניט צו שטימען מיטן ארינינאַל, וואו 
ס'איז נעשריבּ! ,, אדוני שאל'' ניט אין דער פאָרם פון א פראַנע. 
אָבּער אויבּן (זייט 94, שורה 11 רעכטס) זעען מיר, אַז יוסף האָט זי 
בּאמת נִיט נעפרעגט, נאָר זיי האָבּן אים אַליין געזאָגט. שפּעטער 
(זייט 56, שורה 18 רעכטס) האָבּן די זין דעם פאָטער געזאָנט, אַן 
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דער מאַן האָט געפרענט; איז דאָך קלאָר, אַז דאָס האָבּן זיי, מחמת 
נויט, פאַרן טאַטן זיך פאַרענטפערט. דערפאַר האָבּ איך דאָ גענעבּן 
די פאָרם פון אַ פראַנע, אַזױי טייטשט אויך דער מלבּי''ם. 

זייט 65, שורה 0---8 פון אונטן: 
זע נאָטיץ אין בּוך | צו זייט 71, 

זייט 00, שורה 18 און ווייטער: 
זע די נאָטיץ אין בּוך | צו זייט 72. 

זֵייט 68, רעכטס, שורה 6 פון אונטן. אפשר האָט דער פאָ- 
טער טאַקי עס געזאָגט, נאָר אין חומש שטייט עס ניט, און אפשר 
האָבּן זיי, פון מורא, עס אויסגעטראכט, 

פאַרגלייך: זייט 46, לינקס, שורה פ, אויך נאָטיץ פון זייט 
9 שורה 10, לינקם. | | 

זייט 14, שורה-8 פון אונטן לינקס: 
אס דער כוי. : 
אין דידאָזינע דערציילוננען ווערט לוי גערעכנט פאַר גאָר אַ גרויסן 
יחוס. דערפאַר ווערט דערציילט (זייט 71, שורה 20--22 רעכטס) 
אַז משה האָט נעשטאַמט פון הויז לוי אי פון פאָטערס צד אי פון 
מוטערס צד. און ס'זעט אויס וי אַן אָנצוהערעניש, אַז משה'ס צו- 
ריקגעהאַלטנקײט פּאַסט ניט פאַר אַ לוי. אָט אהרן, דער ווירדיגער 
לוי, װעט זיך ניט אֶפּהאַלטן, ער װעט גיין און ריירן. 2 
שפּעטער, בּיים מעשה עגל, האָט דער שבט לוי זיך אויסגעצייכנט 
מיט בּאַזונדער העלדישקייט... : 

זייט 79 רעכטס שורה 6 אוז װײַטער. זע נאָטיץ צו זייט 
68, רעכטס, שורה 6 פון אונטן, און אַנד. 

זייט 76, לינקס. שורה 10 פון אונטן און ווייטער. 
זע אַריגינאַ? (שמות װאָװ א'): ‏ בּיד חזקה'' מיינט די שטאַרקע 
האנט פון גאָט. 

זייט 77 און ווייטער. 


אין אַרינינאַל ווערט איטלעכס מכּה איבּערנעחזרט אי בּיים בּאַפעל, 

אי בּיים אויספיר. דאָ ווערט די שילדערונג געגעבּן נאָר צו איין מאָל, 

אָבּער די פאַרבּן און בּילדער זיינען גענומען אינגאַנצן פון אריגינאַל, 
זייט 94, שורה 8 לינקם. 


דער אָרט איז פון די שווערסטע אין חומש. איך האָבּ פאַרשטאַנען 
אַזױ; דאָס שפּריצן. די בּלוט איז געווען דער אויסדרוק פונם בּונד 
שליסן. איטלעכער, װאָס אויף אים איז נעפאַלן אַ שפּריץ בּלוט, איז 
דורכדעם אַריין אין בּונד. די אצילים אָבּער (זייט 95 אונטן לינקס), 
װאָס זיינען געווען אויפז בּאַרג און האָבּן אַליין נעזען גאָט, האָט מען 
ניט געדאַרפט בּאַשפּריצן. דער ,,ויאכלו וישתּו' בּאַציט זיך אויפן 
גאַנצן פאָלק. 
פארשטייט זיך, אַז איך זאָג ניט: קבּלו דעתּי. 

זייט 97, שורה 4 רעכטס: 
אַ מענטש קען ניט זיין פאַר אונז קיין פּירער, וויי? אָט ווערט ער נאָר 
פאַרפאַלן; מיר מוזן האָבּן א גאָט. 

זייט 98, שורה 12 רעכטס:; 
ווייטער אונט! (שורה 4) שטייט: דו אָבּער זעסט מיין פּנים ניט. אויף 
זייט 112 (שורה 5 רעכטס). שטייט: ער קוסט אַריין אין בִּילד פון גאָט 
(ותמונת ה' יבּיט) --- דאָס זיינען אַלץ פיגוראַלע סימבּאָלישע בִּיל- 
דער, וועלכע מ'קען פאַרשיידן אויסטייטשן. 

זייט 109, שורה 2 רעכטס און וייטער; 


זע אַריגינאַל בּמרבּר י', י"ג און ווייטער: 

- דער װאָרט , בּראשונה'' אין פּסוק י"ג איז אומפּארשטענדלעך, און 
אַנדערע ווילן האָבּן, אַז ער איז טאקי איבּעריג און ס'איז דורך אַ 
טעות פונם שרייבּער דאָ אַרייננגעפאַלן אַן איבּערחזרונג פונם זעל- 
בּינ! װאָרט אין פּסוק ט""ו. 

וי ס'ווייזט אָבּער אויס האָט דערדאָזיגער װאָרט נאָד אַ גרויסן בּאַי 
טייט, וועלכן איך וויל דאָ דערקלערן. 

אויבּן אין קאַפּ. כ' איז אָנגענעבּן דער פּלאַן פון די דגלים, װי זיי 
דאַרפן לאַגערן או| אויך ציען (כֹּאשר יחנו כֹּן יסעו): אין שפּיץ 
יהודה מיט זיינע שבטים, רעכטס ראובן מיט זיינע שבטים, הינטן 
אפרים מיט זיינע שבטים, לינקס דן מיט זיינע שבטים און אינמיטן, 
ארומגערינגלט פון אַלע, דער אוה? מועד מיטן ארון פון בּונד. ס'איז 
אויך נאַטירלעך און פאַרשטענדלעך, אַז די היילינקייט דאַרף זיין 
געשיצט דורך די לעגיאָנען. און אַז מ'האָט נגעדאַרפט ציען, פלענט 
צוערשט זיך רירן יהודה, נאָכדעם ראובן, נאָכדעם דער אוה? מועד 


21 


אוז שפּעטער די איבּעריגע, 
איצט אַז פ'איזן שוין אַלְץ פאַרטיג געווען, האָטס סמען צוערשט 
(בּראשונה) געצויגן, לויט דער פריערדיגער אָרדענונג, װוי נאָט האָט.-. 
געהייסן משהן: יהודה דער ערשטער און דער משכּן אינמיטן. דער- 
ווייל האָט זיך אָבּער געטראָפן (פּסוק כ"ט), אַז חובב האָט געמאָלדן, 
אַז ער וויל אוועקגיין צוריק אין זיין לאַנד. משה האָט אים געבּעטן, 
ער זאָל ניט גיין, ווייל ער ווייס דאָ די וועגן, װועט ער זיין אַ פירער, 
יענער האָט אָבּער דווקא געװאָלט אַװעקגײן, און הנם ס'שטייט נים 
כּפירוש (און אין דער גמרא איז פאַראַן װועגן דעם אַ קלער), אין 
אָבּער פון דער מעשה גופא קענטיג, אַז ער איז אַװעקגעגאַנגען. איז 
דאָך משה געבּליבּן אָן אַ וועג - ווייזער, און וי ס'ווייזט אויס, האָט 
ער דער עיקר מורא געהאַט פאַרן פאָלק, זיי זאָלן ניט זאָגן, אַז מ'בּלאָנ- 
דזשעט אַרום, ניט וויסנדינ דעם וועג. האָט ער דעריבּער געמוזט 
האָבּן אַן אױיטאריטעט! פירער און האָק בּאַפױלן (פּסוק ל'"ג), מ'זאָל 
דעם ארון אַרויספירן אויף פאָרנט אויסצוזען אַ רו - אָרט. און ערשט 
דאַמאָלס פלענט מען זאָנן בּיים ציען: ,,קומה!'' און בּיים רוען: 
,,שובה!" 
אָט דאָס אַלץ איז איבּערגענעבּן געװאָרן אין מיין יידישן טעקסט. 

זייט 111, אױיבּן רעכטס: 
גאָטס גייסט האָט נערוט אויף די זקנים און זיי האָבּן נביאות נע - 
זאָגט אין גאָטס גייסט. ס'הייסט: זיי האָבּ! גערעדט צום פאָלק אינם 
זעלבּיגן גייסט, װוי משה האָט זיי געלערנט, אלדד און מידד זיינען 
אויך געווען פאַרשריבּן צווישן די זיבּעציג, זיי זיינען אָבּער ניט גע- 
געאַנגן צו משהן, נאָר געבּליבּן אי! דער מחנה און געזאָגט נביאוז 
קענן משהן. יהושע, אויך אַן אויסדערוויילטער, רעגיסטרירטער, 
האָט זיי געװאָלט איינשליסן פאַר העצן דעם פאָלק, נאָר משה האָט 
ניט געװאָלט, מ'זאָל זיך אָננעמען פאַר אים. זאָלן זיי רייִדן: רער 
לעבּן װועט זיי פאַרמאַכן די מיילערן... 

דאָרט אונטן לינקס: 
זע אין אַריגינאַל: בּמדבּר י"בּ, ו; כּמראה אליו אתודע? בכּחלום 
אדבּר בּו! צווישן סגול און קמץ אין װאָרט ,, מראה'' איז קיין חילוק 
ניט, לויט מיין מיינונג; דער עיקר איז די אינטאָנאַציע פונם װאָרט. 


זייט 115, ערשטע שורה לינקס: 
זע אין אַרינינאל?; במדבּר ט"ז, א'. אינם װאָרס ,;ורתּן'? איז דער 
װואָו איבעריג, קורח האָט גענומען דתנען. 

זייט 116 שורה 4 פון אונטן רעכטס:; 
אלוהי הרוחות לכל בּשר = אלוהי-רוחות-כּליבּשר; לכל = של כּל, 

זייט 118. שורה 7 פון אונטן לינקס: 
זע אין אַרינינאַל (בּמדבּר כ', ז' און ווייטער). גאָט האָט נעהייסן 
משהן, ער זאָל ריידן צום פעלזן, ער זאָל אים זאָנן: ,,ניב װאַסער!"* 
וועט ער געבּן װאַסער. משה אָבּער האָט אַפּנים מורא געהאַט, טאָמער 
וועט דער פעלזן קיי} װאַסער ניט געבּן, װועט ער בּלייבּן אַ ליגנער, 
האָט ער גערעדט ניט צום פעלזן, נאָר צום פאָלק, און געזאָגט האָט ער 
פּונקט פאַרקערט: װאָס װוילט איר, צי זאָלן מיר פון פעלז אַרױס - 
בּריינגען װאַסער? און דערבּיי, װוי ניט ווילנדינ, צוויי מאָל אַ קלאַפ 
געטאָן דעם פעלז, --- דער פאָלק האָט נאָרניט געוואוסט, אַז ער 
סלייבּט זיך בּאַוװייזן אַ וואונדער. דערפאַר איז גאָט אין כּעס געװאָרן 
און געזאָגט צו משהן און צו אהרנען: , ווייל איר האָט ניט נעגלויבּט 
אין מיר". 
די בּאַקאַנטע אָנשטרענגונגען פונם רמבּ"ם, איינצוזעצן דידאָזיגע 
שורות, זיינען אַזוי אַרום אומזיסט. 

זייט 135, שורה 14 פון אונטן לינקס און ווייטער: 
זע אין אָריגינאַל (רברים ל''בּ, ה'). די ווערטער ,,לו'" און .,לא'' זיי- 
נען ניט פּאַרשטענדלעך, ס'ווערט געלייענט אָן זיי: שחת בּניו מומם; 
המום של בּניו שחת אותם. 

זייט 197, לעצטע שורה פון , האזינו": 
זע אריגינאל (דברינ ל''בּ, מ''ג). דאַרּ זיין , וכפּר אדמתו ועמו". 

זייט 128, שורה 18 רעכטס: 
זע אַריגינאַל (דברים ל''ג, ה'). ויהי - כּשהיה. 

זייט 139, שורה 8--4 פון אונטן רעכטס: 


זע אַרינינאל (דברים ל"נ, כ"א). ,וירא ראשית לו" -- - מיונף. 
זואָס גד האָט זיך אױסגעקליבּן זיין נחלה כּאַלד אין אָנהויבּ, אין 
חבר הירדן. 


דאָרט, לינקס, שורה 8---9: 


המנעולים (שלעסער) של בּרז?ל ונחושת (ישמרו) כּימיך (לעולם) את 
דבאך (השבע שלך). 
זייט 149, שורה 9--4 פון אונטן: 
זע אַריגינאַל (יהושע ד', ה'). וִשתּים - עשרה - ווייל צוועלף. פריער 
האט יהושע אונטערגעלייגט שטיינער, כּדי די כּוהנים זאָל זיין בּאַ = 
קוועם צו שטיין. אָט די שטיינער האָט מען עס אַרױיסגענומען, נע= 
שטעלט צום אָנדענק אויף דער יבּשה. , ויהיו שם'' --- און דאָרט, 
אויף דער יבּשה, ניט אין ירדן, זיינען זיי פאַרבּליבּן עד היום הזה. 
זייט 147, שורה 6 פון אונטן. 
זע אַריגינאַל (יהושע ו', ח'), יריחו סונרת (את הדרך) והיא עצמה 
מסונרת. דער יידישער ווערטל ,,סגור ומסוגר'' (שטאַרק פאַרשלאָסן), 
וועלכער שטאַמט פונדאַנען, איז אייגנטלעך געבּויט אויף אַ טעותדינן 
פּשט. 
זייט 157, שורה 1: 
ווייל דער חרם אין יריחו איז געווען ניט אויסהאַלטבּאר, האָט גע= 
קאָסט דעם לעבּן פון אַ מענטשן און געבּראכט דעמאָראַליזאַציע, 
דערפאַר האָט מען שוֹין איצט, בּיי עי, דעם חרם אַראָפּנענומען. 
זייט 162, שורח 4, זע זייט 41, אונטן רעכטס: 
יענע אינפאָרמאַציע בּאַקומט ערשט איצט איר ריכטיגן בּאַטייט. 
זייט 168. 
ירמיהו. דאָ איז צונויפנגעקליבּן דער עפּאָס פון ירמיה; דערבּיי איז 
צוליבּ דער קאָנדענסירונג פון די בּילדער געמאכט געװאָרן אַ סף 
קיצורים און השמטות. 
זייט 163, לעצטע שורה: 
װאָרט - שפּיל (וואנד? - האַנדל?). זע אין אַרינינאַל (ירמיה א', 
י"א--י"3): שקר - שוקר). 
זייט 108; 
ירמיה קאַפּ. ז', וי ס'זעט אויס בּאַציט זיך דער קאַפּיטל צו יאשיהו'ס 
רעפּאָרם (זע בּוך || ז. 197 און ווייטער), נאַכן געפּינען די ספר- 
תּורה. : ׂ 
זייט 170, שורה /---6 פון אונטן לינקס: 
װארט - שפּיל (פאַרטראָג - פאַרטראָגן). זע אַריגינאָל (ירמיה כ'ג, 


א 


ל"ג---ל''ט) משא - ונשיתי; אַן אַנדער װאָרט - שפּיל. 
זייט 187 עמוס---קאַפּיטל 8, װאָס איז ניט אַרײ! אין יו 1 
זייט 187, שורה 8 פון אונטן רעכטס; - 
כענל = נקות ---װאָרט --שפיל. אין ארינינאל יי ה', ה) הנלנ? 
נֹלה ינלה. 
זייט 189: 
איוב. דאָ קומט דער עפּישער פּראָלאָג (קאַפּ. א'---ב') און עפּילאָג 
(שאם מ'ב) פון אנב. וע בוך |; ו' /--פן און 251 -8ם2; 
זייט 193, לינקס, שורה 8: 
זע אָרגינאַל (איבה א ז'): ימי - בִּימי. 
זייט 198, לינקס אונטן: | 
זע אַריגינאַל (איכה א' ח---ט) לנידה היתה; טומאתה בּשוליה --- 
ס'איז אַלץ איין בּילה. ‏ - : 
זייט 194, שורה 10, רעכטס. 
ווייל זי פאַרקויפט דאָס טייערסטע פאַרן עסן. 
זייט 194, לינקס, שורה 20. 
זע אַרינינאַל (איכה א', כ): - כּמות בֹּבּית. 
זייט 198 לינקס, שורה 2. : 
זע אַריגינאַל (איכה בּ', ז'): כּיום מועד. דער מקונן האָט ניט גע- 
קענט פאַרגלייכן דעם ליאַרים פון שונא צום תּפילה - געשריי אום 
יום טוב. וּ : 
זייט 197 לינקס, שורה 21, 
זע אַרינגינאַל (איכה ג', ל"ד---מ'). די אַלע פּסוקים זיינען געבּונדן 
צוזאַמען; נאָך ,,והטוב'' דאַרף שטיין אפרעג - צייכן. 
זייט 199, רעכטס, שורה 10 און ווייטער. זע נאָטיץ צום 
! בּוך |, זייט 99, שורה 7---10. 
זייט 201. 
יאין קוהלת זיינען פּאַראַן אַ סך פּסוקים אומפּאַרשטענדלעכע. איך 
האָבּ אין מיין איבּערדיכטונג געמוזט נעמען צו הילף מיין אייגענע 
אינטואיציע און ניט שטענריג האָבּ איך די זיכערקייט, אַז איך 
האָבּ צונעטראָפן די כּוונה פונם אַרינינאַל. 
זייט 202, לינקס, שורה 2: 
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זע אַרינינאַל (קוהלת ב', ח'). שדה ושדות --- ווייס איך ניט ואִמ 
ה'בּאַטייט און האָבּ עס אַדורכגעלאָזט. : 

זייט 268 לינקם, שורה 11 --26, : 
זע אריגינאַל (קוהלת ג', ט"---י"א), דער זינען פונם טעססט קען 
אויך זיין אַ גאַנץ אַנדערער, װוי אין דער איבּערדיכטונג. 

זייט 204, לינקס, שורה 4---3 פון אונטן. 
זע אַריגינאַל (קוהלת ד' ה'): דאָרט זעט עס ניט אויס, צו זיין אַ 
פראַנע; אָבּער אַזױ בּינדט זיך בּעסער. 

זייט 2006, רעכטס, שורה 1. 
זע אַריגינאַל (קוהלת ה', ז') גבוה מע? גבוה --- געמיינט די בּין- 
ראָקראַטיע אין לאַנד. 

זייט 208, לינקס לעצטע שורה: 
די פרויען. זע אַרינינאַל (סוהלת ז', ב"ז) אהת לֹאהת. 


צוגאםף נאשישצו 
ערשטער בּוך. 

זֵייט 31 אויבן. זע זייט 84 אונטן און זייט 85 אינגאַנצן. 

דאָס זיינען צוויי געזאַנגען מיטן זעלבּיגן אינהאַלט. דער ער- 
שטער איז פאַרשריבּן אין פאָלק - נוסח, אָן דיכטערישער אַרנאַמעג- 
טיק, און דער צווייטער איז שוין אַ פּראָדוקט פון דיכטערישער בֹּאַ- 
אַרבּעטונג. דאָ: ,, אין די נעכט אויף מיין געלעגער'' און דאָרט: ,, איך 
שלאָף, עס ואַכט מיין האַרץ'' און אַזױ כּסדר. אויך דער רעפריין: 
,,איך בּאַשװער אייך'' א. אַז. וו. איז אַנדערש. 

אין דער איבּערזעצונג קומט עס אַרױס בּולְט און דערפון אין 
אויך קענטיג, אַז דער גאַנצער שיר - השירים איז אַ זאַמלונג פון 
פאָלקטימלעכע ליבּע - לידער. 


: צווייטמער בןך. 
זייט 2, שורה 6 פון אונטן רעכטס. זע אַריגינאַל. מדין =ב 
מדים; מערצאָל פון מד. די דריי ווערטער ,,רוכבי, יושבי, הולכי'* 
זיינען דריי בּילדער פון איין מין רייטערס, 


זייט 77, רעכטס. זע ענלעכע שילדערונג אויף זייט 168 --- 


 |‏ 160. אין אַן אַנדער נוסח: זייט 34 לינקם. 


זייט 78 רעכטס אונטן. דער אַריגינאַל איז דאָ זייער אומ - 
קלאָר. זע שמ' א', ב', יי"בּ---יייר. 

זייט 80, שורה 6 פון אונטן לינסם. דער ואס איז דא 
אומקלאָר, 

ן. 858, לינסס, ש, 9 פון אונטן. זע אויף דער זעלבּיגער זייט 
רעכטס, ש. /. ווייזט אויס, אַז ס'זיינען געווען צוויי מינים אפורס 
און בּלויז איין אפוד האָט געהאַט דעם כּוֹח פון נביאות. אין אַן אַג- 
דער אָרט (שופטים י''ח) ווערט אפוד רערמאָנט אין אַן אַנדער. זינען. 

זייט 85, ש, 16 לינקם. אין אַריגינאַל שטייט פ יע ;ההי 
לא תהיה בּךְ'' איבּעריג. 

זייט 86, ש. 14. אויף זייט 119---190 ווערט אע 2 װי 
דוד איז נעצוואונגען געווען צו כּרעכן די שבועה און וי אַזױ ער 
האָט עס אַדורכגעפיהט. 1 

זייט 87, לינקס ש, 10. הקורא אין אַקוזאַטיו. 

זייט 91, לעצטע 2 שורות. ,, לִלְמד בּני יהורה קשת'' געהערט 
ניט צו דער קינה. 

זייט 92. אויבּן (זייט 90) ווערט דערציילט, אַן שאול האָט 
זיך אַלֵיין דערהרגעט און ס'ווערט ניט דערמאָנט וענן אַן עמלסי. 
אויך ווייטער, זייט 96 אונטן, זעט אויס, אַז געהרגעט האָט רור דעם 
עמלקי נאָר פאַר רער שלעכטער בּשורה. ווייזט אוים, אַז רער ייננ5 
האָט זיך גלאָט בּאַרימט און דוד האָט עם פאַרשטאַנען און פּאַר דער 
| בּאַרימערײ אים געלאָזט טויטן. זע די לעצטע צוויי שורות אויף דעד 
' זעלבּיגער זייט. 

זייט 95, רעבטס, ש. 10. אויבּן (זייט 79) ווערט דערציילט, 
אַז דוד האָט געבּראַכט 200 ערלות... 

! זייט 158 ש. 13--14. אין דברים' (ל"א, כ''ו) שטייט, אַו 
מ'האָט די ספר - תּורה אַװעסגעלײגט בּיי דער זייט פון ארון, וואו 
ס'איז פאַרבּליבּן פאַר אַן ערות. אוֹן אין מלכים ווערט דערציילט 
(זע בּוך || זייט 97), אַז מ'האָט אין בּית - המסרש, בּעת אַ רעמאַנט 


א /געפונען אַ ספֿר - תּורה. 


זֵייט 143, ש. 8 פון אונטן און ווייטער. יהושע האָט א 
גבעונים פאַר האָלץ - העקערס און װאַסער-שעפּערס (//1 בּוֹך, ז 
0 שאול האָט די גבעונים אויסגעהרגעט (||. בּור, ז- 120), האט 

מען איצט געמאַכט אַנדערע ניט - יידישע לייבּ - קנעכט. 

זייט 148, ש. 3 פון אונטן. כאַראַקטעריסטיש, אַז אין עט- 
קעכע נבואות געפינען מיר דאָסזעלבּינס: אַן אָנזאָג פון אַ צרה, נאָך 
ניט אין דער איצטיגער צייט, נייערט שפּעטער. זע ||. בּוך, זייט 167, 
שורה 17---20 רעכטס; זייט 198 רעכטס אונטן און אַנד. אינטערע- 
סאַנט פאַר דער מענטאַליטעט פון די הויף - נביאים.,. 

זייט 173, ש. 16 רעכטס. , נושה' איז אַ בּאַאַמטער אויף 
מאָנען הובות, עלעהיי בּיי אונז אַ קאַמאָרניק. זע אין משפּטים: ,, לא 
תּהיה לו כּנושה''---זאלסט זיך ניט פירן מיט אים װוי א פּראָפּעסיאַ- 
נעלער מאָנער. 

זייט 176, לינקס, ש. 6. זע זייט 179, רעכטס, שורה 15. די 
נביאי השקר זיינען געווען אָנגענומען, פּאַררעכנט פאַר אמתע נביאים; 
די נביאים, װאָס מיר האַלטן פאַר אמתע, האָט מען אין זייער צייט 
געהאַלטן פאַר פאַלשע, מ'האָט זיך מיט זיי ניט גערעכנט. 

זייט 179, רעכטס, ש. 12, אינטערעסאַנטע ריטערלעכקייט. 
זע ז. |, לינקם, ש. 3 -41ן ז, 17. רעכטס, לעצטע שורה.. 1 50 
רעכטס, ש. 11 -9ן. | 

זייט 188, ש. 12 לינקס. פונװאַנען האָט איזבל, די טאָכטער 
פונם צידון - קיניג, געוואוסט אַזױ קלאָר די געשיכטע, אַז זי האָט 
אין אַ מאַמענט פון אויפרענונג, זיך בּאַנוצט מיט אַזא מעטאַפאָר? 
זעם אויס, אַז די פראַזע האָט געשאַפן דער שרייבּער. אַזױ אויך: 
הרצחת וגם ירשתּ? האתּה זה עוכר ישראל? אַ סימן, אַז מיר האָבּן 
פאַר זיך א ליטעראַריש ווערק. : 

זייט 184, רעבטס, ש. 12; ס'איז אויפפאלנדיג, װאָס דער קי- 
ניג פון ישראל האָט בּאַנוצט פאַר אלישען דעם זעלבּן טיטל (,,רכב 
ישראל ופרשיו''), װאָס אלישע אַלֵיין האָט בּאַנוצט פאַר זיין רבּין 
אליהו. זע פריערדיגע נאָטיץ. 

זייט 185, לינקס, ש. 8 און ווייטער. די פאָלק - מאָסן האָבּן 
געהאַלטן הזקיה'ס אַקציע. פון צושטערן די בּמות פאַר אַ פאַרבּדעך 


קענן גאָט. זע ||| בּוך, זייט 186, רעכטם. אויך די שרים אין יענער 
צייט האָבּן אַזױ געמיינט. : 

זייט 197. עטלעכע בּאַמערקונגען: 

א) אין מלכים בּ' י"בּ װערט דערציילט אַ געשיכטע ועגן 
רעמאַנט פון טעמפּל כּמעט אין די זעלבּינע װערטער, װי ראָ. צי 
שטאַמט עס דערפון, װאָס דרי נעמען פון רי סיניגן זיינען ענלעך: 
יהואש און יאשיהו --- דערפּאַר איז די זעלבּינע געשיכטע איבּער- 
געחזרט געװאָרן צוויי מאָל? 

ב) דאָ װוערט דערציילט, אַז יאשיהוס: אַקציע איז געקומען 
צוליבּ דער געפונענער ספר - תּורה און אין דברי הימים ווערט דער- 
ציילט פאַרקערט, אַז פריער האָט זיך אָנגעהױיבּן די אַקציע פון צו - 
שטערן די בּמות און נאָכדעם איז געפונען געװואָרן די ספר-תּורה. 

ג) פאַרװאָס ווערט אין ירמיה ניט דערמאָנט די געפונענע 
סּפר - תּורה? צי האָט ער דערפון ניט געוואוסט, אָדער האָט דערפין 
ניט געהאַלטן? ׂ 

ד) זע נאָטיץ צו זייט 188. 

זייט 226, רעכטס, שורה 8 פון אונטן. אין נאַנץ מלכים ווערט 
ניט דערמאַנט דער נאָמען ירמיהו, ווייל אין זיין צייט האָט מען פון 
אים ניט געהאַלטן. די קינינגן האָבּן געהאָט זייערע אייגענע נביאים. 
אפילו דער קינינ יאשיהו דער רעפאַרמאַטאָר האָט געהאַט זין 
נביאה'טע חולדה, די פרוי פון אַ הויף - בּאאַמטן. 

עזרא אָכּער האָט שוין יע געהאַלטן פונם דאָזיגן מין נביא. 
הגי און זכריה, זיינע אָפיציעלע נביאים, זיינען געװאָרן קאַנאָניזירט 
אין די פֵּיר און צװאַנציג הייליגע שריפטן, דעריבּער ווערט דאָ. אויך 
ירמיה רערמאָנט צום גוטן. ׂ ו' 
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מיין אַרבּעט אין פאַרענדיגט. די צוגעזאָגטע 80 דרוק - 
בּויננם זיינען געגעבּן, ניט אין 9 בּיכער, װי פאָרויסגעזען, נאָר אין 
2 נרויסע ביכער, דערביי זיינען די כיכעך 0 אק /|} 
געדרוסט כּמעט איננאַנצן אין טאָפּעלע זייטן, צו צויי עמודים, 
ווייל צום אָנגקינדינטן אינהאַלט אין פּראָספּעקט זיינען צוגעסומען 
נאָך אַ ריי פּאָעמעס, װי: בּראשית, נח, יהושע, שלמה, רחבעם, 
ירבעם, אלישע, די נעפונענע ספר - תּורה, דער הורבּן, רניאל, 
עזרא, נחמֿיה, איכה, קוהלת און פאַרשיידענע סלענערע. 

דעם בּיבּלישן עפּאָס. האָבּ איך גענעבּן כּמעט אינגאַנצן; 
אַקעגן - זשע פון דער ליריק אין תּנ"ך האָבּ איך אויסגעקליבּן נאָך 
יענע קאַפּיטלען, וועלכע פאַרמענן אַ נאַנצן פאַרענדינטן און פאַר - 
קיילעכטן אינהאַלט און ס'האָט זיך בּאַקומען בּלויז אן אנטאָלאָניע 
פון דער בּיבּלישער ליריק. 

בּסך הכּל איז מיין װערק אַ פּרוב, צו געבּן אונזער אַלטן 
תּנ'"ך אין אַ מאָדערנער ליטעראַרישער פאָרם. דערבּיי האָבּ איך זיך 
בּאַמיט, אויסצונעפינען די ליטעראַריש - דיכטערישע אויסדריקן . 
אין תּנ'"ך און זיי אַקצענטירן, אַזױי, למשל, האָבּ איך אין די לעצַ- 
טע קאפּיטלען פון איוב (גאָטס מענה) אויסנעפונען, אַז זיי זיינען 
איין גרויסע בּילדעררייכע שילדערונג פונם נאַטור - בּאַשאַה, אַז 
דער עיסר איז דאָרט ניט די פילאָזאָפיע, נאָך די פּלאַסטיק; און דער 
לייענער האָט איצט פאַר זיך איינע פון די פּרעכטיגסטע - מעכטיג- 
סטע סלאַסישע דיכטונגען, װאָס קען געשטעלט וערן אין איין ריו 
מיט די אַלט - גריכישע או} רוימישע פּאֶָעטישע ווערק און װעט 
פונם פארגלייך זיכער געווינען. (|-טער בּוך, זו. /---15). 

אין נחום פּרק ג' האָבּ איך בּאַמערקט אַ שטאַרקע דינאמים 
אין דער גאַנצער ריי קורצע צוויי - ווערטערדיגע אויסדרוקן, װאָס 


יעדערער פון זיי איז וי א ראַקעט - שאָס, און איך האָבּ עס איבּער- 
כּעגעבּן אין די קורצע שטרוימינע שורהלעך, (}-טער בּוך, זייט 148). 

אין שירת דבורה אינם פּסוק ,.מקו? מחצצים בּין משאַבּים"" 
האָבּ איך דערפילט איז בּיידע טיילן פונם בּילד דעם אויסדרוק פוז 
קלאַנגען; דאָ פיילן - שאָס און דאָ לויב - געזאַנג. האָבּ איך עס 
אַרױסגעבּראַכט בּולט אין דער איבּערזעצונג (|-טער בוד .81 

און אַזױ אין הונדערטער ערטער. | 

ווען מיין װערק איז שוין געווען אי| דרוק האָבּ איך זיך 
דערוואוסט, אז דער אַמעריקאַנער נעלערנטער חיים שויס האָט 
שוין לאַנג אַרױסגעגעבּן אַ בּוך מיטן זעלבּיגן נאָמען , בּיבּלישע גע-- 
זאַנגען'', װאָס אַנטהאַלט אויך איבּערזעצונגען פון תּנ'"'ך. בּאַקע - 
נענדיג זיך מיט יענעם בּוך, האָבּ איך זיך איבּערצייגט, אַז בּעת 
- דאָרט איז דער צונאַנג צום תּנ"'ך אַ היסטאָריש - ויסנשאַפטלע - 
כער, איז ער בּיי מיר א ליטעראַריש - דיכטערישער. איז דעריבּער 
דאָרט אין דער איבּערזעצונג ניט אָפּגעהיט די ריטמישקייט און 
שיינקייט פונם סטיל, אַקעגן - זשע זיינען דאָרט צו איטלעכס גע- 
זאַנג צונעגעבּן גרויסע וויסנשאַפטלעכע דערקלערוננען. אגב, אין 
פּונם בּוך אַרױיס בּלויז דער ערשטער טייל, װאָס אַנטהאַלט אַ גאַנץ 
קליינע צאָל געזאַנגען. 

אָבּער אויבּ איך האָבּ זיך ניט אַריינגעלאָזט אין חקירות פיַן 
פּיבּל - קריטיק, האָבּ איך אֶבּער געהאַלטן פאַר נויטיג, צו געבּן אין. 
די נאָטיצן, צום סוף פון איטלעכס בּוך, עקזעגעטישע דערקלערונ- 
נֶען, צוישן וועלכע ס'איז פאראַן אַ געוויסע צאָל מיינע אייגענע 
חידושים. אויף דידאָזיגע נאָטיצ} מאַך איך אויפמערקזאַם דעם 
לייענער, ווייל זיי דעקן אויף פאַרבּאָרגענישן און לייזן רעטענישן 
אין דער אויפפאַסונג פונם בּיבּלִישן טעססט. 

דער ערשטער בּוך ,בּיבּלישע געזאַנגען" האָט בּאַקומען אַ 
וואַרימע אויפנאַם און א גאַנצע ריי נינסטיגע אָפּרופן פון לייענערס 
און קריטיקער, װוי: דער בּאַוואוסטער וויסנשאפט - מאַן א. ש. 
הערשבּערג, דער יוננער פּאָרשער דר, ה. פראַנק, די בּיאַליסטאָקער 
לערערס ש. בּראָטמאַכער, מ. זאַבּלוראָווסקי און אַנדערע, װאָס 
האָבּן גערעדט וועגן מיין אַרבּעט מיט אָנערסענונג. 
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איך װאַרט אָבּער אויף אַ גענויערן אַנאַליז פונם גאנצן 
ווערק, נאָכן פאַרטיפ! זיך אינם אַריגינאַל, פאַרגלייכן די טעססטן 
און אָפּשאַצן דעם דיכטערישן ווערט פון מיין אַרבּעט. ערנסטע בּאַ- 
מערקונגען און אָנווייזונגען װעל איך אָננעמען מיט גרוים דאַנק 
און װעל זיך בּאַמיען אויסצוניצן זיי פאר אַ צווייטער אױסנאַבע,. 
אויבּ מיין וערק װעט זוכה זיין דערצו. : 

צולעצט האַלט איך פאַר מיין חוב, אויסצורריק! א דאנק 
דעם קאָמיטעט. װאָס האָט, מיט זיין מאָראַלישער דערמוטיגונג 
נאָכמער װי מיט מאַטעריעלער אונטערשטיצונג, מיר געהאָלפן 
אַדורכפּירן דידאָזיגע ריזיגע אונטערנעמונג, אַרױסצוגעבּן אַ װערק 


פון 80 דרוק - בּויגן, אין דער היינטיגער שוידערלעך - טראַנישער 


צייט און פאַרענדיג} די ארבּעט אין משך פון איין יאָר. 
איך דאַנק אויך מיינע חברים פון קאָאָפּעראַטיו , פּרעסע'י, 
װאָס האָבּן מיט זייער חברשער בּאַציאונג מיר מענלעך נעמאַכט 
רעאַליזירן די אויסגאַבּע. 
פּסח קאַפּלאַן 


ביאליסטסט. טבח חרבי'ם. 
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